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COMITÉ  DE  CONSERVATION 


DES  MONUMENTS  DE  L’ART  ARABE 

DEPUIS  SA  FONDATION  JUSQUA  NOS  JOURS. 

ANCIENS  PRÉSIDENTS  : 

Mohamed  Zeki  paciia  I,de  1889  à  1887. 

Sabet  pacha,  en  1887. 

Osman  pacha  GnÀuîB,de  1887  à  1888. 

Raouf  pacha,  en  1888. 

Mohamed  Hamdi  paciia,  de  1888  à  1889. 

Au  pacha  Riza,  de  1889  à  1891. 

Mohamed  Zeki  paciia  IF,  en  1892. 

Mohamed  Faïzi  pacha,  de  1898  à  1900. 

ANCIEN  VICE-PRÉSIDENT  : 

Mohamed  Ata  bey,  en  1893. 


ANCIENS  MEMBRES  : 


DATE  DE 

OBSERVATIONS. 

NOMINATION. 

Mahmoud  Sami  paciia . 

OO 

GO 

Démissionnaire. 

Mahmoud  bey  l'Astronome . 

OO 

00 

Décédé. 

Rogers bey . 

00 

GO 

Décédé. 

JzZAT  EFFENDI . 

Démissionnaire . 

YaCOUB  EFFENDI  SaBRI . 

Démissionnaire  . 

Amb.  Baudrÿ . ' . 

OC  1 
OO  1 

Voir  mem.  bon. 

Ad  EFFENDI  FAHMY . 

00 

00 

Démissionnaire. 

Hussein  Faiimy  pacha . 

OO 

OO 

tsS 

Décédé. 

Bourgoin . 

A  quitté  l’Egypte. 

Au  PACHA  MoUBAREK . 

Décédé. 

Pleure  Gr\.\ü  pacha . 

Voir  mem.  lion. 

Kaori  pacha . 

.  188/1 

Décédé. 

Il 


Mohamed  Chaker  pacha . 

Scott  Moncrieef . 

Moiiàmed  Tbivfick  pacha . 

Sir  Edgard  Vincent . 

Grebaut . 

Dr  VOLLERS . 

Moustafa  bey  Sadik  . 

Gijicon  bey . 

. . . .  1 886 

....  188A 

....  1887 

...  1887 

....  1887 

....  1888 

....  1 88q 

Décédé. 

A  quitté  l’Egypte. 
Démissionnaire. 
Aquitté  l'Egypte. 
A  quitté  l’Égypte. 
Aquitté  l’Egypte. 
Démissionnaire. 
Aquit  té  l’Egypte. 
Démissionnaire. 

Mohamed  Baligii  bey . 

de  Morgan . . 

....  1 8  q  3 

A  quitté  l’Égypte. 

Mohamed  bey  Beiram . 

....  1896 

Décédé. 

Comte  Cii.  Z, aussi . 

....  1 89 G 

Voir  mem.  bon. 

Abdel  Hamid  Faouzi . .  . 

....  1896 

Décédé. 

Clinton  E.  D  hvkins . 

....  1896 

A  qui  l  té  l’Égvpte. 

A.  Battigelli . 

Décédé. 

IsMAÏL  PACHA  EL-FaLAM . . 

—  1897 

Décédé. 

COM  1  TIC  À  LA  FIN  DE  KJOO. 

PRÉSIDENT  C 

Abdel-Halim  pacha  Assem,  Directeur  général  de  l'Administration  des  Wakl's. 

VICE-PRÉSIDENT  : 

Mohamed  iiiîy  Serour,  Wekil  de  l’ Administration  des  Wakl's. 


MEMBRES  : 

Moustapiia  pacha  Feiimy,  Président  du  Conseil  des  Ministres. 

J.  Franz  pacha,  Directeur  du  Bureau  technique  des  Wakfs  (en  retraite).  Pre¬ 
sident  honoraire  de  la  Section  technique. 

Tic  rang  pacha,  Ex-Ministre  des  Affaires  Etrangères. 

Yacoub  pacha  Artin,  Sous-secrétaire  d’Etat  au  Ministère  de  l’Instruction  pu¬ 
blique. 

J.  Barois,  Administrateur  des  Chemins  de  fer  de  l’Etal.  Président  de  la  Section 
technique. 

Max  IIiîrz  bey,  Architecte  en  chef  du  Comité. 


HI 


Hussein  Fakhry  pacha,  Ministre  de  l'Instruction  et  des  Travaux  publics. 

Sut  William  Garstin,  Sous-secrétaire  d’Etat  au  Ministère  des  Travaux  publics. 
Saber  bey  Sabri,  Ingénieur  en  chef  du  Bureau  technique  des  Wakfs. 

Ahmed  bey  Sabri,  Sous-inspecteur  en  chef  du  Mouvement,  à  l’ Administration 
des  Chemins  de  fer. 

Skandar  effendi  Aziz,  Chef  du  bureau  de  dessin  au  Bureau  technique  des 
Wakfs. 

Hanna  bey  Bakhoum,  Inspecteur  en  chef  au  Ministère  de  la  Justice. 

Nakiila  bey  kl-Barâti,  Directeur  des  Contributions  directes  au  Ministère  des 
Finances  (en  retraite). 

Dr  B.  Moritz,  Directeur  de  la  Bibliothèque  khédiviale. 

Manescalco  bey,  Architecte  en  chef  au  Ministère  des  Travaux  publics.  Secré¬ 
taire  du  Comité. 

J.  Zarb  bey,  Architecte  de  l’Administration  des  Chemins  de  fer  de  l’Etat. 

G.  Maspero,  Directeur  général  du  Service  des  Antiquités  et  des  Musées  Egyp¬ 
tiens. 

O.  de  Moiil,  Commissaire-Directeur  à  la  caisse  de  la  Dette  publique. 

Ibrahim  pacha  Naguib,  Sous-secrétaire  d’Etat  au  Ministère  de  l’Intérieur. 

P.  Casanova,  Directeur-adjoint  de  l’Institut  français  d’archéologie  orientale 
du  Caire. 

Au  effendi  Bahc.at,  traducteur  en  chef  du  Ministère  de  l’Instruction  publique. 

MEMBRES  HONORAIRES 

Adler,  Professeur  à  l’Académie  royale  de  Berlin. 

Stanley  Lane-Poole,  Professeur  au  k  Saint  Trinity  College n,  à  Dublin. 
Ambroise  Baudry,  Architecte,  à  Paris. 

Pierre  Grand  pacha,  à  Vichy  (France). 

Comte  Charles  Zaluski,  à  Klimkowka  (Autriche. 

Somers  Clarke,  Architecte. 

MEMBRES  CORRESPONDANTS  : 

Arthur  Rhône,  homme  de  lettres,  à  Paris. 

Max  Van  Berciiem,  Professeur,  à  Genève. 

Dr  G.  Botti,  Conservateur  du  Musée  Gréco-Romain,  à  Alexandrie. 
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PROCÈS-VERBAL  N°  103. 

(Voir  les  rapports  nos  277-279  de  la  Section  Technique). 

Le  1 6  janvier  1901  à  3  heures  de  l’après-midi,  le  Comité  s’est  réuni  au 
siège  de  l’Administration  générale  des  Wakfs. 

Etaient  présents  : 

LL.  EE.  Abdel  Halim  pacha  Assem,  président, 

Tigrane  pacha, 

Fakhry  pacha, 

Yacoub  Artin  pacha, 

Franz  pacha, 

Sir  William  Garstin; 

MM.  Ali  effendi  Baiigat, 

Ahmed  bey  Sabri, 

P.  Casanova, 

Hanna  bey  Bakhoum  , 

Herz  bey, 

De  Mohl, 

Dr  B.  Moritz, 

Saber  hey  Sabri, 

J.  Zarb  hey. 

Se  fait  excuser  M.  Manescalco  bey. 

M.  Zarb  bey  veut  bien  remplir  les  fonctions  du  Secrétaire  absent. 


M.  Hküz  bey  donne  lecture  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance  qui 
est  approuvé  et  signé. 

Sur  la  communication  des  rapports  277  à  27p.  Les  observations  sui¬ 
vantes  ont  été  faites  : 

Rapport  n°  277,  S  5.  —  S.  E.  Fakury  pacba  demande  des  explications 
au  sujet  des  tuyaux  en  fonte  que  l’Administration  des  Wakfs  a  installé  au 
Sebîl  Kaïtbaï  a  el-Azhar,  sans  que  le  Comité  ait  été  consulté  au  préalable. 
Comme  le  Comité  estime  que  cette  installation  peut-être  préjudiciable  à 
l’aspect  et  au  caractère  du  monument,  il  décide  que  la  Section  technique 
examinera  cette  affaire  sur  place,  et  jugera  s’il  y  a  lieu  ou  non  de  maintenir 
ces  tuyaux,  il  exprime  en  outre  le  désir  qu’à  l’avenir  il  soit  consulté  sur 
l’opportunité  d’installations  de  cette  nature. 

Relativement  au  rapport  279,  §  1,  le  Comité  émet  l’opinion  qu’avant  de 
ne  rien  entreprendre  pour  l’extraction  des  marbres,  il  est  indispensable 
qu’une  autorisation  régulière  et  écrite  lui  soit  donnée  des  concessionaires  des 
mines. 

En  prenant  connaissance  du  §  1  1 ,  le  Comité  invite  la  Section  technique 
de  faire  un  choix  des  articles  intéressants  qui  méritent  d’être  transportés  au 
Musée  dans  le  cas  où  les  Wakfs  ne  voudraient  pas  se  charger  de  la  conser¬ 
vation  de  la  maison. 


III. 

M.  Herz  bey  porte  à  la  connaissance  du  Comité  que  le  2 à  décembre 
dernier  Al.  le  Président  a  eu  une  entrevue  avec  AL  Naklda  bey  el-Barâti 
pour  régler  la  question  de  participation  de  la  Comunauté  copte ,  et  qu’il  a 
bien  voulu  en  débattre  les  conditions  qui  ont  été  arrêtées  comme  suit  : 

i°  Chaque  devis  concernant  des  travaux  dans  un  monument  copte  sera 
préalablement  soumis  à  S.  B.  le  Patriarche. 

20  Le  Patriarcat  mettra  à  la  disposition  du  comité  pour  les  travaux 
concernant  les  monuments  qui  dépendent  de  lui.  pnc  somme  annuelle  de 
L.  E.  2  à  0. 


—  3  — 


3°  Les  paiements  seront  faits  par  la  Caisse  du  Patriarcat  sur  mandat  de 
M.  le  Président  au  nom  de  l’entrepreneur. 

Le  Comité  accepte  les  conditions  de  cette  convention  et  demande  qu’il 
soit  écrit  à  S.  B.  le  Patriarche,  pour  sa  ratification. 

IV. 

Le  Comité  suit  avec  beaucoup  d’attention  la  lettre  qui  lui  est  adressée  par 
S.  B.  le  Patriarche  et  dans  laquelle  il  énumère  les  difficultés  qu’il  éprouve 
à  éxécuter  les  divers  travaux  de  consolidation  que  nécessitent  les  nombreux 
monuments  coptes  qui  se  trouvent  dans  l’enceinte  de  Kasr  el-Cham’a  etDeir- 
Abi-Seifein  qui  intéressent  si  hautement  le  Comité.  Sa  Béatitude  fait  en 
outre  ressortir  le  danger  qu’il  y  aurait  pour  ces  monuments  en  cas  d’incendie 
contre  lequel  on  serait  absolument  désarmé,  les  quartiers  précités  étant 
inacessibles  aux  pompes. 

Sa  Béatitude  termine  cette  lettre  en  sollicitant  l’appui  du  Comité  auprès 
du  Ministère  des  Travaux  publics  pour  que  ces  deux  quartiers  soient  soumis 
aux  règlements  du  Tanzim. 

Le  Comité  adhère  à  cette  demande  dont  il  reconnaît  tout  le  bien  fondé. 

V. 

M.  Herz  bey  donne  ensuite  lecture  de  deux  lettres  du  q  et  1  6  janvier 
courant.  La  première  de  M.  Maspero  et  la  seconde  de  S.  E.  Franz  pacha, 
toutes  les  deux  tendant  au  même  but;  ces  deux  membres  demandent  avec 
instance  au  Comité  que  les  intéressantes  études  que  MM.  Somers  Clarke, 
Strzygowski ,  Herz  bey  et  Moritz  ont  l’intention  de  publier  en  collaboration  seu¬ 
les  monuments  coptes  anciens ,  études  destinées  à  compléter  celles  qui  ont  déjà 
été  entreprises  par  MM.  Moritz  et  Herz  bey  sur  les  couvents  de  l’Ouadi  el- 
Natroun,  soient  publiées  sous  les  auspices  du  Comité. 

Le  Comité  s’associe  avec  empressement  à  cette  proposition  et  décide  que 
cet  ouvrage  sera  publié  sous  ses  auspices  et  qu’il  pourvoira  aux  frais  d’im¬ 
pression. 

VI. 

Le  Comité ,  en  considération  des  nombreux  services  que  M.  Somers  Clarke 
a  rendu  à  la  cause  des  Monuments ,  décide  de  le  nommer  membre  honoraire. 


—  h  — 


VU. 

Lecture  est  donnée  d’une  lettre  de  M.  Antonio  di  Giorgio  par  laquelle 
il  s’adi  'esse  à  S.  E.  le  Président  pour  lui  demander  si  le  projet  de  con¬ 
struction  d’ateliers  de  peinture  dans  la  maison  Gamàl  el-Dyn  el-Zahabi  a  été 
exécuté,  et  dans  ce  cas,  si  on  voulait  lui  louer  cette  maison  pour  une 
somme  de  L.  E.  /io  par  an. 

Le  Comité  exprime  le  vœu  que  l’Administration  des  wakfs  s’occupe  de 
cette  affaire  dont  elle  s’est  chargée  depuis  plus  d’un  an. 


VIII. 

S.  E.  le  Président  saisit  le  Comité  d’un  projet  concernant  la  reconstruc¬ 
tion  des  locaux  servant  de  logements  aux  étudiants  de  l’Université  à  el-Azhar; 
ces  locaux  forment  la  limite  Sud  de  la  mosquée.  Il  attire  l’attention  du 
Comité  sur  le  fait  que  la  façade  de  l’okàlah  Kaïtbaï,  classée  parmi  les  monu¬ 
ments,  est  frappée  par  l’alignement  actuel.  Il  demande  l’avis  du  Comité  à  ce 
sujet. 

Le  Comité  après  discussion  ,  décide  de  se  rendre  sur  les  lieux  pour 
se  prononcer  en  connaissance  de  cause  sur  une  question  aussi  importante. 

IX. 

Le  Comité  prend  connaissance  d’un  lettre  du  G  juin  îqoo  n°  1 5 3 8  par 
laquelle  le  Ministère  des  Travaux  publics  l’avise  que  les  travaux  d'aménagement 
des  routes  conduisant  aux  nécropoles  musulmanes  entraîneraient  une  dépense 
de  3 ooo  L.  E.  en  dehors  des  frais  d’entretien  qu’ils  nécessiteraient ,  et  que, 
le  service  du  Tanzim  ne  disposant  pas  de  cette  somme,  il  ne  peut  être  donné 
suite  à  la  demande  du  Comité. 


X. 

M.  H  erz  bey  informe  le  Comité  qu’il  a  pris  possession  des  trois  stèles  en 
pierre  calcaire  portant  inscriptions  et  d’une  grenade  en  terre  cuite  que 
M.  Maspero  a  bien  voulu  céder. 

Ces  objets  ont  été  déposés  au  Musée  arabe  sous  les  nos  2  83  5  à  2  83  7  et 
2838. 


XI. 


Le  Comité  accorde  à  M.  A.  R.  Guest  à  titre  de  reconnaissance  pour  les 
services  qu’il  lui  a  rendus,  la  collection  de  ses  Comptes-rendus. 

XII. 

Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Bulletin  de  l’Institut  égyptien,  RI  série,  n°  1  o  ,  fasc.  3  ,  A  et  5  ;  Table  des 
matières  de  la  IIIe  série,  n°  1  o  ;  IVe  série  n°  1 ,  fasc.  1 ,  9  et  3. 

La  séance  est  levée  à  4  heures  1/9. 


Le  Président, 

Signé  :  Abdel  Halim. 

Pour  le  Secrétaire , 

Signé  :  J.  Zarb. 

•  Les  membres, 

Signé  :  J.  Franz,  H.  Bacoom. 


277e  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  ie  procès-verbal  n°  103.) 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Au  effendi  Bahgat, 

P.  Casanova, 

Herz  bey, 

A.  Manescalco  bey. 

SOMMAIRE. 

i°  Petits  travaux  ; 

a"  Mosquée  Kidjmàs  el-Ishâki ,  ^U-sL)  à  Darb  el-Abmar  (n°  u4  du  plan 

Grand  bey)  ; 

3°  Confection  de  dessins; 

k°  Maison  wakf  Zeinab  Khaloun  ((jjpli.  trwj),  à  el-Azbar; 

5°  Sebil  Kaïtbaï  (^LajU),  à  el-Azbar;  * 

6°  Mosquée  el-Mârdàni  (^I^ULI),  à  Darb  el-Abmar  (n°  120  du  plan); 

7°  Sebil  wakf  Khalil  effendi  el-Makate'gui ) ,  à  Hàretel-Kahkey  in  ; 
8°  Sebil  de  l’émir  Cheikhou(_j«£pà),  à  el-Hattàba. 

1°  PETITS  TRAVAUX. 

M.  l’Architecte  en  chef  soumet  les  devis  et  contrats  pour  cinq  petits 
travaux  divers  à  exécuter  dans  les  monuments  ci-après,  savoir: 

L.  E. 

a)  Mosquée  Serghatmach,  travaux  de  conservation  (demande  des  Wakfs 

en  date  du  i"  Août  1899) .  11 

b)  Mosquée  el-Komâri.  travaux  de  conservation  (voir  rapp.  a 5 6 )  ....  38 

c)  Mosquée  Ahmed  ibn  Toulouu ,  terrasses  (sur  demande  de  M.  Herz  bey).  1  G 

d)  Moscpée  el-Mouayyed,  terrasses  (sur  demande  de  M.  Herz  bey).  .  .  35 

e)  Mosquée  el-Azbar,  mihrâb,  maçonnerie,  terrasses  (demande  des  Wakfs 

du  10  juin  1899) .  3o 

La  Section  technique  les  approuve  et  demande  leur  mise  immédiate  en 
adjudication. 

2°  MOSQUÉE  KIDJMAS. 

En  réponse  à  la  communication  du  §7  du  267e  rapport,  P  Administration 
générale  des  vvakfs  avise  le  Comité  à  la  date  du  20  novembre  écoulé  que  les 
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cinq  boutiques  situées  sur  la  façade  Nord  de  la  mosquée  Ividjmâs  el-Ishâki 
ont  été  louées. 

La  Section  technique  en  prenant  note  de  cet  avis  espère  que  la  propreté 
pourra  enfin  être  maintenue  devant  ces  boutiques. 

3°  CONFECTION  DE  DESSINS. 

Il  est  pris  connaissance  d’une  lettre  de  M.F.  Manzi,  ingénieur,  en  date  du 
18  novembre,  adressée  à  M.  l’Architecte  en  chef.  M.  F.  Manzi  demande 
par  cette  lettre  une  augmentation  de  L.  E.  G  pour  la  copie  du  plan  duKhalig 
dont  il  est  chargé  (voir  rapp.  376),  étant  donné  les  adjonctions  que  le  Mi¬ 
nistère  des  travaux  publics  y  a  faites  après  le  9  1  mai  dernier,  date  de  son 
offre. 

Sur  la  déclaration  de  M.  Herz  bey  que  la  demande  est  justifiée  la  Section 
technique  accepte. 

h°  MAISON  ZEN  AB  KHATOUN. 

L’Administration  générale  des  wakfs  en  faisant  ressortir  la  nécessité 
de  réparer  la  maison  wakf  Zainab  Khatoun  demande  au  Comité  par  lettre 
en  date  du  2 1  juillet  dernier  de  s’en  occuper  dans  le  cas  où  elle  serait 
classée. 

M.  Herz  bey  rappelle  que  la  maison  dont  il  s’agit  a  été  classée  parmi  les 
monuments  arabes  (voir  le  rapp.  2),  que  depuis,  le  Comité  n’y  a  fait  exé¬ 
cuter  que  des  travaux  insignifiants  et  qu’il  est  nécessaire  de  s’en  occuper 
sérieusement. 

La  Section  technique  se  rend  sur  les  lieux;  elle  constate  que  la  grande 
salle,  une  autre  salle,  limitée  par  le  côté  Nord  de  la  cour,  ainsi  qu’un  bain 
en  ruine  ont  besoin  de  travaux  urgents  de  réparation. 

Elle  invite  M.  l’Architecte  en  chef  à  dresser  les  plans  de  la  maison  et  à 
lui  soumettre  un  programme  de  travaux  de  conservation. 

A  cette  occasion  M.  Manescalco  bey  rappelle  la  question  de  la  construc¬ 
tion  d’ateliers  de  peinture  autour  de  la  cour  de  la  maison  Gamâl  el-Dyn 
el-Zahabi  (voir  pr.  verb.  90). 

La  Section  technique  s’associe  à  M.  Manescalco  bey  et  propose  de  presser 
l’affaire  auprès  des  Wakfs. 
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5°  SEBIL  KAÏTBAÏ. 

Eu  passant  devant  ce  sebil ,  la  Section  technique  a  tenu  à  le  visiter. 

Elle  constate  avec  surprise  qu’on  y  a  exécuté  des  travaux  d’installation  de 
forts  tuyaux  en  fonte  sans  consulter  le  Comité. 

En  rapportant  le  fait  à  ce  dernier,  on  émet  le  vœu  que  les  Wakfs  n’en¬ 
treprennent  aucun  travail  dans  n’importe  quel  monument  sans  consulter  au 
préalable  le  Comité. 


6°  MOSQUÉE  EL-MÂRDÂM. 

La  visite  suivante  a  été  pour  la  mosquée  el-Mârdâni  où  les  travaux  du 
mihrâb  (voir  rapp.  26g)  sont  en  bonne  voie  d’exécution. 

A  ce  propos  M.  l’Architecte  en  chef  montre  que  sur  le  soubassement  de 
la  niche,  en  enlevant  un  morceau  de  dallage,  il  a  été  trouvé  autour  de  la 
paroi  sur  une  longueur  de  1  m.  5o  cent,  les  restes  d’une  très  belle  mo¬ 
saïque,  d’un  travail  semblable  aux  autres  mosaïques  de  la  niche.  Comme 
leur  restauration  n’est  pas  à  la  charge  de  l’entrepreneur,  il  propose  de  la  lui 
confier  moyennant  le  prix  de  L.  E.  55  par  mètre  carré,  qui  est  bien  au 
dessous  de  l’estimation  faite  par  les  bureaux  du  Comité. 

La  Section  technique  accepte. 

70  SEBIL  WAKF  KH  AL  IL  EFFENDI. 

Le  nâzir  du  wakf  Khalil  effendi  el-Makate’gui,  le  sieur  Hamed  el-Salaoui, 
fait  savoir  à  l’Administration  des  wakfs  que  la  maçonnerie  de  ce  sebil  sis  à 
Haret  el-Kahkeyin  a  été  endommagé  par  une  voiture.  Il  s’informe  s’il  s’agit 
d’un  monument  ou  non. 

La  Section  technique  saisie  de  la  question  se  rend  sur  place  pour  exa¬ 
men.  Elle  propose  de  classer  le  sebil  parmi  les  monuments  arabes  à  con¬ 
server  et  d’en  donner  avis  au  nazir  pour  qu’il  fasse  le  nécessaire  pour  la 
conservation. 

A  l’occasion  decette  visite  la  Section  technique  a  vu  à  l’Est  du  sebil  dans 
une  maison  en  ruine  de  belles  mosaïques  murales.  Elle  invite  M.  Herz 
bey  à  s’informer  si  on  ne  pourrait  pas  les  obtenir  pour  le  nouveau  Musée 
où  elles  pourraient  orner  quelques  pans  de  mur. 
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8°  SEUIL  CHEIKHOU. 

M.  Herz  bey  fait  part  à  la  Section  technique  que  la  terrasse  du  sebil 
Cheikhou  qui  est  en  communication  avec  une  mosquée  en  ruine  contiguë 
remplie  de  décombres,  est  jonchée  de  huttes,  dont  le  sieur  Mohamed  Abou 
Askar  prétend  être  le  propriétaire. 

Sur  sa  demande  ce  dernier  a  produit  deux  titres  au  nom  de  Khadra  bent 
Moustafa  qui  avait  vendu  à  son  frère  une  cour  ayant  des  limites  toutes  dif¬ 
férentes  de  celles  de  l’emplacement  de  la  mosquée  et  de  la  terrasse  du 
sebil.  Il  a  produit  en  outre  un  acte  de  partage  portant  des  limites  confor¬ 
mes  à  la  situation  des  lieux  mais  d’une  date  récente  ce  qui  prouve  qu’il  a 
été  préparé  à  sa  guise  et  ne  peut  par  conséquent  avoir  aucune  valeur. 

Vu  l’irrégularité  de  ces  titres  et  vu  que  la  question  intéresse  à  la  fois 
l’Administration  des  xvakfs  en  ce  qui  concerne  la  mosquée  et  le  Ministère 
des  Travaux  publics  en  ce  qui  regarde  le  sebil,  ces  deux  départements  ont 
été  avisés  pour  procéder  à  une  enquête. 

Par  lettre  en  date  du  1  6  mai  dernier,  le  Ministère  des  Travaux  publics 
répond  qu’il  y  a  fait  procéder  à  l’examen  des  deux  titres  de  propriété  (  ce 
sont  les  mêmes  que  ceux  relaté  ci-dessus)  et  de  l’acte  de  partage  portant  des 
limites  conformes  à  l’état  des  lieux. 

Quanta  l’Administration  générale  des  wakfs  elle  transmet  la  réponse  de 
son  agent  d’où  il  résulte  que  le  sieur  Mohamed  Abou  Askar  refuse  de  pro¬ 
duire  les  titres  demandés  parce  qu’il  les  a  déjà  montrés  au  préposé  du  Mi¬ 
nistère. 

A  noter  que  le  dit  Abou  Askar  est  mort  le  q  août  dernier. 

La  Section  technique  après  un  examen  sur  les  lieux  recommande  l’affaire 
au  Comité. 

Le  icr décembre  îpoo. 

Signé  :  A.  Bahgat,  P.  Casanova,  A.  Manescalco,  Herz. 


278e  RAPPORT 
DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbal  n°  103.) 


Présents  à  la  réunion  : 

S.  E.  Franz  pacha,  président  honoraire; 

MM.  P.  Casanova, 

IIerz  bey, 

J.  Zarb  hey. 

SOMMAIRE. 

i°  Porte  de  ville  Bàb  el-Nasr  (j-wxdl  «_?U  )  ; 

a0  Maison  wakf  Zalikha  (IsEvîj)  à  Hâret  el-Medak  ; 

3°  Mur  de  la  ville: 

4°  Formalité  des  demandes  de  permis  pour  construire; 

5°  Mosquée  du  sultan  el-Acliraf  Barsbaï  au  village  el-Kbanka; 

6°  Confection  de  dessins: 

7°  Marbre  blanc  dit  rrel-Baladi»; 

8°  Personnel  des  bureaux  du  Comité; 

g°  Musée  arabe. 

Compte-rendu  du  voyage  de  M.  Herz  bey  à  Mansourab  et  à  Mehallet  Marhoum. 

1°  BÂB  EL-NASR. 

Il  est  pris  connaissance  du  projet  élaboré  par  les  bureaux  du  Comité 
pour  l'isolement  de  la  porte  de  ville  Bâb  el-Nasr  (  voir  rapp.  271).  Ce 
projet  prévoit  aussi  l’empêchement  de  l’affluence  des  eaux  pluviales  sous  la 
porte  dont  le  sol  est  considérablement  plus  bas  que  les  rues  voisines. 

La  Section  technique  l’approuve  ainsi  que  le  devis  de  L.  E.  1000  et  le 
contrat  présentés  par  M.  Herz  bey.  Elle  propose  de  mettre  immédiatement 
les  travaux  en  exécution.  Delà  sorte  la  conservation  de  la  porte  sera  assurée. 

Quant  à  la  somme  de  1  0  0  0  L.E.  elle  sera  prise  sur  le  crédit  des  20000  L.E, 
du  Gouvernement  comme  suit  :  L.E.  260  reliquat  du  crédit  affecté  à  la 
porte;  L.E.  35o  seront  virées  des  1000  L.E.  des  monuments  abandonnés: 
et  L.  E.  087  des  1000  L.E.  affectées  aux  monuments  wakfs  «Aldin. 
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2°  MAISON  WAKF  ZEL1KHA. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  informe  le  Comité,  par  lettre  en 
date  du  2 5  octobre  dernier,  que  le  Tanzim  a  décidé  de  démolir  les  deux 
avant  corps  de  la  maison  Wakf  Zelikha  donnant  sur  la  rue  du  Khalig.  Une 
salle  dans  un  de  ces  deux;  avant-corps  contient  des  fenêtres  en  bois  tourné 
et  vitraux;  son  plafond  est  de  style  arabe  et  son  dallage  contient  des  mo¬ 
saïques  en  marbre. 

O11  demande  l’avis  du  Comité. 

M.  l’Architecte  en  chef  rapporte  que  la  maison  avait  été  classée  parmi 
les  monuments  arabes  (Voir  rapport  109)  en  iBqo  et  que  le  Comité  avait 
demandé  de  transporter  au  Musée  les  parties  que  l’on  voulait  enlever. 
Cependant  aucune  démolition  n’a  été  pratiquée  jusqu’à  ce  jour  et  la  maison 
se  trouve  dans  un  état  délabré;  elle  est  louée  à  un  individu  qui  a  fait  de  la 
grande  salle  un  dépôt  de  marchandises.  La  partie  qu’on  demande  à  démo¬ 
lir  est  le  corps  avancé;  c’est  là  que  se  trouvent  les  quelques  fenêtres  en 
plâtre  et  vitraux  aujourd’hui  dans  un  assez  mauvais  état.  La  dorka’a  ren¬ 
ferme  une  piscine  carrée  de  2  m.  3  0  cent,  qu’il  serait  bon  de  transporter 
au  nouveau  Musée  pour  l’y  reconstruire.  Le  plafond  délavant  corps  pourrait 
aussi  avantageusement  y  figurer. 

La  Section  technique  accepte  les  propositions  de  M.  Herz  bey.  A  cette 
occasion  elle  propose  de  faire  part  au  Ministère  des  Travaux  publics  des 
diverses  décisions  du  Comité  relatives  aux  objets  à  incorporer  dans  le  nouveau 
Musée  en  lui  demandant  à  quelle  époque  ou  pourrait  s’occuper  de  leur  pose. 

3°  MUR  DE  LA  VILLE 

A.  Le  Ministère  des  Travaux  publics,  par  lettre  n.  âoyq  du  q  décem¬ 
bre  courant,  demande  l’avis  du  Comité  sur  une  partie  du  mur  de  la  ville 
que  Mohamed  effendi  Nafeli  désire  acheter.  Cette  parcelle  est  située  à  Darb- 
el-Bazazrah  (Bâb  el-Charieh). 

Après  examen  sur  les  lieux ,  la  Section  technique  s’oppose  à  la  vente 
du  mur,  vu  qu’il  date  de  la  fondation  des  fortifications  et  qu’il  est  en  bon 
état. 

B.  Ibrahim  Antoun  entrepreneur  des  travaux  de  déblaiement  et  autres 
en  cours  d’exécution  dans  les  tours  du  mur  de  la  ville  entre  Bâb  el-Glio- 


rade  cl  Bâb  el-Nasr  demande  par  sa  lettre  en  date  du  y  décembre  qu’un 
lui  règle  le  montant  des  travaux  qu’il  a  exécutés  en  attendant  qu’il  reçoive 
l’ordre  de  poser  les  fers,  seul  travail  qui  lui  reste. 

M.  Herz  bey  propose  d’accéder  à  la  demande  de  l’entrepreneur.  11  ex¬ 
plique  en  outre  que  sur  un  point  donné  le  mur  a  libre  accès  du  côté  de  la 
ville  et  qu’un  tas  d’immondices  jetées  par  les  voisins  s'y  adossent.  Il  propose 
pour  isoler  celle  partie  de  la  fermer  par  un  mur  en  simple  maçonnerie  sur¬ 
monté  d’une  grille  en  fer,  de  faire  inviter  par  le  gouvernement  les  habi¬ 
tants  des  maisons  dans  le  voisinage  du  mur  à  enlever  les  immondices  jetées 
contre  le  monument  à  leurs  frais  à  ne  plus  jeter  quoi  que  ce  soit  près  du 
mur.  Le  crédit  nécessaire  à  la  confection  de  la  grille  sera  pris  sur  le  chef 
«Imprévus v  des  2 0,000  L.  E.  du  Gouvernement. 

à0  FORMALITÉ  DES  DEMANDES  DE  PERMIS  POUR  CONSTRUIRE. 

En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  à  du  2(i(ie  rapport,  le 
Ministère  des  Travaux  publics  informe  le  Comité  par  lettre  n°  3  0  G  3  du  3i 
octobre  lyoo  qu’il  vient  d’adresser  une  circulaire  à  toutes  ses  agences  du 
Tanzim  leur  rappelant  celle  en  date  du  2  juin  188/1  n°  12  d’après  laquelle 
toute  demande  qui  leur  sera  présentée  pour  obtenir  un  permis  de  cons¬ 
truire  ou  de  réparer  un  édifice  contigu  à  un  monument  arabe  ,  ou  une  cons¬ 
truction  religieuse,  devrait  être  immédiatement  communiquée  au  Mamour 
des  Wakfs  si  l’édifice  est  dans  les  provinces  et  au  Comité  directement  si 
l’édifice  est  au  Caire. 

Mais,  pour  éviter  le  retard  dans  la  délivrance  de  la  rokhsa,  le  Tanzim 
fixera  un  délai  dans  chaque  communication  à  donner  au  Comité  soit  direc¬ 
tement  soit  par  l’entremise  du  Mamour  des  Wakfs.  Durant  ce  délai,  le  Comité 
s’entendra  avec  le  propriétaire  de  l’édifice  sur  la  partie  de  sa  propriété  à 
laisser  libre  du  côté  du  monument  s’il  v  a  lieu  et  répondra  à  la  commu¬ 
nication  reçue. 

Si,  le  délai  expiré,  le  Tanzim  11’a  reçu  aucune  réponse  il  délivrera  le  permis 
sans  attendre  l’avis  du  Comité. 

La  Section  technique  en  prend  note. 

5°  MOSQUÉE  BARSBAÏ,  À  klIAXKA. 

M.  l’Architecte  en  chef  donne  a\is  à  la  Section  technique  que  les  travaux 
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de  réparation  des  deux  vantaux  de  la  porte  principale  de  la  moscpiée  Barsbaï 
au  village  el-Khanka  sont  terminés. 

Il  propose  de  garder  cette  porte  au  Musée  et  de  munir  la  moscpiée  d’une 
forte  porte  simple  en  bois. 

La  Section  technique  accepte. 

6°  CONFECTION  DES  DESSINS. 

La  Section  technique  prend  connaissance  des  dessins  et  photographies 
de  divers  monuments  exécutés  conformément  aux  décisions  du  Comité  et 
en  autorise  le  règlement  comme  suit  : 

i .  Pour  les  cinq  dessins  et  trois  photos  de  la  mosquée  Zein  el-Dyn 
Youssef  et  les  trois  dessins  du  Maristan  el-Mouayyedi  exécutés  par  M.  Silvagni 
(  voir  rapp.  a  7 1  )  L.  E.  109. 

9.  Pour  les  deux  dessins  et  la  photographie  du  tombeau  Toumanbaï,  les 
cinq  dessins  et  six  photos  de  l’église  Stc  Bourbara  (voir  rapp.  9  7 1  )  et  le  dessin 
et  les  deux  photos  de  la  porte  el-Hakim  (voir  rapp.  9  7  G)  exécutés  parM.H. 
Caldji  61  L.  E.  5oo  mil!. 

3.  Pour  le  solde  des  quatre  relevés  de  la  situation  des  quatre  monuments 
du  désert  (  voir  rapp.  971  et  9  76)  et  la  copie  du  plan  du  Khalig  exécutés  par 
M.  F.  Mansi  (voir  rapp.  976  et  977)  L.  E.  5i. 

k.  Pour  les  quatre  dessins  et  trois  photos  delà  mosquée  Gânem  el-Tâguer 
(voir  rapp.  971)  exécutés  par  M.  Pel.  Manham.  L.  E.  39. 

7°  MARBRE  BLANC. 

M.  l’Architecte  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique  que  le  chef  maçon 
Ahmed  Youssef  s’est  heureusement  acquitté  de  la  mission  qui  lui  a  été 
confiée  (voir  rapp.  276)  et  a  emmené  avec  lui  quatre  chameaux  chargés 
de  marbre  blanc  dont  il  montre  un  grand  échantillon.  Il  rapporte  que  des 
L.  E.  95  prévues  pour  cette  expédition  16  L.  E.  5oo  mill.  seulement  ont 
suffi. 

Il  propose  d’accorder  à  Ahmed  Youssef  en  dehors  de  ses  frais  de  dépla¬ 
cement  une  gratification  de  5  L.  E.  et  il  se  réserve  de  présenter  un  rapport 
détaillé  sur  la  carrière  du  marbre. 

La  Section  technique  s’associe  à  celte  proposition. 
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8°  PERSONNEL. 

Sur  la  proposition  deM.  Herz  beydes  augmentations  sont  accordées  aux 
employés  ci-après  nommés,  payés  par  le  Gouvernement. 

E.  Klippel.  architecte  de  L.  E.  1 1  à  i3. 

Ahmed  Zaki  de  L.  E.  5  à  6  1/2. 

Ali  Youssef,  l'arrache  de  1  L.  E.  600  mill.  à  2.  L.  E. 

q°  MUSÉE  ARABE. 

Le  Gardien  de  nuit  du  Musée  arabe  demande  un  manteau  pour  se  pré¬ 
server  contre  le  froid  comme  celui  qu’ont  les  autres  gardiens  appointés  par 
le  Gouvernement. 

La  Section  technique  le  lui  accorde. 

Il  est  pris  connaissance  du  compte-rendu  du  voyage  de  M.  Herz  bey  à 
Mansourah  et  à  Meludlet  Marboun. 

En  s’associant  aux  propositions  y  exprimées,  la  Section  technique  propose 
de  T  insérer  en  annexe  au  présent  rapport. 

Le  22  décembre  kjoo. 


Signé  :  J.  Franz,  Casanova,  Herz,  J.  Zarr. 


APPENDICE  AU  278*  RAPPORT. 

COMPTE  RENDU  DU  VOYAGE  DE  M.  HERZ  BEY  À  MANSOURAH  ET  À 
MEHALLET  MARHOUM. 


I. 

LA  MAISON  DE  SAINT-LOUIS  V  MANSOURAH. 

Des  plaques  commémoratives  ayant  été  préparées  pour  la  maison  qui  a , 
dit-on,  servi  de  prison  à  Saint  Louis,  je  me  suis  proposé  à  l’occasion  de  leur 
pose  de  visiter  moi-même  cette  maison  et  y  faire  quelques  fouilles  pour 
essayer  de  découvrir  des  traces  de  maçonnerie  ancienne  pouvant  justifier 
une  tradition,  née  on  ne  sait  sous  quelle  influence  et  sur  quels  indices,  et 
n’ayant  aujourd’hui  pour  objet  qu’une  construction  moderne  dénuée  de 
valeur  et  d’importance. 

M.  Barois,  puis  S.  E.  Artinpachaàquijefis  part  de  mon  projet  l’approu¬ 
vèrent  et  le  2Q  octobre  dernier,  je  partis  pour  Mansourah  accompagné  de 
notre  collègue  M.  Casanova  que  le  sujet  intéressait  et  qui  voulut  bien  se 
joindre  à  moi. 

Par  la  communication  de  M.  Mohamed  effendi  Rachad  à  l’Institut  Egyp¬ 
tien  en  date  du  18  juin  1 8 8 G  et  le  rapport  de  notre  collègue  Saber  bey 
Sabri  publié  dans  le  1 5e fascicule  du  Comité  (procès-verbal  84  )  nous  étions 
préparés  à  un  ensemble  sans  importance  apparente  mais  notre  déception 
fut  au  delà  de  tout  attente.  La  maison  de  Saint  Louis,  telle  que  le  duc  de 
Montpensier  sembre  l’avoir  vue  (1)il  y  a  un  peu  plus  d’un  demi  siècle,  se  réduit 
à  trois  pièces  dont  deux  au  Nord  et  une  vers  le  Sud-Ouest  près  du  portail 
de  la  mosquée  el-Mouafi  ;  la  plus  grande  partie  a  été  démolie  et  recons¬ 
truite  pour  former  des  magasins.  Des  divers  points  auxquels  s’attache  plus 
particulièrement  la  légende  la  pièce  Sud-Ouest  seule  subsiste  et  ce  serait 
celles  où,  d’après  Rachad  effendi,  le  noble  visiteur ,  descendant  du  roi  qui 

(1)  D’après  le  R.  P.  Juilien,  le  duc  a  visité  fa  maison  en  i846  (  L’Egypte,  souvenirs 
bibliques  et  chrétiens.)  Lille,  M.DGCCXCI. —  9°  édit.,  pages  18-91. 


16  — 


y  aurait  été  prisonnier,  se  découvrit  et  s’agenouilla  respectueusement.  Cette 
pièce  jadis  sombre  a  aujourd’hui  une  porte  sur  la  ruelle  et  est  occupée  par 
un  teinturier.  Elle  appartient  auxWakfs,  de  même  que  la  partie  Nord  de 
la  construction  primitive,  et  bien  que  ces  deux  corps  de  bâtiment  soient 
actuellement  séparés,  il  serait  aisé  d’y  établir  une  communication  en  ce 
point  qui,  si  l’on  ajoute  foi  à  la  légende  est  le  plus  important  dans  les  par¬ 
ties  subsistantes. 

Les  constructions  que  l’on  voit  aujourd’hui  bien  que  presque  entière¬ 
ment  remises  à  neuf  présentent  des  restes  pouvant  remonter  à  une  centaine 
d’années;  les  fouilles  que  nous  avons  pratiquées  à  côté  de  la  porte  Nord  et 
de  la  pièce  Sud-Ouest  sur  une  profondeur  de  3  mètres  (un  calcul  nous  a 
fait  établir  l’ancien  sol  à  •?,  m.  üo  cent,  de  profondeur)  auraient  seules  pu 
nous  faire  découvrir  des  traces  d’ancienne  maçonnerie,  mais  le  résultat  fut 
complètement  négatif. 

La  mosquée  adjacente  à  la  maison  et  connue  sous  le  nom  de  el-Mouafi 
fut  également  l’objet  de  nos  investigations.  Une  plaque  scellée  sur  le  mur 
Ouest  à  l’intérieur  de  cette  mosquée  permet  d’établir  que  le  bâtiment  actuel 
fut  élevé  en  l’année  1 1 1  q  de  l'hégire.  Rien  ne  s’y  trouve  ayant  pu  appartenir 
à  la  mosquée  jadis  édifiée  en  cet  endroit  et  à  laquelle  Ali  pacha  Moubârek 
fixe  l’année  583  comme  date  de  sa  fondation. 

Rien  donc  de  ce  qui  existe  aujourd’hui  de  la  mosquée  et  de  la  maison 
ne  saurait  être  qualifié  d’ancien. 

Ne  voulant  pas  quitter  Mansourah  sans  avoir  recueilli  tous  les  renseigne¬ 
ments  se  rapportant  à  la  maison  qui  fut  l’objet  de  notre  voyage,  nous  avons 
interrogé  quelques  habitants,  en  essayant  au  moins  de  connaître  à  quel 
titre  elle  les  intéressait  et  si  la  tradition  trouvant  quelque  crédit  auprès  des 
touristes  visitant  Mansourah  de  nos  jours,  désignait  plus  particulièrement 
cet  endroit  à  leur  attention  ou  leur  curiosité. 

Notre  interrogatoire  ne  fut  pas  plus  heureux  que  nos  recherches. 

La  légende  est  connue  dans  le  pays,  mais  on  n’en  connaît  pas  l’origine; 
de  très  rares  visiteurs  se  sont  présentés  pendant  ces  dernières  années.  Nous 
apprîmes  cependant  que  le  Père  Wcllinger,  supérieur  des  Missions  Afri¬ 
caines,  qui  avait  vécu  à  Mansourah  pendant  trente  années  s'était  occupé  de 
la  maison  dont  les  ruines  subsistaient  sur  tout  le  terrain  qu  elle  occupait 
jadis  et  qn  il  en  avait  même  lait  quelques  photographies.  Mais  le  PèreWel- 
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iinger  que  nous  désirions  voir  se  trouvait,  nous  a-t-on  dit,  à  Tantali  et 
notre  mission  étant  terminée ,  nous  sommes  partis  aussitôt  pour  cette  ville 
avec  l’espoir  d’y  trouver  quelques  documents.  Là,  une  autre  désillusion 
nous  attendait.  L’ancien  directeur  des  Missions  Africaines,  atteint  d’une 
grave  maladie,  avait  quitté  définitivement  l’Egypte  pour  se  fixer  à  Paris. 
Cependant  nos  recherches  se  continueront  car,  M.  Casanova  s’est  complai¬ 
samment  chargé  d’écrire  au  Père  Wellinger  et  le  prier  de  vouloir  bien 
communiquer  les  renseignements  ou  documents  qu’il  possède  au  sujet  de 
cette  maison  intéressant  le  Comité. 

Le  résultat  de  notre  mission  n’est  pas  encourageant,  il  est  vrai;  cepen¬ 
dant  puisqu’une  légende  veut  attacher  à  cette  maison  un  l'ait  important, 
appai’tenant  à  la  fois  à  l’histoire  de  deux  peuples,  quel  inconvénient  y  aurait-il, 
à  défaut  d’indice  établissant  un  fait  réel,  à  laisser  subsister  la  fiction,  telle 
qu’elle  est  parvenue  jusqu’à  nous  et  à  laquelle,  par  l’inscription  que  le 
Comité  vient  de  faire  apposer  aucune  équivoque  ne  saurait  naître  dans 
l’avenir'? 

Et  ne  pourait-on  pas,  comme  complément,  songer  à  l’installation  dans 
une  partie  de  celte  maison  d’un  petit  musée  renfermant  des  copies  d’objets 
ou  de  documents  destinés  à  rappeler  le  souvenir  historique? 

Ce  projet  pourrait  de  suite  recevoir  un  commencement  d’exécution  et 
une  chambre  située  dans  la  partie  restée  propriété  des  Wakfs  pourrait  fort 
bien  être  ainsi  utilisée  et  renfermer  les  objets  et  documents  qu’il  serait  aisé 
de  recueillir. 

En  outre,  si  le  Comité  voulait  examiner  la  question,  il  serait  également 
intéressant  de  rétablir  la  communication  entre  la  partie  Nord  et  la  partie 
Sud-Ouest,  ainsi  que  nous  l’avons  indiqué  plus  haut. 


II. 

VISITE  AU  VILLAGE  DE  MEIIALLET  MARHOUM. 

Après  avoir  acquis  la  certitude  que  la  ville  de  Tantali  ne  renfermait  rien 
en  fait  de  monuments  historiques,  comme  un  intervalle  de  deux  heures  nous 
séparait  de  l’heure  du  départ  du  train,  nous  avons  résolu  d’en  profiter  pour 
visiter  un  village  situé  à  quelques  kilomètres  de  la  ville  où  l’on  nous  avait 
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dit  se  trouver  quelques  monuments  intéressants  et  où  nous  sommes  arrivés 
après  un  trajet  d  une  demi-heure  en  voiture. 

Rien  ne  distinguait  ce  village  des  autres  du  Delta  si  ce  n’est  quelques 
dômes  et  minarets  dont  les  silhouettes  se  dessinaient  déjà  de  loin  sur  le 
ciel. 

Aussitôt  arrivés,  nous  nous  sommes  dirigés  vers  la  mosquée  que  l’on  indi¬ 
que  comme  la  plus  importante.  Les  grilles  en  fer  de  ses  fenêtres,  d’un  bon 
travail,  la  désignaient  dès  le  premier  abord  comme  ayant  appartenu  à  une 
bonne  époque.  Et  en  effet,  cette  mosquée,  construite  en  brique  rouge  sur 
plan  conciforme  offre  dans  son  ensemble  comme  dans  ses  détails  tels  que: 
arcs,  plafonds,  etc.  etc.,  des  caractéristiques  marquées  des  édifices  histori¬ 
ques  de  l’art  arabe. 

Une  planche  placée  sous  le  plafond  porte  l’inscription  suivante: 

,X$- 

Mohamecl  el-Sakl  Ibn  Zâher  Beibars. 

Leminbar,  d’un  assez  beau  travail,  porte  la  date  qq8  de  l’hégire  (  i  58q). 
La  mosquée  tout  entière  est  du  reste  en  assez  mauvais  état. 

Nous  avons  ensuite  visité  une  autre  mosquée  du  même  village  et  qui 
nous  fut  désignée  sous  le  nom  de  El-Amr  (évidemment  par  allusion  au 
nom  de  Amr  ibn  Ass,  conquérant  de  l’Egypte).  Elle  est  également  construite 
en  briques  sur  plan,  à  cour  ouverte  entourée  de  portiques.  Elle  n’est  pas 
en  meilleur  état  que  la  mosquée  de  Beibars  bien  qu’elle  porte  les  traces 
d’une  reconstruction.  L’ensemble  des  colonnes  des  portiques  n’est  pas  sans 
effet.  A  mentionner  particulièrement,  comme  détail  ornamental  un  chapi¬ 
teau  byzantin  portant  sur  sa  face,  en  guise  de  fleuron  du  tailloir  un  chapi¬ 
teau  de  très  petites  dimensions. 

On  nous  a  parlé  également  d’une  église  mais  le  temps  nous  a  manqué 
pour  la  visiter.  Quant  aux  mosquées  dont  nous  n’avons  pu  faire  qu'un  examen 
sommaire  elles  en  méritent  un  plus  attentif  après  lequel  sans  doute  le  Comité 
trouverait  à  y  accomplir  son  œuvre. 

Le  Caire,  le  3o  novembre  iqoo. 


Hkrz. 


279e  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voirie  procès-verbal  n°  103.) 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 

S.E.  Franz  pacha, 

MM.  An  effendi  Baiigat, 

P.  Casanova, 

Herz  bey. 

SOMMAIRE. 

T  Marbre  blanc; 

s».0  Moscpie'e  el-Moallaka  (&jiX*H),  à  Fayoum; 

3“  Porte  de  ville  Bâb  el-Nasr  (^aÂÎl  i_>b); 

k°  Expropriations; 

5°  Mosquées  el-Mardâni  (^ila^lit),  à  Darb  el-Ahmar  (n°  1 9. o  du  plan  Grand  bey), 
Kaïtbaï  (^LajU),  àKal’atel-Kabeh  (n°223  dnplan),  etGoharel-Lâla(i)!Aîi 
près  de  la  Citadelle  (n°  1 34  du  plan); 

6"  Musée  arabe, 

7”  Dépenses  et  acquisitions; 

8°  Tombeau  du  cheikh  Abdallah  Gafir  el-Darb  (t_>_j*xJt  ^jSJI),  près 

de  la  Citadelle  ; 

9°  Mosquée  Aïlomouch  el-Nagâchi  jjà.sjvd),  à  Bâb  el-Wazir: 

io°  Mosquée  Aksonkor  (jï js*k  (j)]  à  Darb  el-Ahmar  (n°  120  du  plan); 
ii°  Maison  Avakf  el-SeL  Wassila  (-xLs-kmj  os-mk.11),  à  Haret  el-Daoudâri  (au  sud  du 
n°  102  du  plan). 

1°  MARBRE  BLANC. 

A.  11  est  pris  connaissance  d’une  lettre  en  date  du  1 3  décembre  écoulé 
delà  Société  anonyme  de  commerce  Hongroise,  informant  M.  l’Architecte 
en  chef  quelle  ne  peut  entreprendre  la  fourniture  du  marbre  blanc  de 
Kiskoh  (voir  rapp.  276). 

B.  Herz  bey  présente  un  croquis  du  monticule  renfermant  le  marbre 
baladi,  dressé  d’aprèsles  notes  et  informations  de  Hag  Ahmed  Youssef,  chef 
maçon  du  Comité  (voir  rapp.  278). 

Il  est  aisé  de  constater  d’après  ce  croquis  que  la  carrière  est  ouverte  à 
l’exploitation  sur  une  surface  de  5o  X  mo  mètres  formant  plateau  sur  le 
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monticule  dont  les  escarpements  mesurent  i  ;in  mètres  de  hauteur  depuis 
la  hase. 

Etant  donné  l’autorisation  obtenue  de  M.Alford,  Ingénieur  de  l’Egyptian 
Mines  exploration  C°  Ltd.  d’extraire  du  marbre  pendant  six  mois  sans  aucune 
redevance  (voir  rapp.  276)  vu  que  deux  mois  déjà  se  sont  écoulés,  M.  Herz 
bev  propose  de  déléguer  de  nouveau  le  chef  maçon  Hag  Ahmed  Youssef 
avec  un  personnel  composé  d’ouvriers  carriers,  tailleurs  de  pierres  et  for¬ 
gerons  pour  exploiter  la  carrière  pendant  le  reste  du  délai  accordé.  En  ce 
qui  concerne  le  transport,  comme  ou  aurait  besoin  de  grands  blocs  pour 
confection  de  linteaux  de  portes  et  autres  pièces  semblables  difficilement 
transportables  sur  des  chameaux,  et  d’autre  part,  le  chemin  étant  très  car¬ 
rossable,  il  serait  préférable  d’effectuer  le  transport  en  partie  par  voitures. 

Dans  ces  conditions  la  quantité  du  marbre  extrait  atteindrait  5om'  qui 
coûteraient  L.  E.  800  soit  L.  E.  16  par  mètre,  prix  excessivement  avanta¬ 
geux. 

La  Section  technique  est  d’avis  d’approuver  cette  proposition  et  d’obtenir 
la  somme  de  800  L.  E.  au  moyen  des  virements  suivants: 

Du  solde  de  l’allocation  pour  la  mosquée  Kaïtbaï  au  désert,  sur  les 


20000  L.  E.  du  Gouvernement .  L.E.  200 

Sur  le  budget  de  l’année  courante  comme  suit  : 

1.  Du  crédit  affecté  à  la  mosquée  el-Ghouri .  L.E.  200 

3.  Du  crédit  affecté  à  la  mosquée  Kaïtbaï .  «  4o 

6.  Du  crédit  affecté  à  la  mosquée  Aslam  el-Bahaï.  »  160 

9.  Du  crédit  affecté  à  la  mosquée  el-Ahmar .  »  100 

11.  Du  crédit  affecté  à  la  mosquée  Kâdi  Yehia .  »  5o 

12.  Du  crédit  affecté  à  la  mosquée  Gânem  el-Tâguer  «  5o  600 


Total . L.E.  800 


La  Section  technique  propose  aussi  de  mettre  le  projet  immédiatement 
en  exécution. 

2°  MOSQUÉE  EL-MOALLAKA. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  transmet  au  Comité,  par  lettre  en 
date  du  1  5  septembre  1  qoo  ,  pour  examen ,  un  devis  de  L.  E.  166  dressé 
pour  la  réparation  de  la  mosquée  el-Moallaka,  à  Fayoum. 
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M.  Ali  effendi  Bahgat  devant  se  rendre  à  Fayoum  pour  passer  les  fêtes 
du  Baïram,  la  Section  technique  le  prie  de  bien  vouloir  examiner  cette  mos¬ 
quée  ce  que  M.  Ali  Bahgat  accepte. 

3°  BAB  EL-NASR. 

A.  M.  Herz  bey  fait  part  à  la  Section  technique  que  M.  A.  H.  Perry, 
Directeur  général  des  Villes  et  Bâtiments  de  l’Etat  a  approuvé  le  projet  con¬ 
cernant  les  travaux  de  Bah  el-Nasr ,  dont  l’adjudication  a  été  fixée  pour  le 
2  6  courant ,  et  qu’il  demande  seulement  à  être  avisé  lorsque  les  travaux  de 
nivellement  seront  commencés. 

B.  A  cette  occasion ,  il  attire  l’attention  de  la  Section  technique  sur  la 
perte  de  temps  occasionnée  par  le  système  adopté  jusqu’à  présent  au  Minis¬ 
tère  pour  les  adjudications  faites  pour  le  compte  du  Comité;  en  effet  le  Minis¬ 
tère  fait  l’adjudication  puis  il  en  communique  les  résultats  au  Comité  pour 
avis ,  et  il  ne  prend  une  décision  définitive  qu’après  avoir  reçu  cet  avis ,  de 
sorte  qu’un  grand  laps  de  temps  s’écoule  entre  l’adjudication  elle-même  et 
la  mise  en  exécution  des  travaux. 

Il  propose  par  conséquent  qu’on  le  délègue  auprès  du  Ministère  pour 
assister  aux  adjudications  et  donner  son  avis  au  nom  du  Comité  séance  te¬ 
nante  en  se  réservent  d’en  référer  à  la  Section  technique  en  cas  de  diffi¬ 
cultés.  C’est  d’ailleurs  conforme  à  la  marche  suivie  jusqu’à  présent  par  les 
Wakfs  pour  les  adjudications  des  travaux  portés  sur  le  budget  ordinaire  du 
Comité. 

k°  EXPROPRIATIONS. 

Il  résulte  d’une  entrevue  de  M.  l’Architecte  en  chef  avec  l’Ingénieur  en 
chef  du  Tanzim  que  le  Ministère  des  Travaux  publics  a  écrit  le  aâ  Août 
dernier  au  Gouvernorat  pour  inviter  les  propriétaires  des  boutiques  nos  î  7 
et  20  de  la  mosquée  Kalaoun  (voir  rapp.  267)4  accepter  l’estimation  faite. 

Comme  travaux  urgents  d’expropriations ,  M.  Herz  bey  rapporte  avoir  fait 
demander  pour  l’année  courante  : 

i°  L’enlèvement  de  la  maisonnette  adossée  au  mur  Sud  de  la  mosquée 
Serghatmach  (voir  rapp.  27/1). 

20  Celui  des  boutiques  n°  1  1  à  20  de  la  mosquée  el-Ghouri. 

En  donnant  avis  qu’il  a  demandé  au  Ministère  par  l’entremise  de  S.  E. 


le  Président  un  état  des  sommes  dépensées  pour  les  expropriations  depuis 
la  promulgation  du  décret,  il  propose  de  demander  encore  si  le  Ministère  a 
contribué  pour  L.  E.  5oo,  à  celte  dépense  suivant  les  accords  intervenus 
et  si,  sur  son  budget  de  kjoi,  il  prévoit  une  somme  égale  pour  les  expro¬ 
priations. 

»  r 

5°  MOSQUEES  EL-MARDÂNI,  KAÏTBAÏ,  ET  GOAHR  EI-LALA. 

A.  Pour  le  déblaiement  des  rues  entourant  ces  deux  mosquées,  le  Co¬ 
mité  avait  alloué  L.  E.  i3  (voir  le  rapp.  2 5 h).  Cette  opération  n’a  pas 
encore  été  effectuée ,  le  Ministère  l’ayant  ajournée  à  cause  des  épidémies. 

Un  calcul  ultérieur  du  Tanzin  qui  se  chargera  du  travail  pour  compte 
du  Comité  en  fixe  le  coûta  L.  E.  31,97b  mill. 

M.  Herz  bey  propose  de  ce  procurer  cette  somme  comme  suit  : 

i°  L.  E.  i3,o83  sur  le  reliquat  des  h  00  L.  E.  allouées  pour  la  mosquée 
el-Mârdâni  dans  la  répartition  des  20000  L.  E.  du  Gouvernement. 

20  L.E.  18,893min.  sur  les  Petits  travaux  du  budget  de  l’année  courante. 

La  Section  technique  accepte. 

B.  En  réponse  àla  communication  du  paragraphe  ier  du  2  63e  rapport  , 
le  Ministère  des  Travaux  publics  fait  connaître  au  Comité  que  le  Service  de 
la  ville  11e  peut  faire  comprendre  sur  son  budget  de  l’année  courante  la 
somme  de  60  L.  E.  demandée  pour  les  améliorations  à  faire  dans  la  rue 
conduisant  à  la  mosquée  Gohar  el-Lâlâ. 

La  Section  propose  de  rappeler  cette  affaire  auTanzim  à  une  autre  occa¬ 
sion. 

6°  MUSÉE  ARABE. 

M.  l’Archite  cte  en  chef  fait  part  àla  Section  technique  que  le  crédit  per¬ 
manent  de  L.E.  20  qui  est  à  sa  disposition  pour  les  menus  frais  des  bureaux 
servait  aussi  à  régler  les  petits  frais  du  Musée. 

Mais  depuis  que  ce  dernier  a  un  budget  spécial,  les  petits  frais  en  ques¬ 
tion  sont  payées  sur  ce  budget. 

11  demande  par  conséquent  une  avance  permanente  de  L.  E.  îô  pour 
laire  face  aux  dépenses. 

La  Section  technique  la  lui  accorde. 
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7°  DEPENSES  ET  ACQUISITIONS. 

A.  Il  est  pris  connaissance  des  détails  des  menues  dépenses  de  bureaux 
effectuées  sur  le  crédit  permanent  des  L.  E.  20,  jusqu’au  5  janvier  courant. 

E.  Sur  la  demande  de  M.  Herzbey,la  Section  technique  autorise  l’achat 
pour  les  bureaux  du  Comité: 

i°  D'une  petite  caisse  coffre-fort  en  fer  (aL.E.  Boomill.)  pour  y  garder 
le  numéraire  dont  disposent  les  bureaux. 

20  D’un  petit  appareil  photographique  Kodak  kBuII’s  eye  n  coûtant 
1  L.E.  800  mil!. 

Ces  deux  objets  seront  payés  sur  le  budget  du  Musée  arabe. 

8°  TOMBEAU  DU  CHEIKH  ABDALLAH  GAFIU  EL-DARB. 

L’ingénieur  de  la  3e  Section  des  Wakfs  chargé  de  dresser  un  devis  pour 
la  réparation  du  tombeau  du  Cheikh  Abdallah  Gafir  el-Darb  fait  observer 
que  la  coupole  de  cet  édifice  est  en  mauvais  état  et  que  l’examen  en  incombe 
au  Comité. 

La  Section  technique  après  un  examen  sur  les  lieux  trouve  que  le  tom¬ 
beau  en  question  ne  contient  rien  qui  puisse  intéresser  le  Comité.  Elle 
recommande  seulement  aux  Wakfs  de  le  conserver  le  plus  longtemps  pos¬ 
sible. 


9°  MOSQUÉE  AÏTOMOUCH  EL-NAGACHI. 

La  seconde  visite  à  été  pour  la  mosquée  Aïtomouch  el-Nagâchi  où 
M.  l’Architecte  en  chef  a  fait  procéder  au  triage  des  morceaux  de  marbre 
sculptés  et  avec  inscriptions  mis  à  jour  lors  des  derniers  travaux. 

Une  partie  de  ces  marbres  sera  déposée  au  Musée,  l’autre  sera  mise  de 
côté  pour  être  vendue. 

1  0°  MOSQUÉE  AKSONKOR. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  donne  avis  au  Comité  que  les  colon¬ 
nes  du  dôme  du  minbar  en  marbre  de  la  mosquée  Aksonkor  sont  en  mauvais 
état  et  le  prie  de  faire  le  nécessaire. 

La  Section  technique  après  s’être  rendu  surplace  a  en  effet  constaté  cette 
défectuosité.  Elle  propose  de  défaire  le  minbar  et  de  le  réparer.  Elle  charge 
aussi  M.  Herz  bey  de  dresser  un  devis  pour  la  réparation  des  tombeaux. 


1  1°  MAISON  WA  KF  EL-SETT  WASSILA. 


M .  Ilerz  bey  avise  la  Section  technique  que  dans  la  maison  deSelt  Üuassilali 
les  travaux  prévus  pour  la  somme  de  L.  E.  3  G  (voir  rapp.  27/1)  ne  sont  pas 
suffisants  et  qu’il  faudrait  encore  une  somme  complémentaire  de  L.  E.  12. 

Après  un  examen  sur  place  la  Section  technique  est  d’avis  que  le 
Comité  a  fait  tout  ce  qu’il  devait  faire  pour  la  conservation  de  la  salle  con¬ 
tenue  clans  cette  maison  et  qui  l’intéresse  et  que  les  Wakfs  devraient  s’oc¬ 
cuper  du  reste  des  travaux,  et  ce  d’autant  plus  que  la  maison  est  louée 
par  eux. 

Le  \h  Janvier  îqoi. 

Signé:  J.  B  mois,  J.  Franz  pacha,  A.  Baiigat,  P.  Casanova,  IIerz  Bey. 


PROCÈS-VERBAL  N°  104. 


Le  5  férrier  1901 ,  à  trois  heures  de  l’après  midi,  ie  Comité  s’est  réuni 
au  siège  de  l’Administration  générale  des  Wakfs. 

Etaient  présents  : 

LL.  EE.  Abdel  Halim  pacha  Assem,  président, 

J.  Franz  pacha, 

Hussein  Fakhry  pacha; 

M.M.  Hanna  bey  Bakiioum  , 

Herz  bey, 

Dr  B.  Moritz, 

Saber  bey  Sabri. 

Se  font  excuser  :  LL.  EE.  Ibrahim  pacha  Naguib,  Yacoub  Aiitin  pacha  et 
M.M.  Manescalço  hey,  0.  de  Moiil,  Sir  William  Garstin,  P.  Casanova, 
Ali  effendi  Bahgat. 

En  l’absence  de  M.  le  Secrétaire,  M.  Herz  bey  en  remplit  les  fonctions. 

I. 

* 

11  est  pris  connaissance  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance  qui  est 
adopté  et  signé. 

II. 

M.  Herz  hey  présente  une  lettre  en  date  du  2  1  janvier  1901,  par  iatpielle 
M.  Cli.  J.  Alford,  au  nom  de  YEgyptian  Mines  Exploration  Company  Limited , 
autorise  le  Comité  à  extraire  du  marbre  blanc  des  carrières  sises  près  de 
Abou  Garayah,  jusqu’au  3o  septembre  1901  (voir  pr.-verb.  n°  io3). 

III. 

S.  E.  le  Président  fait  part  au  Comité  que  LL.  EE.  J.  Franz  pacha, 
Tigrane  pacha,  Yacoub  Artin  pacha,  Hussein  Fakhry  pacha.  Sir  William 
Garstin,  MM.  J.  Zarb  hey,  Herz  hey,  Saber  hey  Sabri,  Ali  effendi  Bahgat 


et  lui  même  se  sont  rendus  le  19  janvier  écoulé  à  la  mosquée  el-Azhar 
pour  examiner  sur  place  l’affaire  de  la  reconstruction  des  locaux  annexes  du 
monument  (voir  pr.-ver  1).  n°  io3,  S  VIII).  Ils  ont  décidé: 

i°  Que  les  alignements  du  Tanzim  seront  modifiés  de  façon  que  l’okâ- 
lah  Kaïtbaï  ne  soit  pas  touchée  et  que  l’élargissement  de  la  rue  sera  effectué 
du  côté  de  la  mosquée. 

2°  Que  l’Administration  des  Wakfs  pour  compenser  la  perte  de  la  par¬ 
tie  de  la  mosquée  qui  va  disparaître  pourra  étendre  la  construction  des  lo¬ 
gements  des  étudiants  sur  toute  la  largeur  de  la  dernière  arcade  Sud  de  la 
mosquée  qui  avoisine  les  logements  actuels. 

Le  Comité  accepte.  S.  E.  Fakliry  pacha  demande  que  les  logements 
soient  installés  dans  l’okâlah  Kaïtbaï  elle-même. 

IV. 

S.  E.  Fa  Kim  y  pacha  recommande  la  mise  en  exécution  du  projet  con¬ 
cernant.  la  maison  Gamâl  el-Dvn  el-Zahabi. 

S.  E.  le  Président  rapporte  avoir  visité  la  maison  en  compagnie  de 
M.  Herz bey.  Il  partage  l’avis  de  S.  E.  Fakhry  pacha  et  il  est  prêta  accorder 
la  somme  de  L.E.  6oo  pour  ces  travaux  si  les  bureaux  du  Comité  acceptent 
de  s’en  occuper. 

Le  Comité  accepte  la  proposition  de  S.  E.  le  Président.  Il  propose  en 
outre  de  demander  au  Ministère  des  Travaux  publics  que  de  légers  encor¬ 
bellements  soient  adoptés  sur  la  façade  Nord  de  la  maison. 

V. 

Le  Comité  a  accepté  dans  sa  dernière  séance  de  pourvoir  aux  frais  de 
publication  des  études  que  M.  M.  Somers  Clarke,  Strzygowski,  Herz  bey 
et  le  Dr  Moritz  ont  l’intention  de  publier  en  collaboration  sur  les  monu¬ 
ments  coptes  anciens. 

M.  Herz  bey  demande  dans  ce  but  un  crédit  de  L.E.  2 5  à  prendre  sur 
le  crédit  annuel  de  L.  E.  1000  du  Ministère  des  Finances  pour  faire  face 
aux  frais  préliminaires  tels  que  mise  au  net  des  dessins,  reproduction  des 
photographies,  etc. 

Le  Comité  accepte. 


—  27  — 


VI. 

Il  est  présenté  une  série  de  lettres  de  remerciements  pour  l’envoi  de  l’ou¬ 
vrage  sur  la  mosquée  du  sultan  Hassan  (voir  pr.-verb.  n°  102). 

VII. 

L’Imprimerie  de  l’Institut  français  d’archéologie  orientale  du  Caire  vient 
de  livrer  en  h 00  exemplaires  le  16e  fascicule  résumant  les  Comptes-ren¬ 
dus  du  Comité,  exercice  1899. 

La  distribution  en  sera  faite  comme  d’usage. 

VIII. 

Dons  faits  au  Comité: 

Mitheilungen  cler  K.  K.  Central  commission  fur  Erforscliung  etc.  etc. — Wien, 
27  Band,  1  Heft  1901. 

Revista  de  la  Asociacion  artistico-arqueologicaBarceloncsa.  — Ano  IV ,  n°  2  3  , 
Vol.  III,  janvier,  février  1901. 

Bulletin  de  la  Société  Khédiviale  de  Géographie.  —  Ve  série,  n°  8. 

Le  n°  3,787  de  l’édition  hebdomadaire  du  The  Spectator ,  contenant  une 
critique  sur  la  mosquée  du  sultan  Hassan. 

La  séance  est  levée  à  h  heures. 

Pour  le  Secrétaire ,  Pour  le  Président, 

Herz.  Signé:  Mohamed  Serour. 

Les  membres, 

Signé:  H.  Fakiiry,  S.  Sabri. 


PROCÈS-VERBAL  N°  105. 

(Voir  le  rapport  n°  280  delà  Section  technique). 


Le  Comité  s’est  réuni  au  siège  de  l’Administration  générale  des  Wakfs,  le 
5  Mars  1901  à  3  heures  de  l’après-midi. 

Etaient  présents  : 

M.  Mohamed  bey  Serour,  vice-président, 

LL.EE.  Hussein  Fakiiry  pacha. 

Ibrahim  pacha  Naguib, 

Yacoub  Artin  pacha  ; 

MM.  Ahmed  bey  Sabri, 

Ali  effendi  Baiigat, 

P.  Casanova, 

Herz  bey , 

Manescalco  bey, 

G.  Maspero, 

Sa beb  bey  Sabri. 

Se  sont  fait  excuser  :  S.  E.  Abdel  LIalim  pacha  Assem,  président;  Sir 
William  Garstin;  S.  E.  Tigrane  pacha;  M.  le  Dr  B.  Moritz;  M.  Hanna  bey 
Bakiioum. 

En  l’absence  de  S.  E.  Abdel  Halim  pacha  Assem,  président,  la  séance  est 
présidée  par  M.  Mohamed  bey  Serour,  vice-président. 


Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé  et  signé. 

II. 

Le  280e  rapport  de  la  Section  technique  est  approuvé. 

III. 

M.  Herz  bey  donne  lecture  de  l’ordonnance  khédiviale  n°  5 ,  en  date  du 
9  février  1901,  nommant  membre  honoraire  du  Comité,  M.  Somers  Clarke, 
ainsi  que  de  la  lettre  de  ce  dernier  remerciant  pour  cette  nomination. 


—  29  — 


IV. 

Lecture  est  donnée  de  la  lettre  de  M.  le  Directeur  de  l’Institut  français 
d’archéologie  orientale  du  Caire  annonçant  avoir  écrit  à  M.  le  Ministre  de 
l’Instruction  publique  de  France  pour  les  ouvrages  demandés  par  le  Comité 
(voir  le  dernier  procès-verbal). 

V. 

Le  Comité  approuve  d’offrir  un  exemplaire  français  de  l’ouvrage  sur  la 
mosquée  du  sultan  Hassan  à  la  Bibliothèque  de  l’Imprimerie  nationale  ainsi 
qu’à  M.  le  professeur  Strzygowski. 

VI. 

M.  Herz  bey  présente  une  photographie  intéressante  de  la  mosquée  Kanbaï 
Emir  Akhor  près  la  Citadelle  (n°  1 3 6  du  plan  Grand  bey),  offerte  au  Co¬ 
mité  par  S.E.  Franz  pacha.  Cette  photographie  montre  l’état  de  la  mosquée 
à  l’époque  où  elle  avait  encore  son  minaret. 

Le  Comité  vote  des  remerciements  au  donateur  et  décide  de  faire  repro¬ 
duire  cette  photographie  dans  le  prochain  bulletin  du  Comité. 

VII. 

M.  Herz  bey  présente  l’ouvrage  de  M.  d’Amelio  sur  la  maison  dei  Vettii 
à  Pompei, 

Le  Comité  décide  d’acquérir  l’ouvrage  pour  la  Bibliothèque  du  Musée. 
Le  coût  en  est  de  i  2  5  francs. 


VIII. 

M.  Herz  bey  avise  le  Comité  que  M.  le  Commandant  de  la  police  du  Caire 
avait  fait  sur  sa  demande ,  le  1 8  du  mois  passé ,  un  exercice  de  pompiers  dans 
la  cour  de  la  mosquée  el-Hâkem  et  a  examiné  le  matériel  dont  le  Musée 
dispose  pour  combattre  l’incendie. 

M.  Mansfield  bey  a  dit  à  cette  occasion  qu’il  serait  utile  de  penser  dès  à 
présent  à  l’installation  contre  l’incendie  à  faire  dans  le  palais  en  construction 
du  nouveau  Musée  et  se  déclare  prêt  à  donner  tous  les  renseignements  s’y 
référant. 


30  — 


Le  Comité  décide  de  communiquer  cel  avis  au  Ministère  des  Travaux 

IX. 

Les  ouvrages  suivants  sont  offerts  au  Comité. 

Revista  de  Aragon.  —  A  no  segundo ,  nos  1  et  2  ,  janvier-février  1  qo  1 . 

La  Séance  est  levée  à  h  h.  1/2. 


Le  Secrétaire , 
Signé:  A.  Manescalco. 


Pour  le  Président , 
Signé:  Mohamed  Serour. 


Signé  : 


Les  membres, 

I.  Fakiirv,  Yacour  Artin  pacha. 


280e  RAPPORT 

(Voir  le  procès-verbal  n°  105). 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président. 

Herz  bey. 

MM.  Ali  effendi  Baiigat,  et  P.  Casanova  sont  absents  du  Caire. 

S.E.  J.  Franz  pacha  et  M  J.  Zarb  bey  se  font  excuser. 

SOMMAIRE: 

1°  Mur  de  la  ville. 

2°  Devis  et  contrats. 

3°  Devis. 

1°  MUR  DE  LA  VILLE. 

Conformément  aux  prescriptions  du  paragraphe  3  du  2 7 8e  rapport, 
M.  Herz  bey  présente  une  évaluation  des  travaux  d’isolement  du  mur  de  la 
ville  montantà  56  L.E.  0/17  mill. 

La  Section  technique  l’approuve.  La  somme  de  L.E.  100  dernière¬ 
ment  affectée  au  mur  (voir  rapp.  a6(j  et  273)  ayant  laissé  un  reliquat  de 
2  5  L.  E.  87/1  mill. ,  on  demandera  pour  le  reste  soit  3o  L.E.  173  mill., 


un  virement  du  chef  «  imprévus  »  des  20,000  L.E.  du  Gouvernement. 

2°  DEVIS  ET  CONTRATS. 

La  Section  technique  prend  connaissance  des  devis  et  contrats  suivants 
pour  travaux  sur  les  20,000  L.E.  du  Gouvernement. 

«)  Sur  le  chef  A,  b.  Monuments  abandonnés. 

1“  Tombeau  Tachlomor  au  désert  Kaïtbaï .  L.E.  60 

20  Tombeau  Khaouand  Tolbieh  au  désert  Kaïtbaï .  «  200 

3°  Tombeau  du  sultan  Kouz  el-Assal  au  désert  Kaïtbaï.  .  .  n  100 

h °  Tombeau  du  sultan  el-Korâni  au  désert .  «  100 

h)  Sur  le  chef  A,  c.  Monuments  appartenant  à  des  particuliers. 

in  Tombeau  Karkar .  L.E.  120 

2"  Tombeau  Wakf  el-Kolcbani 


n  2  00 


N. B.  Les  formalités  avec  les  intéressés,  propriétaires  ou  nâzirs  de  ces 
deux  monuments  ont  été  remplies  (voir  rapp.  361). 

La  Section  technique  recommande  la  mise  en  adjudication  de  tous  ces 
travaux.  Et  comme  les  montants  de  leurs  devis  dépassent  les  prévisions  por¬ 
tées  sur  la  répartition  des  90,000  L.E.,  elle  propose  pour  parfaire  la 
somme  nécessaire  de  demander  au  Ministère  des  Travaux  publics  un  vire¬ 
ment  sur  les  sommes  affectées  aux  autres  travaux  de  cette  catégorie.  Il  en 
sera  de  même  pour  la  somme  de  16  L.E.  463  mill.,  dépensée  en  plus  de 
l’allocation  de  70  L.E.  pour  la  coupole  el-Chanahra  et  due  à  l’Adminis¬ 
tration  générale  des  Wakfs  (voir  rapp.  980). 

3°  DEVIS. 

Les  devis  suivants,  dressés  par  les  bureaux  du  Comité,  sont  approuvés  par 
la  Section  technique. 

i°  Mosquée  Kalao un,  travaux  de  réparation  de  la  coupole 

(demandés  par  le  chef  gardien  de  la  mosquée) .  L.E.  5o 

9°  Okâîat  Mahamed  bey  Abou  Dabab,  réparation  du  por¬ 
tail  (rap.  i34) .  ri  2 f) 

3°  Tombeau  el-Ghouri,  mosaïques  (rap.  918) .  «  95 

4°  Tombeau  de  Hassan  Sadaka,  petits  travaux  de  mise  en 
état  (demandés  par  le  cheikh  de  la  tekiel  el-Maou- 

laouieb) . »  5o 

5°  Koubbet  el-Cbabîhi  (travaux  pour  abriter  une  kiblah 

extérieure  près  de  la  coupole  el-Cbabîhi .  *  16 

6°  Coupole  de  Kàssem  Abou  Tayeb  près  du  tombeau  el- 

Chabîhi  (  travaux  demandés  par  M.  l’Architecte  en  chef.  »  1 5 

70  Kouttâb  Tarabaï  el-Cherîfi,  travaux  d’aménagement  de¬ 
mandés  par  le  Fiki) .  n  8 

Ce  kouttâb  étant  prêt  à  fonctionner  la  Section  technique  charge  M.  Herzbey 
de  s’occuper  de  ces  travaux,  le  plus  tôt  possible. 

Le  Caire,  9  3  Février  1901. 


Signé:  Barois,  Herz. 


PROCÈS-VERBAL  N°  106. 

(Voir  le  rapport  n°  181  de  la  Section  technique.) 


Le  Comité  s’est  réuni  au  siège  de  l’Administration  des  Wakfs,  le 
9  avril  1901  à  h  heures  de  l’après-midi. 

Etaient  présents  : 

M.  Mon.  bey  Serour,  vice-président, 

LL.  EE.  Fakiiry  pacha, 

Tigrane  pacha, 

Yacoub  Artin  pacha; 

MM.  Ahmed  bey  Sarri, 

De  Moiil, 

Au  effendi  Baiigat, 

Hanna  hey  Baiciioum, 

Herz  hey, 

Manescalco  hey, 

Saber  bey  Sarri. 

Se  font  excuser  : 

MM.  Le  Dr  B.  Moritz, 

J.  Zarb  hey. 

En  l’absence  de  S.  E.  Abdel  Halim  pacha  Assem,  la  séance  est  présidée 
par  M.  Mon.  hey  Serour,  vice-président. 

1. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé. 

IL 

S.  E.  Artin  pacha  propose  que  le  nécessaire  soit  fait  pour  qu’il  soit  pos¬ 
sible  de  visiter  la  mosquée  de  Nasr  ibn-Kalaoun  à  la  Citadelle. 

Actuellement  la  clef  de  celte  mosquée  est  difficile  à  trouver.  Il  serait 
utile  de  faire  placer  un  écriteau  indiquant  où  l’on  peut  demander  cette  clef. 

3 


Le  281e  Rapport  de  la  Section  technique  est  approuvé,  sauf  la  ques¬ 
tion  traitée  au  S  7,  Personnel,  qui  sera  examinée  lorsque  M.  le  Président 
assistera  à  la  séance. 

Le  Comité  11’approuve  pas  la  nomination  de  M.  Mahmoud  eff.  Effat. 
Sur  la  proposition  de  S.E.  Fakiirv  pacha,  le  Comité  décide  qu’aucun  em¬ 
ployé  ne  sera  proposé  sans  que  son  dossier  ne  soit  examiné. 

IV. 

M.  IIerz  hey  présente  au  Comité  une  lettre  en  date  du  21  mars  îqoi  , 
n°  107,  de  S. B.  le  Patriarche,  remerciant  pour  l’appui  que  le  Comité 
veut  donner  à  la  demande  relative  à  l’établissement  des  règlements  du 
Tanzim  à  Kasr  el-Cham'a  et  Deir  Ahi-Seifein. 

Lecture  est  donnée  aussi  d’une  autre  lettre  du  (j  mars  îqoi,  n°  p5, 
par  laquelle  S.  IL  le  Patriarche  déclare  accepter  la  convention  faite  entre 
S.E.  le  Président  et  M.  Naklda  hey  el-Barâti,  concernant  les  travaux  à 
exécuter  dans  les  monuments  coptes  (voir  procès-verbal  n°  1 0 3  ). 

V. 

M.  Heiïz  hey  présente  une  lettre  de  M.  le  Clc  Zaluski,  datée  du  32  fé¬ 
vrier  îqoi,  remerciant  pour  sa  nomination  de  membre  honoraire  du 
Comité. 


VI. 

Le  Comité  discute  la  question  relative  à  l’isolement  du  palais  Youchbak 
(  Hôch  Bardak)  (voir  rapport  269,  §  9  delà  Section  technique,  et  procès- 
verbal  n°  (jq,  §  3),  et  décide  que  la  Section  technique  étudie  à  nouveau 
la  question  avec  M.  S.  Sabri  hey. 


Par  lettre  en  date  du  101'  octobre  1900  l’ Administration  générale  des 
Wakfs  transmet  au  Comité  le  dossier  du  procès  intenté  à  Moh.  Selim  Laz, 
au  sujet  de  la  destruction  du  sebil  Ismaïl  hey  Kebh*.  (v.  rapp.  1  oh  §  1  e). 
Comme  les\frais  judiciaires  se  sont  élevés  à  16  L.E.  971  mill.,  et  que  le 


Conseil  administratif  déclare  abandonner  celle  affaire,  l’Administration  des 
Wakfs  demande  quelles  sont  les  intentions  du  Comité  à  ce  sujet. 

Le  Comité  charge  la  Section  technique  d’examiner  l’affaire  et  de  faire 
des  propositions  à  ce  sujet. 

Vill. 

Sur  la  proposition  de  S.E.  Artin  pacha  le  Comité  décide  de  classer  dans 
ses  archives  l’intéressante  étude  de  M.  Bensilum,  architecte  aux  bureaux 
du  Comité,  sur  la  création  d’une  rue  historique  au  Caire. 

IX. 

Sur  la  proposition  de  S.E.  Artin  pacha,  le  Comité  décide  de  rappeler  à 
la  Municipalité  d’Alexandrie  la  question  relative  à  la  conservation  de  la 
tour  dite  des  Romains. 

i t 

X. 

Par  lettre  en  date  du  h  avril  1  qo  1 ,  n°  1 2 1 G  ,  le  Ministère  des  Finances 
demande  au  Comité  le  paiement  de  la  somme  de  5 1  h  L.E.  178  mil!.,  mon¬ 
tant  de  l’impôt  des  terrains  dont  les  revenus  sont  affectés  au  Musée  arabe. 
Le  Comité  approuve  le  paiement. 

XI. 

Ouvrages  reçus  par  le  Comité  : 

Revista  de  la  Asociacion  artistico  arqucologica  Barcelonesa.  —  Table  des 
matières  du  vol.  Il;  n°  2/1,  vol.  111,  mars-avril  1001. 

Revista  de  Aragon,  n°  3  ,  Ano  segundo,  Marzo  1  qo  1 . 

Bulletin  de  l’Institut  égyptien,  4  e  série,  n°  1 ,  fasc.  n°  h ,  5  mai  1  qoo. 

La  séance  est  levée  à  G  heures. 

Le  Secrétaire,  Pour  le  Président, 

Signé:  A.  Manescalco.  Signé:  Abddl  Halim. 

Les  Membres, 

Signé  :  H.  Fakhrv,  H.  Bakiioum. 


281e  RAPPORT 


DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n°  106.) 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  B  abois ,  président, 

Herz  bey, 

J.  Zabb  bey. 

M.  Ali  efTendi  Baiigat  se  fait  excuser. 

SOMMAIRE. 

i°  Unerokhsa; 

2°  Adjudication; 

3°  Devis  et  contrats; 

k°  Mosquée  du  sultan  Hassan  (y— o^)  près  de  la  Citadelle  (n°  1 3  o  du  plan  Grand  bey); 
5°  Kasr  el-Cbam’a  ),  au  Vieux-Caire; 

6°  Mosquée  Kanbaï  el-Charkassi  ç£Lols),à  el-Manchieli  (n°  i54  du  plan); 

7°  Personnel  des  bureaux  du  Comité; 

8°  Confection  de  dessins; 

9°  Dépenses. 


1°  ROKHSA. 

Mohamed  effendi  Nàfeh  demande  un  permis  pour  reconstruire  sa  maison 
sise  à  Darb-Bazazra  (Bâb  el-Chària)  et  contiguë  à  l’ancien  mur  de  la  ville 
(voir  rapp.  078). 

La  Section  technique,  après  examen,  ne  s’oppose  pas  à  la  délivrance  du 
permis  en  question ,  à  la  condition  toutefois  que  le  mur  ne  soit  pas  touché. 

A  celle  occasion  elle  émet  le  vœu  de  voir  exécuter  le  projet  de  dégage¬ 
ment  du  mur  (voir  rapp.  267),  autrement  le  Comité  est  presque  impuissant 
à  veillera  sa  conservation. 


2°  ADJUDICATION. 

11  est  pris  connaissance  du  dossier  de  l’adjudication  des  travaux  du  pont. 
Abou  Menaggah  que  le  Ministère  des  Travaux  publics  a  remis  à  M.  l’Ar- 
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cliitecte  en  chef  à  la  date  du  17  mars  courant  pour  examen  et  avis  (voir 
rapp.  269). 

La  Section  technique  propose  de  confier  l’exécution  de  ces  travaux  au 
meilleur  soumissionnaire ,  Ihrahim  Antoun ,  avec  1  5  0/0  de  rabais  sur  les 
prix  du  devis  estimatif. 


3°  DEVIS  ET  CONTRATS. 


La  Section  technique  prend  connaissance  des  devis  et  contrats  pour  les 
travaux  portés  sur  le  budget  de  l’année  courante  (voir  rapp.  27 5)  et  re¬ 
commande  leur  mise  immédiate  en  adjudication. 


NUMÉROS 

DÉSIGNATION  ET  NATURE 

MONTANT 

du  budget. 

des  travaux. 

des  devis. 

; 

Mosquée  ei-Ghouri  :  a)  travaux  de  consolidation . 

L.  E. 

100  ; 

b)  réparation  de  rninbar . 

230'*) 

k 

Mosquée  funéraire  Kaïtbaï  au  désert  :  dégagement  et  travaux 

divers . 

120 

j  7 

Mosquée  Kidjmâs  el-Ishâki  :  mur  de  soutènement  Est . 

33o 

1  7 

Mosquée  Tatâr  el-Hegâzieh:  travaux  de  conservation . 

200 

8 

Mosquée  el-Mahmoudieh  :  travaux  de  réparation . 

1100  i 

10 

Mosquée  Inâl  el-Atâbeki:  travaux  de  consolidation . 

3oo 

i3 

Mak’ad  du  sultan  Kaïtbaï  au  désert  :  réparation . 

160 

b)  Le  reste  de  l’allocation  figurant  au  budget,  soit  L.E.  200  a  servi  à  l’achat  du  marbre 
blanc  (voir  rapp.  279).  j 

4°  MOSQUÉE  DU  SULTAN  HASSAN. 

M.  l’Architecte  en  chef  présente  dix-sept  devis  dressés  par  les  bureaux  du 
Comité  pour  la  réparation  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  et  dont  le  mon¬ 
tant  total  est  de  L.  E.  k  0  0  0  0  conformément  aux  programme  et  évaluation  des 
travaux  figurant  dans  la  monographie  de  la  mosquée  (voir  ch.  VI,  p.  3  1  ). 

Quinze  de  ces  devis  se  rapportent  respectivement  aux  quinze  parcelles 
teintées  par  des  couleurs  différentes  dans  le  plan  n°  3,  section  3me;  quant  aux 
deux  autres  ils  ont  trait  au  dégagement  de  l’édifice  dont  un  projet  est  présenté 
et  qui  n’est  autre  que  celui  figurant  dans  la  monographie,  page  q. 


La  Section  technique  après  examen  approuve  le  plan  explicatif  ainsi 
que  les  dix-sep t  devis  dont  voici  les  détails: 


NUMÉROS 

DÉSIGNATION  ET  NATURE 

M  0  N  TA  N  T 

du  budget. 

des  travaux. 

des  devis. 

1 

Façade  de  la  porte  principale  et  vestibule . 

L.E. 

g4o 

9 

Salin  et  liouâns  Nord,  Sud  et  Ouest . 

833o 

o 

0 

Liouân  Sud . 

i3io 

4 

Madrasset  elTIanalîeli . 

333o 

5 

Madrasset  el-Hanbalieh . 

i3io 

6 

Madrasset  el-Màlkieh . 

i785 

333o 

Madrasset  el-Ghâfaïeh . 

/ 

8 

Salle  du  tombeau . 

345o 

9 

Partie  Ouest  de  la  mosquée  (dépendances) . 

238o 

1  0 

Façade  Nord . • . 

CO 

OO 

O 

1 1 

Façade  Est . 

68o 

1  2 

Façade  Sud . 

2160 

i3 

ià 

Façade  Ouest . . . 

Le  grand  minaret . 

220 

2  2  3o 

i5 

Le  petit  minaret . 

245 

16 

Déblaiements  et  murs  de  soutènement . 

2o4o 

*7 

Expropriations . 

488o 

Total  L.E . 

àoooo 

Elle  propose  de  les  envoyer  au  Ministère  des  Travaux  publics  pour  faire 
donner  à  celte  affaire  la  suite  qu’elle  comporte. 

5°  KASR  EL-CIIAM’A. 

M.  Herz  bey  présente  un  état  des  travaux  exécutés  jusqu’à  ce  jour  à  Kasr 
el-Cham’a,  se  soldant  par  un  total  de  L.  E.  nàoo  y  compris  frais  de  sur¬ 
veillance.  Il  expose  en  même  temps  que  d’autres  travaux  sont  requis  pour 
achever  la  consolidation  de  la  porte  Sud  et  demande  à  cet  effet  un  crédit 
supplémentaire  de  h  h  U  L.E.  73o  mill. 

La  Section  technique  accepte.  Elle  propose  de  se  procurer  le  crédit  en 
question  au  moyen  des  virements  suivants  : 

]  ç)2  L.  E.  reliquat  de  l’allocation  de  Bâb  el-Fetouh; 
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a5a  L.  E.  ÿ3o  mill.  à  prendre  sur  le  crédit  affecté  aux  monuments 
wakfs  «  A  ldi  v. 

6°  MOSQUEE  KANBAÏ  EL-CHARKASSI. 

Sur  ie  dire  d’un  certain  Boraï  Ali  que  le  minaret  de  cette  mosquée  menace 
ruine,  le  Gouvernorat du  Caire  à  invité  l’Administration  générale  des  Wakfs, 
à  la  date  du  2  mai  1900,  à  prendre  des  mesures  le  plus  tôt  possible  pour 
faire  disparaître  tout  danger. 

M.  l’Architecte  en  chef  rapporte  qu’aussitôt  ce  fait  parvenu  à  sa  connais¬ 
sance,  il  a  fait  procéder  aux  dates  du  28  juin,  29  septembre  1900  et  du 
17  mars  courant  à  trois  examens  dont  il  présente  les  résultats.  Il  s’en  suit 
que  l’inclinaison  s’accentue  de  plus  en  plus,  de  sorte  qu’à  un  moment  donné 
on  pourrait  s’attendre  à  une  chute  de  l’étage  supérieur. 

La  Section  technique  propose  de  faire  démolir  cet  étage  après  en  avoir 
pris  une  vue  photographique  et  de  garder  soigneusement  les  matériaux 
provenant  de  cette  démolition  en  attendant  la  reconstruction  du  minaret. 

Cela  fait,  l’examen  sera  continué  sur  les  autres  étages. 

Le  voisinage  de  la  meidah  pouvant  être  d'après  l’avis  des  agents  du  Comité , 
et  que  la  Section  technique  partage,  la  cause  principale  de  l’inclinaison  du 
minaret,  il  y  a  lieu  d’inviter  l’Administration  générale  des  Wakfs  à  la  sup¬ 
primer  de  l’endroit  actuel  ou  à  prendre  les  mesures  nécessaires  pour  faire 
disparaître  les  infiltrations  qui  se  produisent. 

70  PERSONNEL. 

A.  Sur  la  proposition  de  M.  l’Architecte  en  chef  du  Comité,  les  augmen¬ 
tations  suivantes  sont  accordées  aux  employés  ci-après,  payés  sur  le  budget 
ordinaire,  et  ce  à  partir  du  icr  janvier  1901  : 

i°  M.  Eiias  Hakim  de  L.E.  18  à  L.E.  20  par  mois. 


20  M.  Farahat  Omar  8  9 

3°  M.  Michel  Kyritzi  7  8 

A0  M.  Hamed  Hamdi  h  5 

5°  M.  Youssef  Ahmed  6  7 


6°  Mohamed  Ali,  courrier,  de  1  L.E.  600  mill.  à  1  L.E.  700  mill. 

70  Kâssem  el-Saïd  de  1  L.E.  600  mill.  à  1  L.  E.  700  mill. 

B.  M.  Herz  bev  rapporte  qu’en  dehors  des  trois  gardiens  permanents 


appointés  par  le  Gouvernement  et  mis  à  la  disposition  des  bureaux  du 
Comité,  il  en  est  nommé  d’autres  provisoires  pour  surveiller  les  fouilles  que 
les  particuliers  pratiquent  dans  les  terrains  placés  sous  le  contrôle  du  Comité. 

La  surveillance  de  tous  ces  agents  s’impose.  Il  est  proposé  de  charger  de 
ce  service  M.  Michel  Kyritzi  en  lui  accordant  les  frais  de  déplacement  que 
cette  occupation  comporte. 

C.  Par  suite  des  vols  fréquents  survenus  dans  ces  derniers  temps  dans  les 
mosquées  du  Caire,  l’Administration  générale  des  Wakfs  avait  invité  les 
bureaux  du  Comité  à  dresser  un  inventaire  de  tous  les  objets  antiques 
qui  se  trouvent  dans  les  monuments  pour  qu’ils  soient  inscrits  sur  des 
registres  spéciaux  et  consignés  aux  personnes  responsables  afin  d’assurer 
leur  existence. 

M.  l’Arc!  îitecte  en  chef  du  Comité  répondit  à  cette  demande  que  ses 
bureaux  ne  disposent  que  d’un  personnel  restreint  occupé  constamment  aux 
travaux  courants  et  ne  pouvant  entreprendre  l’opération  de  l’inventaire  de¬ 
mandé. 

L’Administration  vient  de  répondre  à  la  date  du  3  mars  courant  que  les 
bureaux  du  Comité  sont  compétents  pour  la  rédaction  des  inventaires  de¬ 
mandés  meme  s’il  était  nécessaire  de  nommer  des  agents  auxiliaires. 

M.  Ilerz  bey  propose  de  donner  suite  à  la  demande  des  Wakfs  et  de  nom¬ 
mer  Mahmoud  effendi  Effat  ex-ingénieur  des  Wakfs  avec  un  traitement  de 
9  L.  E.  par  mois.  Effat  effendi  sera  aidé  par  un  copiste. 

La  Section  technique  accepte  pleinement  toutes  les  propositions  de 
M.  Ilerz  bey  et  prie  le  Comité  de  vouloir  bien  les  approuver. 

8°  CONFECTION  DE  DESSINS. 

La  Section  technique  prend  connaissance  des  dessins  et  photographies 
de  la  porte  de  ville  Bâb  Zoueilah  exécutés  par  M.  S.  Testaferrata  (voir 
rapp.  27  1).  Elle  autorise  le  paiement  de  80  L.E.  prix  convenu  de  ce  travail 
comme  suit  : 

kk  L.E.ôBi  mill.,  reliquat  du  crédit  alloué  pour Bab  Zoueilah  dans  la 
répartition  de  20.000  L.  E. 

35  L.E.  3/iq  mill.,  sur  le  chef  E:  impressions  du  budget  de  1  année 
courante. 
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9°  DÉPENSES. 

La  Section  technique  approuve  les  détails  des  dépenses  effectuées  par 
M.  Herz  bey  sur  le  crédit  permanent  de  20  L.  E.  qui  lui  est  accordé  pour 
menus  frais  de  bureau  et  ce  du  5  janvier  (voir  rapp.  2  y  9  )  au  2  8  mars  1901. 
Le  28  mars  1901. 

Signé  :  Barois,  Herz,  Zarb. 


PROCÈS-VERBAL  N°  107. 

(Voir  le  rapport  n°  282  de  la  Section  technique). 

Le  Comité  s’est  réuni  au  siège  de  l’Administration  générale  des  Wakfs,  le 
7  Mai  K)0i  à  /i  heures  de  l’après-midi. 

Etaient  présents  : 

LL.  EE.  Abdel  Halim  pacha  Ass  eu  ,  président, 

Hussein  Fakhry  pacha, 

Yacoub  Ai'.tin  pacha, 

Ibrahim  pacha  Naguib. 

M.M.  Ahmed  bey  Sabri, 

Ali  effendi  Bahgat, 

Hanna  hev  Bakiioum, 

Herz  bey, 

A.  Manescalco  bey, 

G.  Maspero, 

Dr  IL  Moritz, 

Sarer  bey  Sabri, 

Z  ut r  bey. 

Se  font  excuser  :  S.  E.  Tigrane  pacha  et  Sir  William  Garstin. 

I. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé  avec  les  observa¬ 
tions  ci-après  : 

Paragraphe  III.  —  Personnel.  S.  E.  le  Président  déclare  accepter  les 
propositions  de  la  Section  technique  (voir  rapp.  28 1  S  7  )  et  promet  de  don¬ 
ner  tout  son  appui  pour  qu’une  suile  favorable  soit  donnée  aux  désirs  du 
Comité. 

Pour  ce  qui  est  de  la  nomination  de  M.  Mahmoud  Efl’at,  le  Comité, 
après  avoir  pris  connaissance  des  pièces  du  dossier  personnel  de  ce  can¬ 
didat,  et  étant  donné  que  le  règlement  11e  s’oppose  pas  à  sa  nomination 
déclare  l’engager  à  titre  provisoire  en  qualité  d’ingénieur  aux  bureaux  du 
Comité  et  à  raison  de  L.E.  o  par  mois. 
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II. 

Le  rapport  n°  283  de  la  Section  technique  est  approuvé  avec  les  obser¬ 
vations  suivantes  : 

Le  Comité  approuve  la  proposition  du  paragraphe  5  du  rapport  ci-des¬ 
sus  au  sujet  de  la  coopération  du  Ministère  des  Travaux  publics  pour  les 
expropriations  des  boutiques,  en  invitant  toutefois  ce  Ministère  à  verser 
régulièrement  la  somme  de  5oo  L.E.  à  la  Caisse  du  Gouvernorat  pour  que 
cette  somme  annuelle  puisse  s’accumuler  au  besoin  et  qu’elle  ne  puisse  re¬ 
tourner  à  la  Caisse  des  Finances. 

Ce  système  est  du  reste  adopté  par  le  Comité  pour  le  même  but. 

Pour  ce  qui  est  du  S  G.  —  Mosquée  du  Sultan  Hassan.  S.  E.  Fakiiry 
pacha  informe  le  Comité  que  le  travail  de  vérification  en  question  sera  fait 
à  titre  gracieux  par  le  Ministère  des  Travaux  publics. 

Le  Comité  décide  que  l’un  de  ses  agents  sera  chargé  d’assister  les  véri¬ 
ficateurs  du  Ministère. 

Paragraphe  11.  —  Maison  wakf  Radouân  beij.  Le  Comité  approuve  la  so¬ 
lution  proposée  par  S.  E.  Yacoub  Artin  pacha  au  sujet  de  la  clôture  en 
question.  Cette  clôture  sera  placée  à  environ  1 8  mètres  du  mak’ad  et  il 
sera  demandé  aux  Wakfs  de  démolir  la  vieille  construction  située  entre  la 
cour  existante  et  le  mak’ad. 

III. 

Le  Comité  prend  connaissance  d’une  lettre  du  Ministère  de  l’Instruction 
publique  datée  du  2  2  avril  1  qo  1 ,  n°  h  2  ,  au  sujet  de  la  construction  d’une 
école  sur  une  parcelle  de  terrain  mise  à  la  disposition  du  Comité  el  sise 
près  de  la  Coupole  et  Fadaouieh. 

Le  Ministère  déclare  se  charger  de  la  dépense  de  la  construction  et  prie 
le  Comité  de  faire  faire  par  ses  bureaux  le  projet,  en  adoptant  le  style 
arabe  et  deprocéder  à  toutes  les  formalités  nécessaires  pour  la  mise  en  ad¬ 
judication  après  en  avoir  informé  le  dit  Ministère. 

IV. 

Le  Comité  prend  connaissance  de  la  lettre  en  date  du  2/1  juillet  iqoo 
n°  53 ,  de  M.  Bo  rn,  communiquant  la  déclaration  des  RR.  PP.  Salésiens  au 


sujet  de  l’offre  des  plaques  retrouvées  à  I>ab  Sidra  (voir  l’annexe  du 
rapp.  n°  a  7  3  j. 

Le  supérieur  des  Salésiens  demande  toutefois  (pie  le  Comité  lui  accorde 
une  somme  au  profit  de  l’Institut  professionnel,  soit  à  titre  d’indemnité  pour 
frais  nécessités  par  le  travail  d’enlèvement,  soit  comme  gratification. 

Le  Comité  n’approuve  pas. 

V. 

M.  II  erz  boy  annonce  avoir  reçu  de  M.  Maspero  et  pour  le  Musée  arabe 
deux  bols  en  faïence  vernie  trouvés  à  l’ile  de  Pbilæ. 

Ces  bols,  malbeureusement  incomplets,  sont  acceptés  par  le  Comité 
qui  en  remercie  M.  Maspero. 

VI. 

S.  E.  Fjranz  pacba  remet  par  l’entremise  de  M.  Herz  bey  une  photogra- 
pliie  des  mosquées  Kalaoun,  Nasser  et  Barkouk  sur  laquelle  figure  la  cou¬ 
pole  du  tombeau  de  Mohamed  el-Nâsser,  démolie  il  y  a  35  ans  environ. 

Le  Comité  vote  des  remerciements  au  donateur. 

VII. 

M.  II  erz  bey  présente  au  Comité  les  accusés  de  réception  ci-après  au 
sujet  de  l’ouvrage  de  la  mosquée  du  Sultan  Hassan:  de  la  «Society  for  the 
protection  of  Ancicnt  Buildings»  Londres.  —  De  la  R.  Accademia  dei  Licei, 
Rome. 

VIII. 

Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Rcvista  de  Aragon.  —  Ano  segundo ,  Num.  h  ,  abril  î  <jo  i . 

La  séance  est  levée  à  5  heures. 

Le  Président, 

Signé  :  Abdel  IIalim. 

Le  Secrétaire, 

Signé  :  A.  Manescai.co. 

Les  membres  : 

Signé  :  II.  Fakiiry,  S.  Sabri. 


282e  RAPPORT 
DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbal  n°  107.) 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  cfïendi  Baiigat, 

Herz  bey, 

Saber  bey  Sabri , 

J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE. 

i°  Tombeau  de  Sàleh  Negm  el-Dyn  Avoub  (<_>^>!  ^s^^Jlo)  à  cl-lNabas- 

syn  (n°38  du  plan  grand  bey); 
a°  Porte  de  ville  Bâb  Zoueilah  c_>b); 

3°  Boubât  du  sultan  Inâl  (  J  Loi  )  à  ol-Kboronfich  (près  du  n°Go  du  plan),  et  tombeau 
du  même,  au  désert; 

4°  Aqueduc  de  Foum  el-Kbalig; 

5°  Expro  pria  lion  s; 

G°  Mosquée  du  sultan  Hassan  (qju^),  près  de  la  Citadelle  (n°  1 33  du  plan)  ; 

7°  Moscpiée  el-Moallakab  (AüLbdJ),  à  Fayoùm; 

8°  Paiements; 

9°  Porte  de  ville  Bâb  el-Nasr  (^xsâJI  <_>U); 
io°  Mak’ad  de  Beit  el-Kudi  (^ôliîl  cui),  à  cbâra  Beil  el-Kâdi; 

1 1°  Maison  wakf  Radouân  bey  (tib  y!_ÿôy);  à  el-Klievamich  ; 

19°  Moscpiée  Saoudoun  Mir  Zâdeb  (a.slj  j+a  à  Souk  el-Selàh. 

1°  TOMBEAU  DE  SALEH  NEGM  EL-DYN  AYOUB. 

M.  l'Architecte  en  chef  présente  un  devis  de  L.E.  7  dressé  par  les  bu¬ 
reaux  du  Comité  pour  l’enlèvement  des  ruines  adossées  contre  le  dôme  du 
tombeau  de  Sâleh  Negm  el-Dyn  Ayoub.  Ces  ruines,  tout  en  cachant  le  dôme 
facilitent  beaucoup  les  infiltrations  des  eaux  pluviales  dans  le  monument. 

La  Section  technique  accepte  le  devis  et  autorise  l’exécution  des  travaux 
prévus. 
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3°  BAB  ZOUEILAII. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics  informe  le  Comité,  par  lettre  n°  1083 
du  17  mars  1901  (pie  l’affaire  de  la  maison  sise  au  dessus  de  la  porte  de 
ville  BâbZoueilah  (voir  le  rapp.  92)  est  liquidée  par  le  paiement  desa  valeur 
au  wekil  des  héritiers  Abdel  Ouâhed  el-Tâzi  et  que  par  conséquent  c’est  au 
Comité  de  se  mettre  de  suite  en  possession  de  cette  maison  si  elle  est  libre  d’en 
disposer  comme  bon  lui  semble.  Le  Ministère  désire  qu’avislui  soit  donné  dans 
lecas  où  elle  serait  occupée  ou  que  les  héritiers  refuseraient  delà  consigner. 

Sur  la  déclaration  de  M.  fiera  bey  que  la  maison  est  abandonnée  depuis 
nombre  d’années,  la  Section  technique  le  charge  de  faire  le  nécessaire. 

3°  roubât  et  tombeau  nu  sultan  inâl. 

Conformement  aux  prescriptions  du  paragraphe  3  du  9 64e  rapport,  le 
Mamour  de  la  irc  section  des  Wakfs  informe  le  Comité,  par  lettre  en  date 
du  12  mars  1901  que  le  roubât  ainsi  que  le  tombeau  du  sultan  Inâl  ont 
été  consignés  au  wekil  de  la  nâzra  du  wakf  en  vertu  de  l’inventaire  dressé 
par  les  bureaux  du  Comité  et  qu  un  engagement  en  a  été  pris  de  ne  rien 
entreprendre  dans  ces  monuments  sans  l’avis  préalable  du  Comité. 

La  Section  technique  prend  note  de  cet  avis  et  du  dossier  y  relatif. 

k°  AQUEDUC  DE  FOUM  EL-KHALIG. 

11  est  donné  avis  au  Comité,  par  le  Ministère  des  Travaux  publics  (voir 
lettre  n°  io3o  du  17  mars  1901)  (pie  M.  Laurent  Dollinger  demande  à 
acheter,  dans  le  but  d’installer  un  dépôt  de  chiffons,  un  lot  de  terrain  d’une 
superlice  de  8100  mètres  carré,  sis  près  de  l’aqueduc  de  Foum  el-Khalig 
à  l’ouest  des  nouvelles  tanneries.  Le  Ministère  demande  l’opinion  du 
Comité  sur  la  vente  du  lot  en  question  et  sur  la  distance  de  3o  mètres  pro¬ 
posée  par  le  Tanzim  pour  être  laissée  libre  entre  les  bâtisses  à  y  élever  et 
l’aqueduc. 

Après  examen  du  plan  joint  à  la  lettre  du  Ministère,  la  Section  techni¬ 
que  11e  s’oppose  pas  à  cette  vente  à  la  condition  que  durant  les  travaux  de 
déblaiement,  un  gardien  soit  nommé  aux  frais  de  ]’acquéreur  pour  sauve¬ 
garder  les  droits  du  Comité  sur  les  antiquités  qui  pourraient  être  mises  à 
jour. 
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5°  EXPROPRIATIONS. 

Répondant  à  la  communication  du  paragraphe  4  du  979e  rapport,  le 
Ministère  des  Travaux  publics  informe  le  Comité  par  lettre  n°  1  1  09  du  2 G 
mars  îqoi  : 

A.  Que  l’on  s’occupe  de  modifier  les  alignements  du  Tanzim  de  la  fa¬ 
çade  Sud  de  la  mosquée  Serghatmach  pour  l’enlèvement  de  la  maison  de 
Abdel  Rahmân  Hindi  touchant  cette  façade  et  qu’aussitôt  cette  opération 
terminée  ou  procédera  à  l’expropriation. 

B.  Qu’on  est  en  train  de  faire  dresser  par  la  Commission  d’estimation  les 
états  nécessaires  pour  fixer  le  coût  de  l’expropriation  des  boutiques  conti¬ 
guës  à  la  mosquée  el-Ghouri  : 

C.  Qu’il  n’y  a  pas  eu  coopération  de  sa  part,  l’année  dernière,  pour  les 
dépenses  relatives  aux  expropriations  des  boutiques  sises  aux  abords  des 
monuments,  mais  qu’il  est  disposé  à  dépenser  L.E.  5 00  sur  son  budget  de 
1  qoi  lorsqu’il  s’agira  de  payer. 

La  Section  technique  en  prenant  note  de  a  et  b  propose  de  demander 
avec  instance  au  Ministère  qu’il  alloue  régulièrement  tous  les  ans,  la  somme 
de  L.E.  5 00  convenue  pour  les  expropriations,  vu  que  le  Comité,  malgré 
la  modicité  de  son  budget,  ne  manque  pas  d’en  faire  autant. 

G°  MOSQUÉE  DU  SULTAN  HASSAN. 

M.  Herz  bey  donne  connaissance  d’une  lettre  que  le  Ministère  des  Tra¬ 
vaux  publics  adresse  au  Comité  pour  l’informer  qu’il  a  décidé  que  les  devis 
et  dessins  établis  pour  les  travaux  de  réparation  et  de  restauration  de  la 
mosquée  du  sultan  Hassan  devraient  être  vérifiés  par  les  soins  du  Ministère 
mais  que  comme  il  lui  est  impossible  de  disposer  des  agents  nécessaires  à 
cette  vérification,  il  était  d’avis  d’en  engager  et  qu’il  avait  arrêté  qu’une 
somme  de  4  p.  100  serait  prélevée  sur  la  somme  globale  des  devis  (soit 
L.  E.  1600)  pour  couvrir  les  frais  des  opérations  que  nécessiterant  ces  vé¬ 
rifications. 

La  Section  technique  trouve  que  la  somme  demandée  pour  la  vérifica¬ 
tion  de  ces  devis  et  dessins  est  trop  forte,  vu  que  pour  un  travail  sembla¬ 
ble  en  des  circonstances  ordinaires  le  3/4  p.  100  serait  plus  que  suffisant.  Mais 
dans  le  cas  actuel,  ce  pour  centage  ne  devrait  pas  même  être  atteint,  vu 
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que  les  devis  établis  pour  la  réparation  des  monuments  n’ont  aucune  simi¬ 
litude  avec  ceux  que  l’on  fait  habituellement  pour  les  travaux  courants  de 
réparation  d’un  bâtiment  quelconque,  quelle  que  soit  son  importance. 

Dans  ce  dernier  cas,  c’est  le  mesurage  rigoureux,  pour  des  quantités  fa¬ 
ciles  à  déterminer  et  à  qualifier,  avec  une  latitude  de  1  o  ou  1 5  p.  1  oo  poul¬ 
ies  imprévus.  Mais  il  n’en  est  pas  ainsi  pour  le  premier  cas,  car,  non  seu¬ 
lement  les  quantités  à  prévoir  ne  résultent  pas  souvent  des  mesurages  pris, 
mais  bien  de  l’appréciation  et  du  jugé  de  l’architecte  qui,  avec  sa  compé¬ 
tence  spéciale  en  cette  matière  est  à  meme  de  discerner  quels  sont  les  tra¬ 
vaux  corrélatifs  qui  entraîneraient  telle  ou  telle  opération,  mais  il  y  a  lieu 
également  de  tenir  compte  que  des  travaux  de  celte  nature,  même  ceux  qui 
paraissent  pouvoir  être  facilement  déterminés,  peuvent  ménager  des  sur¬ 
prises  en  cours  d’exécution.  C’est  pourquoi  on  est  astreint  pour  de  pareils 
devis  de  se  tenir  exceptionnellement  dans  une  limite  un  peu  large,  dût-il 
en  résulter  une  économie  au  décompte  final. 

De  ce  qui  précède,  le  Comité  peut  se  rendre  compte  qu’il  ne  peut  être 
question,  dans  le  cas  qui  nous  occupe  que  d’une  vérification  approximative 
et  que  par  conséquent  même  le  3 jk  p.  î  oo  sur  le  total  de  L.  E.  A.ooo  serait 
excessif.  Mais  ce  que  la  Section  technique  demande  surtout  c’est  qu’un 
agent  du  Comité  assiste  l’ingénieur  ou  l’architecte  qui  serait  désigné  pour 
la  vérification  des  devis  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan,  et  charge  M.  l’Ar¬ 
chitecte  en  chef  de  demander  des  informations  à  ce  sujet  au  Ministère  des 
Travaux  publics. 

7°  MOSQUÉE  E  L-M  O  V  L  L  A  K  A  H . 

M.  Ali  effendi  Baligat  lit  son  rapport  sur  la  mosquée  el-Moallakah,  à  Fay- 
yoûm,  qu'il  a  visitée  conformément  au  paragraphe  2  du  eyp6  rapport. 

La  Section  technique  en  approuve  les  conclusions  (  voir  appendice  au 
présent  rapport)  et  propose  d’y  donner  suite. 

8"  PAIEMENTS. 

Les  paiements  suivants  sont  autorisés  par  la  Section  technique  sur  les 
frais  généraux  du  budget  de  l’année  courante. 

L.E.  NI I LU . 


i°  Facture  de  M  M  .  I!.  E.  Levi  et  C°pour  fournitures 
de  bureau  . 


i  b.fjri.: 
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2°  Facture  V.  Giuntini  pour  photographies  de  l'in¬ 
scription  du  tombeau  Ghagarat  el-Dorr  (  Voir  rap. 

274) .  3 

3°  FactureV.  Giuntini  pour  photographies  du  minaret 
delamosquéeKanbaïel-Charkassi(Voirrapp.2  8i)  2 

9°  BÂB  EL-NASB. 

La  Section  technique  s’est  rendue  à  Bâb  el-Nasr  pour  examiner  les  ca¬ 
veaux  mis  à  jour  durant  les  travaux  de  déblaiement  en  cours.  Ces  caveaux, 
d’une  époque  récente,  ne  présentant  aucun  intérêt,  elle  propose  de  les  dé¬ 
molir  pour  que  le  chemin  de  ronde  projeté  puisse  être  établi.  Elle  demande 
aussi  de  faire  démolir  la  construction  à  meurtrières,  en  mauvaise  maçon¬ 
nerie,  qui  touche  la  petite  porte  à  l’extérieur  et  à  l’est  du  monument. 
Toutes  les  parties  à  démolir  ont  été  dûment  photographiées  et  dessinées 
par  les  soins  deM.  Herzbey. 

1  0°  BEIT  EL-KÀDI 

La  seconde  visite  a  été  pour  le  palais  du  grand  Mehkémeh  du  Caire,  ou 
Beit  el-Kâdi. 

Le  Ministère  de  la  Justice,  en  effet,  par  sa  lettre  n°  7  du  k  avril  courant, 
fait  ressortir  au  Comité  la  nécessité  de  reconstruire  ce  bâtiment  et  de¬ 
mande  qu’on  lui  envoie  un  plan  désignant  les  parties  monumentales  que 
le  Comité  tient  à  conserver  avec  spécification  de  la  somme  qu’il  peut  mettre 
à  sa  disposition  pour  les  travaux  à  exécuter. 

La  Section  technique  rappelle  que  de  l’édifice  entier,  le  mak’ad  seul  a 
été  classé  parmi  les  monuments  (voir  rapp.  1 3  6  ).  Elle  propose  par  consé¬ 
quent  de  répondre  au  Ministère  de  la  Justice  que,  dans  ce  cas,  le  Comité 
seul  peut  être  chargé  des  travaux  qui  concernent  cette  partie.  Les  bureaux 
seront  chargés  de  remettre  les  dessins  désignant  la  zone  occupée  par  le 
mak’ad,  et  de  préparer  le  devis  pour  les  travaux  qu’il  exige.  Quant  au  reste 
de  l’édifice  le  Ministère  peut  en  disposer  comme  bon  lui  semble. 

1  1  °  MAISON  WAKF  RADOUAN  BEY. 

Par  lettre  du  5  février  1901 ,  l’Administration  générale  des  Wakfs  fait 
part  au  Comité  que  le  Ministère  de  l’Instruction  publique  désire  agrandir 
la  cour  des  récréations  de  l’école  Kerabieh  par  l’adjonction  d’une  partie 

4 
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d’une  autre  cour  libre  située  du  côté  Sud  et  appartenant  à  l’Administration. 
Cette  dernière  demande  l’avis  du  Comité. 

La  Section  technique,  après  examen  de  l’état  des  lieux, estimant  que  par 
cet  élargissement,  l’espace  devant  le  joli  mak’ad  de  la  maison  Radouân  bey 
serait  réduit  à  son  détriment,  propose  au  Comité  de  ne  pas  accepter  la  de¬ 
mande. 

1  ‘2°  MOSQUÉE  MÎR  ZADEII. 

La  Section  technique  clôture  sa  série  de  visites  par  l’examen  des  trou¬ 
vailles  mises  à  jour  dans  la  mosquée  Saoudoun  Mir  Zàdeh,  à  la  suite  des 
travaux  de  déblaiement  (voir  rapp.  5  et  et  35). 

Elle  trouve  qu’en  dehors  des  chapiteaux  de  colonnes  et  pierres  sculptées, 
les  mihrâbs  de  la  mosquée  et  du  tombeau  sont  assez  intéressants  par  leur 
revêtement  en  marbre  dont  une  grande  partie  est  conservée. 

Elle  propose  de  charger  M.  l’Architecte  en  chef  de  faire  un  choix  des 
matériaux  pouvant  être  déposés  avantageusement  au  Musée,  où  l’on  remon¬ 
tera  aussi  les  marbres  des  deux  mihrâbs. 

Quant  à  la  mosquée  Mir  Zadeh,  on  laissera  les  soins  de  son  déblaiement 
complet  à  l’Administration  générale  des  wakfs. 

Le  Caire,  le  20  Avril  îqoi. 


Signé:  Baiigat,  Hebz,  Sabri,Zap«b. 
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APPENDICE  AU  282e  RAPPORT. 


RAPPORT  DE  M.  ALI  EFFENDI  RAHGAT  SUR  LA  MOSQüe'e  EL-MOALLAQ  À  FAYOUM. 


Monsieur  le  Président, 


Le  Caire,  le  i5  avril  1901. 


Conformément  à  la  décision  prise  par  le  Comité  concernant  la  mosquée 
Al-Moàllaq  sise  à  Médinet  al-Fayoum,  j’ai  l’honneur  de  vous 

informer  que  je  me  suis  rendu  à  cette  ville,  et  de  vous  communiquer  le  ré¬ 
sultat  de  cette  visite. 

La  mosquée  Al-Moàllaq  (suspendue)  est  située  dans  la  plus  grande  rue 
qui  traverse  la  ville  de  l’Est  à  l’Ouest.  Sa  façade  principale  donnant  sur 
cette  rue  mesure  environ  20  mètres.  Outre  la  grande  porte,  elle  est  percée 
de  six  fenêtres  dont  la  baie  est  d’environ  3  mètres  20  cent,  de  hauteur  sur 
2  mètres  de  largeur.  Les  autres  façades  sont  bornées  de  ruelles  et  celle  du  Sud 
est  percée  d’une  seconde  porte  précédée  d’un  couloir  couvert. 

On  arrive  à  la  porte  principale  par  un  escalier  à  deux  rampes  de  huit 
marches  chacune  menant  à  un  perron  de  3  mètres  de  long  sur  2  mètres  de 
large.  Un  tirâz  à  inscription  coranique  décore  la  porte  sur  deux  côtés.  Deux 
autres  inscriptions  historiques (1)  sont  gravées  sur  deux  plaques  en  marbre 
appliquées  contre  les  deux  côtés  de  la  porte. 

La  forme  de  la  mosquée  est  la  forme  ordinaire ,  c’est-à-dire  une  grande 
cour  (salin)  carrée  couverte  d’un  plafond  supporté  par  quatre  rangées  de  cinq 
colonnes.  Ces  colonnes  sont  toutes  en  marbre,  à  l’exception  de  deux  des 
quatre  colonnes  qui  supportent  la  dikkah;  ces  deux  colonnes  sont  en  bois. 

La  dikkah  est  faite  en  bois  ouvragé  ainsi  que  le  minhar.  Le  travail  n’est 
pas  d’une  grande  finesse.  Le  mihrab,  au  contraire,  rappelle  par  son  tra¬ 
vail  ceux  des  mosquées  des  derniers  sultans  mamelouks.  Au-dessus  du 
mihrab  se  trouve  une  planche  en  bois  avec  une  inscription  donnant  la  date 


(1)  Ces  inscriptions,  présentant  un  intérêt  épigraphique,  je  les  ai  communiquées 
avec  les  estampages  que  j’en  ai  faits  à  mon  ami  Van  Berchem  pour  les  insérer  dans 
son  Coif  us  Inscriptionum  Arabicarum. 

'j. 


de  la  construction  de  la  mosquée.  Le  plafond,  reposant  sur  des  poutrelles, 
était  primitivement  peint.  Le  pourtour  est  orné  d’inscriptions  coraniques 
à  la  fin  desquelles  j’ai  pu  lire  (sur  le  mur  du  mihrâb)  les  titres  de  l’émir 
constructeur  de  la  mosquée  et  la  date  de  la  construction.  Ces  peintures  et 
inscriptions  rappellent  les  peintures  et  les  inscriptions  de  la  mosquée  de 
Barsbaï  au  désert. 

D’ap  rès  les  diverses  inscriptions,  la  mosquée  fut  fondée  en  l’an  (j fi 6  de 
l’hégire  par  l’émir  Solaïmân  Ivàchif,  gouverneur  de  la  province  de  Bah- 
nassa  et  du  Fayoum.  La  mosquée  est  donc  d’une  construction  relativement 
récente  et  par  conséquent  peu  artistique.  Malgré  cela,  je  suis  d’avis  de  la 
classer  au  nombre  des  monuments  historiques,  d’autant  plus  qu'elle  est 
devenue,  après  la  destruction  de  la  mosquée  de  Kaïtbaï,  la  seule  pouvant 
être  visitée  à  Médinet  Al-Fayoum,  ville  où,  tous  les  hivers,  les  touristes  se 
rendent  en  foule,  et,  d’ailleurs,  cette  mosquée  bien  réparée  sera  relativement 
belle  et  présentera  un  certain  intérêt.  La  réparation  n’entraînera  pas  une 
dépense  très  élevée.  Du  reste  S.E.  Artin  pacha,  s’étant  arrêté  à  la  ville  de 
Fayoum,  lors  de  sa  dernière  tournée  d’inspection  faite  dans  les  écoles  de 
la  Haute-Egypte,  a  visité  cette  mosquée.  Son  Excellence  a  déclaré  que  la 
mosquée  mérite  d’être  classée  parmi  les  monuments  d’art  arabe  et  m’a  en¬ 
gagé  à  le  demander  aussi  en  son  nom. 

Veuillez  agréez,  Monsieur  le  Président,  l’assurance  de  mon  profond 
respect. 


A.  Bahgat. 
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PROCÈS-VERBAL  N°  108. 


(Voir  les  rapports  n05  283  et  284  de  la  Section  technique). 


Le  Comité  s’est  réuni  au  siège  de  l’Administration  générale  des  Wakfs 
le  k  Juin  1901,  à  k  heures  de  l’après-midi. 

Etaient  présents  : 

LL.  EE.  Abd-el  Halim  pacha  Assem,  président, 

Hussein  Fakhry  pacha, 

MM.  Ali  Bahgat, 

Hanna  bey  Bakhoum  , 

Heiîz  bey, 

,  Manescalco  bey, 

DE  >10 ML, 

le  Dr  Moiutz  , 

Saber  bey  Sabiu  , 

Zarb  bey. 

Se  font  excuser  :  Sir  William  Garstin  ,  M.  Ahmed  bey  Sabri,  S.E.  Yacoub 
pacha  Artin  . 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé. 

I. 

Les  rapports  nos  280  et  a84  sont  approuvés  avec  les  observations  sui¬ 
vantes  : 

Au  sujet  du  §  5  du283e  rapport  S.E.  Fakhry  pacha,  dit  qu’il  est  entendu 
que  l’on  ne  donnera  suite  à  la  proposition  qu’après  qu’il  aura  été  démontré 
que  le  prix  de  revient  de  la  construction  du  minaret  de  la  mosquée  el- 
Ghamri  n’excédera  pas  la  valeur  du  koursi  et  du  minbar. 

Au  rapport  n°  .‘>84  il  y  a  lieu  d’ajouter  : 

i°  S  8  relatif  à  l’achat  de  la  petite  construction  située  devant  le  tombeau 
Wakf  el-Gulchani  :  qu’il  sera  procédé  de  la  même  façon  que  pour  les  expro¬ 
priations  des  boutiques  situées  devant  les  monuments. 


5  h  — 


•2°  Bab-el-Fetouh  :  en  envoyant  au  Ministère  des  Travaux  publics  le  plan 
indiquant  le  projet  du  Comité,  il  lui  sera  demandé  de  donner  suite  au 
projet  partiel  en  date  du  iG  octobre  1 8  g  5,  répondant  à  la  demande  du 
Comité,  en  conformité  du  procès-verbal  nnGy,  et  des  rapports  nos  197 
et  199,  tout  en  ne  perdant  pas  de  vue  le  projet  du  Comité. 

II. 

M.  Herz  bey  rend  compte  du  travail  préliminaire  qu’il  a  fait  pour  l’ameu¬ 
blement  du  nouveau  Musée  arabe.  Ce  travail  étant  intimement  lié  à  la 
disposition  des  collections  dans  les  diverses  salles,  il  est  indispensable  que 
dès  à  présent,  celle  disposition  soit  arretée,  afin  d’éviter  tout  boulever¬ 
sement  ultérieur  des  collections. 

Le  Comité  reconnaissant  la  justesse  de  ces  observations ,  prie  M.  Herz  bey, 
de  s’entendre  avec  la  Section  technique  avant  d’arrêter  le  projet  définitif 
de  celte  installation. 

La  Section  technique  examinera  la  question  dans  son  ensemble  et  jugera 
de  la  nécessité  de  demander  au  Ministère  des  Travaux  publics  quelques 
légers  travaux  pour  les  aménagements  demandés. 

III. 

En  réponse  à  la  communication  du  projet  de  dégagement  de  la  mosquée 
du  sultan  Hassan  (voirie  procès-verbal  n°  100  et  le  rapport  n°  281), 
l’Administration  générale  des  Wakfs  répond  qu’il  ne  serait  peut-être  pas 
utile  d’exproprier  tous  les  immeubles  indiqués  sur  le  plan  dressé  poul¬ 
ie  dégagement  de  la  mosquée,  et  propose  que  le  Comité  se  rende  sur  place 
pour  examiner  et  se  rendre  compte  de  la  nécessité  de  ces  expropriations. 

M.  Herz  bey  rappelle  au  Comité  qu'il  s’agit  du  projet  de  dégagement  accepté 
par  la  Section  technique  (voir  rappport  n°  281,  §  4)  et  que  la  valeur  de 
ces  expropriations  est  prévue  au  17e  devis  figurant  dans  le  dit  rapport. 

Le  Comité  ajourne  la  question  jusqu’à  sa  prochaine  réunion. 

IV. 

E11  réponse  à  la  communication  du  Comité,  en  date  du  20  avril  1901, 
n°  99  (voir  procès-verbal  n°  106),  le  Ministère  des  Travaux  publics  informe 
qu’il  a  rappelé  à  la  Municipalité  d’Alexandrie  l’affaire  relative  à  la  Tour 
dite  des  Romains. 
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V. 

Le  Ministère  des  Finances  informe  par  lettre  n°  34a  ,  du  a 2  mai  1901, 
que  la  coupole  Yehya  el-Chabîhi  vient  d’être  enregistrée  par  le  Gouver¬ 
nerai  du  Caire  dans  les  registres  des  biens  libres  de  l’Etat  (voir  rapport 
n°  172). 


VL 

M.  Herz  bey  informe  que  la  somme  de  L.E.  2  5  accordée  par  le  Comité 
pour  les  premiers  frais  de  la  publication  de  l’ouvrage  sur  les  monuments 
coptes  (voir  procès-verbal  n°  10 3)  est  épuisée  et  qu’il  faudrait  encore  une 
somme  de  L.E.  100  pour  la  mise  au  net  des  relevés.  Le  Comité  recon¬ 
naissant  l’utilité  de  ces  relevés  destinés  à  garder  le  souvenir  de  constructions 
importantes  qui,  par  leur  état  de  vélusté,  sont  destinées  à  disparaître, 
propose  de  demander  au  Ministère  des  Travaux  publics  de  prélever  cette 
somme  sur  les  2000  livres  destinées  aux  monuments  coptes. 

VIL 

M.  Herz  bey  soumet  au  Comité  la  lettre  de  M.  Gaetano  Moretti,  Directeur 
de  1  'Ujjicio  Régionale  per  la  conservazione  dei  monumenti  délia  Lombardia, 
M.  Moretti  désire  avoir  les  publications  du  Comité  en  échange  de  celles 
publiées  par  son  Bureau.  Le  Comité  accepte. 

VIO. 

Ouvrages  reçus  en  don  : 

Ujjicio  régionale  per  la  conservazione  dei  monumenti  in  Lombardia.  Relazione 
annuale  1898-1900  (7  brochures); 

Ujjicio  régionale  per  la  conservazione  dei  monumenti  in  Lombardia.  Resconto 
dei  lavori  di  restaure  eseguiti  al  Castello  di  Milano,  par  L.  Beltrami  et 
G.  Moretti; 

Ujjicio  régionale  per  la  conservazione  dei  monumenti  in  Lombardia.  La  Catte- 
drale  di  Nardo  ; 

Ujjicio  régionale  per  la  conservazione  dei  monumenti  in  Lombardia.  Il  Pan¬ 
théon  ; 

Mémoires  de  l’ Institut  égyptien,  tome  IV,  fasc.  11  ; 
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Revista  de  la  Asociacion  artistico-arqucologica  Barceloncsa,  Mai-Juin  kjoi. 
N°  2  5,  vol.  III; 

Mittheilungcn  (1er  K.  U.  K.  Central  Commission,  etc.,  etc.,  a 7  Band  a 
lieft  î  g  o  î  ;  • 

Société  Khédiviale  de  Géographie,  Ve  série,  n°  9  ; 

Revista  di  Aragon,  Mai  1901; 

Bulletin  et  mémoires  de  la  Société  nationale  des  Antiquaires  de  France,  189  8- 

l899- 

Smithsonian  Institution,  Annual  report  of  the  Board  of  regents  1897 
U. S. A.  National  Muséum; 

Smithsonian  Institution,  An  old  Indian  village; 

Smithsonian  Institution,  Transaction  of  the  Méridien  scientific  association  ; 
Smithsonian  Institution,  Revista  do  Museun  Nacional  Rio  di  Janeiro. 

La  séance  est  levée  à  G  heures. 

Le  Président, 

Signé  :  Abdul  Haliji. 


Le  Secrétaire, 
Signé  :  A.  Manescai.co. 


Les  membres  : 

Signé  :  II.  Fakiiry,  J.  Zarb. 
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283e  RAPPORT 
DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbal  u°  108). 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  effendi  Baiigat, 

Herz  bey, 

J.  Zarb  bev. 

o 

SOMMAIRE  : 

i°  Devis  et  contrats  ; 

2°  Adjudications; 

3°  Porte  de  ville  Bàb-Zoueilah  <_>b)  ; 

4°  Confection  de  dessins  ; 

5°  Mosquée  el-Ghamri  â  Margouch  (n°  55  du  plan  Grand  bey  ); 

6°  Mosquée  Atar  ei-Nebi  (^uJî  jjl) ,  à  Atar  el-Nebi  el-Cherif  (district  de  Guizeh); 
7°  Musée  arabe; 

8°  Achats; 

9°  Travaux  achevés. 

1°  DEVIS  ET  CONTRATS. 


La  Section  technique  approuve  les  devis  et  contrats  ci-après  pour  une 
seconde  partie  de  travaux  portés  sur  le  budget  de  l’année  courante  (voir  le 
rap.  n°  275)  et  dont  elle  recommande  la  mise  immédiate  en  adjudication: 


I  NUMÉROS 

d’ordre 

MONTANT 

j  du 

DÉSIGNATION  ET  NATURE  DES  TRAVAUX. 

des  devis. 

budget. 

1  2 

Mak’ad  du  sultan  el-Ghouri  à  'el-Ghourieh.  Travaux  de  consolidation 

L.  E. 

boo 

3 

Mosquée  du  sultan  Kaïlbaï,  à  Kal’at  el-Kabch.  Travaux  de  conso- 

lidalion . 

100 

6 

Mosquée  Aslam  el-Bahâï,  consolidation,  couverture  du  salin . 

590 

1  1 

Mosquée  Kàdi  Yehia  Zein  el-Dyn,  à  el-Habbanieli.  Travaux  de  res- 

tauration . 

55o  ! 

12 

Mosquée  Gânem  Baldaouân.  Travaux  de  consolidation . 

I7O 

N. R.  Les  sommes  en  moins  sur  les  allocations  du  budget  pour  les  il*  3,6  11  et  12  ont  servi 
marbre  blanc  (voir  rapp.  279). 

à  l’achat  de 
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*2°  ADJUDICATIONS. 


II  est  pris  connaissance  des  résultats  suivants  de  l’adjudication  du 
îG  avril  écoulé,  pour  une  partie  des  travaux  portés  sur  le  budget  de  l’an¬ 
née  courante  (voir  rapp.  381  )  : 


•|oî!pnff  np 

auauo.a  ouîwn.v 
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M.  l’Architecte  en  chef  donne  avis  qu’il  a  invité  l’Administration  géné¬ 
rale  des  Wakfs  à  faire  disparaître  les  boutiques  situées  à  l’intérieur  de  la 
mosquée  Gânem  el-Bahlaouân. 

La  Section  technique  appuie  cette  mesure  prise  par  M.  Herz  bey ,  sans 
laquelle  les  travaux  projetés  dans  la  mosquée  ne  peuvent  être  exécutés. 

3°  BAB  ZOUEILAH. 

Conformément  au  paragraphe  2  du  289e  rapport,  M.  Herz  bey  donne 
avis  qu’il  a  demandé  des  offres  pour  la  démolition  de  la  maisonnette  sise 
au-dessus  de  la  porte  de  ville  Bâb  Zoueilah  et  présente  la  seule  offre  qui 
lui  a  été  soumise  à  cette  effet,  celle  de  Youssef  effendi  Sirri.  Ce  dernier 
s’engage  à  démolir  la  maisonnette  dans  le  délai  de  3o  jours,  en  s’appro¬ 
priant  les  matériaux  provenant  de  la  démolition  et  en  payant  la  somme  de 
7  00  mili. 

La  Section  technique  approuve. 

4°  CONFECTION  DE  DESSINS. 

A.  Il  est  procédé  au  dépouillement  des  offres  demandées  par  M.  l’Archi¬ 
tecte  en  chef  pour  la  confection  des  dessins  demandés  par  le  Comité  à  dif¬ 
férentes  reprises. 

Parmi  les  dix  offres  présentées ,  la  Section  technique  en  écarte  six  et 
répartit  les  travaux  entre  les  quatre  soumissionnaires  les  plus  avantageux, 
de  la  manière  suivante  : 

a) .  Addition  sur  le  plan  de  la  mosquée  Barkouk  au  désert  des  con¬ 
structions  environnantes  (rapp.  181)  et  confection  du  plan  de  situation  de 
la  mosquée  funéraire  El-Achraf,  et  de  deux  tombeaux  au  Nord  et  à  l’Est 
avec  un  périmètre  de  4o  mètres,  à  M.  Luigi  Tosi,  architecte,  pour  la 
somme  de  L.E.  22. 

b) .  Plans  de  situation  (comme  précédemment),  du  rabb’  Kaïtbaï  et  des 
tombeaux  Tachtomor  et  Azromok  au  désert  Kaïtbaï,  à  M.  C.  V.  Silvagni, 
architecte,  pour  la  somme  de  L.E.  60  (90  L.E.  pour  chaque). 

c) .  Belevé  de  la  maison  Zeinab  Khatoun ,  voir  rapp.  277  (4  dessins), 
pour  la  somme  de  L.E.  4o  et  plan  de  situation  (comme  pour  a)  du  tom¬ 
beau  Maabad  el-Rifâï,  au  désert  Kaïtbaï,  pour  L.E.  10,  à  M.  Pellegro 
Manham ,  ingénieur. 
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d).  Relevé  de  situation  de  trois  groupes  de  huit  monuments  à  Karafa 
el-Kobra,  suivant  détails  et  instructions  portés  dans  l’offre,  pour  la 
somme  de  L.E.  80,  à  M.  L.  D.  Iconomopoulos,  ingénieur. 

Ces  dessins  seront  réglés  en  partie  sur  le  reliquat  du  crédit  annuel  du 
Ministère  des  Finances  et  en  partie  sur  le  chef  E  «  Publications  n  du  budget 
de  I'  année  courante. 

15.  M.  E.  Matasek  chargé  de  relever  le  mur  de  la  ville  (voir  rapp.  96 à) 
demande  un  acompte  sur  la  valeur  des  travaux  exécutés  suivant  son  engage¬ 
ment. 

M.  Herzbey  présente  un  état  des  travaux  exécutés  jusqu’à  ce  jour,  mon¬ 
tant  à  L.E.  191,  et  propose  de  payer  à  M.  Matasek  un  acompte  de  qo  L.E. 

La  Section  technique  accepte  d’effectuer  ce  paiement  sur  le  chef  G 
«  Imprévus  «  des  90000  L.E.  du  Gouvernement. 

5°  MOSQUÉE  EL-GHAMRI. 

En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  6  du  9 7 Ge  rapport, 
Mohammed  Abdallah  el-Ghamri  déclare  par  sa  lettre  du  9  mars  dernier, 
qu’il  accepte  en  principe  de  céder  au  Musée  arabe  les  pierres  sculptées  du 
minaret,  le  minbar  et  le  koursi,  mais  il  sollicite  que  le  Comité,  en  com¬ 
pensation,  l’aide  à  la  reconstruction  du  minaret  ainsi  qu’à  la  réfection  du 
Koursi  et  du  minbar,  ou,  au  moins,  à  la  reconstruction  du  minaret  seule¬ 
ment. 

La  Section  technique  appuie  la  proposition  de  M.  Herzbey  de  construire 
aux  frais  du  Comité  un  minaret  simple  à  la  mosquée  en  employant  aussi 
les  pierres  à  inscriptions  coufiques  qui  se  trouvaient  sur  l’ancien  minaret, 
et  ce,  en  compensation  du  koursi  et  du  minbar  qui  seront  déposés  au 
Musée. 


G0  MOSQUÉE  ATAR  EL-NEBI. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  informe  le  Comité,  à  la  date  du 
3 0  avril  écoulé,  que  le  passage  Nord  de  la  mosquée  Atar  el-Nebi  à  l’exté¬ 
rieur  est  défectueux  et  prie  le  Comité  de  procéder  à  un  examen  vu  que 
l’édifice  renferme  des  ornements  monumentaux  et  autres. 

M.  l’Architecte  en  chef  rapporte  avoir  examiné  la  mosquée.  Il  a  trouvé 
qu’à  part  le  tombeau,  elle  11e  renferme  rien  qui  puisse  intéresser  le  Comité. 
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Quant  au  passage  dont  parlent  les  Wakfs,  M.  Herz  bey  dit  y  avoir  re¬ 
marqué  des  chapiteaux  de  colonnes  d’un  haut  intérêt;  ce  sont  les  mêmes 
que  ceux  dont  il  parle  dans  l’appendice  du  fascicule  de  1900.  Il  propose 
d’écrire  à  l’Administration  générale  qu’elle  avise  le  Comité  lorsque  cette 
partie  sera  démolie  pour  que  le  nécessaire  soit  fait  dans  le  but  de  garantir 
ces  objets  pour  le  Musée  arabe. 

La  Section  technique  approuve. 

7°  MUSÉE  ARABE. 

Voici  les  détails  du  budget  du  Musée  arabe  pour  1901,  dressé  confor¬ 
mément.  au  procès-verbal  n°  101  : 


DÉSIGNATION 

m 

RECETTES 

DÉPENSES 

L.  E. 

Mill. 

L.E. 

Mil). 

Produit  de  location  des  terrains  affectés,  arrêté 

par  le  Gouvernement  pour  îqoi . 

2053 

Vente  des  billets  d’entrée . 

8 

Impôts  des  terrains . 

5o9 

836 

Personnel  : 

Agent  (Olida)  du  Musée  (de  6  à  8  L.E.  par  mois) 

84 

Ecrivain  et  aide  (de  A  à  6  L.E.  par  mois) . 

60 

2  Farraches  permanents . 

48 

1  Farrache  temporaire  pendant  la  saison  des  tou- 

ristes . 

8 

1  Gardien  de  nuit . 

18 

Achat  et  entretien  des  antiquités . 

5oo 

Achat  de  mobilier  et  installation . 

600 

Menus  frais . 

i5 

Fonds  de  réserve.  , . . . 

218 

i64 

Totaux  L.E. . . . 

2061 

— 

2061 

— 

8°  ACHAT. 

La  Section  technique  autorise  l’achat  de  six  serviettes  en  cuir  pour  1© 
personnel  des  bureaux  du  Comité  au  prix  total  de  6  L.E.  800  mil!. 
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9°  TRAVAUX  ACHEVÉS. 

M.  l’Architecte  en  chef  donne  avis  que  les  travaux  suivants  portés  sur  le 
budget  de  1900  sont  achevés  : 


NUMÉROS 

d’ordre 

du 

budget 

DÉSIGNATION  DES  TRAVAUX 

L.E. 

10 

Mosquée  el-Mabmoudieh . 

83o 

l/l 

Mak’ad  du  sultan  el-Ghouri . 

/180 

i5 

Mosquée  el-Akmar.  A  cause  des  formalités  d’expropriation  les  tra- 

vaux  ont  été  portés  au  budget  de  1901. 

Le  Caire,  le  1 1  mai  1901. 


Signé  :  A.  Bahgat,  J.  Zarb,  Herz  bey. 
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284e  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n°  108.) 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  effendi  Rahgat, 

A.Manescalco  bey, 

Heiiz  bey. 

Se  font  excuser  MM.  Saber  bey  Sabri  et  J.  Zarb  bey. 

-  SOMMAIRE  : 

î"  Mosquée  funéraire  de  Kaïtbaï,  au  désert 

2°  Mosquée Kanbaï el-Charkassi ( CsmSjJ1  ^Loii) ,  à  el-Mauchieh  (n°  1 5 4  du  plan); 
3°  Coupole  el-Fadaouieh  («xjjIkXÀÎl),  à  el-Abbassieli; 

4°  Mosquée  el-Komâri  (^LjUî).  à  Alfet  Abdallah  bey  (n°  128  du  plan); 

5°  Mosquée  de  Sayedi  Onàn  (ybjt  à  Darb  el-Habàlah; 

6°  Mosquée  el-Mârdâni  (  jlàjtU),  à  Darb  el-Ahmar  (n°  120  du  plan); 

7°  Aqueduc  de  Foum  el-Khalig; 

8°  Tombeau  wakf  el-Gulchani  ( ) ,  au  désert  Kaïtbaï; 

90  Monuments  coptes; 

io°  Porte  de  ville  Bâb  el-Fetouli  vb); 

11°  Mosquée  Sinàn  pacha  (Iwb  yliu*),  à  Boulaq; 

12°  Mosquée  Amrâni  (  j|y$)  à  Boulaq; 

i3°  Mosquée InM  el-Atàbeki  JLM),  à  el-Kbeyamieli  (11°  118  du  plan); 

i4°  Mosquée  el-Kourdi  (^i^SCll),  à  Kassabet  Radouân  (n°  2  du  plan); 
iS°  Tombeau  de  Sâleli  Negm  el-Dyn  Ayoub  (ojM  *3?  -ilo) ,  à  el-Nahassyn 

(n°  38  du  plan); 

16°  Okàlat  Kaïtbaï  (^LjliU),  à  Bàb  el-Nasr. 

1  °  MOSQUÉE  KAÏTBAÏ. 

M.  l’Architecte  en  chef  du  Comité  présente  un  contrat  et  un  croquis  à 
l’appui,  relatifs  tous  deux  aux  travaux  de  peinture  à  exécuter  au  nouveau 
lanterneau  de  la  mosquée  funéraire  de  Kaïtbaï  au  désert.  La  boiserie  de 
ce  lanterneau  est  en  effet  bien  sèche  et  apte  à  recevoir  la  peinture. 


La  Seclion  technique  approuve  le  contrat  et  propose  de  mettre  l’entre¬ 
prise  en  adjudication.  Le  montant  en  sera  pris  sur  le  solde  de  35q  L.E.  172 
rnill.  provenant  de  l’allocation  de  L.E.  2 5 00  pour  la  mosquée,  sur  le 
crédit  des  L.E.  20000  du  Gouvernement. 

2°  MOSQUÉE  KANB.VÏ  EL-CHARKASSI. 

Conformément  aux  prescriptions  du  paragraphe  G  du  281e  rapport, 
M.  Herz  hey  rapporte  avoir  demandé  des  offres  pour  la  démolition  de 
l’élage  supérieur  du  minaret  de  la  mosquée  Kanhaï  el-Charkàssi.  Il 
présente  la  seule  offre  qui  lui  a  été  présentée  à  cet  effet,  celle  de  Youssef 
effendi  Sirry  avec  une  majoration  de  10  °/u  sur  le  devis  de  L.E.  10 
dressé  par  les  bureaux  du  Comité. 

La  Section  technique  l’accepte  et  autorise  l’exécution  du  travail  sur  le 
chef  G  k Petits  travaux»  du  budget  de  l’année  courante. 

3°  COUPOLE  EL-FADAOUIEH. 

Il  est  pris  connaissance  d’un  bordereau  d’estimation  montant  à  L.E.  3ÿ 
dressé  par  les  bureaux  du  Comité  pour  complément  des  travaux  en  cours 
d’exécution  dans  la  coupole  el-Fadaouieh. 

La  Seclion  technique  l’approuve  et  autorise  l’exécution  des  travaux  y 
prévus  sur  les  économies  résultant  du  rabais  de  l’entreprise. 

h°  MOSQUÉE  EL-KOMÂRI. 

Sur  la  proposition  de  M.Herz  hey,  la  somme  de  18  L.E.  84o  mill. 
excédent  des  dépenses  prévues  pour  la  réparation  de  la  mosquée  el-Komâri, 
sera  prise  aussi  sur  les  économies  provenant  du  rabais  de  l’entreprise 
de  la  coupole  el-Fadaouieh. 

5°  MOSQUÉE  SAYEDI  ONAN. 

La  troisième  Section  des  Wakfs  vient  de  constater  que  le  minaret 
de  la  mosquée  Savedi  Onân  menace  de  s’écrouler  par  suite  d’une  incli¬ 
naison  et  propose  de  faire  examiner  l’édifice  par  le  Comité,  car,  d’après 
certaines  données,  il  doit  dater  de  l’an  901  de  l’Hégire.  Une  coupole  en 
ruine,  au-dessus  du  tombeau  de  KhogaBordi ,  située  au  sud  delà  mosquée 
pourrait  aussi  intéresser  le  Comité. 
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M.  l’Architecte  en  chef  déclare  avoir  examiné  la  mosquée  Onan  et  avoir 
trouvé  qu’elle  ne  peut  avoir  plus  de  cent  vingt  ans  d’existence.  Il  propose  de 
ne  pas  la  classer  ainsi  que  les  restes  de  la  coupole  en  ruine,  qui  est  plus 
ancienne.  Une  photographie  sera  prise  de  cette  dernière. 

6°  MOSQUÉE  EL-MÂRDÂNI. 

M.  Herz  bey  donne  avis  à  la  Section  technique  qu’il  a  fait  atténuer 
l’éclat  des  vitres  des  fenêtres  de  la  mosquée  el-Mârdàni. 

7°  AQUEDUC  DE  FOUM  EL-KHALIG. 

Relativement  au  projet  de  construction  d’un  réservoir  sur  le  mur  de 
l’aqueduc  à  son  point  de  départ  de  Foum  el-Lhalig  proposé  par  la  Com¬ 
pagnie  des  eaux  (voir  procès-verhal  n°  77),  cette  dernière  vient  de  porter 
à  la  connaissance  de  l’Architecte  en  chef  par  let  tre  n°  q  5  5  du  1  1  mai  écoulé 
qu’elle  l’ahandonne,  ayant  été  reconnu  inefficace. 

La  Section  technique  en  prend  note. 

8°  TOMBEAU  WA  KF  EL-GULCIIANI. 

M.  Herz  bey  rappelle  avoir  été  chargé  officieusement  de  se  mettre 
d’accord  avec  les  propriétaires  d’une  petite  construction  de  8  m.  5o  cent, 
sur  10  m.  U  0  cent,  se  trouvant  tout  près  du  monument  d’el-Gulchani  et 
qui  empêche  la  réalisation  du  projet  des  travaux  à  exécuter  bientôt,  dans 
ce  monument  (voir  rapport  n°  1280). 

Il  donne  avis  qu’il  s’est  mis  d’accord  pour  acquérir  cette  construction 
contre  le  paiement  de  L.E.  i5. 

La  Section  technique  consent  à  cette  dépense  afin  de  ne  pas  laisser  en 
souffrance  les  travaux  projetés. 

9°  MONUMENTS  COPTES. 

A.  Il  est  pris  connaissance  de  la  lettre  n°  1  q 5 q  du  2  5  mai  écoulé  par 
laquelle  le  Ministère  des  Travaux  publics  déclare  accepter  la  décision  prise 
par  le  Comité  dans  sa  10 3e  séance,  au  sujet  de  la  somme  de  L.E.  9  5o  que 
le  Patriarcat  copte  orthodoxe  alloue  annuellement  à  partir  de  1  8  q  q  ,  pour 
la  réparation  des  parties  monumentales  des  églises  lui  appartenant, 
décision  que  le  dit  Patriarcat  accepte  aussi. 


B.  M.  l’Architecte  en  chef  présente  à  la  Section  technique  un  devis  pour 
les  travaux  de  réparation  à  exécuter  dans  l’ancien  Deir  el-Banât.  Ce  devis 
s’élevant  à  la  somme  de  L.E.  70  a  été  communiqué  à  S. B.  le  Patriarche 
pour  approbation,  en  lui  demandant  pour  quelle  somme  il  peut  coopérer. 

Voici  la  réponse  que  le  Patriarcal  a  fait  parvenir  au  Comité  à  la  date 
du  17  mai  écoulé,  sub  n°  168  : 

«  Les  travaux  de  réparation  du  Deir  el-Banât  se  rattachent  à  la  Maksoura, 
partie  monumentale  du  couvent. 

«Sa  Béatitude  approuve  avec  plaisir  l’exécution  de  ce  travail  par  le 
Comité,  d’accord  avec  M.  Guirguis  efTendi  Sa’ad,  nâzir  du  Couvent,  soit  à 
l’entreprise ,  soit  à  la  journée.  Le  Patriarcat  paiera  de  sa  part  L.E.  35 
pour  tous  les  frais  de  réparation.  Il  prie  le  Comité  de  lui  faire  parvenir 
copie  du  devis  v. 

Sur  la  demande  de  Ilerz  bey,  la  Section  technique  propose  de  mettre 
les  travaux  en  exécution ,  et  vu  que  ceux  du  nouveau  couvent  en  construction 
sont  exécutés  à  la  journée,  elle  est  d’avis  d’adopter  le  meme  système, 
bien  entendu,  sous  la  surveillance  du  Comité. 

C.  S. B.  le  Patriarche  copte  fait  observer  au  Comité,  par  lettre  n°  160 
en  date  du  1  y  mai  îqoi,  en  réponse  à  la  communication  du  devis  de 

L. E.  A 8 5  dressé  pour  la  réparation  de  l'église  Anba  Chenouda  au  Vieux 
Caire,  qu'il  serait  plus  urgent  de  s’occuper  actuellement  de  l’église 
el-Adra  Mariam  (Ste.  Vierge)  sise  à  Hâret  el-Zoueilnh,  qui  est  plus  ancienne 
et  dans  laquelle  on  constate  souvent  des  défectuosités.  De  fait,  son  état 
inspirerait  bien  des  inquiétudes  si  les  réparations  nécessaires  n’étaient 
pas  exécutées.  D’autre  part ,  les  réparations  de  l’église  Anba  Chenouda 
peuvent  être  ajournées  sans  crainte. 

M.  l’Architecte  en  chef  donne  avis  qu’il  a  examiné  l'église  el-Adra  avec 

M.  Naklda  hev  el-Barâti  et  propose  de  donner  suite  à  la  demande  de  Sa 
Béatitude.  Si  le  Comité  accepte  il  est  d’avis  de  dresser  le  devis  nécessaire 
et  de  relever  l'église  par  le  dessin,  avant  que  les  travaux  soient 
commencés. 


10  B  A  11  EL-FETOUII. 


M.  Ilerz  bey  présente  une  étude  préparée  par  les  bureaux  du  Comité 
pour  le  percement  des  ouvertures  à  pratiquer  sur  le  mur  de  la  ville  d’un 
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côté  et  d’autre  de  la  porte  Bâb  el-Fetouh  (voir  rapport  n°  974).  Cette  étude 
porte  quelques  modifications  sur  le  projet  n°  2  du  Ministère  et  tend  surtout 
au  déblaiement  de  la  porte  et  à  la  construction  d’un  mur  de  soutènement 
autour  des  parties  déblayées.  Les  routes  de  cinq  mètres  prévues  d’un  côté 
et  d’autre  des  parties  classées  du  mur  de  la  ville  n’ont  pas  été  oubliées 
(voir  rapport  n°  257). 

A  cette  occasion,  M.  Herz  bey  rappelle  un  autre  projet  de  dégagement 
de  la  porte  plus  ancien,  mais  partiel,  qui  est  totalement  renfermé  dans  le 
projet  actuel.  Il  propose  de  demander  au  Ministère  si  l’on  pourrait  pour 
le  moment  mettre  en  réalisation  le  projet  partiel  en  question  en  attendant 
l’exécution  du  projet  complet. 

1  1°  MOSQUÉE  SUVÂN  PACHA. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  envoie  au  Comité  un  devis  de 
L.E.  267  pour  la  réparation  de  la  mosquée  Sinân  pacha  à  Boulac  avec 
prière  de  le  faire  examiner  et  de  faire  le  nécessaire  si  les  travaux  en  ques¬ 
tion  se  rattachent  aux  parties  monumentales  de  la  mosquée,  si  non  de  lui 
donner  avis  pour  quelle  s’en  occupe  elle-même. 

M.  l’Architecte  en  chef  rapporte  avoir  examiné  les  travaux  projetés.  Il 
propose  de  donner  aux  Wakfs  l’autorisation  de  les  exécuter  avec  les  chan¬ 
gements  suivants  : 

i°  Les  grilles  en  cuivre  seront  nettoyées  de  la  peinture  qui  les  couvre 
et  non  pas  repeintes; 

20  Les  volets  des  portes  et  fenêtres  seront  nettoyés  à  sec  et  non  pas 
peints; 

3°  Aucune  partie  de  maçonnerie  en  pierre  de  taille  ne  sera  badigeonnée, 
mais  la  couleur  existante  sera  enlevée  de  sa  surface  ; 

4°  Les  balustrades  en  pierre  seront  remplacées  par  un  travail  sem¬ 
blable  et  non  pas  par  des  balustrades  en  bois. 

Le  Section  technique  accepte. 

1  2°  MOSQUÉE  AMRÂNI. 

Un  devis  de  L.E.  80  est  envoyé  au  Comité  par  l’Administration  générale 
des  Wakfs  pour  travaux  de  réparation  en  sous-œuvre  de  la  mosquée 
Amrâni  à  Boulaq. 
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M.  Jlerz  bey  rapporte  que  la  mosquée  en  question  a  été  classée  en 
1887  (voir  rapport  n°  33).  Depuis  cette  époque  elle  a  tant  souffert  qu'il 
ne  reste  actuellement  que  le  minaret  qui  mérite  les  soins  du  Comité.  11 
propose  de  ne  s’occuper  que  de  ce  dernier  et  d’abandonner  la  mosquée 
elle-même.  L’Administration  des  Wakfs  peut  faire  les  réparations  prévues 
dans  ce  minaret. 

La  Section  technique  approuve. 

l3°  MOSQUEE  INÀL  EL-ATABEKI. 

La  Section  technique  s’est  rendue  à  la  mosquée  Inàl-el-Atâbeki  pour 
examiner  les  travaux  en  cours  d’exécution. 

M.  Herz  bcy  observe  que  beaucoup  de  changements  sont  survenus  à  la 
partie  Nord  de  lu  mosquée  ce  qui  a  défiguré  sa  disposition  originale. 

11  demande  s  il  n’y  aurait  pas  lieu  de  rétablir  les  choses  en  leur  état  pri¬ 
mitif,  car  toutes  les  données  nécessaires  existent  à  cet  effet. 

La  Section  technique  est  d’avis  de  ne  pas  déparer  quoi  que  ce  soit,  mais 
bien  de  remettre  tout  en  son  état  primitif. 

]  A°  MOSQUÉE  EL-KOURDI. 

La  seconde  visite  de  la  Section  technique  a  été  pour  la  mosquée 
el-kourdi  afin  de  se  rendre  compte  de  visu  des  travaux  que  l’Administration 
des  Wakfs  se  propose  d’exécuter  dans  la  mosquée,  suivant  le  devis  de 
L.E.  h  0  qu’elle  communique  au  Comité. 

Après  examen  la  Section  technique  trouve  qu’il  serait  dommage  de  faire 
de  faibles  réparations  dans  celle  jolie  mosquée  qui  exige  des  travaux  sur 
un  large  programme  vu  que  beaucoup  de  changements  arbitraires  y  ont 
été  faits.  On  remarque  par  exemple  les  vantaux  de  la  porte  principale 
remplacés  par  les  volets  d’une  fenêtre,  de  sorte  que  ce  qui  primitivement 
était  une  fenêtre  sert  à  présent  de  porte  d’entrée  et  réciproquement.  11 
serait  donc  nécessaire  d’élaborer  une  élude  sérieuse  pour  la  réparation 
du  monument.  Mais  ce  que  la  Section  technique  demande  d’urgence,  c’est 
la  démolition  des  étages  d’habitation,  sans  intérêt  et  d’un  très  mauvais  état, 
qui  surmontent  le  bir  et  qui  d’un  moment  à  l’autre  peuvent  tomber  et  en¬ 
traîner  dans  leur  chute  des  parties  de  la  mosquée. 
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1  5°  TOMBEAU  S  A  LE  II  NE  GM  EL-DYN  AYOUB. 

La  Section  technique  a  ensuite  examiné  les  travaux  de  dégagement  en¬ 
trepris  à  la  coupole  du  tombeau  de  Saleli  Negm  el-Dyn  Ayoub  (voir  rapp. 
n°  282)  et  autorise  M.  l’Architecte  en  chef  de  les  continuer  en  dépassant  de 
quelques  livres  le  crédit  alloué.  Elle  constate  avec  regret  l’empiètement 
occasionné  par  le  grand  immeuble  qui  touche  la  façade  de  lamadrassah  et 
prie  le  Comité  de  faire  exproprier  cet  immeuble. 

1  G°  OKÂLAT  KAÏTBAÏ. 

Avant  été  rapporté  à  M.  l’Architecte  en  chef  que  l’Administration  générale 
des  Wakfs  avait  l’intention  de  démolir  certaines  parties  de  la  façade  de 
l’okâlat  Kaïtbaï,  il  a  demandé  des  détails  sur  cette  intention.  Les  informa¬ 
tions  reçues  des  agents  des  Wakfs  le  20  courant  ont  donné  pour  résultat 
que  l’on  se  proposait  de  procéder  à  la  démolition  de  la  façade  Sud  du  monu¬ 
ment.  Ayant  trouvé  que  cette  façade  contient  sur  une  bonne  étendue  le 
meme  système  d’architecture  que  la  façade  Est,  il  propose  qu’elle  soit  re¬ 
construite  en  se  servant  des  anciens  éléments  et  quelle  soit  complétée  dans 
le  style  même.  Pour  cela  il  faudrait  dessiner  la  façade. 

Après  examen  sur  le  lieux,  la  Section  technique  approuve. 

Le  Caire,  le  3o  mai  îpoi. 

Signé:  MM.  Ali  effendi  Baiigat,  A.  Manescalco,  Herz. 
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PROCÈS-VERBAL  N°  109. 


Le  Comité  s’est  réuni  au  siège  de  l’Administration  générale  des  Wakfs,  le 
i  i  Novembre  îqoi ,  à  3  heures  de  l’après-midi. 

Etaient  présents  : 


LL.  EE.  Abdel  Halim  pacha  Assem,  président, 

Fakiibv  pacha, 

Tigrane  pacha, 

Yacouiï  Artin  pacha, 

Ibrahim  pacha  Naguib, 

Sir  W.  Garstin. 

M.M.  Ahmed  hey  Sabri, 

Ali  effendi  Bahgat, 

Parois, 

Casanova  , 

Hanna  hev  Bakiioüm, 

Herz  hev, 

AIanescalco  hey, 

G.  Maspero, 

Dr  B.  Moritz  , 

J.  Zarb  hey. 

I. 

En  déclarant  la  séance  ouverte,  M.  le  Président  souhaite  la  bienvenue 
aux  membres  du  Comité  et  annonce  avec  regret  la  mort  de  S.E.  Ismaïl 
pacha  el-Falaki,  l’un  des  plus  anciens  membres. 

Le  Comité  joint  ses  regrets  à  ceux  de  son  président. 
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11. 

On  passe  à  l’examen  du  procès-verbal  de  la  dernière  séance,  qui  est 
approuvé  et  signé. 

III. 

Les  rapports  de  la  Section  technique  nos  280-29/1  sont  approuvés. 

Le  Comité  accepte  avec  reconnaissance  le  généreux  don  de  Helâl  bey 
Helâl  (voir  le  rapp.  n°  286). 

IV. 

Le  Comité  prend  connaissance  des  états  des  travaux  dressés  par  les 
Bureaux  du  Comité  et  arretés  au  3o  octobre  écoulé.  De  ces  états  il  résulte  : 

1°  Que  sur  le  crédit  budgétaire  du  Comité  de  L.E.  7800  il  a  été  dépensé 
L.E.  4548  et  qu’il  reste  a  dépenser  L.E.  2702. 

20  Que  sur  le  crédit  de  L.E.  20000  alloué  par  le  Gouvernement  il 
reste  a  dépenser  L.E.  2000  pour  les  monuments  copies  et  L.E.  800  pour 
autres  travaux. 

V. 

Etant  donné  que  pendant  les  mois  d’été  les  séances  de  la  Section  tech¬ 
nique  sont  peu  fréquentées  à  cause  de  l’absence  d’une  grande  partie  de  ses 
membres,  le  Comité  décide  sur  la  proposition  deS.E.  Ibrahim  pacha  Néguib 
que  pendant  ces  mois  les  convocations  pour  la  Section  technique  seront 
adressées  indistinctement  à  tous  les  membres  du  Comité  présents  au 
Caire. 

VI. 

S.  E.  Artin  pacha  olfre  au  Comité  une  superbe  photographie  du  tableau 
de  Bellini,  de  l’école  de  Gentile,  appartenant  au  Musée  du  Louvre  et  re¬ 
présentant  la  réception  de  Domenico  Trevisan,  procurateur  de  S*  Marc, 
ambassadeur  de  la  République  vénitienne ,  par  le  sultan  el-Ghouri. 

Le  Comité,  en  acceptant  l’offre  avec  remerciements,  invite  ses  membres 
à  acquérir  pour  son  compte  les  photographies  de  tableaux  ou  autres  qui 
pourraient  avoir  un  certain  intérêt  pour  l’art  arabe. 


S.E.  Artin  pacha,  remet  en  même  temps  trois  photographies  de  l’église 
de  S‘  I  jorenzo  de  Gênes,  intéressantes  pour  certains  détails  de  l’architecture 
de  ce  monument. 


VII. 

M.  le  Juge  de  Longchamps  ayant  manifesté  à  S.E.  Artin  pacha  l'in¬ 
tention  de  céder  au  Comité  des  panneaux  intéressants  au  point  de  vue 
de  1  art,  le  Comité  prie  S.E.  Artin  pacha  et  M.  Herz  bey  de  se  rendre  à 
Alexandrie  et  d’examiner  si  ces  panneaux  peuvent  avoir  un  intérêt  quel¬ 
conque  pour  le  Musée  arabe. 

VIII. 

Le  Comité  passe  à  l’examen  du  budget  du  Musée  (voir  le  rapport  n°  a  q  k , 
S  a)  et  nomme  M.  Herz  bey  conservateur  et  M.  Ali  effendi  Babgat  con¬ 
servateur-adjoint. 

Sur  la  proposition  de  Sir  William  Garstin,  M.  Herz  bey  aura  à  ce  titre 
une  augmentation  de  traitement  de  L.E.  a4o  par  an,  qui  sera  prélevée 
sur  le  budget  du  Musée  et  jointe  à  son  traitement  ordinaire. 

M.  Ali  effendi  Babgat  touchera  le  traitement  de  L.E.  3oo  par  an 
prévu  dans  le  même  budget. 

Par  conséquent  le  budget  définitif  du  Musée  pour  l’année  îpoa  sera 
le  suivant  : 


DÉSIGNATION. 

RECETTES. 

DÉPENSES. 

1001 

1902 

1901 

1902 

L.  E.  M. 

L.E.  Sl. 

L.  E.  SI. 

L.  E.  SI. 

Produit  de  ia  location  des  terrains 

affectés,  arreté  par  te  Couver- 

nement . 

2o53  — 

2 1 63  — 

Vente  des  billets  d’entrée  1901- 

^J02  . 

8  — 

3o 

Soldes  des  budgets  : 

1900 .  /1 9 1  L.E.  a3o 

1901 .  10G2  702 

i553  982 

Impôt  des  terrains . 

5og  836 

5oo  — 

A  reporter . 

2061  — 

37/16  982 

509  836 

5oo  — 
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DÉSIGNATION. 

RECETTES. 

DÉPENSES. 

1901 

1902 

1901 

1902 

L.  E.  M. 

L.E.  M. 

L.E. 

M. 

L.E.  M. 

Report . 

2061  - — 

37A6  932 

509 

836 

5oo  — 

Personnel  : 

Conservateur . 

i 

0 

<M 

Conservalenr  adjoint . 

3oo  — 

Commis . 

1  A4 

— 

100  — 

4  ferraches . 

56 

—  • 

96  — 

Portier . 

24  - 

3  gardiens  de  nuit . . 

18 

— 

48  — 

Achat  et  entretien  des  antiquités 

5oo 

— 

4oo 

Achat  de  mobilier  et  installation 

600 

— 

i960  — 

Menus  Irais . 

i5 

— 

20  - 

Fonds  de  réserve . 

218 

1 64 

58  982 

Totaux.  . . 

20C1  — 

37 A6  g32 

2061 

— 

3746  932 

IX. 


M.  Maspero  porte  à  la  connaissance  du  Comité  que  sous  peu  un  bateau 
engagé  par  le  Service  des  Antiquités  égyptiennes  touchera  Assouân  pour 
descendre  le  Nil  et  demande  si  le  Comité  ne  voudrait  pas  en  profiter  pour 
transporter  les  plus  belles  stèles  coufiques  au  Caire,  vu  qu’elles  se  dété¬ 
riorent  à  l’endroit  où  elles  se  trouvent  actuellement  à  l’hôpital  du  Gouver¬ 
nement. 

Le  Comité  accepte  la  proposition  et  prie  son  Président  de  vouloir  bien 
écrire  au  Gouverneur  d’Assouân  de  consigner  les  stèles  que  M.  Maspero 
réclamera. 


X. 

Le  Comité  prend  connaissance  de  deux  lettres  concernant  la  mosquée  de 
Mohamed  el-Nâsser  à  la  Citadelle.  L’une,  datée  du  ao  juin  dernier,  qui 
émane  du  Ministère  des  travaux  publics,  informe  que  M.  le  Commandant  de 
l’armée  d’occupation  a  promis  de  faire  placer  sur  la  mosquée  un  avis  dési¬ 
gnant  l’heure  à  laquelle  le  monument  pourra  être  visité  (voir  le  §  a  du  1 06e 
procès-verbal). 


Par  la  seconde  lettre,  en  date  clu  4  octobre  dernier,  M.  le  chef  de  1  État- 
major  de  l’armée  d’occupation  écrit  à  M.  Herz  bey  pour  proposer  au  Comité 
de  lui  céder  la  mosquée  moyennant  la  somme  de  43  L.  E.  nécessaire  pour 
l’arrangement  de  certaines  barraques  qui  pourront  servir  de  dépôt  du  maté¬ 
riel  gardé  aujourd’hui  dans  la  mosquée  el-Nâsser. 

Le  Comité  accepte  cette  dernière  proposition  et  prie  M.  le  Président  de 
faire  verser  sans  retard  la  somme  de  L.  E.  43  à  prendre  sur  le  budget  de 
l’année  courante  du  Comité. 

Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Bulletin  de  la  Société  nationale  des  Antiquaires  de  France:  1er,  2e,  3e  et  4e 
trimestres  î  q  o  o  ;  î cr  trimestre  î  q  o  î . 

Revis  ta  de  la  Associacion  arlistico-arquco  logi  ca  Barcclonesa  :  nos  2  b  et  2  y, 
An.  V,  juillet-août  et  septembre-octobre  i  qo  î . 

W.  de  bock  :  Matériaux  pour  servira  l' Archéologie  de  ï Egypte  chrétienne  : 
2  brochures  texte  et  planches. 

Sinithsonian  Institution  :  Annual  report  i8q8;  U.  S.  A.  National  Muséum 
1 898. 

Berichte  über  die  Tliàtigkeit  der  Provinzial-Kommission  für  die  Dcnhnalpjlcgc 
in  der  Rheinprovinz  :  fasc.  V,  îqoo,  Bonn. 

XJJ. 

L’Imprimerie  de  l’Institut  français  vient  de  remettre  au  Comité  en  quatre 
cents  exemplaires  le  î  fascicule  annuel  résumant  les  Comptes-rendus  du 
Comité  pendant  l’année  îqoo. 

La  séance  est  levée  à  5  heures. 

Le  Secrétaire,  Le  Président, 

Signé:  A.  Manescalco.  Signé:  Abdul  Hai.im. 

Les  Membres, 

Signé  :  1.  Nagiub,  Barois. 


285e  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n°  109.) 


Présents  à  la  réunion  : 

M.M.  HcRzbey; 

J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE: 

i°  Maison  Gamâl  el-Dyn  el-Zaliaby ,  walcf  Choueïkâreh  (oiSj  yJtXR  Jbjr 

^l5o_j.w),  à  Khôch  Kadam  (entre  les  n"s  107  et  109  du  plan  Grand  bey); 

2°  Adjudication; 

3°  Mosquée  el-Ghouri  (<o>*b) ,  à  el-Gliourieh  (n°  189  du  plan); 

4°  Porte  de  ville  Bàb  el-Nasr  (  <_>b); 

5°  Maison  wakf  el-Sett  Wassilah  ( ocwJI),  à  Hàret  el-Daoudàri  (au  sud  du 
n°  102  du  plan); 

6°  Maison  ivakf  Zelikha,  (Ucdj),  à  Hàret  el-Médak  ; 

70  Alusée  arabe; 

8°  Personnel; 

90  Eglise  el-Adra,  à  Hàret  el-Zoueilab. 

1°  MAISON  GAMAL  EL-DYN. 

La  Section  technique  prend  connaissance  du  devis  de  L.E.  85 0,  des 
dessins  et  du  contrat  des  travaux  d’aménagement  d’une  aile  de  la  maison 
Gamâl  el-Dyn  el-Zaliaby  en  ateliers  de  peinture  avec  réparation  des  parties 
monumentales  (voir  procès-verbal  n°  go). 

La  somme  de  L.E.  600  sera  accordée  par  l’Administration  générale  des 
Wakfs  en  allocation  hors  budget  (voir  procès-verbal  n°  10 4),  quant  au 
reste  soit  L.E.  aâo  ,  il  figurera  sur  le  budget  du  Comité  de  igoa. 

Le  contrat  de  l’entreprise  fait  d’ailleurs  les  réserves  voulues  à  ce  sujet. 

2°  ADJUDICATION. 

Voici  les  résultats  de  l’adjudication  de  la  seconde  série  de  travaux  portés 
sur  le  budget  de  l’année  courante  (voir  rapp.  n°  280). 


RÉSULTATS  DE  l’ ADJUDICATION  I)U  3  O  MAI  19 
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3°  MOSQUÉE  EL-GHOURI. 

A.  M.  l’Architecte  en  chef  présente  une  évaluation  des  travaux  supplé¬ 
mentaires  à  exécuter  dans  la  mosquée  el-Ghouri  en  complément  de  ceux 
actuellement  en  exécution  sur  le  budget  de  l’année  courante.  Il  demande 
à  cet  effet  un  crédit  de  L.E.  a5  imputable  au  chef  G  «  petits  travaux  » 
du  budget. 

Vu  que  la  plupart  de  ces  travaux  supplémentaires  ont  pour  objet  le 
renouvellement  des  poutres  abîmées  de  plusieurs  plafonds  des  pièces 
situées  au-dessus  des  parties  monumentales,  la  Section  technique  appuie 
la  demande. 

B.  Le  crédit  affecté  à  la  réparation  du  minbar  de  la  mosquée  el- 
Ghouri,  sur  le  budget  de  1901  est  de  L.E.  43o. 

De  cette  somme,  le  Comité  a  effectué  un  virement  de  L.E.  900  pour 
achat  de  marbre  blanc  (voir  rapport  n°  279).  Il  ne  reste  par  conséquent  pour 
l’entreprise  que  L.E.  280  sur  le  budget  de  1901. 

Le  contrat  prévoyant  le  payement  cki  restant  au  mois  de  janvier  1902, 
il  y  a  par  conséquent  lieu  de  prévoir  sur  le  budget  de  1902  la  somme  de 
L.E.  220  pour  parfaire  celle  de  L.E.  45 0  montant  de  l’entreprise  (voir 
rapport  n°  988). 

4°  BAB  el-nasr. 

La  Section  technique  approuve  le  nouveau  projet  du  mur  du  chemin  de 
ronde  de  la  porte  Bal)  el-Nasr.  Ce  projet  consiste  à  construire  le  mur  en 
pente. 

5°  MAISON  EL-SETT  WASSILÂ. 

En  réponse  aux  communications  du  11e  paragraphe  du  279e  rapport  et 
du  second  du  1  o3e  procès-verbal  relatifs  tous  deux  à  la  ka’a  monumentale 
de  la  maison  wakf  el-Sett  Wassila,  à  el-Daoudâri ,  l’Administration  générale 
des  Wakfs  informe  le  Comité  qu’elle  a  décidé  de  donner  tout  l’édifice  en 
échange  et  ce  en  raison  de  sa  vétusté  et  du  loyer  modique  qu’il  pourrait 
rapporter,  dans  l’éventualité  d’une  réparation. 

Elle  prie  le  Comité  de  vouloir  bien  faire  transporter  par  ses  soins  au 
Musée  arabe  les  objets  antiques  qu’elle  peut  renfermer ,  après  les  avoir  fait 
estimer  d’accord  avec  elle  et  en  payer  le  montant  sur  son  budget. 
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La  Section  technique  considérant  qu’il  faut  payer  pour  acquérir  des 
pièces  d’une  valeur  médiocre,  est  d’avis  d’abandonner  complètement  l’affaire. 

6°  MAISON  WA  K  F  ZELIKHA. 

Relativement  au  transport  dans  le  nouveau  Musée  de  la  piscine  située 
dans  la  dorka’a  de  la  maison  wakf  Zelîkha  ainsi  que  du  plafond  dont  parle 
le  rapport  278,  l’Administration  générale  des  Wakfs,  informe  le  Comité, 
à  la  date  du  3o  avril  dernier  qu  elle  met  à  la  disposition  du  Comité  les 
deux  pièces  en  question  pourvu  qu’il  entreprenne  par  ses  soins  les  démoli¬ 
tions  nécessaires  et  qu’il  lui  spécifie  la  valeur  des  objets  à  enlever.  La  Section 
technique  propose  de  ne  s’occuper  que  du  plafond  et  d’abandonner  la 
piscine. 


70  MUSÉE  ARABE. 

A.  M.  l’Architecte  en  chef  informe  la  Section  technique  que  M.  Rehoul, 
directeur  du  service  de  la  ville  lui  a  montré  dans  une  ancienne  maison  une 
fort  jolie  piscine  en  mosaïque  très  bien  conservée  et  (pie,  sur  sa  proposition, 
le  propriétaire,  M.  Helâl  bey  Ilelâl,  voulait  bien  offrir  au  Musée  arabe. 

M.  Herz  bey  présente  à  ce  sujet  une  lettre  en  date  du  1 1  courant,  sub 
n°  726  par  laquelle  M.  Rehoul  lui  fait  officiellement  connaître  cette  déci¬ 
sion  de  M.  Helâl  bey  Ilelâl ,  (pii  autorise  l’enlèvement  de  l’ouvrage  et  demande 
seulement  de  le  remplacer  par  un  dallage  simple  en  marbre. 

La  Section  technique  s’est  transportée  à  la  fin  de  la  séance  dans  la 
maison  du  donateur  et  s’est,  persuadée  que  la  piscine  en  question  sera  un 
ornement  du  nouveau  Musée.  Elle  propose  par  suite  d’accepter  le  don. 

B.  Il  est  donné  avis  que  trois  boules  en  verre  et  une  caisse  de  koran  cou¬ 
verte  de  cuir  provenant  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  on  été  déposées  au 
Musée  arabe  sous  les  nos  2000  à  2qo3. 

M.  Herz  bey  rappelle  (pie  le  Comité  dans  sa  101e  séance  l’a  chargé  de 
s’occuper  du  projet  de  l’installation  du  nouveau  Musée.  Il  propose  de  s’ad¬ 
joindre  pour  ce  travail  M.  Rodeck,  architecte  aux  bureaux  du  Comité  avec 
une  indemnité  de  L.E.  5  par  mois.  M.  Rodeck  travaillera  trois  heures  les 
après-midi  des  lundi,  mercredi,  jeudi  et  samedi  de  chaque  semaine. 

La  Section  technique  accepte. 
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8°  PERSONNEL. 

M.  l’Architecte  en  chef  donne  avis  à  la  Section  technique  qu’il  a  engagé 
les  surveillants  suivants  aux  nouveaux  chantiers  pour  compte  du  Gouver¬ 
nement  : 

i°  M.  Jean  Papp  pour  Kasr  el  Cham’a (travaux  supplémentaires)  à L.E.  8 
par  mois  ; 

a0  M.  E.  Zarb  pour  les  monuments  du  désert  à  L.  E.  8  ; 

3°  El  Moallem  Mohamed  Ahdou  pour  le  pont  Abou  Menagga  à  6  L.E. 
8 oo  mill. 


Q°  ÉGLISE  EL  AURA. 

Il  est  procédé  au  dépouillement  des  offres  demandées  par  M.  Herz  bey 
pour  les  dessins  de  l’église  el-Adra  à  HaretZoueila  (voir  rapp.  n°  2  84).  Ces 
offres  varient  de  2  5  à  1 4o  L.  E. 

La  Section  technique  désirant  un  bon  travail ,  confie  l’exécution  des  dessins 
à  M.  G.  V.  Silvagni  pour  la  somme  de  L.E.  55. 

1  0°  PAIEMENTS. 

La  Section  technique  approuve  le  paiement  de  5  L.  E.  620  mill. 
fait  à  M.  E.  Matasek  pour  mise  au  net  des  dessins  des  églises  et  couvents  de 
Wadi  el-Natroun,  ainsi  que  celui  de  21  L.  E.  3oo  mill.  à  faire  à  M.  C.  V. 
Silvagni  pour  le  meme  but. 

Le  Caire ,  le  1 8  juin  1901. 


Signé  :  J.  Zarb,  Herz. 
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286e  RAPPORT 
DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbal  n°  109.) 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 
P.  Casanova, 

Herz  bey, 

J.  Zaius  bey. 

Au  Baiigat. 


SOMMAIRE  : 

i°  Projet  d’installation  au  nouveau  local  du  Musée  arabe; 

2°  Ecole  projetée  près  de  la  coupole  el-Fadaouieh  (ajjÎiXàJI)  à  el-Abbassieh  ; 

3°  Tombeau  du  cheikh  el-Maghrabi  (j otU  ),  à  char  a  el-Maghrabi; 
k°  Citerne  à  Sayedi  Ainàr(^lS),  à  Alexandrie: 

5°  Koultâb  (école)  de  Kàdi  Zein  el-Abedyn  (^Oolxîl  ^ôU),  à  llarel  Darb 
Louliah  à  l’Est  du  n°  i5  du  plan  Grand  bey; 

G0  Maison  wakf  Zalikha  (  làsxîj  ) ,  à  Haret  el-Medak; 

7°  Maison  wakf  el-Magbarba  (jjjîil),  à  cliàra  el-Kabkeyin. 


1°  INSTALLATION  AU  NOUVEAU  LOCAL  DU  MUSEE. 

La  Section  technique  s’est  réunie  aujourd’hui  au  palais  en  construction 
du  nouveau  Musée  arabe,  sur  la  demande  de  M.  l’Architecte  en  chef,  pour 
écouter  les  propositions  de  ce  dernier  en  ce  qui  concerne  le  projet  d’instal¬ 
lation  (voir  procès-verbal  n°  108,  §  III). 

Ces  propositions  sont  de  trois  natures: 

A.  Travaux  (changements)  à  exécuter  par  le  Ministère  des  Travaux  publics  ; 

B.  Travaux  d’aménagement  a  exécuter  parle  Comité; 

C.  Nettoiement  des  antiquités  (travail  commencé  l’année  passée). 

Apr  ès  examen  de  ces  propositions,  la  Section  technique  décide  ce  qui  suit. 
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A.  TRAVAUX  À  EXÉCUTER  PAR  LE  MINISTERE  DES  TRAVAUX  PUBLICS. 

i°  Sous-sol: 

a)  Le  passage  donnant  accès  au  sous-sol  devant  être  dressé  en  pente,  il 
y  a  lieu  de  prévoir  l’écoulement  des  eaux  pluviales. 

4)  La  porte  d’entrée  sera  munie  de  châssis  vitrés  pour  éclairer  la  pièce  1  y (1). 

c)  Les  fenêtres  des  pièces  1 8 ,  19,  ao,  21  et  45  seront  agrandies  pour 
mieux  éclairer  ces  dernières. 

d)  La  porte  de  communication  entre  la  pièce  22  et  l’escalier  22  sera 
murée,  vu  que  le  sous-sol  doit  servir  de  dépôt  et  d’atelier  au  Musée. 

2 0  Rez-de-cha u ssée . 

a)  La  baie  entre  y  et  8  sera  murée;  une  porte  simple  de  1  m.  4o  cent, 
de  large  et  2  mètres  de  haut  sera  pratiquée  dans  la  maçonnerie. 

b)  Les  ouvertures  entre  4 2  et  35  et  entre  42  et  3 y  seront  fermées  au 
moyen  de  grands  châssis  vitrés  et  grilles  en  fer  d’après  le  croquis  dressé  par 
les  bureaux  du  Comité. 

c)  A  supprimer  l’escalier  28.  Celui-ci,  en  effet,  n’a  d’autre  but  que  d’éta¬ 
blir  une  communication  de  service  entre  le  Musée  et  la  bibliothèque.  Or, 
l’escalier  3  2  seul  suffit  à  ce  but. 

d)  3  1  sera  séparé  de  4  5  et  de  1  G  par  un  mur  en  maçonnerie. 

e)  La  porte  projetée  pour  l’entrée  principale  étant  trop  lourde  et  11e 
pouvant  par  conséquent  être  ouverte  pour  chaque  visiteur  et,  d’autre  part, 
ne  pouvant  pas  être  laissée  ouverte  tout  le  temps,  il  y  a  lieu  de  pratiquer 
un  guichet  sur  chacun  des  deux  vantaux. 

/’)  Les  consoles  en  stuc  appelées  à  décorer  les  angles  des  baies  entre  3 
et  4 , 4  et  5  ,  19  et  20 ,  20  et  2  1  seront  supprimées  (voir  coupe  A-ll). 

Il  en  sera  de  même  pour  les  consoles  projetées  dans  les  angles  des  baies 
entre  3  et  10,  1 0  et  1  g ,  4  et  9  ,  9  et  2  0 ,  5  et  8 , 8  et  2  1  (voir  coupe  U-V). 

Par  contre  le  Ministère  sera  prié  de  concentrer  toute  la  décoration  sur 
l’entrée  et  l’espèce  de  vestibule  formé  par  les  pièces  11,  12  et  1 3 . 

g)  Le  Ministère  sera  aussi  prié  de  consigner  l’édifice  sans  la  peinture 
intérieure  en  réservant  la  somme  affectée  à  cet  effet.  Ce  travail  devra  être  fait 
après  que  tous  les  crochets,  consoles,  etc.  auront  été  scellés  dans  les  murs. 
Le  Comité  se  chargera  de  la  peinture  en  choisissant  pour  chaque  salle  la 

(l)  Ce  numéro  et  les  suivants  se  réfèrent  à  ceux  des  fieux  petits  plans  du  Ministère. 

(.1 
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couleur  appropriée  aux  antiquités  à  y  exposer.  11  est  bien  entendu  qu’il  s’en 
tiendra  aux  clauses  et  conditions  du  cahier  des  charges  de  l’entreprise. 

15.  TRAVAUX  D’A  AI  É  SAGEMENT  À  EXECUTER  PAR  LE  COMITE. 

t 0  Sous-sol. 

Une  légère  marquise  vitrée  sera  établie  contre  le  mur  Est  de  la  cour 
intérieure  pour  servir  d’abri  aux  pierres  funéraires  qui  ne  pourraient  pas  être 
exposées  faute  de  place  dans  les  locaux  du  rez-de-chaussée. 

a0  Rez-de-clutussée. 

«)  La  pièce  17  sera  séparée  de  12  par  une  forte  cloison  artistique  en 
bois  tourné. 

b  )  Pour  obliger  le  public  à  visiter  le  Musée  avec  ordre  en  entrant  d’abord 
dans  la  première  salle  d’exposition  2,  des  cloisons  en  bois  tourné  seront 
posées  entre  1  0  et  1  1 ,  1  i  et  1  8. 

c)  Entre  i  h  et  1  5  on  établira  une  cloison  en  bois  et  vitres  munie  d’une 
porte  pour  permettre  une  communication  entre  les  salles  du  Musée,  les 
pièces  de  service  et  le  sous-sol. 

C.  NETTOIEMENT  DES  ANTIQUITES. 

Etant  donné  l’intention  de  procéder  l’année  prochaine  à  l’installation  au 
nouveau  local  du  Musée,  il  est  nécessaire  de  continuer  le  nettoyage  des  an¬ 
tiquités,  commencé  l’année  passée,  et  leur  préparation  afin  qu  elles  puissent 
occuper  définitivement  leur  place  dans  le  nouveau  local. 

Dans  cet  ordre  d’idées,  il  faudrait  aussi  examiner  minutieusement  les 
objets  entassés  aux  dépôts  depuis  bien  des  années.  En  outre,  divers  pla¬ 
fonds  ainsi  qu’une  chambre  complète  en  bois  apportée  de  Rosette  devraient 
être  provisoirement  montés  avant  leur  transport  au  nouveau  Musée. 

Pour  exécuter  tous  ces  travaux  on  a  besoin  de  disposer  d’un  local  assez 
grand.  O11  fera  construire,  à  cet  effet,  un  léger  hangar  de  1  2  m.  x  12  m. 
entre  la  bâtisse  du  Musée  actuel  et  le  mur  Sud  de  la  mosquée  el-Hakim.  Le 
coût  en  sera  de  00  L.  E.  d’après  le  devis  présenté  par  M.  Herz  bey. 

En  ce  qui  concerne  le  mode  d’exécution  des  travaux,  vu  que  l’entasse¬ 
ment  des  pièces  antiques  empêche  qu’on  les  examine  et  qu’on  dresse  un 
devis  pour  leur  réparation  comme  cela  a  été  fait  l’année  passée,  pour 
certains  objets,  la  Section  technique  sur  la  suggestion  de  M.  l’Architecte 


83 


en  chef  propose  d’adopter  le  système  à  la  régie.  El  Osta  Badir  Wahba, 
avantageusement  connu  aux  bureaux  du  Comité,  fournira  des  ouvriers, 
tous  de  premier  choix  suivant  les  exigences  des  travaux.  Il  les  surveillera 
et  garantira  leur  travail  comme  s’il  s’agissait  d’une  entreprise  personnelle. 
Un  registre  sera  tenu  par  l’agent  du  Musée,  sous  le  contrôle  d’un  agent 
technique  des  bureaux  du  Comité  et  sous  celui  de  M.  l’Architecte  en  chef. 
Il  sera  inscrit  dans  ce  registre,  le  nombre  des  ouvriers  fournis  journelle¬ 
ment  par  Badir.  Il  est  bien  entendu  que-  la  surveillance  des  bureaux  du 
Comité  ne  fera  pas  défaut  comme  pour  les  autres  entreprises  en  cours. 

Le  réglement  des  comptes  sera  fait  par  l’entremise  de  la  Section 
technique  en  vertu  de  documents  présentés  par  les  bureaux  chaque  fois 
que  des  travaux  seront  exécutés  pour  une  valeur  de  L.E.  4o. 

Quant  à  l’Osta  Badir,  il  aura  ses  salaires  comme  responsable  de  la 
bonne  exécution  des  travaux. 

Les  chefs  «Achat  et  entretien  des  antiquités  »  de  L.E.  5oo  et  «Achat  de 
mobilier»  de  L.E.  Goo  du  budget  du  Musée  pour  1901  serviront  à  faire 
face  aux  dépenses. 

9°  ÉCOLE  PROJETÉE  PRES  DE  LA  COUPOLE  EL-FADAOUIEH. 

La  Section  technique  prend  connaissance  des  devis  de  L.E.  1870, 
contrat  et  projet  pour  la  construction  d’une  école  près  de  la  coupole  el- 
Fadaouieh,  pour  compte  du  Ministère  de  l’Instruction  publique  (voir 
procès-verbal  n°  107). 

Elle  les  approuve  et  demande  la  mise  en  adjudication  de  l’entreprise. 

3°  TOMBEAU  DU  CHEIKH  EL— MAGHRABI. 

Sur  la  suggestion  du  Ministère  des  Travaux  publics,  le  Ministère  des 
Finances,  par  lettre  n°  5  du  G  janvier  1901,  a  prié  le  Comité  de  faire 
élaborer  un  projet  avec  devis  et  contrat  pour  la  réparation  du  tombeau  de 
l'Ostaz  Mohamed  el-Maghrabi  et  la  construction  sur  le  terrain  qui  en 
dépend  de  quelques  locaux  pour  les  visiteurs. 

Donnant  suite  à  cette  demande,  M.  Herz  bev  soumet  à  la  Section 
technique  les  documents  demandés.  Le  devis  monte  à  L.E.  2Ô0. 

•  La  Section  technique  les  approuve  et  autorise  la  mise  en  adjudication 
des  travaux. 

G. 
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h"  CITERNE  À  SAYEDI  AMAR. 

Par  lettre  a0  2.388  du  26  juia  écoulé,  le  Ministère  des  Travaux  publics 
deaiaade  quel  serait  l’avis  du  Comité  sur  la  veate  de  la  citerae  sise  à 
Savedi  Amâr  à  Alexandrie. 

Après  examen  la  Section  technique  propose  de  ne  pas  s’en  occuper. 

5°  KOUTÂI5  ZEIN  EL-ABEDYN. 

Sur  la  demande  du  Ministère  de  ITnstruclion publique,  S.E.  le  Directeur 
général  des  Wakfs,  a  chargé  les  bureaux  du  Comité  de  dresser  un  devis 
pour  la  réparation  du  Koulâb  (école)  Zein  el-Abedyn. 

M.  TArcbitccte  en  chef  a  fait  dresser  un  devis  de  L.E.  3o,  ainsi  qu’un 
contrat,  et  il  a  demandé  des  offres  pour  l’exécution  des  travaux  y  prévus. 

La  Section  technique  après  approbation  des  devis  et  du  contrat,  procède 
au  dépouillement  des  trois  offres  présentées.  Elle  accepte  celle  d’Abdel- 
Kâder  Soliman  avec  rabais  de  5  0/0  et  délai  d’exécution  de  quarantejours. 

La  dépense  sera  payée  par  l’Administration  générale  des  Wakfs. 

6°  MAISON  WA  KF  ZALIKHA. 

M.  Herz  bey  présente  un  devis  de  L.E.  G  dressé  par  les  bureaux  du 
Comité  pour  l’enlèvement  du  plafond  de  l’avant-corps  de  la  maison  wakf 
Zelikha  (voir  rapport  n°  280),  et  demande  d’étre  autorisé  à  exécuter  le 
travail. 

La  Section  technique  accepte. 

7°  MAISON  WAKF  EL-MAGHARBA. 

Le  Comité  avait  invité  l’année  dernière  M.  Herz  bey  (voir  rapport 
n°  277,8  7),  de  s'informer  si  on  pouvait  obtenir  l’enlèvement  des  jolies  mosaï¬ 
ques  découvertes  dans  une  maison  en  ruines  à  côté  du  sebil  de  Khalil 
effendi  el-Makate’gui  pour  orner  quelques  pans  de  mur  du  nouveau  Musée. 

Aujourd’hui  M.  l’Architecte  en  chef  rapporte  à  la  Section  technique 
qu’il  s’est  mis  d’accord  avec  les  propriétaires  de  la  maison  pour  l’enlèvement 
des  plus  belles  mosaïques  moyennant  la  somme  de  L.E.  5  et  qu’il  a  engagé 
le  spécialiste  TahaMoustapha  pour  enlever  soigneusement  contre  une  rému- 
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néralion  de  L.E.  kj  les  panneaux  en  entier  et  les  mettre  dans  des  caisses 
spéciales. 

La  Section  technique  accepte. 

A  cette  occasion  elle  a  appris  que  la  maison  dont  il  s’agit  a  été  vendue 
entièrement  ou  en  partie  par  les  Wakfs.  Il  est  fort  à  regretter  que  le 
Comité  n’ait  pas  été  consulté  à  temps,  car,  il  aurait  pu  peut-être  sauver  de 
jolies  choses  précieuses  ou  bien  il  aurait  eu  tout  intérêt  à  conserver  la 
maison  entière. 

La  Section  technique  rappelle  aux  Wakfs  quelle  est  prête  à  tout 
instant  à  se  déplacer  pour  procéder  à  un  examen  minutieux  des  édifices 
qui  pourraient  d’une  façon  ou  d’une  autre  intéresser  le  Comité. 

La  Section  technique  a  clôturé  sa  réunion  par  une  visite  aux  sept 
monuments  en  réparation  au  désert  Kaïtbaï. 

Le  Caire,  le  i G  juillet  1901. 


Signé  :  Barois,  Casanova,  Herz,  J.  Zarb,  Au  Bahgat. 


287e  RAPPORT 


DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbal  n°  109.) 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  P  Casanova, 

IIehz  boy. 

M.  J.  Xuib  boy  so  fait  excuser. 

SOMMAIRE  : 

i°  Coupole  el-Fadaouieh  à el-Abbassyeh ; 

2°  Musée  arabe; 

3°  Mosquée  el-Màrdàni  (jlàjlkl),  à  Darb  el-Ahmar  (n°  120  du  plan  Grand  bey); 

4°  Jardin  a  va  kl'  cl  Chamachergui  (gyjît^U),  à  cliàra  Sabb’oua  Dab’b; 

5°  Mosquée  el-Moallaka  à  Fayoum; 

G°  Dépenses; 

70  Badigeonnage  des  monuments; 

8°  Okallah  de  l’émir  Kaoussoun  11"  4  cliàra  Bàb  cl-iNasr. 

1°  COUPOLE  EL-FADAOUIEH. 

Il  est  pris  connaissance  de  la  demande  en  date  du  10  juin  écoule  de 
M.  Argiris  Yeraka  sollicitant  l’autorisation  d’établir  une  baraque  pour  servir 
de  café,  au  coin  Nord  de  la  parcelle  de  terrain  sise  devant  la  façade  Sud  de 
la  coupole  el-Fadaouieh. 

La  Section  technique  après  examen  rejette  la  demande. 

a°  MUSÉE  ARABE. 

Conformément  au  premier  paragraphe  C  du  286e  rapport,  M.  Herz  bey 
présente  un  engagement  de  l’entrepreneur  Abdel  Nabi  Bayoumi  pour  la 
construction  du  hangar  entre  la  bâtisse  actuelle  du  Musée  et  le  mur  Sud  de 
la  mosquée  el-Hâkim,  aux  prix  du  devis  et  dans  un  délai  de  quinze  jours. 

La  Section  technique  l’approuve. 
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3°  MOSQUEE  EL-MÂRDÂNI. 

M.  l’Architecte  en  chef  fait  part  que  Badir  Wahba,  chargé  des  travaux  de 
réparation  de  la  niche  de  la  mosquée  el-Mârdâni(voirrapp.  n°  269),  a  con¬ 
trairement  aux  clauses  de  son  contrat  et  aux  ordres  verbaux  qui  lui  ont  été 
donnés,  fait  nettoyer  une  partie  des  anciennes  mosaïques  du  grand  panneau 
de  sorte  qu’on  ne  peut  la  distinguer  que  difficilement  de  la  partie  restaurée. 
A  la  suite  de  ce  fait  une  lettre  de  blâme  a  été  adressée  à  Badir  lui  rele¬ 
vant  la  gravité  de  son  procédé  et  l’avertissant  que  le  fait  sera  porté  à  la 
Section  technique  à  qui  il  sera  demandé  qu’une  pénalité  lui  soit  infligée  et 
que  la  contravention  soit  rendue  notoire  par  avis  à  tous  les  autres  entre-' 
preneurs. 

La  Section  technique  approuve  les  dispositions  prises  à  cet  égard  par 
M.  Herz  bey  et  décide  d’infliger  à  Badir  une  pénalité  de  L.  E.  5. 

4°  JARDIN  WA  KF  EL-CHAMACHERGUI. 

Par  sa  lettre  en  date  du  20  mai  dernier,  n°  286,  le  grand  Kâdi  du  Caire 
informe  S.E.  le  Président  que  les  deux  lions  sculptés  du  jardin  wakf 
el-Chamachergui  (voiyprocès-verbal  n°  102)  ont  été  définitivement  estimés 
par  le  Mehkemé  à  L.E.  5  et  que,  par  conséquent,  si  le  Comité  désire  les 
acquérir  pour  le  Musée  arabe,  il  n’a  qu’à  verser  cette  somme  et  exécuter  en 
meme  temps  les  travaux  de  maçonnerie  cpii  seront  nécessités  par  l’enlève¬ 
ment  des  deux  pièces  en  question. 

La  Section  technique  accepte  l’estimation  ainsi  que  le  devis  de  L.E.  8 
dressé  par  les  bureaux  du  Comité  pour  la  mise  en  état  des  piliers  de  la 
porte  du  jardin  après  l’enlèvement  des  deux  lions. 

La  dépense  totale  sera  payée  sur  le  budget  du  Musée  arabe. 

5°  MOSQUÉE  EL-MOALLAKA. 

A  la  suite  du  classement  de  la  mosquée  el-Moallaka  à  Fayoum,  M.  Herz 
bey  annonce  avoir  fait  vérifier  sur  place  le  devis  dressé  par  les]Wakfs 
(voir  rapport n°  282),  et  y  avoir  fait  introduire  des  travaux  supplémentaires 
tout  en  modifiant  en  partie  ceux  déjà  prévus.  Notification  a  été  faite  aux 
Wakfs  de  ces  changements  que  la  Section  technique  accepte. 
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6°  DÉPENSES. 

Les  factures  suivantes  de  NI.  V.  Giunlini  pour  photographies  sont  approu¬ 
vées  par  la  Section  technique  : 

i°  Deux  clichés  et  huit  photographies  du  pont  Ahoti  Menagga,  L.E.  9; 

9°  Six  clichés  et  six  photographies  des  mosaïques  de  la  maison  wakf 
el-Magharha  5  L.E.  100  mill.  (à  payer  sur  le  budget  spécial  du  Musée); 

3°  Photographie  du  reste  de  la  coupole  de  Khoga  llordi,  1  18  mill. 

ÿ"  BADIGEONNYCE  DES  MONUMENTS. 

En  quittant  les  bureaux  du  Comité,  la  Section  technique  s’est  rendue 
à  llàb  el-Nasr  pour  visiter  les  travaux  en  cours.  En  route,  elle  a  constaté 
avec  regret  que  de  nouveau  on  a  commencé  à  badigeonner  les  façades  de 
quelques  monuments  probablement  sur  les  ordres  de  l’Administration  des 
Services  sanitaires.  Elle  propose  de  prendre  des  mesures  pour  empêcher 
cet  inconvénient,  vu  qu’après  une  longue  correspondance  à  la  suite  de 
laquelle  on  a  pu  croire  que  l’affaire  était  liquidée  (  voir  procès-verbaux 
nrs  7  1  et  7/1),  voici  ciue  de  nouveau  on  recommence. 

8°  OKALAH  DE  L’ÉMIR  KAOUSSOUN. 

Parmi  les  façades  badigeonnées  il  y  a  celle  de  1  okâlah  de  l’émir 
Kaoussoun  portant  le  n°  k  de  la  rue' llàb  el-Nasr. 

La  Section  technique  propose  de  classer  la  façade  de  celle  okâlah  dont 
la  porte  mentionne  le  nom  du  constructeur  et  contient  deux  disques  ou 
blasons  du  fondateur. 

Le  Caire,  le  90  août  1  (joi. 


Signé:  P.  Casanova,  Herz. 
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288e  RAPPORT 
DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbal  n°  109.) 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  P.  Casanova, 

M.  Herz  bey, 

A.  AIanescalco  bcy, 

Saber  bey  Sabri , 

J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

i°  Terrains  du  Vieux-Caire; 

2°  Citerne  n°2  3  bis,  à  Alexandrie; 

3°  Porte  Sud  de  Khân  el-Khalîli  ((JuAiLi  yli.)  ; 

U°  Mosquée  et  khùnka  Cheikhoù  à  el-Saliba  (n05  î 4  7  et  i52  du  plan  Grand 

bey); 

5°  Mosquée  el-Azliar  ( yî>y$\),  à  el-Azhar  (n°  97  du  plan)  ; 

G°  .Achat  d’antiquités. 

1°  TERRAINS  DU  VIEUX-CAIRE. 

Il  est  pris  connaissance  de  la  demande  en  date  du  1 6  courant  de 
M.  A.  Large  sollicitant,  contre  paiement  d’une  redevance,  l’autorisation 
d’extraire  du  sebakh,  des  briques,  des  débris  de  poterie,  etc.,  d’une  parcelle 
de  terrain  d’une  superficie  d’un  kilomètre  carré,  sise  au  Vieux-Caire  et  spécifiée 
dans  le  plan  joint  à  sa  demande.  • 

La  Section  technique  déclare  ne  pouvoir  rien  décider,  tant  cjue  l’arrêt 
ministériel,  impatiemment  attendu  par  le  Comité,  pour  l’exploitation  de  ces 
terrains,  ne  sera  pas  promulgué  (voir  rapp.  n°  2/18). 

2°  CITERNE  N°  2.3  blS  À  ALEXANDRIE. 

Par  sa  lettre  n°  2  A 5  2  du  3  0  juin  1901,  le  Ministère  des  Travaux  publics 
demande  au  Comité  quel  est  son  avis  sur  la  vente  de  la  citerne  n°2  3  bis,  sise 
à  Alexandrie. 

La  Section  technique  après  examen  11e  s’oppose  pas  à  cette  vente. 
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3°  PORTE  SUD  DE  KHAN  EL-KHAL1LI. 

Pour  parera  la  différence  de  niveau  résultant  du  déblaiement  de  la  ruelle 
devant  la  porte  de  l’okâlah  el-Kotn,  à  o  m.  o5  au-dessous  de  son  seuil,  le 
Comité  avait  décidé  de  faire  poser  quelques  marches  d’escalier  sur  la  porte 
Sud  de  khan  el-Iv  lialili  située  à  l’extrémité  de  la  dite  ruelle  (voir  rapp.  n°  2  30). 
La  réalisation  de  ce  projet  avait  cependant  été  ajournée  sur  la  demande  du 
Tanzim. 

M.  Ilerz  bey  soumet  le  devis  de  5  L.  E.  dressé  pour  ce  travail. 

La  Section  technique  l’approuve  et  autorise  sa  mise  en  exécution  sur  le 
chapitre  «Imprévus»  des  L. E.  20000  du  Gouvernement. 

4°  MOSQUÉE  ET  KIIANKA  CHEIKHOU. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  fait  part  au  Comité  de  certains 
petits  travaux  qu’elle  se  propose  d’exécuter  dans  la  mosquée  et  khânka 
Cheikhou  à  el-Saliha. 

La  Section  technique,  considérant  (pie  ces  travaux  ne  touchent  pas  les 
parties  monumentales  des  édifices  est  d’avis  que  les  Wakfs  peuvent  s’occuper 
de  1  eur  exécution. 


5°  MOSQUÉE  EL-AZHAR. 

M.  Saber  bey  Sabri  avise  la  Section  technique  que  parmi  les  colonnes 
de  l’arcature  Sud  de  la  mosquée  el-Azhar,  sur  laquelle  s’étendra  la  con¬ 
struction  des  nouveaux  locaux  d’habitation  pour  les  étudiants  (voir  procès- 
verbal  n°io4),  les  quatre  dernières  du  côté  Est  ne  sont  pas  en  état  de 
supporter  la  charge  (pii  leur  est  destinée  vu  qu’elles  ne  sont  pas  accouplées 
comme  les  autres.  11  propose,  pour  obtenir  la  résistance  voulue,  de  les 
remplacer  par  des  colonnes  en  fonte  exactement  copiées  sur  les  anciennes. 

La  Section  technique  accepte. 

6°  ACHAT  D’ANTIQUITÉS. 

Sur  l’invitation  de  M.  l'Architecte  en  chef,  la  Section  technique  s’est 
transportée  chez  M.  kvlicas,  marchand  d’antiquités  qui  avait  offert  la  vente 
d’un  lot  de  deux  cent  quarante  panneaux  sculptés,  incrustés  d’ivoire  et 
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d’ébène.  Ces  panneaux,  envoyés  de  Paris  ont  dû  être  enlevés  à  des  monu¬ 
ments  il  y  a  une  trentaine  d’années. 

M.  l’Architecte  en  chef  dit  avoir  identifié  parmi  toute  la  collection  trente- 
neuf  pièces  formant  quatre  spécimens  provenant  du  minbar  de  la  mosquée 
el-Mârdâni,  qui,  comme  onlesait,  n’existe  qu’en  carcasse.  L’achat  permettra 
donc  de  restaurer  presque  complètement  ce  beau  monument. 

Après  examen,  la  Section  technique  propose  d’acheter  les  pièces  ayant 
appartenu  au  minbar  de  la  mosquée  el-Mârdâni  pour  la  somme  de  80  L.E. 
à  payer  sur  le  budget  du  Comité.  Elle  a  fait,  en  outre,  le  choix  de  quinze  pièces 
doubles  et  de  dix-neuf  simples  de  très  beaux  dessins  quelle  propose  d’ac¬ 
quérir  au  Musée  arabe  pour  la  somme  de  90  L.E.  à  imputer  sur  son  budget 
spécial. 

Etant  donné  l’importance  de  l’achat  et  le  désir  de  M.  Kyticas  d’avoir 
une  réponse  définitive  dans  le  plus  bref  délai,  la  Section  technique  propose 
de  consulter  les  membres  du  Comité  en  résidence  au  Caire. 

Le  Caire,  le  2  3  juillet  1901.  t 

Signe'  :  Casanova,  Herz,  Manescalco,  S.  Sabiu,  J.  Zarb. 


289e  RAPPORT 
DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voirie  procès-verbal  n°  109.) 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  P.  Casanova, 

M.  Herz  bey, 

SOMMAIRE: 

i°  Mosquée  el-Akniar  (  vîAJi),  à  el-Nahassyu  (n°  33  du  plan  Grand  bey); 

2°  Aqueduc  de  Foum  el-Khalîg; 

3°  Mosquée  el-Ghouri  ( ) .  à  el-Ghourieh  (n°  189  du  plan); 

4°  Citerne  sise  dans  le  jardin  de  Mohamed  Mouslafa  Koboudan,  (ytiX>.ï),  à  Bàb  Sidra 
el-Gouàni  ‘-,b),  à  Alexandrie; 

5°  Mosquée  de  l’émir  Serghalmach  (  ) ,  à  Khodeiri  (n°  218  du  plan); 

6°  Maison  wakf  el-Ghouri  (<^j-*b)et  Kaïtbaï  (^LxjIs),  à  el-Sanadkieli; 

70  Tour  dite  des  Romains,  à  Alexandrie; 

8°  Terrains  du  Vieux-Caire; 

90  Maison  au  voisinage  de  Bàb  el-Fetouh  et  de  la  mosquée  el-Hàkem; 

10°  Musée  arabe; 

ii°  Produit  de  la  vente  des  billets  d’entrée  aux  monuments  et  au  Musée. 

1°  MOSQUÉE  EL-AKMAR. 

A  la  suite  des  deux  lettres  du  Ministère  des  Travaux  publics  nos  1811 
et  20 07  des  i4  mai  et  5  août  îqoi,  informant  le  Comité  que  les  forma¬ 
lités  pour  l’expropriation  des  édifices  cachant  la  façade  Ouest  de  la  mosquée 
el-Akmar  sont  achevées  et  qu’il  peut  être  procédé  à  leur  démolition, 
M.  l'Architecte  en  chef  a  fait  demander  des  offres  pour  l’exécution  de  cette 
opération. 

La  Section  technique  procède  au  dépouillement  des  trois  offres  présen¬ 
tées  et  approuve  la  meilleure,  celle  de  Youssef  Sirri  qui  s’engage  à  démolir 
les  édifices  en  question  moyennant  appropriation  des  matériaux  provenant 
de  la  démolition. 


2°  AQUEDUC  DU  FOUM  EL-KHALIG. 

M.  Herz  bey  rappelle  que  dans  la  répartition  des  20000  L.E.  du  Gou¬ 
vernement.  L.E.  qoo  étaient  prévues  pour  l’aqueduc  de  Foum  el-KImlig. 
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Comme  le  devis  primitif  dressé  pour  sa  réparation  se  montait  à  L.E.  i  h  oo , 
somme  trop  forte  en  raison  de  l’importance  du  monument,  et,  que  d’autre 
part,  la  somme  précitée  de  900  L.E.  a  été  affectée  à  d’autres  travaux  plus 
urgents,  il  a  fait  réduire  le  devis  à  L.E.  5 00  seulement  pour  la  réparation 
de  la  tête  de  l’aqueduc  avec  quelques  arcades.  Quant  à  la  réparation  des 
autres  arcades  on  s’en  occupera  lorsque  d’autres  crédits  seront  mis  à  la 
disposition  du  Comité,  vu  que  celui  de  20000  L.E.  touche  à  sa  fin. 

La  Section  technique  appuie  les  propositions  de  M.  Herz  bey  et  demande 
la  mise  en  adjudication  des  travaux  du  devis  de  L.E.  5 00. 

3°  MOSQUÉE  EL-GHOURI. 

M.  l’Architecte  en  chef  montre  deux  petits  panneaux  provenant  du 
minbar  de  la  mosquée  el-Ghouri  actuellement  en  cours  de  réparation  et 
sur  lesquels  il  est  aisé  de  voir  que  la  sculpture  en  ivoire  forme  un  corps  à 
part  collé  sur  un  fond  doré.  Il  signale  cette  particularité  à  titre  de  docu¬ 
ment  car  la  réparation  de  ce  minbar  sera  faite  sur  ces  mêmes  données. 

La  Section  technique  en  prend  note. 

4°  CITERNE  SISE  DANS  LE  JARDIN  DE  MOIIAHED  MOUSTAFA  ICOBOUDAN. 

Par  sa  lettre  n°  2/12/1  du  27  juin  1901,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  demande  *au  Comité  quel  est  son  avis  sur  la  vente  de  la  citerne 
sise  dans  le  jardin  de  Mohamed  Moustapha  Koboudan  à  Bah  Sidra  el- 
Gouâni  et  non  comprise  parmi  celles  déjà  dessinées. 

L’agence  des  Wakfs  à  Alexandrie,  a  été  chargée  de  faire  examiner  la 
citerne  par  l’entremise  de  son  ingénieur  et  de  communiquer  son  rapport. 

Il  résulte  de  la  communication  de  celte  agence  en  date  du  1  2  août  1901 
sub  n°  1/188,  que  les  murs  et  les  arcs  de  la  citerne  en  question  sont  en 
maçonnerie  de  moellons  revêtue  d’une  couche  de  crépi  de  chaux  et  homra 
en  partie  effritée.  Quant  à  ses  colonnes  elle  sont  en  granit.  En  somme  on 
11’y  relève  rien  qui  puisse  mériter  sa  conservation  comme  monument  de 
l’art  arabe. 

Avis  a  été  donné  de  cette  communication  au  Ministère  le  2 1  août 
sub  n°  7/13. 

La  Section  technique  approuve. 
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5°  MOSQUÉE  SERGHATMACII. 

Comme  smle  à  la  décision  du  Comité  relative  à  l’enlèvement  des  trois 
maisons  adossées  à  la  façade  Nord  de  la  mosquée  Serghatmach ,  dont  une 
appartient  à  Abdelrahman  effendi  Hindi  (voir  rapp.  n°  274),  le  Ministère 
des  Travaux  publics,  par  lettre  n°  5 4 9 3  du  27  juin  ujoi,  informe  le 
Comité  que  le  service  du  Tanzim  a  approuvé  la  rectification  de  l’aligne¬ 
ment  prévoyant  le  dégagement  de  celle  façade  et  qu’il  a  procédé  à  l’estima¬ 
tion  des  immeubles  en  question  qui  s’élève  à  la  somme  totale  de  SGG  L.E. 
5^5  mill.  Le  Ministère  fait  cependant  remarquer  que  du  moment  que  la 
mosquée  Serghatmach  n’est  pas  du  nombre  de  celles  dont  le  dégagement 
a  été  décidé  par  le  décret  du  1  1  janvier  1891,  n°  5,  il  y  a  lieu  de  lui 
verser  la  somme  précitée  de  SGG  L.E.  SaS  mill.  pour  quelle  fasse  le 
nécessaire. 

Sur  la  demande  des  bureaux  du  Comité,  le  Ministère  a  aussi  remis  à 
la  date  du  5  août  écoulé,  suhn"  sqSG,  un  bordereau  d’estimation  où  figure 
séparément  le  prix  de  chaque  maison. 

La  Section  technique,  considérant  qu’Abdelrahman  effendi  Hindi  susdit 
a  depuis  plus  d’une  année  demandé  l’autorisation  de  compléter  la  maçon¬ 
nerie  de  sa  maison;  (pie  celte  autorisation  lui  a  été  refusée  par  suile  de  la 
demande  du  Comité  d’acquérir  la  maison;  que  le  retard  apporté  dans  la 
liquidation  de  l’affaire  lui  est  très  préjudiciable  cl  peut  aussi  très  bien  l’être 
pour  le  Comité,  propose  de  s’informer  au  Ministère  si  on  peut  disposer 
de  la  somme  de  i34  L.E.  .100  mill.  valeur  delà  maison  sur  les  Soo  L.E. 
affectées  celte  année  aux  expropriations;  dans  le  cas  contraire  on  en  de¬ 
mandera  le  paiement  à  l’Administration  générale  des  Wakfs  sur  le  budget 
de  l’année  prochaine. 

G"  MAISON  WAKF  EI.-GHOURI  ET  K  AÏT  B  AÏ. 

L’Administration  générale  des  Wakfs,  par  communication  en  date  du 
27  février  1001,  invitait  le  Comité  à  examiner  la  maison  wakf  cl-Ghouri 
et  kaïtbaï  pour  donner  son  avis  sur  les  objets  antiques  qui  pourraient 
s’y  trouver  avant  qu’on  procède  à  sa  réparation. 

Les  membres  soussignés  présents  à  celte  réunion  ont  déjà  visité  la  mai¬ 
son  au  mois  d’avril  dernier  et  trouvé  qu’elle  n’intéresse  pas  le  Comité,  à 
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part  quelques  macharabiehs  dont  on  pourrait  demander  le  transport  au 
Musée. 

Avis  a  été  donné  aux  Wakfs  du  résultat  de  l’examen  à  la  date  du  1  6 
avril  1  q  o  1 ,  sub  n°  2  lx  q . 

rj°  TOUR  DITE  DES  ROMAINS. 

En  réponse  à  la  communication  de  l’annexe  du  271e  rapport  relative  à 
l’affectation  de  la  tour  dite  des  Romains  à  Alexandrie  par  les  travaux  des 
nouveaux  quais  projetés,  la  Municipalité  d’Alexandrie  envoie  un  tracé  des 
environs  de  la  tour  lors  de  la  construction  des  quais  en  faisant  observer 
qu’elle  sera  en  partie  ensevelie  dans  les  remblais  des  quais. 

La  Section  technique  trouve  qu’il  serait  dommage  de  faire  disparaître 
l’unique  vestige  des  anciennes  fortifications  qui  existaient  du  côté  de  la  mer. 
Elle  propose  de  déplacer  le  rond-point  que  la  tour  toucherait  de  manière 
que  celte  dernière  fût  placée  au  centre. 

En  la  déblayant ,  son  aspect  ne  ferait  qu’accroître  celui  delà  promenade. 

8°  TERRAINS  DU  VIEUX-CAIRE. 

Il  est  pris  connaissance  d’un  plan  envoyé  par  le  Ministère  des  Travaux 
publics,  à  la  date  du  1  0  août  courant  sub  n°  299  5  et  sur  lequel  est  désignée 
une  parcelle  de  terrain  de  71  mètres  de  large  sur  333  mètres  de  long 
s’étendant  au  Sud-Ouest  de  la  mosquée  Abou  Seoud.  M.  del  Mar  au  nom 
de  la  Société  israélite  de  sépulture  demande  à  acheter  cette  parcelle  pour  en 
faire  un  cimetière. 

M.  Herz  bey  rapporte  avoir  examiné  l’endroit  en  question.  Il  est  d’avis 
de  consentir  à  la  vente  vu  que  le  terrain  est  très  peu  accidenté  et  que  les 
fouilles  y  pratiquées  sur  plusieurs  points  ont  démontré  l’absence  complète 
d’antiquités. 

La  Section  technique  approuve. 

9°  MAISON  AU  VOISINAGE  DE  BAR  EL-FETOUH  ET  LA  MOSQUEE  EL-IIAKEM. 

Sur  le  signalement  de  M.  Herz  bey,  la  première  section  des  Wakfs 
informe  le  Comité  que  le  nommé  el-cheikh  Ali  Ahmed  el  Attàr  en  recon¬ 
struisant  sa  maison  donnant  sur  une  cour,  propriété  de  l’Administration 
générale,  à  l’Ouest  de  la  mosquée  el-Hâkem,  s’est  permis  de  pratiquer  une 
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porte  et  des  fenêtres  établissant  de  la  sorte  une  communication  avec  la  dite 
cour.  Le  Mamour  de  la  Section  lui  ayant  enjoint  de  fermer  les  ouvertures ,  il 
s’v  est  refusé  prétendant  qu’il  a  le  droit  de  jouir  de  la  cour. 

La  Section  technique ,  après  un  examen  sur  les  lieux  propose  de  demander 
à  l’Administration  générale  des  Wakfs  la  vérification  des  titres  de  pro¬ 
priété  de  Ali  Ahmed  el-Attâr  susdit  ainsi  que  ceux  des  autres  propriétaires 
ses  voisins  qui  sont  dans  la  même  catégorie  que  lui.  C’est  une  question  qui 
intéresse  le  Comité  surtout  lorsqu’on  devra  commencer  les  travaux  de  la 
porte  Bâb  el-Fetouh  à  proximité  de  laquelle  a  lieu  l’empiètement  en  question. 

1  0°  MUSÉE  ARABE. 

La  Section  technique  après  examen  approuve  le  contrat  passé  avec  Badir 
Wahhahpour  le  nettoiement  des  antiquités  du  Musée  arabe  (voir  rapp.n0  e8ÿ). 

1  1°  PRODUIT  DE  LA  VENTE  DES  BILLETS  D’ENTREE  AUX  MONUMENTS  ET  AU  MUSEE. 

Le  produit  de  la  vente  de  ces  billets  montant  à  aiq  L.E.  î  ofi  mill.  pour 
i  qoo  sera  ajouté  au  budget  de  l’année  courante. 

Le  Caire,  le  3  septembre  1901. 


Signé  :  P.  Casanova,  Herz. 
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290e  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n°  102.) 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Herz  bey, 

J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

i°  Coupole  el-Fadaouïeh  QüjliXxJi),  à  el-Abbassieb  ; 

a0  Kasr  el-Cham’a  (^^wJ5 y&i),  au  Vieux-Caire: 

3°  Mosquée  Tâtâr  el-Hegazieh  _jbb),  à  el-Gamalieli  (n"  36  du  plan): 

4“  Mosquée  el-Khatîri  (^jJail),  à  Boulaq  ; 

5“  Terrains  entre  Eïn  el-Sîra  el  la  mosquée  Amr  (_jy£); 

6"  Marbre  blanc; 

7°  Carrières  de  porphyre  de  Gabal  el-Dokhân(y!i>.»xJî  Jajv); 

8°  Deux  citernes  à  Alexandrie; 

9°  Confection  de  dessins; 

10“  Crédit  de  20000  L.  du  Gouvernement. 

1°  COUPOLE  EL-FADAOUÏEH. 

L’Administration  générale  des  Wakfs,  par  lettre  en  date  du  a  6  août 
dernier,  prie  le  Comité  de  lui  dresser  le  projet  d’une  petite  cour  d’ablutions 
après  en  avoir  choisi  l’emplacement,  ainsi  que  d’un  minbar,  pour  la  coupole 
el-Fadaouïeh  et  lui  donner  son  avis  sur  le  genre  d’éclairage  à  adopter  pour 
cet  édifice. 

La  Section  technique  estime  que  pour  l’éclairage,  il  serait  bon  d’exclure 
tout  combustible  pour  ne  pas  endommager  les  couleurs  des  décorations 
murales  et  conseille  la  lumière  électrique.  Quant  au  minbar,  l’Administration 
générale  peut  s’en  occuper. 

Pour  ce  qui  est  de  la  cour  d’ablutions  elle  est  d’avis  qu’il  serait  mal  à 
propos  d’occuper  encore  une  partie  des  terrains  libres  autour  de  la  coupole, 
et  propose  à  l’Administration  d’affecter  dans  ce  but  une  parcelle  carrée  de 
5  m.  5o  cent,  de  côté,  dans  l’enceinte  de  l’école  en  cours  de  construction, 
vers  le  coin  N,  K.  Les  bureaux  du  Comité  sont  prêts  à  en  dresser  le 
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projet  aussitôt  que  l’Administration  générale  se  mettra  d’accord  avec  le 
Ministère  de  l'Instruction  publique  pour  l’occupation  dé  la  parcelle  proposée. 

9°  KASH  EL-CIIAM’A. 

A.  M.  l’Architecte  en  chef  fait  part  de  l’achèvement  des  travaux  de  la 
porte  Sud  de  kasr  el-Cham’a  et  présente,  conformément  à  sa  promesse 
(voir  rapp.  n°  9  7 5  )  un  devis  de  L.  E.  3 00  ainsi  qu’un  contrat  pour  le  redres¬ 
sement  et  la  conservation  de  la  tour  Ouest. 

La  Section  technique  approuve  ces  pièces  et  recommande  la  mise  en 
adjudication  immédiate  de  l’entreprise  qui  sera  réglée  sur  le  crédit  de 
L.  E.  aoooo  du  Gouvernement. 

B.  M .  Hcr/  bev  annonce  à  la  Section  technique  que  M.  llehoul,  directeur 
du  Service  de  la  Ville,  lui  a  fait  parvenir  un  plan  des  rues  de  l’enceinte  de 
Kasr  el-Cham’a  pour  donner  suite  à  la  décision  du  §  I\  du  1  o3c  procès- 
verbal.  Après  y  avoir  tracé  les  alignements  nécessaires  dans  le  but  d’établir 
des  rues  carrossables  larges  de  (i  à  8  mètres  dégageant  ainsi  les  monuments 
classés  par  le  Comité,  M.  Hcr/  bey  a  demandé  l’avis  de  M.  llehoul  quia 
trouvé  parfaits  les  alignements  tracés. 

La  Section  technique  prend  connaissance  de  ce  plan;  elle  le  trouve  con¬ 
forme  au  but  proposé  et  émet  le  vœu  de  le  voir  bientôt  mis  en  vigueur. 

3°  MOSQUÉE  TA  TA  U  EL-llEGAZIEH. 

Parmi  les  minarets  des  mosquées  auxquels  manque  l'étage  supérieur 
dont  la  reconstruction  a  été  demandée,  se  trouve  celui  de  la  mosquée  Tâtâr 
el-Hegazieh  (voir  rapp.  n°  iqi).  L’étal  de  sa  maçonnerie  entière  étant  peu 
satisfaisant  par  suite  de  son  inclinaison  (voir  rapp.  n°  1  g  1  )  il  ne  serait  pas 
prudent  de  la  surcharger.  Aussi  la  Section  technique  propose  de  ne  pas  le 
compléter  et  pour  empêcher  l’écoulement  à  l’intérieur  des  eaux  pluviales, 
de  le  munir  d’une  couverture  simple. 

Le  devis  dressé  par  les  bureaux  du  Comité  pour  ce  travail  monte  à  L.E.  5. 

U"  MOSQUÉE  EL-KHATÎRI. 

M.  l’Architecte  en  chef  rapporte  à  la  Section  technique  qu’en  procédant 
à  l’examen  de  la  mosquée  el-khati'ri  pour  dresser  le  rapport  demandé  par  le 
Comité  (voir  rapp.  n°  189),  il  a  découvert  enfoui  dans  le  sol  les  restes  du 
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minbar  en  marbre  dont  el-Makrîzî  vante  la  beauté.  Il  demande  l’autorisation 
de  les  transporter  au  Musée. 

La  Section  technique  accepte. 

5°  TERRAINS  ENTRE  AÏN  EL-SÎRA  ET  LA  MOSQUEE  AMR. 

Donnant  suite  à  la  décision  du  Comité  (voir  rapp.  n°  20Û  ,  §  8)  le  Ministère 
des  Travaux  publics  envoie  au  Comité,  par  lettre  n°  3371  du  7  septembre 
écoulé  un  projet  d’arrêté  ministériel  pour  le  règlement  des  fouilles  pratiquées 
dans  les  terrains  sis  entre  Aïn  el-Sira  et  la  mosquée  Amr  dans  le  but  d’ex¬ 
traire  du  scbbakh,  des  briques  et  autres  débris  de  matériaux. 

La  Section  technique,  après  examen,  le  trouve  parfait  et  émet  le  vœu  de 
le  voir  bientôt  mis  en  vigueur  pour  empêcher  enfin  toutes  les  discussions  qui 
journellement  se  produisent  faute  de  règlement  officiel. 

6°  MARBRE  BLANC. 

M.  Herz  bey  fait  part  à  la  Section  technique  que  le  marbre  blanc  extrait 
des  carrièses  d’Abou  Guerayali  par  les  soins  du  Comité  est  arrivé  et  qu’il 
sera  vendu  aux  entrepreneurs  à  raison  de  ho  L.  E.  le  mètre  cube. 

Pour  prévenir  le  gaspillage  de  ce  précieux  matériel  il  a  établi  des  prix 
pour  le  rachat  aux  entrepreneurs  des  restes  ou  déchets  dont  le  volume 
minimum  devra  être  de  0  ",c  0072. 

La  Section  technique  approuve  les  mesures  prises  par  M.  Herz  bey  ainsi 
que  le  bordereau  des  prix  par  lui  dressé  pour  le  rachat  des  déchets. 

7°  CARRIÈRES  DE  PORPHYRE. 

Il  est  pris  connaissance  du  contrat  passé  entre  le  Gouvernement  et 
M.  W.  Brindley  de  Londres  en  1887  pour  l’exploitation  des  carrières  de 
porphyre  de  Gabal  el-Dokhân  (voir  rapp.  n°  196). 

La  Section  technique  en  prend  note  et  décide  de  revenir  sur  la  question 
lorsque  l’occasion  se  présentera. 

8°  DEUX  CITERNES  À  ALEXANDRIE. 

Par  lettres  nos  3  1  9  G  et  3262  des  2  1  et  3  1  août  dernier  le  Ministère  des 
Travaux  publics  demande  l’avis  du  Comité  sur  la  vente  de  deux  citernes 
dont  l’une  est  située  à  Cb Ara  el-Emir  Abdel  Moneim  dans  la  maison  de  la 
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clame  Serrieh  fient  Mahmoud  et  l’autre  porte  le  n°  36  bis. 

Ces  citernes  ne  sont  pas  comprises  parmi  les  deux  séries  dont  le  Comité 
possède  les  dossiers.  Comme  elles  ne  présentent  aucun  intérêt,  la  Section 
technique  propose  de  ne  pas  s’en  occuper. 

9°  CONFECTION  DE  DESSINS. 

La  Section  technique  accepte  le  paiement  de  L.  E.  22  à  M.  L.  Tosi  pour 
confection  des  dessins  suivants  : 

i°  Plan  des  constructions  environnant  la  mosquée  Barkouk  au  désert; 

30  Plan  de  situation  de  la  mosquée  funéraire  d’el-Achraf  Barsbaï  au 
désert  (voir  rapp.  n°  383). 

10°  CRÉDIT  DES  L.  E.  20000. 

Sur  la  demande  des  bureaux  du  Comité,  le  Ministère  des  Travaux  publics 
(voir  lettre  de  la  Direction  des  bâtiments,  n°  3  A 3  1  du  q  septembre  1  901), 
accepte  que  les  soldes  disponibles  sur  les  montants  affectés  aux  divers 
travaux  portés  sur  la  répartition  des  L.  E.  20000  du  Gouvernement  soient 
concentrés  pour  la  simplification  des  écritures. 

Cette  opération  faite  il  reste  un  solde  net  de  L.E.  800  environ,  en  outre 
des  L.  E.  2000  affectées  aux  monuments  coptes. 

Le  Caire,  le  1"  octobre  1901. 


Signé  :  Herz,  J.  Zarb. 
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291e  RAPPORT 
DE  LA  SECTION-  TECHNIQUE. 
(Voir  procès-verbal  n°  109.) 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  effendi  Bahgat, 

P.  Casanova, 

M.  Herz  bey, 

J.  Zvriî  bey. 

SOMMAIRE  : 

i°  Mak’ad  Beit  el-Kàdi  (^ôlib  ooo),  à  cliàra  Beit  el-Kàdi  (entre  les  nos  28  et  43 
du  plan  Grand  bey)  ; 

2°  Musée  arabe; 

3°  Mosquée  du  sultan  el-Vchraf  Barsbaï  au  village  el-Khànka; 

4°  Sebîl  wakf  Khalil  effendi  el-Makate’gui  (^^.Lrim  J. _ -Ai*.),  à  Hàret 

el-Kabkeyin  ; 

5°  Mosquée  Inàl  el-Atàbeki  (^>b'èM  Jloi),  à  el-Kheyainieh  (n°  118  du  plan); 

6°  Porte  de  ville  Bàb  el-Fctouh  (^ _yJÜÎ  ibi^j); 

70  Edition  arabe  de  l’ouvrage  sur  la  mosquée  du  sultan  Hassan; 

8°  Facture; 

90  Monuments  religieux  dépendant  de  la  1"  Section  des  Wakfe; 

P 

10"  Mosquée  el-Akmar  (^i'èM),  à  el-Nahassyn  (n°  33  du  plan). 

1°  MAK’AD  BEIT  EL-KADI. 

M.  l’Architecte  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique  qu’en  s’occupant 
dernièrement  du  mak’ad  de  Beit  el-Kâdi  (voir  rapp.  n°  282),  il  a  supposé 
l’existence,  sous  le  plafond  simple  actuel,  d’un  autre  plafond  de  l’époque  de 
la  construction  de  l’édifice.  En  effet,  ayant  fait  détacher ,  en  certains  endroits , 
quelques  parties  du  plafond  actuel  il  lui  a  été  aisé  de  constater  l’existence 
d’un  ancien  plafond  richement  sculpté  et  recouvert  de  peinture.  Comme  il 
ne  sera  point  possible  au  Comité  de  s’occuper  bientôt  des  travaux  du  mak’ad 
et  que ,  d’autre  part ,  la  couverture  extérieure  de  son  plafond  devrait  être  mise 
en  bon  état  vu  l’entrée  de  la  saison  pluviale  ,  M.  l’architecte  en  chef  annonce 
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avoir  fait  dresser  à  cel  effet  un  devis  de  L.E.  (j  et  demandé  des  offres  pour 
son  exécution. 

La  Section  technique  en  approuvant  les  dispositions  prises  par  M.  l’Archi¬ 
tecte  en  chef  accepte  le  devis  susdit  de  L.  E.  q  et  procède  au  dépouillement 
des  offres  présentées  pour  l’exécution  du  travail  y  prévu.  L’offre  de  Jvhalaf 
Makhlouf  aux  prix  du  devis  étant  la  plus  avantageuse,  elle  est  acceptée. 

5°  MUSÉE  ARABE. 

Il  est  pris  connaissance  d’un  devis  de  L.  E.  1  h  pour  la  couverture  en  béton 
et  chape  du  hangar  construit  à  côté  du  Musée  arabe  dans  le  but  de  préparer 
les  antiquités  pour  leur  nouvelle  installation  (  voir  rapp.  n°  28G  ).  Trois  offres 
sous  plis  cachetés  accompagnent  le  devis. 

La  Section  technique  accepte  ce  dernier  et  en  dépouillant  les  trois  offres 
elle  trouve  celle  de  Ali  Sàleli  la  plus  avantageuse  (a  0/0  de  rabais).  Aussi 
elle  lui  accorde  le  travail. 

3°  MOSQUÉE  EL-ACHRAF  BARSBAÏ. 

Conformément  au  paragraphe  5  du  278e  rapport,  M.  Herz  bey  présente 
un  devis  de  L.  E.  1  (i  dressé  par  les  bureaux  du  Comité  pour  la  construction 
d’une  forte  porte  simple  en  bois  pour  la  mosquée  Barsbaï,  à  el-khànka  en 
remplacement  de  l’ancienne  qui  est  conservée  au  Musée. 

La  Section  technique  approuve  ce  devis  et  les  deux  offres  l’accompa¬ 
gnant;  elle  accepte  la  meilleure  celle  de  Abou  Zeid  Hassan  avec  7  0/0  de 
rabais. 

k°  SEBÎL  WA  K  F  KIIAL1L  EFFEND1  KL-M  Ak  ATE’GUI. 

En  prenant  connaissance  de  la  décision  du  277e  rapport,  §  7,  relative  aux 
mesures  à  prendre  par  scs  soins  pour  la  conservation  du  sebîl  wakl  khalil 
effendi  el-Makale’gui ,  le  nâzir  Hârned  el-Salâoui  fait  connaître  au  Comité, 
par  communication  datée  du  1 cr  juillet  dernier,  que  l’édifice  en  question  placé 
sous  sa  surveillance  n’a  comme  revenu  qu’une  somme  de  y!\k  millièmes 
mensuellement  allouée  par  le  service  de  la  Rouznâmah  et  qui  sert  à  payer 
les  eaux,  en  outre  d'une  allocation  annuelle  de  U  L.E.  2q5  mil!,  subven¬ 
tionnée  par  lui-même  comme  charité.  Il  prie  par  conséquent  le  Comité  de 
procéder  à  la  conservation  du  sebîl  comme  il  le  fait  d’ordinaire  pour  les 
a  u  très  m  0  n  u  m  e  n  t  s . 
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La  Section  technique  en  raison  de  ce  qui  précède  propose  d’exécuter  les 
travaux  urgents  de  consolidation  sur  le  crédit  des  20000  L.  E.  du  Gouver¬ 
nement.  Une  autorisation  dans  ce  sens  sera  demandée  au  Ministère  des 
Travaux  publics,  après  avoir  pris  du  nazir  Hamed  el-Salâoui  un  engage¬ 
ment  de  veiller  à  la  conservation  de  l’édifice. 

Le  devis  de  16  L.  E.  dressé  par  les  bureaux  du  Comité  est  approuvé. 

5°  MOSQUÉE  I\ÂL  EL-ATÂBEKI. 

M.  Herz  bev  donne  avis  à  la  Section  technique  que  de  l’examen  des  titres 
de  propriété  de  la  boutique  entre  la  mosquée  Inâl  et  le  sebîl  nord  ainsi 
que  des  pièces  au-dessus  des  deux  sebils  (voir  rapport  n°  206)  poursuivi 
par  un  agent  des  bureaux  du  Comité,  il  est  résulté  que  ces  lieux  appar¬ 
tiennent  à  un  wakf  particulier  Mohamed  el-Chorbagui,  admnimstré  par  la 
dame  Zebeidah. 

La  Section  technique  en  prend  note. 

6°  15  Â  B  EL-FETOUH. 

En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  9  du  2  8 <)e  rapport 
relatif  à  la  vérification  des  titres  de  propriété  du  cheikh  Ali  Ahmed 
el-Attâr,  propriétaire  de  la  maison  avoisinant  la  porte  Bâb  el-Fetouh, 
l’Administration  générale  des  wakfs ,  par  lettre  en  date  du  2  octobre  1901, 
informe  le  Comité,  qu’il  n’y  a  aucun  règlement  légal  pouvant  obliger  un 
propriétaire  de  donner  à  examiner  ses  titres  à  un  autre. 

La  Section  technique  estime  que  le  Comité  a  tout  intérêt  d’empêcher 
un  empiétement  sur  un  terrain  qui  tôt  ou  tard  devra  être  acquis  soit  par 
lui-même  soit  par  le  Gouvernement.  Elle  propose  par  conséquent  de  com¬ 
muniquer  le  dossier  de  l’affaire  au  Ministère  des  Travaux  publics  en 
l’engageant  à  faire  l’acquisition  du  terrain  sur  lequel  on  présume  qu’il  y  a 
empiétement. 

7°  ÉDITION  ARABE  DE  L’OUVRAGE  SUR  LA  MOSQUEE  DU  SULTAN  HASSAN. 

M.  L’Architecte  en  chef  avise  la  Section  technique  que  M.  Ali  effendi 
Bahgat  lui  a  remis  le  texte  de  la  traduction  arabe  de  l’ouvrage  sur  la 
mosquée  du  Sultan  Hassan.  Il  présente,  en  outre,  une  offre  de  M.  le  Direc¬ 
teur  de  l’Imprimerie  nationale,  en  date  du  28  septembre  écoulé,  sub  n"  269 
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pour  l’impression  de  ce  texte  avec  la  fourniture  du  carton  moyennant  une 
somme  maxima  de  L.E.  ^5. 

11  fait  aussi  remarquer  que  le  crédit  ouvert  de  L.E.  j'y/l  (voir  procès- 
verbal  n°  88)  ne  suffira  pas  et  qu’il  faut  demander  au  Comité  un  supplé¬ 
ment  de  L.E.  46. 

La  Section  technique  accepte. 

Sur  la  demande  de  M.  Ali  Bahgat  elle  propose  de  lui  payer  la  somme 
de  L.E.  3  0  en  acompte  sur  la  somme  de  L.E.  3  0  qui  lui  a  été  fixée 
comme  honoraires  pour  la  traduction  (voir  procès-verbal  n°  q8). 

8°  FACTURE. 

La  facture  approuvée  par  la  Section  technique  est  celle  de  M.  Giuntini 
en  date  du  6  courant,  elle  monte  à  s  L.E.  8oo  mill.  et  a  pour  objet  les 
photographies  des  monuments  suivants  : 
i°  Mosquée  el-Akmar  ; 

3°  Mosquée  Kadi  Yehia  à  Hein  el-Nehdein  ; 

3°  Mosquée  Kânbaî  Emir  Akhor. 

Les  photographies  des  .3e  et  3e  serviront  à  illustrer  le  bulletin  annuel  du 
Comité ,  année  i  qo  i . 

<J°  MOSQUÉE  EL-AKMAR. 

La  Section  technique  a  fait  aujourd’hui  une  visite  à  la  mosquée  el-Akmar 
<pii  a  été  débarrassée  des  constructions  parasites.  Elle  se  félicite  d’avoir 
enfin  obtenu  le  dégagement  de  ce  beau  monument  et  autorise  M.  l’Archi¬ 
tecte  en  chef  à  faire  procéder  au  nettoyage  du  badigeon  qui  couvre  les 
sculptures  et  la  maçonnerie  delà  façade,  et  ce  pour  être  à  même  de  dresser 
le  devis  nécessaire  pour  sa  consolidation. 

Comme  il  est  difficile  d’avoir  un  aperçu  du  travail  de  nettoyage,  sur  la 
proposition  de  M.  llerz  bey,  il  sera  fait  en  régie. 

10°  MONUMENTS  RELIGIEUX  I)E  LA  1  rc  SECTION. 

Le  Mamour  de  la  irc  Section  des  Wakfs  a  remis  à  M.  l’Architecte  en 
chef  une  liste  renfermant  qq  édifices  religieux  de  sa  juridiction,  et  ce,  dans 
le  but  de  s’informer  lesquels  parmi  eux  seraient  des  monuments  de  l’art 
arabe. 
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En  examinant  celte  liste,  M.  Herz  bey  a  trouvé  ha  édifices  classés  en 
entier  ou  en  partie  comme  monuments,  suivant  les  registres  du  Comité; 
5 1  édifices  à  déclasser  et  six  pour  lesquels  il  avait  des  doutes. 

Aussi  la  Section  technique  a  visité  aujourd’hui  trois  de  ces  six  derniers  et 
voici  ce  qu’elle  propose  : 

«)  Mosquée  Saïd  Souâda,  à  el-Gamalieli  (n°  3 h  du  plan):  elle  n’a  rien 
d’intéressant  à  part  les  deux  heurtoirs  en  bronze  de  la  porte  principale  ;  ils 
sont  d’un  joli  travail  de  l’époque  de  la  construction  de  la  mosquée.  Il  serait 
bon  de  les  enlever  et  les  déposer  au  Musée. 

La  Section  technique  se  plaint  de  ce  que  des  travaux  ont  été  dernièrement 
exécutés  dans  cette  mosquée,  sans  toutefois  que  le  Comité  en  ait  eu  con¬ 
naissance. 

è)  Mosquée  el-Karâfi,  à  el-Gamâlieh  (entre  les  nos  28  et  3 q  du  plan)  : 
elle  n’a  aucune  importance.  A  déclasser  . 

c)  Mosquée  Mohamed  Magldataï  à  Kasr  el-Chôk  (n°  2 G  du  plan)  :  l’édi¬ 
fice  lui-mème,  en  général,  n’offre  pas  d’intérêt,  on  y  voit  quelques  pierres 
avec  inscription  en  naskh  mamlouk  sans  importance.  Par  contre  la  coupole 
est  d’un  assez  joli  galbe  et  bien  conservée. 

La  Section  technique  propose  de  classer  la  coupole  seulement  parmi  les 
monuments  arabes,  car  la  mosquée  elle-même  n’est  qu’une  pauvre  recon¬ 
struction.  On  fera  transporter  au  Musée  deux  impostes  assez  bien  conservées 
et  d’un  travail  intéressant  qui  surmontent  deux  portes  à  l’intérieur.  Ces 
impostes  seront  remplacées  dans  la  mosquée  par  d’autres  aux  frais  du 
Comité. 

Le  Caire,  le  17  octobre  kjoi. 

Signé:  A.  Baiigat,  Casanova,  Herz,  J.  Zarb. 
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292e  RAPPORT 

DE  LA.  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voirie  procès-verbal  n°  100.) 


Présents  à  la  réunion  : 

M \1.  Ali  effendi  Baiicat, 

P.  Casanova, 

LIeiîz  !>cv. 

M.  .1.  Xa iii>  bey  se  lait  excuser. 

SOMMAIRE  : 

La  Section  technique  a  consacré  la  réunion  de  ce  jour  à  la  visite  des 
monuments  ci-après  : 

i°  Sebil-Koullàb  Ahmed  Oda  bâcha  (U.U  5  .s  A  OvjA) ,  à  cl-Serouguieb  (entre  les 
n"s  119  et  199  du  plan  Grand  bey); 

9"  Mosquée  Abnàs  (^LU),  à  el-Helniieli  (  n°  i3o  du  plan); 

3°  Rabb’ wakf  el-Kczlàr  (jiiyd!) ,  à  cl-Seyoufieh  (vis-à-vis  du  n"  îàO  du  plan); 

ti°  Zaouyet cl-A’bàr  (  5 ) ,  à  el-Seyoufieh  (n°  1 A6  du  plan); 

5°  Mosquée cl-Kourdi  C^àySJi),  tombeau  el-Gamokdàr(^IO>oi^41),  à  cluira  el-Roukbieh 
(n°  108  du  plan); 

0°  Zaouyeli  du  cheikh  el-Bakhchi  (^yi.^\ii),  cbàra  el-Roukbieh  (entre  les  n”  t59 
et  219  du  plan); 

70  Mosquée  Ahmed  bey  Kohia  (  tX^-1),  à  cbàra  el-Bazàbîz  (n°  919  du 

plan)  ; 

8°  Tombeau  Fatma  Khatoun  ((j^li.  «x^lsti),  à  cbàra  Sayeda  Nefissah  (au  Sud  du 
n°  1 68  du  plan)  ; 

90  Tombeau  Khalil  el-Achraf  (ô^iill  JaU*.),  à  cliàra  Sayeda  Nefisseh  (n"i68  du 
plan); 

io°  Mosquée  Ali  el-Bakli  (isXiJI  ^Ac),  à  cbàra  Sayeda  Sekineh  (n°  i56  du  plan); 
ii°  Mosquée  Badr  el-Dvn  (^>xB  jSj),  à  cbàra  el-Zaràyeb  (n°  i63  du  plan); 

19°  Mosquée  et  tombeau  du  cheikh  el-lmàm  Zein  el-Dyn  \oussef 
ou-ÿj),  à  Imàm  el-Chafei. 

1°  SEBÎL-KOUTTÀB  AHMED  ODA  BACHA. 

Le  Ministère  de  l’Instruction  publique,  désirant  exécuter  des  travaux 
de  réparation  dans  le  koullab,  demande  l’avis  du  Comité. 
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La  Section  technique  s’est  trouvée  devant  une  construction  primitive 
des  plus  modernes  qui  ne  mérite  pas  les  soins  du  Comité. 

2°  MOSQUÉE  ALMA  S. 

Sur  l’avis  de  l’Administration  générale  des  Wakfs  que  celte  mosquée 
présente  des  défectuosités,  la  Section  technique  s’est  rendue  sur  les  lieux. 

Elle  trouve  qu’il  est  nécessaire  de  s’occuper  sérieusement  de  cette  mos¬ 
quée  qui  est  toute  déparée  par  l’addition  des  piliers  élevés  dans  le  Lut  de 
garantir  sa  stabilité.  Elle  est  aussi  d’avis  de  supprimer  le  bassin  à  robinets 
qui  dépare  le  salin ,  la  mosquée  possédant  une  assez  grande  cour  d’ablu¬ 
tions.  A  la  suite  du  remblai  de  la  rue  el-Helmieh ,  le  dallage  de  la  mosquée 
est  en  contre  bas  de  o  ni.  70  cent,  environ.  Etant  donné  la  largeur  suffisante 
de  la  rue  en  question,  il  serait  utile,  pour  parer  à  cet  inconvénient,  de 
demander  au  Ministère  des  Travaux  publics,  l’établissement  d’un  chemin 
de  ronde.  Cette  opération  permettra  aussi  d’ouverture  complète  de  la 
fenêtre  de  la  salle  de  la  coupole  qui,  actuellement,  est  réduite. 

3°  RABB’  WAKF  EL— KEZLAR. 

f  Administration  générale  des  Wakfs  informe  le  Comité  que  l’encorbel¬ 
lement  situé  sur  la  partie  Sud  de  la  façade  Rabb’  wakf  el-Kezlàr  est  crevassé 
et  menace  de  s’écrouler  sur  les  passants.  Elle  demande  l’avis  du  Comité. 

La  Section  technique  rappelle  que  le  sebil  situé  au  milieu  de  la  façade 
du  rabb’  est  un  monument.  Elle  trouve  que  la  façade  entière  ne  manque 
pas  d’intérêt.  Elle  propose  à  l’Administration  générale  des  wakfs,  vu  qu’il 
s’agit  d’un  immeuble  de  rapport,  de  consolider  la  partie  défectueuse. 

4°  ZAOUYET  EL-A’BAR. 

La  quatrième  visite  a  été  pour  deux  coupoles  intéressantes  inconnues 
jusqu’aujourd’hui.  L’une  d’elles  se  dissimule  derrière  une  haute  muraille 
qui  la  dérobe  complètement  à  la  vue  du  côté  de  la  rue  el-Seyoufieh;  la 
seconde  non  moins  intéressante  est  à  peu  de  distance  de  la  première,  du 
côté  Est  et  elle  en  est  séparée  par  un  oratoire.  Ces  circonstances  ont  eu  pour 
suite,  malheureusement,  que  ces  deux  monuments  ont  été  cernés  entre 
des  constructions  modernes  sans  importance.  Les  deux  dômes  sont  en 
maçonnerie  crépie  avec  décorations  en  ornements  et  inscriptions.  On  relève 
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du  sarcophage  du  premier  tombeau,  le  nom  de  l’émir  Al  aï  el-Dyn  Aïdekvn 
el-Boudoukdàr  el-Salelii  el-Negmi  mort  d’après  el-Makrîzî (1)  en  l’an  G84  de 
l’Iiégire  (1  a 8 5). 

Le  second  tombeau  est  vide;  il  contient  de  riches  ornements  consistant  en 
inscriptions  en  plâtre  faisant  le  pourtour  de  la  naissance  du  dôme.  On  en 
lire  que  «ce  tombeau  béni  a  été  élevé  par  la  lille  de  Alâï  el-Douniah  oua 
el-Dyn  v. 

La  Section  technique  propose: 

i°  de  classer  les  deux  coupoles  parmi  les  monuments  arabes  à  conserver; 
a0  de  déblayer  le  sol  surélevé  de  la  coupole  donnant  sur  la  rue;  3°  de 
démolir  la  partie  supérieure  delà  muraille  de  façon  à  démasquer  le  dôme; 
k°  de  démolir  le  plafond  du  vestibule  d’entrée  et  de  placer  plus  à  l’intérieur  les 
quelques  marches  qui  s’y  trouvent;  5°  d’ouvrir  la  fenêtre  murée  du  premier 
tombeau  et  de  faire  tous  les  travaux  possibles  pour  le  dégager  des  con¬ 
structions  environnantes;  (i°  de  faire  pour  le  second  tombeau  tous  les  travaux 
pouvant  aider  à  sa  conservation;  y0  de  relever  par  le  dessin  les  deux  cou¬ 
poles. 

5°  MOSQUÉE  EL-KOURDI. 

Ce  nom  parait  avoir  été  donné  de  nos  jours  à  ce  tombeau,  car,  sur  une 
plaque  scellée  en  marbre  on  lit  le  nom  de  Sangar  Gamakdâr  fondateur  de 
1  édifice.  Voici  d  ailleurs  toute  l’inscription  qui  n’est  pas  sans  intérêt: 

(jjvXJI  iXAxLiIjj  A _ elïJ!  «Xjk.ks  (jhü  aMI  jJI 

kX^Î^R^  kX^'-.D  p» Lo  1  <■ ^ÿkXJI 

A — î  le  .s  ^-Àè  ÿ aà — w  ^  l^Al  A — l^-o^ 

TRADUCTION: 


Au  nom  du  Dieu  clément  et  miséricordieux. 


(l)  Tome  11,  page  ôqo. 
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Y  ordonné  la  construction  de  cette  mosquée  bénie,  connue  sous  le  nom  de  mosquée 
du  prophète,  le  pauvre  esclave  en  Dieu  Très-Haut,  Sanear  el-Gamakdàr.  Il  lui  (à  la 
mosquée)  a  légué  la  ka’a  qui  l’avoisine,  l'étage  au-dessus  et  l'écurie.  L’habitation  qui  est 
près  du  moulin  constituée  en  wakf  au  profit  de  l'Imam  de  la  mosquée ,  du  Muezzin  et  de 
l'allumeur.  Quant  à  tout  le  reste  il  est  acquis  à  l’édifice,  et  cela  aux  mois  de  l’année 
710  (1010).  Que  Dieu  pardonne  à  celui  qui  invoque  pour  lui  la  miséricorde.  Qu’il 
soit  ainsi. 

La  Section  technique  voit  avec  plaisir  que  ia  plaque  susmentionnée 
quoique  à  la  portée  de  tout  le  monde,  subsiste  encore  grâce  à  son  scelle¬ 
ment  à  l’aide  de  crampons  en  fer  empêchant  son  enlèvement. 

M.  l’Architecte  en  chef  signale  aux  attentions  de  la  Section  technique  le 
gardien  de  cet  édifice  ainsi  que  du  tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-Bakhchi 
dont  il  est  parlé  ci-après.  Ce  gardien  volontaire  nommé  Mohamed  Ayoub 
Saoussaou  a  eu  la  sollicitude  de  lui  signaler  l’existence  de  ces  deux  ruines, 
et  grâce  à  ce  signalement  le  Musée  pourra  s’enrichir  d’objets,  dont  certains 
contiennent  des  inscriptions  historiques  très  intéressantes. 

Il  propose  de  lui  allouer  une  gratification  de  0  L.  E.  Goo  mill.,  ce  que  la 
Section  technique  accepte. 

6°  TOMBEAU  DU  CHEIKH  MOHAMED  EL-BAKHCHI. 

Ce  tombeau  sis  non  loin  du  précédent  est  tout  en  ruines.  Il  n’en  reste 
que  quelques  claires-voies  cachées  sous  un  vilain  badigeon  et  que  M.  Herz 
bey  a  fait  nettoyer.  La  Section  technique  sur  la  demande  de  M.  l’Archi¬ 
tecte  en  chef,  accepte  de  transporter  les  deux  meilleures  au  Musée  arabe. 

7°  MOSQUEE  AHMED  BEY  KOIIIA. 

A  la  date  du  9/1  septembre,  l’Administration  générale  des  Wakfs  deman¬ 
dait  au  Comité  son  avis  sur  quelques  réparations  nécessitées  dans  la  mosquée 
même ,  les  travaux  de  réparation  de  la  cour  d’ablution  et  du  vestibule  ayant 
été  exécutés  par  l’entremise  de  la  3e  Section. 

La  Section  technique  se  trouve* devant  uneka’ah  du  Moyen  âge  transfor¬ 
mée  en  mosquée  par  l’établissement  d’une  niche  de  prière  dans  un  coin.  En 
effet,  sur  une  des  voussures  du  joli  plafond  qui  se  voit,  on  lit  très  claire¬ 
ment  le  mot  dâr  (maison  ou  palais). 

Elle  ne  propose  pas  de  classer  ces  restes ,  mais  elle  demande  que  le  Comité 
soit  averti  à  l’époque  où  l’Administration  des  wakfs  se  proposerait  une 
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reconstruction.  Le  Comité  pourra  faire  alors  un  choix  de  plafonds  inté¬ 
ressants  pour  le  Musée. 

8°  TOMBEAU  FA  TM  A  KIIATOUN. 

L’Administration  générale  des  Wakfsa  signalé  au  Comité  l’état  défectueux 
de  la  couverture  du  tombeau  FatmaKliatoun  sis  à  côté  de  la  tekiet  el-Kadrieli 
(ou  Klialil  el-Achraf). 

La  Section  technique  en  se  rendant  sur  les  lieux  trouve  «pie  les  réparations 
faites  il  v  a  quehpies  années  ne  suffisent  pas  pour  garantir  la  substruclion 
de  la  coupole  disparue.  La  misérable  toiture  qui  couvre  la  salle  devrait  être 
changée  et  remplacée  par  une  autre  solide  et  étanche.  Les  ouvertures  béantes 
devraient  être  garanties  contre  les  oiseaux  et  enfin  les  murs  en  élévation 
actuellement  remblayés  devraient  être  autant  que  possible  dégagés  des 
terres  qui  les  couvrent. 

()"  TOMBEAU  K1IALIL  EL-ACHRAF. 

Ce  tombeau  sis  a  quelques  pas  du  précédent  doit  dater  de  la  même  époque , 
car  tous  les  deux  ont  beaucoup  d’analogie  entre  eux.  A  cause  de  l’accrois¬ 
sement  des  terres,  ce  monument  à  l’air  enfoncé  dans  le  sol. 

M.  Herz  bey  dit  avoir  déjà,  à  plusieurs  reprises,  fait  rejeter  les  terres 
devant  la  façade  qui  contient  la  porte,  mais  sans  résultat  pratique,  car  elles 
glissent  toujours.  Aussi  présente-t-il  un  projet  d’un  mur  de  soutènement  muni 
d’une  grille  pour  garantir  le  monument  contre  l’envahissement  des  terres 
et  des  eaux  pluviales. 

Le  Section  technique  en  approuvant  ce  projet,  observe  que  le  monument 
est  cerné  de  tous  côtés  par  des  constructions  modernes.  M.  l’Architecte  en 
chef  lui  rappelle  que  déjà  en  1 883,  le  Comité  s’est  occupé  de  ce  fait  (voir 
e”'c  rapport)  et  a  demandé  aux  Wakfs  d’examiner  le  liLre  de  propriété  de 
l’industriel  qui  y  est  installé;  malheureusement,  depuis  cette  époque  et 
malgré  les  rappels  continuels  de  la  part  «les  bureaux  du  Comité,  l’affaire 
reste  toujours  en  suspens. 

1  O"  MOSQUÉE  EL-RAKLI. 

M.  l’Architecte  en  chef  rapporte  qu’il  a  déjà  examiné  celte  mosquée  et 
qu’il  n’v  a  trouvé  digne  d’intérêt  «pie  le  minaret,  d’une  forme  archaïque 
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ressemblant  beaucoup  à  celui  du  tombeau  de  l'ai  ma  k  balcon  relaté  ci-dessus. 

Aussi  la  Section  technique  demande  de  classer  le  minaret  et  invite 
M.  l’Architecte  en  chef  à  faire  préparer  un  devis  pour  les  travaux  de  conso¬ 
lidation  dont  il  a  besoin. 

11°  MOSQUÉE  BADE  EL-DÏN. 

Sur  l’avis  de  l’Administration  générale  des  wakfs  que  le  Ministère  de 
l’Instruction  publique  désire  reconstruire  le  kouttâb  presque  disparu  de  la 
mosquée,  la  Section  technique  a  examiné  cette  dernière  et  n’a  trouvé  d’in¬ 
téressant  que  la  façade  qu’elle  propose  de  classer. 

1  2°  MOSQUÉE  ET  TOMBEAU  DE  L’IMAM  ZEIN  EL-DYN  YOUSSEF. 

M.  Herz  bey  rappelle  que  les  dessins  de  ce  monument  ont  été  faits  confor¬ 
mément  au  i  3  V  rapport  (voir  rapp.  nos  271  et  278)  et  qu’il  est  en  train 
de  préparer  le  devis  pour  les  travaux  de  réparation. 

A  la  suite  d’un  entretien  qu’il  a  eu  au  sujet  de  ces  travaux  avec  la  direc¬ 
trice  du  monument,  M.  Herz  bey  présente  une  lettre  de  celte  dernière  dans 
laquelle  elle  expose  au  Comité  qu’elle  n’a  pas  les  moyens  de  subvenir  aux 
dépenses  pour  la  réparation. 

La  Section  technique  n’est  pas  d’avis  d’abandonner  cet  édifice  vu  son 
importance,  mais  elle  propose  de  prier  le  Gouvernement  de  fournir  les  res¬ 
sources  nécessaires  pour  sa  mise  en  état. 

Le  Caire,  le  21  octobre  1901. 


Signé  :  Bahgat,  Casanova,  Herz. 


293e  RAPPORT 


DE  LA  SECTION  TECHNIQUE- 
(Voir  le  procès-verbal  n°  109.) 


Présents  à  la  réunion  : 

M.M.  Alt  efïendi  Raiigat, 
P.  Casanova, 

M.  1  liatz  bey, 

J.  X  \ ni!  boy. 


S  O  Al  Al  AI  UE  : 

1°  Confection  de  dessins; 

ü°  Mosquée  du  sultan  Hassan  (y— près  de  la  Citadelle  (n°  îoo  du  plan  Grand 
bey); 

3°  Citernes  d’Alexandrie; 

h°  Sebîl  Ismaïl  bey  el-Kebir  (^jyXîi  jL  Jj^L-wi),  à  el-Daoudieli  (entre  les  n0’  ig5 
et  197  du  plan); 

5°  Mosquée  Aksonkor  el-Farakàni  (  ,  à  Parb  el-Saâda  (11°  19.8  du 

plan  )  ; 

6"  Maisonnette  près  de  la  mosquée  el-Ghouri  ((oyéîi),  à  el-Ghourieli ; 

70  Mosquée  Mohamed  bey  Abou  Dahab  (t-viûAJl  à  el-Azhar  (n"  98  du 

plan); 

8°  Zaouyet  el-Khalouagui  (^vjiUI),  à  el-Azhar  (n”  99  du  plan); 

9°  Musée  arabe. 


1°  CONFECTION  DE  DESSINS. 

La  Section  technique  prend  connaissance  des  dessins  fournis  par 
MM.  Iconomopoulos  et  Pell.Manham  (voir  rapport  n°  283)  et  en  autorise 
le  règlement  comme  suit  : 

i°  L.E.  5o  prix  des  dessins  de  la  maison  wakf  Zeinab  Khatoun  et  de 
Ma’abad  el-Rifaï  exécutés  par  M.  Manham  ; 

20  L.E.  80  prix  des  dessins  des  trois  groupes  de  huit  monuments  sis 
aux  tombeaux  des  Mamlouks  exécutés  par  M.  L.  D.  Iconomopoulos. 
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2°  MOSQUÉE  DU  SULTAN  IIASSAN. 

M.  l’Architecte  en  chef  donne  avis  à  la  Section  technique  que  la  véri¬ 
fication  des  devis  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  poursuivie  par  un 
ingénieur  du  Ministère  des  Travaux  publics  d’accord  avec  un  agent  des 
bureaux  du  Comité  (voir  procès-verbal  n°  107)  a  été  achevée. 

La  Section  technique  demande  que  les  démarches  nécessaires  soient 
entamées  dans  le  but  de  donner  suite  au  projet  du  Comité. 

3°  CITERNES  D’ALEXANDRIE. 

Sur  la  proposition  de  M.  l’Architecte  en  chef,  la  Section  technique 
accepte  que  les  demandes  concernant  les  citernes  qui  n’intéresseraient 
pas  le  Comité  soient  traitées  delà  meme  manière  que  celles  ayant  trait  aux 
édifices  de  l’art  arabe  de  la  meme  catégorie. 

4°  SEIîÎL  ISMAÏL  DEY  EL-KEBIR. 

Conformément  aux  prescriptions  du  procès-verbal  de  la  1  oGc  séance  du 
Comité,  la  Section  technique  s’est  rendue  au  seln'l  Ismaïl  bey  el-Kebîr 
pour  se  prononcer  sur  son  sort. 

Elle  trouve  que  très  peu  de  choses  subsistent  de  ce  sebîl  qui  peu 
d’années  auparavant  existait  au  complet;  elle  pense,  d’autre  part,  qu’il  serait 
dommage  de  l’abandonner  complètement.  Elle  arrête  par  conséquent  : 
i°  d’en  boucher  les  fenêtres  avec  de  la  maçonnerie;  20  de  relever  exacte¬ 
ment  ce  qui  en  reste  par  le  dessin  et,  ensemble  avec  la  planche  contenue 
dans  l’ouvrage  de  l’Expédition  française,  publier  les  dessins  dans  le  bulletin 
annuel  du  Comité  ;  3°  d’inviter  la  direction  du  wakf  dont  relève  le  sebîl 
de  n’y  rien  entreprendre,  pour  garantir  sa  conservation. 

La  Section  technique  constate  que  la  façade  du  sebîl  est  affreusement 
badigeonnée  au  lait  de  chaux.  A  cette,  occasion  M.  P.  Casanova  propose  de 
munir  tous  les  monuments,  pour  lesquels  les  autorités  pourraient  avoir 
des  doutes,  de  tablettes  qui  exprimeront  la  particularité  qu’ils  sont  placés 
sous  la  protection  du  Comité.  Cette  mesure  11e  visera  bien  entendu  que 
seulement  des  monuments  civils  sis  dans  des  quartiers  abandonnés  et 
non  des  grandes  mosquées  qui  11’ont  pas  à  craindre  pareille  profanation. 

La  Section  technique  partage  l’avis  de  M.  Casanova. 

8 


.)"  MO  SOI  K  IC  AKSOXkOli  EL-1  ARAk.AM. 


Celle  mosquée  est  d  une  époque  assez  récente  et  ne  présente  aucun  intérêt 
à  pari  le  plalond  du  liouan  est  et  duseln'lque  la  Section  technique  voudrait 
voir  classer  parmi  les  monuments  à  conserver.  Elle  propose  aussi  d’enlever 
pour  le  transporter  au  Musée  le  bassin  de  petite  dimension  taillé  sur  un 
bloc  de  marbre  et  portant  des  ornements  avec  la  date  1002  (16/12)  de 
l'hégire. 

(>"  MAISONNETTE  1MIKS  DE  LA  MOSQUEE  EL-OHOURI. 

M.  l'Architecte  en  chef  désirait  avoir  l’opinion  de  la  Section  technique 
sur  une  maisonnette  intimement  liée  à  la  mosquée  el-Ghouri  et  de  la  même 
époque  que  celle  dernière;  (die  se  trouve  du  côté  nord  et  se  présente  très 
bien  avec  sa  rharpenlecn  bois.  Vu  que  le  déblaiement  devant  être  entrepris 
dans  la  mosquée  de  ce  coté  là,  commencera  sous  peu,  M.  l’Architecte  en 
chef  désirerait  être  renseigné  sur  le  sorl  delà  maison. 

La  Section  technique  trouve  celle  dernière  très  intéressante  et  propose 
de  la  consolider  et  la  conserver  à  tout  prix. 

-°  MOSQl  ICE  MOHAMED  BKY  ABOU  DAIIAB. 

M.  Ilerz  bey  lait  part  d’une  lettre  de  l'Imam  delà  mosquée AbouDahab 
attirant  l'attention  de  I  Administration  générale  des  Wakfs  sur  quelques 
réparations  nécessitées  à  l’étage  en  maebrabieb  qui  surmonte  le  bassin 
d’ablutions. 

La  Section  technique  propose  de  donner  suite  à  cette  demande. 

8°  7.AOUYET  EL-MIALOUAUn. 

En  passant,  la  Section  technique  a  visité  la zaouvet. el-kdialouagni  qu’elle 
propose  de  déclasser,  ne  contenant  rien  d  intéressant. 

<)"  MUSEE  ARABE. 

A.  La  dernière  visite  de  la  Section  technique  a  été  pour  le  Musée  arabe 
où  M.  l’Architecte  en  chef  a  rendu  compte  des  travaux  y  exécutés  jusqu’à 
ce  jour. 

Ont  été  dépensées  depuis  le  1  3  août  dernier  jusqu’au  1  6  courant  86  L.E. 
~  1  0  mill. 
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Ont  été  réparées,  nettoyées,  encadrées  ou  montées  sur  panneaux  en  bois 
6 1  pièces. 

La  Section  technique  prend  aussi  connaissance  des  dessins  dressés  à 
l'appui  des  plans  et  sections  du  nouveau  local  du  Musée,  des  objets  en 
pierre,  marbre  et  plâtre  dans  le  but  de  désigner  dès  à  présent  leurs  places 
respectives  dans  le  nouveau  Musée. 

La  première  salle  de  ce  dernier  contiendra  les  pièces  à  inscriptions;  la 
seconde  salle  les  pièces  sculptées  ou  incrustées  avec  ornements,  les  pièces 
à  blasons  cl  objets  tels  que  jarres,  supports  et  colonnes;  enfin  la  troisième, 
les  travaux  en  mosaïque  et  en  plâtre.  Les  listes  des  boiseries  dressées  par 
genre  distinct  sont  prèles  et  leur  placement  sera  commencé  sous  peu. 

La  Section  technique  approuve  les  dispositions  prises  par  M.  Herz  beyel 
désire  que  le  Comité  les  examine  aussi. 

B.  Le  Ministère  des  Finances  par  ses  lettres  n°  3  G  9  o  du  8  septembre  i  go  i 
et  n°4443  du  20  courant,  demande  au  Comité  de  lui  préparer  le  budget 
du  Musée  arabe  pour  1  903. 

La  Section  technique  charge  M.  l'Architcctc  en  chef  de  le  dresser  le  plus 
tôt  possible  afin  de  le  soumettre  à  la  prochaine  séance  du  Comité. 

Vu  cpie  les  travaux  importants  d'installation  occupent  trop  le  personnel 
restreint  du  Musée,  elle  décide  de  donner  au  budget  sa  forme  définitive  et 
ce  d’autant  plus  que  l’installation  définitive  est  une  question  de  quelques 
mois. 

C.  M.  Casanova  demande  quel  sort  est  réservé  à  la  mosquée  el-Hakim, 
après  le  transfert  des  objets  dans  le  nouveau  Musée,  et  s’il  n’v  aurait  pas 
lieu  d’utiliser  le  vaste  espace  que  présentent  les  cours  intérieures  en  y  in¬ 
stallant  les  monuments  de  dimensions  trop  considérables  pour  prendre 
place  dans  le  nouveau  Musée.  Il  peut  y  avoir  intérêt  à  transporter  quelque 
colonne,  quelque  fragment  d’arclntecture,  qui  serait  ainsi  mis  en  valeur;  et 
puisque  le  nouveau  Musée  ne  dispose  pas  d’un  espace  suffisant,  il  est  tout 
naturel  de  conserver  pour  cette  destination  le  terrain  dépendant  de  l’ancien 
Musée.  M.  Ilerz  bey  dit  qu’en  effet  il  peut  se  présenter  tel  cas  où  un  monument 
ne  pourrait  trouver  place  au  nouveau  Musée ,  et  que ,  par  conséquent ,  l’ancien 
doit  être  réservé.  La  Commission  technique  approuve  cette  proposition. 

Le  Caire,  le  3o  octobre  1901. 

Signé:  I'aiicat,  Casanova.  Herz,  Zap.is. 


29  V  RAPPORT 
DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voirie  procès-verbal  n"  109.) 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  B.vnois,  président,  . 

Au  eflendi  Raiigat, 
flutz  bev, 

P.  Casanova, 

Sader  bev  Sabiîi. 

M.  Xwii!  bev  se  fait  excuser. 

La  Section  technique  s’est  réunie  aujourd’hui  dans  le  but  de  discuter  et 
arrêter  les  budgets  du  Comité  et  du  Musée  pour  îqos. 

1  0  RL  DUE  T  DU  COMITÉ. 

A.  Le  budget  du  Comité  présenté  par  M.  Herz  bev,  après  quelques 
changements  introduits,  sur  la  proposition  de  M.  Parois  concernant  les 
travaux  en  marbre  de  la  mosquée  cl-Mârdâni,  est  accepté  et  se  présente 
ainsi  : 


1“ 

POUR 

POUR 

■a  2 

DÉSIGNATION  ET  NATURE  DES  TRAVAUX. 

compte 

compte 

TOTAUX. 

"" 

DU  COMITÉ. 

DES  WAKFS. 

L.  E. 

L.  E. 

L.  E. 

A.  —  Travaux  à  continuer  :  * 

t 

Mosquée  et— CI Iiou ri ,  à  el-Gliourieli  : 

t  a)  réparation  lambris  en  marbre . 

Liouan  Est.  , 

1  b)  réparation  du  dallage  en  marbre . 

2  10 

/160 

2  10 

000 

A20 

960 

2 

Mosquée  Aslam  el-Babaï  :  Consolidation . 

— 

35o 

35o 

A  Reporter . 

(S70 

1 0G0 

1730 

w  . 

O  M 
—  SS 

z:  es 

<5  © 

U  6 

DÉSIGNATION  ET  NATURE  DES  TRAVAUX. 

POUR 

compte 

DU  COMITE. 

POUR 

compte 

DES  WAKFS. 

TOTAUX. 

Report . 

L.  E. 

C70 

L.  E. 

1  060 

L.  E. 

1730 

3 

Mosquée  el-Akmar  :  Réparation . 

80 

1  yO 

2.r)0 

4 

Mosquée  Inài  el-Atàbeki  : 

a)  Consolidation  et  reconstruction . 

100 

5oo 

600 

b)  Vantaux  de  la  porte  principale . 

— 

i3o 

i3o 

5 

Mosquée  el-Màrdàni: 

a)  Lambris  en  marbre  du  liouan  est . 

4oo 

4oo 

800 

b)  Consolidation  des  ornements  en  plâtre;  cloison  en 
pierre  . 

ÔO 

70 

1 3o 

c)  Plafonds  :  restauration  d’une  partie  de  l’ancienne 
peinture;  peinture  à  l'huile  des  nouveaux  plafonds 

5o 

1 5o 

200 

d)  Minbar . 

190 

260 

45o 

6 

Mosquée  Gànem  el-Bablaouàn  :  Nettoiement  et  conso¬ 
lidation  . 

5o 

i5o 

200 

7 

Mak’ad  du  sultan  Kaïtbaï  au  désert  :  Consolidation  .... 

9° 

2  1  0 

3oo 

8 

B.  —  Travaux  à  commencer  : 

Sebil  Kliosrof  pacha  :  Réparation . 

3o 

200 

e3o 

9 

Tombeau  Chagarat  el-Dorr . 

5o 

1  10 

1G0 

C.  Réserve  pour  Petits  travaux . 

200 

ko 

a4o 

D.  Dépenses  engagées  en  1901  : 

a)  Pour  la  réparation  du  minbar  de  la  mosquée  el- 
Ghouri  (n°  1  budget  1901) . 

200 

2  0  0 

b)  Travaux  de  la  maison  fié  mal  ei-Dvn . 

— 

2  00 

2  00 

c)  Achat  de  panneaux  provenant  de  la  mosquée  el- 
Màrdàni  . 

80 

80 

E.  Expropriations . 

000 

— 

000 

F.  Impression  de  l’Edition  arabe  de  l’ouvrqge  du  sultan 
Hassan,  comptes  rendus  du  Comité  et  dessins . 

e5o 

2  00 

F.  Personnel  et  frais  généraux . 

1000 

3oo 

i3oo 

Totaux  L.  E. 

0 

0 

0 

Aooo 

8000 

B.  Comme  l’Administration  générale  des  Wakfs  avait  déclaré  au  courant 
de  cette  année  que  les  dispositions  budgétaires  ne  permettaient  pas  d’allouer 
en  entier  l’augmentation  de  L.  E.  1  demandée  parle  Comité  pour  l’écrivain 
Hamed  Hamdi,  ni  celle  de  100  mill.  demandée  pour  chacun  des  deux 


courriers  dos  bureaux,  la  SecLion  technique,  sur  la  proposition  de  M.  lier/ lie v 
propose  de  prier  l’AcliiiinisLralion  générale  de  faire  le  nécessaire  pour  que 
le  reste  île  l’augmentation  soit  5oo  mil I.  soit  accordé  à  Hamed  elï'endi  à 
partir  du  i <'1'  janvier  1  <joe  et  (jue  les  deux  courriers  aient  aussi  leur  augmen¬ 
tation  à  partir  de  la  même  date. 

2°  BUDGET  DU  MUSEE. 

Conformément  au  paragraphe  <j  du  ->()3C  rapport,  M.  l'Architecte  en 
chel  soumet  aussi  le  budget  du  Musée  arabe  demandé  par  le  Ministère  îles 
Finances. 

En  voici  les  détails. 


BUDGET  1)1  MISEE  Ut  AISE  l’OUB  1U)02. 


DÉS  IG  X  A  T  10  A. 

I!  E  C  E  T  TES. 

DÉPENSES. 

1901 

1902 

1901 

1902 

1,.  E.  M. 

E.  E.  M. 

E.  E.  M. 

L.  E.  M. 

l’roclml.  de  la  location  des  terrains 

a  11  ce  lés,  arrêté  par  te  Couver- 

nemenl . 

2  <>5»> 

2  1  6r> 

Veille  des  billets  d'eitlrée  1901- 

1  ()  0  2  . . 

s  — 

:3o  — 

Soldes  des  budgets  : 

1  DUO .  /u)i  L.E  -do  '1 

1 1)0 1 .  î  oüa  702  | 

1  ().Ï2 

Impôt  des  terrains . 

no y  830 

5oo 

Personnel  : 

Conservateur . 

2A0 

Conservateur  adjoint . 

3  00 

<  ionimis . 

l/l/l 

100  — 

A  ierraclies . 

50 

t)(> 

Portier . 

2/1 

2  gardiens  de  nuit . 

18 

A  8  — 

Acliat  et  entretien  des  antiquités 

5  0  0 

A  00  — 

Achat  de  mobilier  et  installation 

Ooo 

îgtio 

Menus  liais . 

1 5  — 

2  0  - 

Fonds  de  réserve . 

218  ioa 

58  982 

Totaux.  . . 

2061  — 

37A6  932 

2  oG  i 

3 7 A 6  g3e 

La  Section  technique  l’accepte. 
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M.  l’Architecte  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique  que  l’associé  de 
l’entrepreneur  d’un  important  chantier  du  Comité  a  insulté  un  agent  des 
Bureaux  en  l’exercice  de  ses  fonctions  et  s’est  meme  permis  des  voies  défait 
sur  lui. 

La  Section  technique  propose  :  i 0  d’informer  l’entrepreneur  que  l’accès 
des  chantiers  du  Comité  est  dorénavant  interdit  à  son  associé;  2°  de  rayer 
complètement  l’entrepreneur  en  question  de  la  liste  de  ceux  qui  prennent 
part  aux  adjudications. 

Le  Caire,  le  tcr  novembre  iqoi. 

Signé  :  Barois  ,  Baiigat  ,  Casanova  ,  Herz  ,  Sabiu. 


m  — 


PROCÈS- VE  II  B  AL  IN°  110. 


Le  Comité  s’est  réuni  à  Ivasr  el-Cham’a  au  Vieux-Caire,  le  1 8  novembre 
à  h  heures  \  /a  de  l’après-midi. 

Présents  à  la  réunion  : 

LL.EE.  Addel  Halim  pacha,  président, 

Fakiiry  pacha, 

T ic [une  pacha, 

YacoubArtin  pacha. 

M  M .  An  effendi  Baiigat  . 

J.  IL ROIS, 

P.  Casanow, 

Herz  hey , 

A.  Manescalco  hey, 

Nakiila  hey  cI-ILrati. 

Assistait  aussi  à  la  réunion  M.  Somers  Clarke,  membre  honoraire. 


La  réunion  ayant  pour  but  d’examiner  les  inconvénients  qui  pourraient 
résulter  de  la  présence  des  eaux  d  infiltration  pendant  un  certain  nombre 
de  mois  dans  les  excavations  faites  pour  le  dégagement  de  la  porte  sud  de 
kasr  el-Cham’a,  le  Comité  décide  après  une  longue  discussion,  qu’il  convient 
de  ne  faire  aucun  travail  à  ce  sujet  et  que  si,  plus  tard,  des  réclamations 
étaient  faites  au  sujet,  des  émanations  de  cette  eau  stagnante,  on  procéde¬ 
rait  alors  à  des  travaux  de  désinfection. 

La  séance  est  levée  à  5  heures  de  l'après-midi. 


Le  Secrétaire , 

Signé  :  A.  Manescalco. 


Le  Président, 
signé  :  Abdel  Halim. 


Les  Membres , 

Signé  :  H.  Fakhry,  Zabb. 


PROCÈS-VERBAL  N 


111. 


(  Voir  les  rapports  n°5  290  et  296  de  la  Section  technique.  ) 


Le  Comité  s’est  réuni  à  l’Administration  générale  des  Wakfs,  le  xo 
décembre  1901  à  3  heures  de  l’api’ès-midi. 

Présents  à  la  réunion  : 

LL.EE.  Abdel  Halim  pacha  Assem,  président, 

Yacoub  Artin  pacha. 

Ibrahim  pacha  Neguib. 

MM.  Ali  effendi  Bahgat, 

J.  Barois, 

P.  Casanova, 

Herz  bey, 

A.  Manescalco  hey, 

J.  Zarb  hey. 

Se  font  excuser  :  LL.EE.  Fakiiry  pacha,  Tigrane  pacha.  Sir  W.  Garstin. 
M.  De  Mohl,  Hanna  hey  Baciioum. 

I. 

Le  procès-verbal  de  la  109e  séance  est  approuvé  et  signé. 

IL 

Les  rapports  nos  390  et  9 9 6  de  la  Section  lechniqee  sont  approuvés. 

Lors  de  la  lecture  du  paragraphe  h  a  «personnel»  du  996e  rapport, 
le  Comité  décide  de  porteries  appointements  de  Ahmed  eff.  Fahimà  q  L.  E. 
au  lieu  de  huit. 

III. 

S.  E.  Artin  pacha  rend  compte  du  voyage  qu’il  a  fait  en  compagnie  de 
M.  Herz  hey  à  Alexandrie  pour  examiner  les  panneaux  que  M.  de  Long- 
champs  voulait  céder  au  Comité  (voir  procès-verbal  n°  109). 


Ces  panneaux  n’ollrant  aucun  intérêt  le  Comité  décide  de  ne  pas  les 
acquérir. 

IV. 

S.  E.  Abd  el-Salam  pacha  el-Moelhi,  ayant  prié  S.  E.  le  Président  de 
s’intéresser  à  une  ancienne  construction  située  dans  ses  propriétés  à  Birket 
el-LIagg,  LE.  EE.  Fakhry  pacha,  Artin pacha,  et  M.M.  Alieff.  Baghat  etHerz 
hey  en  compagnie  de  S.  E.  le  Président,  se  sont  rendus  sur  place  et  ont 
examiné  cette  ancienne  construction  qui  consiste  en  une  salle  couverte  en 
dôme  à  laquelle  vient  s’adosser  un  portique  à  voûte. 

Une  plaque  en  marbre  située  au-dessus  du  mihrab  porte  une  inscription 
koranique  datée  de  l’an  q5a.  Celle  claie,  correspondrait  au  gouvernerai  de 
Daoud  pacha  qui  gouvernait  l’Egypte  à  cette  époque  (renseignements 
fournis  par  Aly  eff.  Baligal). 

Le  Comité  décide  de  ne  pas  classer  le  monument  et  charge  M.  llerz  hey 
de  relever  la  construction  et  de  faire  l’étude  nécessaire  pour  aménager 
en  cet  endroit  deux  salles  pouvant  servir  de  kouttâb. 

En  même  temps  il  ordonne  de  faire  exécuter  un  moulage  de  l’inscription. 

V. 

Sur  la  proposition  de  S.  E.  Artin  pacha,  le  Comité  décide  de  faire  exécuter 
les  estampages  des  inscriptions  des  portes  des  villes  de  Bàb  el-Fetouh,  Bâb- 
el-Nasr  et  Bab  Xoueilali,  tels  que  les  propose  M.  Casanova. 

\  I. 

Connue  réponse  à  la  demande  des  Travaux  publics  au  sujet  de  l’mscnp- 
tion  à  mettre  à  l’entrée  du  Musée  Arabe,  le  Comité  décide  d’établir  l’ins¬ 
cription  comme  ci-après  :  kxoj.*)! 

VH. 

Au  sujet  du  dégagement  de  la  mosquée  du  Sultan  Hassan,  le  Comité 
décide  de  se  rendre  sur  place  pour  examiner  la  question. 

A  ce  propos  S.E.  le  Président  prie  le  Comité  de  s’intéresser  à  l’état  de  la 
mosquée  El-Rilai.  Le  Comité  accepte  et  prie  le  Président  de  le  convoquer 
pour  discuter  la  question. 


Le  Comité  en  prenant  note  de  l’achèvement  des  travaux  de  déblaiement 
de  liai)  el-Nasr,  décide  sur  la  proposition  de  S.E.  Artin  pacha  de  prier 
1  Administration  générale  des  wakfs  de  vouloir  bien  faire  démolir  le  petit 
sebil  moderne  cpû  se  trouve  devant  la  porte. 

IX. 

Il  est  pris  connaissance  de  la  lettre  du  ministère  des  Travaux  publics 
n°  a 88 g  du  ier  août  dernier  par  laquelle  il  est  donné  avis  au  Comité  que 
le  Ministère  malgré  sa  déclaration  en  date  du  a  G  mars  dernier  ne  peut 
payer  en  îqoi  la  somme  de  L.E.  üoo  convenue  pour  les  expropriations 
des  édifices  adossés  aux  monuments  arabes  de  la  ville  du  Caire  (voir 
procès-verbal  n°  107). 

Le  Comité  décide  de  prier  instamment  le  Ministère  de  vouloir  bien  affec¬ 
ter  régulièrement  chaque  année  la  susdite  somme  en  meme  temps  que 
celle  qui  est  mise  à  sa  disposition  par  le  Comité. 

X. 

En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  V  du  88e  procès-verbal 
relatif  au  transfert  de  l’abattoir  de  l’armée  d’occupation  installé  dans 
l’enceinte  de  la  mosquée  el-Zaher,  le  Ministère  des  Travaux  publics,  par 
lettre  n°  2820  du  27  juillet  i<joi,  porte  à  la  connaissance  du  Comité  que 
le  dossier  de  celte  affaire  a  été  classé  provisoirement. 

Le  Comité  regrette  beaucoup  d’apprendre  celte  nouvelle  et  prie  S.E.  le 
Président  de  vouloir  bien  revenir  sur  la  question. 

XL 

M.  Georges  Salmon,  membre  de  l’Institut  français  d’archéologie  orientale 
du  Caire  présente  au  Comité  par  l’entremise  de  M.  Casanova  le  rapport 
archéologique  de  i8(j(j-iqoo  de  IVEgypt  exploration  fund»  dont  il  est 
collaborateur  en  promettant  l’envoi  régulier  de  cette  revue  contre  échange  des 
bulletins  annuels  du  Comité. 

Le  Comité  accepte,  sur  la  proposition  de  S.E.  Artin  pacha.  Il  consent 
aussi  a  faire  don  des  publications  annuelles  au  collège  de  la  Slc  Famille 
qui  en  a  fait  la  demande. 


Autres  ouvrages  reçus  en  dons  : 

MittheilungenderK.  K.  Central  Commission  fur  Erforschung ,  etc.  3  y.  Band, 
3.  Heft  1  qo  1 . 

Bulletin  de  ï Institut  français  cl’ archéologie  du  Caire ,  Tome  I,  icr  fascicule. 
Bulletin  de  l' Institut  Egijptien,  hme  série  n"  î  ,  fasc.  6,  y  et  8. 

Bulletin  de  la  Société  nationale  des  antiquaires  de  France,  3n’e  trimestre  i  <)0  î . 
Revista  delà  Asociacion  artistico-arqueologica  Barceloncsa.  Ano  V,  n°  38. 
Catalogue  des  monuments  exposés  dans  le  Musée  Gréco-romain  d'Alexan¬ 
drie,  1001. 

Animal  report  of  the  Sinitlisonian  Institution ,  i8()(j. 

U.  S.  A.  National  Muséum ,  1  8  ()  <) . 

L’Imprimerie  nationale  vient  de  consigner  en  trois  cents  exemplaires,  le 
seizième  fascicule  en  langue  arabe,  exercice  189p. 

La  séance  est  levée  à  5  heures. 

Le  president, 

Signé  :  Abdel  Halim. 


Le  secrétaire, 
Signé  :  A.  Manescalco. 


Les  Membres , 

Signé  :  A.  Baiigat,  Zaub. 


29  5F  RAPPORT 
DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(  \  oir  le  procès-verbal  n"  111.) 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Baiîois,  président. 

Ali  effendi  Baiigat, 

P.  Casanova , 

Herz  bey, 

A.  Manescalco  bey, 

J.  Zarr  bey. 

SOMMAIRE  : 

r  Adjudications  des  travaux  du  Comité; 

2°  Devis  et  contrats: 

3°  Kasr  el-Cham’a  (^^uJU*aï)  (tour  ouest)  au  Vieux-Caire; 

4°  Mosquée  el-Ghouri  (^^jjtli),  à  el-Ghourieli  (n°  189  du  plan  Grand  bey); 

5°  Tekiel  el-Soliinanieh ( au.5  UvL«Ji),  à  el-Serouguieh  (près  du  n"  129  du  plan); 

6°  Musée  arabe; 

70  Dépenses; 

8°  Maison  wakf  el-Magharba  ),  àcbàra  el-Kalikeivn  ; 

90  Confection  de  dessins. 

1°  ADJUDICATIONS. 

M.  l’Architecte  en  chef  fait  ressortir  les  nombreux  inconvénients  qui 
résultent  du  système  suivi  jusqu’à  présent  de  ne  commencer  les  travaux  du 
Comité  que  dans  les  mois  de  mars  ou  avril  et  même  plus  tard,  les  formalités 
de  mise  en  adjudication  n’étant  entamées  qu’après  le  premier  janvier  de 
chaque  année. 

S.E.  le  Directeur  général  des  Wakfs  à  qui  ces  inconvénients  avaient  été 
signalés  parM.  l’Architecte  en  chef,  lui  a  fait  savoir  par  lettre  en  date  du  18 
courant  que  le  Conseil  supérieur  des  Wakfs  a  décidé  que  les  travaux  peuvent 
être  mis  en  adjudication  et  commencés  avant  le  commencement  de  l’exercice. 

La  Section  technique,  en  approuvant  les  démarches  faites  par  M.  Herz 
hey,  prend  note  de  leur  résultat. 


9°  DK  VIS  K  T  C0Y1T.ATS. 


Comme  suite  à  cos  nouvelles  dispositions,  la  Section  technique  prend 
connaissance  des  devis  et  contrats  suivants  pour  une  première  série  de  travaux 
porlés'sur  le  budget  de  iqoe  (  voir  rapp.  n°9qA)  et  propose  de  les  mettre 
immédiatement  en  adjudication  : 


ni  xi iî nos 
d'ordre 
du  budget. 

1)É  SIC  NATION  ET  N  ATI  ME 
tics  travaux. 

*  r 
<  o 

©  Z 

5 

Mosquée  el-AIàrdâni  :  b  )  Consolidation,  ornemenlsen  plâtre,  cloison 

L.  E. 

eu  pierre . 

c)  Restauration  d'une  partielle  l'ancienne  peinture  des  plafonds: 

1  3o 

peinture  à  l'huile  des  nouveaux  plafonds . 

9  00 

d )  Restauration  du  minbar . 

h  a  o 

8 

Sebil  Kbosrof  pacha  :  Réparation . 

o 

9»)0 

9 

Tombeau  Chagarat  el-Dorr,  idem . 

1  1)0 

.'5°  K  \SI!  EL— CH  \  M  A. 

La  Section  technique  prend  connaissance  du  dossier  de  l’adjudication 
des  travaux  de  redressement  et  de  réparation  de  la  tour  ouest  de  Kasr  el- 
Cliam’a  (  voir  rapp.  n°  aqo).  MM.  Boyer,  Parizot  et  Cie  sont  adjudicataires 
avec  un  rabais  de  i  3  o/o  sur  les  prix  unitaires  du  devis. 

6°  MO  SQL  EE  EL-UHOUlîl. 

Les  dernières  pluies  ont  l'ait  ressentir  la  nécessité  de  réparer  le  dallage 
du  corridor  qui  est  en  communication  avec  ladikkah  de  la  mosquée  el-Ghouri 
dans  le  but  de  faciliter  1  écoulement  à  l’extérieur  des  eaux  pluviales.  Le 
devis  dresse  à  cet  effet  est  de  5  L.  E.  üoo  mill. 

La  Section  technique  approuve  ce  devis  et  parmi  les  deux  offres  présen¬ 
tées  pour  son  exécution  elle  accepte  la  plus  avantageuse,  celle  de  Hassan 
Abou  Nâr  avec  3  o/o  de  rabais. 

5°  TKkIKT  EL-SOLIMAN1EH. 

La  Section  technique  approuve  le  devis  de  L. E.  -,  dressé  par  les  bureaux 
dut  iomilé.  pour  la  réparation  des  vantaux  delà  porte  delà  lekiel  rl-Solimameh 
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cl  du  dallage  du  vestibule.  Parmi  les  cinq  offres  présentées  pour  ce  travail 
celle  de  Mohamed  Abassi  est  acceptée;  elle  comporte  3  o/o  de  rabais. 

G°  MUSÉE  ARABE. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  lettre  n°  3  9  G  5  du  i  3  août  der¬ 
nier,  transmeta  S.E.  le  Président  du  Comité  les  réponses  aux  demandes  du 
Comité  concernant  les  modifications  à  faire  dans  le  nouveau  local  du  Musée 
arabe;  ces  demandes  figurent  au  986e  rapport,  §  1  sous  la  rubrique  : 
«  A.  Travaux  à  exécuter  par  le  Ministère  des  Travaux  publics». 

Voici  les  réponses  du  Ministère  avec  les  observations  de  la  Section  tech¬ 
nique  : 

1 0  Sous-sol  : 

«)  Le  nécessaire  a  été  prévu. 

b)  On  laissera  un  panneau  vitré.  Accepté. 

c)  Les  fenêtres  ne  peuvent  être  agrandies  parce  qu’elles  sont  à  0  ni.  5o  c. 
du  sol.  Accepté. 

cl)  Le  Ministère  propose  de  s’en  tenir  à  la  porterai  bois;  la  clef  de  cette 
porte  sera  gardée  soit  par  l’un  soit  par  l’autre  des  deux  services  c’est-à-dire 
par  celui  qui  occupera  le  sous-sol.  La  Section  technique  propose  de  se  mettre 
d’accord  à  cet  effet  avec  la  Bibliothèque  khédiviale. 

90  Rez-de-chaussée  : 

a)  La  baie  entre  7  et  8  sera  munie  d’une  cloison  grillée.  Accepté. 

à)  Le  Ministère  propose  des  cloisons  vitrées  avec  porte  ;  les  dessins  de 
ces  cloisons  seront  établis  par  le  Ministère  et  conformément  au  style  géné¬ 
ral  de  l’édifice.  Accepté. 

c)  Le  Ministère  répond  négativement,  car,  cet  escalier  sert  pour  arriver 
à  rentre -sol.  On  s’entendra  pour  l’usage  de  l’enlre-sol  avec  la  Bibliothèque 
khédiviale. 

(!)  Le  Ministère  refuse,  il  propose  une  barrière  mobile.  Cependant  la 
Section  technique  estime  que  pour  la  disposition  des  objets  exposés  dans 
celte  salle,  il  est  indispensable  d’avoir  une  cloison  pleine.  Il  y  a  lieu  donc 
de  maintenir  la  demande  primitive. 

c)  Le  Ministère  répond  que  les  guichets  demandés  ne  sont  pas  pratiques 
et  ne  pourraient  être  établis  dans  ce  genre  de  portes.  Dans  ce  cas,  la  Section 
technique  propose  de  faire  un  tambour  par  les  soins  du  Ministère1. 


/’)  Le  Ministère  refuse.  La  Section  technique  maintient  sa  demande  en 
observant  qu’il  s’agit  de  consoles  anciennes  d’une  valeur  artistique  et  qu’il 
serait  préférable  de  les  placer  en  cet  endroit  pour  les  mettre  en  valeur. 

g )  Le  Ministère  dit  qu’il  n’y  a  pas  d’inconvénient  à  laisser  M.  Herz  bey 
établir  la  peinture  à  la  fin  de  l’installation.  Les  échantillons  de  peinture 
seront  soumis  à  l'approbation  du  Ministère. 

ÿü  DÉPENSES. 

11  est  pris  connaissance  des  détails  des  dépenses  effectuées  par  M.  Herz 
bey  sur  le  crédit  permanent  de  L.E.  20,  à  lui  alloué,  pour  menus  frais  des 
bureaux  et  ce  du  icr  avril  au  3i  octobre. 

8°  MAISON  WAkE  EL-MAGHARBA. 

M.  l'Architecte  en  chef  donne  avis  que  les  mosaïques  de  la  maison  wakf 
el-Magbarba  oui  été  acquises  pour  la  somme  de  L.  E.  5  (voir  rapp.  n°  *286) 
et  déposées  au  Musée. 

(J°  CONFECTION  DE  DESSINS. 

A.  La  Section  technique  prend  connaissance  des  dessins  fournis  par 
M.  Silvagni  relatifs  au  rabb’  Kaïtbaï  et  aux  tombeaux  Tacbtomor  et  Azromok 
au  désert.  Elle  autorise  le  paiement  des  Go  L.E.  convenues  pour  ce  travail 
(voir  rapp.  n"  2 83  ). 

B.  Elle  accepte  aussi  le  paiement  de  y 00  null.  à  M.  Steyrer  pour 
confection  de  deux  dessins  de  la  mosquée  Kadi  Yehva  à  el-Habbanyeb  ;  ces 
dessins  serviront  à  illustrer  le  fascicule  de  1  go  1 . 

Le  Caire,  le  1  8  novembre  1001. 

Signé  : 

Barois,  \.  Baiigat,  P.  Casanova,  Herz  boy,  A.  Manrsc.ai.co,  J.Zarb. 


296e  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voirie  procès-verbal  n"  111.) 


Pr<  isentsà  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 

Au  effendi  Bahgat, 

P.  Casanova, 

Herz  bey, 

J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

i°  Terrains  de  Aïn  el-Sira  el  du  Vieux-Caire  ; 

a"  Devis  et  contrats; 

3°  Coupole  el-Fadaouieh  kNJÜl),  à  el-Abbassyeli; 

4°  Personnel  ; 

5°  Publications  du  Comité'; 

6°  Travaux  achevés. 

1°  TERRAINS  D’AÏN  EL-SIRA  ET  DU  VIEUX-CAIRE. 

A.  Le  Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  lettre  n°  h  1 65  du  î  o  novem¬ 
bre  î  go  î ,  informe  le  Comité  que  l’arrêté  ministériel  pour  le  règlement  des 
fouilles  pratiquées  dans  les  terrains  sis  entre  Aïn  el-Sira  et  la  mosquée  Amr 
(voir  rapp.  2qo),  a  été  rendu  le  h  novembre  1901,  sub  n°  G 2 3. 

La  Section  technique  prend  connaissance  du  texte  de  cet  arrêté ,  aux  termes 
duquel  l’extraction  du  sebbakh  n’est  permise  que  dans  les  parcelles  délimi¬ 
tées  et  les  fouilles  pour  extraire  des  débris  de  poterie,  vieilles  briques  ou 
autres  matériaux  ne  peuvent  être  entreprises  que  sur  l’autorisation  du  Comité. 
Elle  charge  M.  l’Architecte  en  chef  de  faire  le  nécessaire  pour  que  l’arrêté 
soit  mis  en  vigueur  le  plus  tôt  possible. 

B.  Un  des  gaiïirs  appointés  à  la  garde  des  terrains,  informe  M.  l’Archi¬ 
tecte' en  chef  (pie  le  nommé  Ibrahim  Bahgouri  a  mis  à  jour  près  du  Vieux- 


< iairo  u ri o  colonne  simple  en  marbre,  longue  de  e  mètres,  nui  se  trouve 
actuellement  déposée  dans  la  cour  de  sa  maison  près  du  Üeir  Abi-Seifein. 

La  Section  technique  propose  décrire  au  Gouvernorat  d’obliger  le  dit 
Bahgouri  à  transporter  la  colonne  à  l’endroit  où  il  l'a  trouvée. 

C.  M.  l’Architecte  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique  que  le  Gou¬ 
vernorat  donne  en  location,  sans  demander  l’avis  du  Comité,  des  parcelles 
de  terrains,  sises  du  côté  de  l’aqueduc,  à  l’emplacement  des  tanneries. 

La  Section  technique  propose  d’envoyer  au  Gouvernorat  une  délimitation 
exacte  des  terrains  qui  doivent  être  placés  sous  le  contrôle  du  Comité  pour 
empêcher  ces  locations  ou  ventes  et  de  lui  demander  en  attendant  de  ne 
plus  louer  de  ces  terrains,  sans  avoir  consulté  le  Comité. 


9°  DEVIS  ET  CONTRATS. 

11  est  pris  connaissance  des  devis  et  contrats  suivants  d’une  seconde  série 
de  travaux  portés  sur  le  budget  de  l’année  i  qos  (voir  rapp.  apù  )  : 


NUMÉROS 

d’ordre 

du 

budget 

DÉSIGNATION  ET  NATURE  DES  TRAVAUX. 

L.E. 

1 

Mosquée  el-Gliouri  : 

a)  réparation  des  lambris  en  marbre . 

b)  réparation  du  dallage  en  marbre . 

O  c 

<71  O 

La  Section  technique  les  approuve  et  recommande  la  mise  immédiate  en 
adjudication  des  travaux. 

3°  COUPOLE  EL-FADAOUJEII. 

S.E.  le  Directeur  général  des  Wakfs,  par  ses  lettres  datées  des  a  o  et  a  5 
novembre  écoulé  informe  M.  l’Architecte  en  chef  que  les  meubles  de  culte 
commandés  pour  la  coupole  el-Fadaouieh  ne  seront  pas  achevés  avant  le 
mois  de  Ramadan,  et  lui  propose  de  faire  transporter  du  Musée  arabe  pro¬ 
visoirement  un  minbar  et  un  koursi  afin  que  les  cérémonies  religieuses 
puissent  être  célébrées  dans  la  coupole,  en  attendant  la  construction  des 
meubles  commandés. 

AL  Herzbey  propose  de  transporter,  à  cet  effet,  à  la  coupole  el-Fadaouieh, 
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le  minbar  n"  1  o45  et  le  koursi  n°  2  5  6  8  qui  peuvent  sans  inconvénient  servir 
provisoirement  pour  la  prière. 

La  Section  technique  accepte. 

U°  PERSONAL. 

A.  Sur  le  budget  du  Comité.  — M.  l’Architecte  en  chef  fait  parta  la  Section 
technique  delà  communication  qui  lui  a  été  faite  par  l’Administration  géné¬ 
rale  des  Wakfs  que  des  augmentations  proposées  par  le  Comité  au  com¬ 
mencement  de  cette  année  .(voir  le  281e  rapport,  §  7)  il  11’a  été  accordé 
que  5  00  millièmes  seulement  à  MM.FarahatOmar,  Youssef  Ahmed  etHamed 
Hamdi.  Mais,  d’autre  part,  l’Administration  a  donné  l’assurance  formelle 
que  les  augmentations  demandées  seront  entièrement  données  le  icr  janvier. 

Prenant  en  considération  ce  qui  précède,  la  Section  technique  propose 
pour  l’année  courante,  de  payer  aux  employés  suivants,  sur  le  reliquat  des 
1000  L.E.  du  Ministère  des  Finances  les  allocations  suivantes  : 


MM.  Elias  Hakim . L.E.  18 

Farahat .  »  3 

Youssef  Ahmet .  «  3 

Mohamed  Ali,  courrier .  «  0,700 

Kassem  cl  Saïd .  n  o,3oo 

Total . L.E.  26 


B.  Personnel  engagé  sur  le  crédit  de  1000  L.  E.  alloué  par  le  Ministère  des 
Finances.  —  La  Section  technique  accepte ,  sur  la  proposition  de  M.  Herz  hey, 
de  porter  les  appointements  mensuels  de  : 

MM.  Bensilum,  architecte-inspecteur,  de  L.E.  18  à  L.E.  22 


Rodeck, architecte-inspecteur .  18  à  »  22 

Ahmed  Fahmi,  ingénieur .  7  a  n  8 


C.  Elle  accepte  aussi  de  porter  les  salaires  mensuels  de  chacun  des  deux 
chefs  maçons  :  El  Hag  Ahmed  Youssef  et  Ahmed  A  t  i  a  de  6  L.E.  5oo  mill. 
à  7  L.  E. 

D.  Personnel  du  Musée.  —  La  Section  technique  propose  aussi  déporter 
le  traitement  mensuel  de  M.  Ahdallah Savegh  de 5 L.E.  à  6  L.E.  et  celui  de 
Mohamed  Khalil  effendi  de  2  L.E.  à  2  L.  E.  5oo  millièmes.  Bien  que  ce 
dernier  ne  figure  pas  sur  le  budget  du  Musée  de  l’année  1902  il  y  sera 
cependant  maintenu  jusqu’après  le  déménagement  et  son  traitement  sera 
payé  sur  le  chef  —  Achat  de  mobilier  et  installation  —  de  ce  budget. 

9  • 


Alin  que  li“s  ouvriers  travaillant  au  nettoiement  et  à  la  préparation  des  ant  i¬ 
quités,  travail  payé  à  la  journée,  ne  restent  pas  sans  constante  surveillance, 
M.  l'Architecte  en  chef  a  chargé  MM.  Abdallah  et  Mohammed  Khalil  de  ce 
service.  Ce  travail  étant  hors  de  leurs  attributions  ordinaires  il  est  alloué 
au  premier  5  L.E.  et  au  deuxième  9  LE. 


5°  PUBLICATIONS  DU  COMITE. 

n)  Répondant  à  la  demande  de  M.  Herz  bey  d’un  exemplaire  sur  Kom 
el-Cbogafa  pour  la  bibliothèque  du  Comité,  M.  le  Dr  G.  Botti  informe  par 
sa  lettre  n°  98e  du  90  octobre  dernier  que  celle  publication  sera  certaine¬ 
ment  mise  à  la  disposition  du  Comité  par  la  Société  archéologique  d’Alex¬ 
andrie  en  échange  des  bulletins  annuels  du  Comité. 

b)  La  Section  technique  accorde  une  collection  entière  de  ces  bulletins  à 
l’Institut  des  Frères  des  Ecoles  chrétiennes  d’Alexandrie  qui  a  adressé  une 
demande  à  cet  effet  le  1  q  novembre  1  qo  1 . 


G"  TRAVAUX  ACHEVÉS. 

M.  l’Architecte  en  cliel  donne  avis  à  la  Section  technique  que  les  travaux 
suivants  portés  au  budget  de  l’année  courante  sont  achevés. 


NUMÉROS 

d’ordre 

di. 

budget. 

DESIGNATION  ET  NATURE  DES  TRAVAUX. 

MONTANT 

des  devis. 

1 

Mosquée  et-Gliouri  :  a)  consolidation . 

L.  E. 

1  00 

3 

Mosquée  Kaïtbaï  à  Kal’at  el-Kabch . 

1 4o 

4 

Mosquée  Kaïtbaï  au  désert . 

1  20 

5 

Mosquée  Kidjmàs  et— Isliàki . 

33o 

7 

Alosquée  Tàtàr  el-ftegazieb . 

200 

1 0 

Mosquée  Iuàt  el-Alabeki . 

3oo 

1 2 

Alosquée  Gànem  liablaouàn . . 

220 

1 3 

Mak'ad  du  sultan  Kaïtbaï  au  désert . 

1  Go 

Le  Caire,  le  h  décembre  1001. 

Signé:  Barois,  AmBaiigat,  Casanova,  Herz,  J.  Zarr. 


ANNEXE 


DÉCOMPTE  DÉFINITIF  DU  BUDGET  DE  1898 
v  À  LA  DATE  DU  31  OCTOBRE  1901. 


H 

es 

H 

U 

O 


H 


OC 

oc 

w 

H 


C4 

H 

— 

O 

U 


135  — 


CO 

oo 

? 

CT 

<S 

E'* 

co 

CT 

CT 

O 

t>* 

ce 

ce 

ce 

O 

O 

O 

O 

ct 

O 

CT 

«Cf 

O 

-4T 

le  I  O 

■  =T  1 

■  ci  L'- 

|o  -cr  CO 

■  CS  CT 

i 

O 

CS 

Cl 

1 

1 

O 

•et 

CO 

1 

1 

O 

O 

L'' 

O 

«3ST 

l>> 

c 

1  J 

£"• 

O  ^ 

CT  I> 

Z 

o 

eh 

*-4 

43 

H 

C4 

-C 

O 


C/i  .  ^ 

^  *3 


3  43 

O  C> 
P^  C3 


P-<  cl, 


.-3  ^ 

C/5  ^ 

*r  W 


APPENDICE  AU  18“  FASCICULE. 

SOMMAI  HE  : 

Pages 

1.  Mosquée  Ezz  el-Dvn  et  Khatiri  à  Boulaq  (avec  une  planche)  .  .  i3<j 

2.  Mosquée  el-Soueîdi  au  Vieux-Caire  (avec  deux  planches) ....  j  4  î 

3.  Mosquée  du  Kàdi  Yehia  Zein  el-Dyn  à  Bein  el-Nehdein,  Caire, 

n°  183  du  plan  Grand  bey  (avec  une  planche) .  lia 

h.  Mosquée  Kânbaï  Emir  Akhôr  près  la  Citadelle,  Caire,  n”  1 38 

du  plan  (avec  une  planche) .  1 46 

5.  Mosquée  Mohamed  el-Nûsser  (avec  les  monuments  voisins),  rue 

el-Nahassyn,  Caire,  plan  n°  hh  (avec  une  planche) .  i48 


APPENDICE  AU  18ME  FASCICULE 


PAU 

M.  MAX  HERZ  BEY. 


1°  LA  MOSQUÉE  EL-KHATIRI  ll), 

Voir  les  rapports  n"  189  cl  290  de  la  Section  technique  et  la  planche  J. 

Vers  le  700  de  l’hégire  (1 3 00)  l’endroit  où  s’élève  la  mosquée  el— Khaiiri 
était  baigné  par  les  eaux  du  Nil  '-ii.  Après  que  les  eaux  se  furent  retirées, 
un  nommé  Hâg  Mohamed  ibn  Ezz  installa  sur  le  terrain  devenu  sec,  une 
sâkieh  et  puis  éleva  une  maison  auprès  du  lleuve. 

Cette  maison  devint  ensuite  propriété  de  Tâg  el-Dyn  ibn  el-Azrak  et  acquit 
la  réputation  d’un  lieu  mal  famé.  Ezz  el-Dyn  Aïdomar  el-kliatîri,  un  des 
émirs  de  mille  du  Sultan  Mohamed  el-Nâsser,  ordonna  sa  disparition  et  sur 
son  emplacement  lit  édifier  une  mosquée  à  laquelle  il  donna  le  nom  de 
Gâma  el-Tôba  —  iôyJ!  —  (mosquée  du  repentir). 

Cette  mosquée  fut  élevée  à  grand  frais  ;  l’historien  parle  de  k  0  0  0  0  0  dynars. 
O11  la  décrit  richement  ornée  de  marbres  multicolores  et  de  luxueuses  déco¬ 
rations;  son  minhar  également  en  marbre,  était  paraît-il  le  principal  objet 
d’admiration.  La  bibliothèque  qui  en  dépendait  était  dotée  d’une  magnifique 
collection  de  livres  et  de  nombreux  wakfs  garantissaient  l’œuvre  bien¬ 
faisante  de  la  mosquée  el-Khatîri,  qui  fut  ouverte  au  service  divin  en  7 3 7 

(1 336). 

Mais  le  voisinage  du  lleuve  était  funeste  à  cet  édifice  que  les  eaux  rui¬ 
nèrent  complètement  et  cela  du  vivant  même  de  son  fondateur. 

Le  pieux  Ezz  el-Dyn  se  voua  à  la  reconstruction  de  son  œuvre  détruite  et 
la  mosquée  restaurée  se  dégagea  bientôt  de  ses  ruines.  Mais  malgré  les 
précautions  qui  cette  fois  avaient  été  prises  pour  garantir  la  construction 


(1)  Un  rapport  sur  celle  mosquée  m’a  été  demandé  par  la  Deuxième  Commission  dans 
son  189°  rapport. 

<2)  Les  données  historiques  sont  extraites  du  khital  de  Makrizi,  tome  11,  p.  3  a  ^ . 


<-on I pc  les  ravages  tics  eaux.  — l'architecte  lit  jeler  mille  bateaux  de  pierres 
devant  l’enceinte  —  elle  fut  une  seconde  fois  détruite. 

Ezz  el-Dyn  ne  fut  pas  témoin  de  cette  nouvelle  destruction  de  son  œuvre. 
Il  était  mort  depuis  quelque  temps  lors  de  cet  événement. 

Tout  un  quartier  important  avait  été  créé  dans  le  voisinage  de  celte 
mosquée  et  se  groupait  autour  d’elle. 

Vers  l’année  8 o (>  (i4o3)  la  rive  du  lleuve  à  cet  endroit  avait  commencé 
à  s’ensabler,  mais  l’éloignement  des  eaux  lut  aussi  fatal  à  la  mosquée  que 
leur  voisinage,  car  elle  fut  moins  fréquentée  et  le  quartier  lui-méme  perdit 
progressivement  son  importance. 

Ilappertde  celte  notice  que  nous  tirons  d’el-Makn'zî,  que  la  mosquée  fut 
reconstruite  une  troisième  fois,  jusqu’à  l’époque  à  laquelle  vivait  cet  his¬ 
torien. 

Mais  la  mosquée  telle  qu  elle  existe  aujourd’hui  est  un  édifice  de  nos 
jours;  peu  de  vestiges  de  l’époque  passée  restent  dans  la  mosquée.  11  faut 
compter  de  ce  nombre  les  colonnes  et  surtout  les  chapiteaux  corinthiens; 
quelques  restes  d’un  joli  revêtement  de  la  niche  de  prière  et  les  débris  du 
minbar  mentionné  par  el-Makrizi.  Ce  minbar  à  en  juger  parles  fragments, 
aujourd’hui  scellés  dans  le  sol  de  la  mosquée,  a  bien  mérité  son  renom. 
11  était  en  marbre  blanc  laiteux  sculpté  d’un  dessin  géométrique  dont  les 
champs  étaient  incrustés  des  matières  les  plus  rares.  Les  centres  de  croise¬ 
ment  des  polygones  étoilés  sont  marqués  d’une  line  sculpture  du  xivc  siècle. 

Il  faut  encore  mentionner  quelques  claires-voies  en  plâtre  avec  verre  de 
couleur  et  une  plaque  à  inscription,  scellée  à  coté  du  mihrâb  et  datant  de 
l'époque  de  la  fondation.  L’inscription  est  fort  intéressante  car  elle  se  réfère 
à  la  première  construction;  elle  commence  avec  le  bismillah  et  le  vers  <j  î 
du  î  (psouratel  (inilavec  la  phrase  suivante  i  JjLU 

«a  ordonné  la  construction  de  ce  lieu  béni 
au  mois  de  moharram,  année  trente-sept  et  sept  cents  ( 1 3 3 G )  -o . 

11  n’y  a  rien  dans  la  mosquée  en  dehors  des  choses  énumérées,  qui  mérite 
à  être  mentionné,  aussi  l’attention  du  Comité  devait  se  porter  exclusivement 
à  scs  quelques  vestiges  et  de  ne  pas  classer  la  mosquée (lj. 

11  est  curieux  dénoter  que  l’ouvrage  de  Bourgoin  (Précis  de  l’art  arabe), 


1  J  .es  débris  du  minbar  ont  été  depuis  déposés  au  Musée  arabe. 


contient  à  la  pl.  oo,  fig.  a  la  couverture  et  à  la  pl.  5i ,  fig.  a  le  plan  d’une 
jolie  porte  de  la  mosquée  Izz  cl-Dyn  el-Kliatiri  à  Boulaq.  J’ai  cherché  cette 
porte  sans  résultat.  A-t-elle  été  démolie  depuis  qu’elle  a  été  dessinée?  Cela 
est  probable.  L’ouvrage  de  Bourgoin  a  été  imprimé  eu  1892,  mais  sans 
aucun  doute  le  dessin  de  la  porte  a  été  lait  plusieurs  années  avant. 

Nous  terminerons  cette  courte  description  en  mentionnant  encore  que  la 
bibliothèque  khédiviale  conserve  sous  le  n°  78  un  Koran  que  Arghoun 
Chah  (mort  en  1  3qi)  a  légué  à  la  mosquée  el-Khatîri. 

2°  LA  MOSQUÉE  EL-SOUEIDI, 

La  mosquée  el-Soueidi(1^  est  située  dans  la  rue  du  même  nom  au  Vieux-Caire. 

Elle  n’a  qu’une  façade  qui  constitue  d’ailleurs  tout  le  reste  de  la  construc¬ 
tion  primitive.  Elle  est  entièrement  en  pierre  de  taille  d’un  appareil  soigné. 

A  côté  du  haut  portail,  à  couverture  trilobée  à  alvéoles,  se  place  la  fon¬ 
taine,  ayant  un  beau  dallage  en  marbre,  au-dessus  de  laquelle  on  aperçoit 
les  deux  arcs  du  Koultab.  Le  reste  de  la  façade  est  en  parfaite  harmonie  avec 
la  partie  décrite  :  niches  couronnées  d’alvéoles  abritant  les  deux  rangées  de 
fenêtres. 

Le  minaret  est  en  grande  partie  une  reconstruction  et  est  très  probable¬ 
ment  contemporain  de  l’intérieur  de  la  construction  (pii  a  été  aussi  com¬ 
plètement  transformée.  Pour  cette  raison  les  soins  du  Comité  se  sont  portés 
principalement  sur  la  façade  qui  a  été  l’objet  d’une  réparation  complète. 

La  mosquée  el-Soueidi  est  un  des  rares  vestiges  des  monuments  qui  jadis 
s’élevaient  au  Vieux-Caire.  El-Sakhaoui  dans  son  ouvrage  A 

Joi>  parle  à  la  page  9  d’une  mosquée  el-Soueîdi,  que  Badr 
el-Dyn  Hassan  ibn  Soueid  avait  fondée  au  Vieux-Caire  derrière  le Fondok  el- 
Kârim.  Ibn  Doukmak  nous  permet  d’identifier  celte  mosquée  avec  la  nôtre 
par  un  passage  de  son  ouvrage  vNjlc.  «Lujy  cjUS"" traitant  de 

la  topographie  du  Vieux-Caire,  en  y  mentionnant  le  Fondok  el-KAcim. 

D’apr  ès  el-Sakbaoui  le  fondateur  de  la  mosquée  l’avait  bâtie  pour  en  faire 
une  madrassah  —  collège  —  et  y  avait  installé  le  maître  et  les  élèves,  avant 
même  que  la  mosquée  ne  fût  achevée.  Mais  son  fils  Ouaguih  el-Dyn  Abdel- 

El-Maki  îzî  ne  mentionne  pas  ta  mosquée  el-Soueidi. 

(2)  L’ouvrage  de  Mohamed  ibn  Abdel-Rahmân  (né  en  1  £37 ,  mort  en  i49(i)  connu 
sousle  nom  et-Sakhaoui ,  a  été  imprimé  à  Boulaq  en  189(1. 


Rahman  supprima  l'enseignement  et  transforma  P  édifice  en  maxgmd,  c’est- 
à-dire  en  mosquée  pour  la  prière  et  y  établit  la  l.hotba ,  prière  pour  le 
souverain.  Celle  transformation  était  due  à  l’intervention  de  quelques 
émirs  auprès  de  el-Achraf.  Le  maître  d’école  et  ses  élèves  furent  aussitôt 
remplacés  par  le  hhatlb  et  les  mouezzins.  Enfin  le  minbar  placé  à  côté  de 
la  niche  de  prière  marqua  délinitivement  la  destination  de  l’édifice. 

3°  MOSQUÉE  DE  KADI  YEHIA  ZEIN  EI-DYN  yjOJt  ^yôliîl  £*1*.. 

Voir  les  pr.-verb.  9,  11,  i3,  1A,  ai,  a5,  38,  A2 ,  A 7 ,  5i,  53,  60,  63,  67,  7A: 
les  rapp.  2 1 ,  68 , 79 ,  80,  1 20,  1  AA ,  1 07,  162,168,170,  172,  178 ,  181,  182, 
189 ,  198 ,  201,  2o5 ,  208 ,  209 ,  2  1 A ,  228 ,  228 ,  280,  a3 1 ,  a36 ,  et  les  plan¬ 
ches  IV  du  6°  fascicule  (plan  et  sect.),  111  et  IV  du  2e  fascicule  (façade  est)  et  III 
de  celte  annexe. 

La  gâma’  de  kadi  Yehia  est  du  modèle  des  mosquées  de  la  dernière 
période  du  règne  des  sultans  circassiens; petites  dimensions,  plan  cruciforme, 
réduction  des  liouans  nord  et  sud:  au  point  le  plus  en  vue  le  minaret,  et 
au  sud-est  le  tombeau  (il  n’y  a  pas  de  fontaine,  comme  il  est  dit  dans  le 
1  ic  rapport)  surmonté  d’une  petite  école  (koutlâb). 

Le  fondateur  de  ce  gracieux  édifice  fut  un  des  plus  malheureux  person¬ 
nages  de  son  époque.  L’émir  Zein  el-Dyn  Yehia,  fils  cl’ Abdel  Razâk 
l’arménien,  est  né  avant  le  i\°  siècle  de  l’hégire  (  \ivc)  et  a  vu  briller  son 
étoile  sous  le  sultan  el-Xàber  Djakmak  de  qui- il  était  justement  considéré 
et  auprès  duquel  il  remplit  les  hautes  fondions  de  majordome  (ostadâr) 
avec  une  habileté  peu  commune.  Mais  son  sort  changea  lorsqu’on  1  A53 
Osman  succéda  à  son  père  Djakmak  sur  le  trône  de  l’Egypte,  car  celui-ci 
ayant  d’anciennes  rancunes  contre  el-Zeini,  le  fil  arrêter  et  confier  à  la 
garde  de  deux  de  ses  émirs,  dont  Gànibek ,  qui  le  tortura  pour  lui  extorquer 
A  0,0  00  dinars.  Ses  malheurs  eurent  bientôt  un  fin,  car  Osman  ibn  Djakmak, 
après  un  règne  de  quelques  mois,  céda  la  place  au  sultan  ïnâl ,  qui  réintégra 
el-Zeini  à  son  poste  de  majordome,  usurpé  par  son  geôlier  Gânibek.  Devenu 
méfiant,  el-Zeini  quitta  la  cour  et  se  cacha  pendant  plusieurs  mois,  mais 
cela  irrita  le  sultan  qui,  lorsqu’il  reparut,  lui  ordonna  de  se  retirer  dans 
son  palais  avec  défense  de  communiquer  avec  quiconque. 

L'année  suivante  il  se  vil  exilé  à  Jérusalem,  mais  féxil  n’était  probable¬ 
ment  qn  un  prétexte  pour  le  dépouiller  de  son  trésor  qu’on  supposait  qu  II 


—  m  — 

emporterait  avec  lui,  car  en  route  il  fut  arrêté  et  fouillé,  mais  on  ne  trouva 
sur  lui  qu’un  peu  plus  de  3oo  dynars.  Avait-on  la  conviction  qu’il  cachait  ses 
richesses?  Ramené  au  Caire,  on  voulut  encore  s’en  assurer  et  on  le  mit 
encore  une  fois  à  la  torture.  D’après  d’autres,  il  lui  aurait  été  appliqué 
cinq  cent  coups  de  bâton.  Le  malheureux  nia  de  posséder  autre  chose  que 
ce  qui  avait  été  trouvé  sur  lui  et  offrit  même  à  l’avide  sultan  de  vendre  les 
pieux  legs  faits  par  lui,  pour  lui  en  donner  la  valeur.  Le  sultan  sembla  se 
repentir  de  sa  cruauté,  se  montra  plein  de  bienveillance  par  la  suite  et 
el-Zeini  fut  même  nommé  par  lui  kâchef  el-kochâf  de  la  Haute  et  de  la 
Basse-Egypte.  Pourtant,  cette  nouvelle  faveur  ne  devait  être  que  passagère. 
Il  se  vit  bientôt  relevé  de  ses  fonctions  de  majordome,  ce  qui  n’était  que  le 
recommencement  de  la  série  des  misères  qu’il  avait  déjà  éprouvées.  Il  fut 
de  nouveau  maltraité  et  consigné  entre  les  mains  d’un  fils  du  sultan  Barsbai 
(1  h  22  -t  438)  chargé  de  lui  arracher  le  secret  de  ses  trésors.  Ses  souffrances 
prirent  fin  par  un  nouvel  exil  à  Jérusalem. 

11  changea  encore  de  maître  en  i455-/i6,  mais  sa  vie  sous  el-Zâher 
Khochkadam  ne  changea  en  rien  :  faveurs,  poursuites,  mauvais  traitements 
et  exil,  se  succédaient  ou  alternaient  comme  auparavant.  Une  fois,  trop 
faible  pour  supporter  les  tortures  qu’on  lui  infligeait,  il  se  jeta  aux  pieds  du 
vizir  pour  implorer  sa  clémence,  et  l’ordre  du  sultan  ne  fut  pas  exécuté. 

Kâdi  Yeliia  Zein  el-Dvn  était  un  vieillard  âgé  de  plus  de  70  ans  lorsque 
Kaïtbaï  devint  sultan  d’Egypte.  Celui-ci  avait  aussi  une  vieille  rancune  à 
satisfaire  contre  l’émir  et  qui  datait  encore  des  jours  où  Kaïtbaï  était  simple 
soldat  (guindi).  Aussitôt  au  pouvoir,  il  fit  arrêter  le  malheureux  émir  et 
ne  se  contenta  pas  de  l’insulter  mais  continua  à  le  maltraiter  en  le  frappant 
régulièrement  tous  les  deux  jours.  El-Zeini,  trop  vieux  pour  endurer  ces 
supplices,  expira  enfin  sous  les  coups  de  ses  bourreaux. 

Lorsqu’on  apporta  celte  nouvelle  à  Kaïtbaï,  il  voulut  se  persuader  lui- 
même  du  fait  et  ayant  ordonné  de  lui  apporter  le  corps  de  sa  victime, 
découvrit^ sa  figure  et,  lorsqu’il  fut  convaincu  qu’elle  était  morte,  frappa 
encore  du  pied  le  cadavre  et  ordonna  ensuite  son  transport  en  son  palais 
(de  Zeini)  pour  le  laver  et  l’ensevelir. 

Ibn  Yyâs,  de  qui  nous  relevons  ces  noles(1),  observe  qu’il  lui  est  impos- 


(!;  Ouvrage  cité,  Tome  fl. 


sible  rie  détailler  toules  les  souffrances  du  malheureux  Yeliia  Zein  el-Dvn 
et  huit  son  récit  avec  la  phrase  pieuse  : 

Lie  .  aM! 

fr Que  Dieu  ait  pour  lui  delà  démence  et  lui  pardonne.» 

Il  est  caractéristique  qu’en  cette  époque  Kâdi  Yeliia  ait  pu  donner  son 
nom  à  plusieurs  mosquées  qu'il  a  fait  ériger  en  Egypte  et  à  l’étranger, 
indépendamment  de  celle  qui  nous  occupe.  Une  d’elles  se  trouve  au  quartier 
el-Habbânieh ,  actuellement  en  reconstruction,  et  une  autre  à  Boulaq. 
Celle-ci  est  connue  sous  le  nom  de  Gâma’  el-Mahkama. 

L’état  de  la  mosquée,  lorsque  le  Comité  a  commencé  à  s’en  occuper, 
était  des  plus  précaires.  Un  simple  examen  des  bulletins  dans  lesquels  est 
énumérée  la  série  des  travaux  qu’il  a  fallu  exécuter  pour  consolider  ce 
monument,  et  pour  le  remettre  en  état  comme  elle  se  trouve  aujourd’hui, 
suHit  pour  s’en  rendre  compte.  D’ailleurs,  le  plan  (  p  1 .  h  du  6e  fascicule) 
permet  de  juger  de  l’importance  des  travaux  exécutés.  En  effet,  presque  la 
moitié  de  la  mosquée  était  en  ruine  et  meme  les  murs  pouvant  rester  debout 
nécessitaient  de  sérieuses  reprises.  La  différence  de  nuance  des  pierres  dans 
la  façade  nord  et  les  deux  planches  du  onzième  fascicule  sont  autant  de 
renseignements  à  ce  sujet.  L’encorbellement  du  premier  étage  avec  le 
koutlâb  à  balcon  ont  été  restitués  d’après  les  éléments  que  l’on  y  a  retrouvés. 
Le  sol  de  la  rue  s’étant  élevé  de  plus  de  i  m.  eo  cent.,  l’ancienne  entrée 
du  kouttâb  se  trouvait  masquée  par  le  terrain  de  remblai.  11  fallut  alors 
transformer  la  dernière  fenêtre  en  porte  pour  réserver  une  entrée  indépen¬ 
dante  et.  rendre  accessible  aux  élèves  l’ancien  corridor  longeant  le  mur 
sud  de  la  mosquée.  L’entrée  directe  de  la  cour  d’ablution  présentant  le 
même  inconvénient,  quelques  marches  durent  être  établies  pour  permettre 
d’atteindre  le  seuil  de  la  porte  également  à  î  m.  eo  cent,  au-dessous  du 
sol  actuel  de  la  rue. 

Le  minaret  était  en  harmonie  avec  le  reste  de  l’extérieur,  car  il  n’avait 
de  son  architecture  première  que  l’étage  inférieur:  le  second  étage, 
(  voir  pl.  III  de  ce  fascicule)  était  une  légère  construction  en  bois  et  mortier. 
La  disparition  des  anciens  étages  doit  être  attribuée  à  un  incendie,  car  les 
assises  supérieures  étaient  rougies  comme  parla  trace  du  feu.  L’inscription 
sculptée  sur  le  corps  intermédiaire  de  la  tour  commémore  celle  réparation 
faite  en  i  <S >  -r . 


Peut-être  les  plafonds  disparurent  aussi  en  cette  occasion,  car  il  n’y  avait 
rien  des  anciens  au-dessus  du  salin  du  liouân  ouest.  Le  minaret  a  été 
reconstruit  d’après  les  nombreux  modèles  de  l’épocpie.  La  décoration  de 
l’étage  intermédiaire  —  c’est  en  effet  à  cet  endroit  (pie  les  architectes  ont 
prodigué  leur  richesse  d’ornementation  —  est  relevée  d’incrustations  de 
marbre  de  couleur  grise. 

Les  deux  meubles  de  la  mosejuée,  le  minbar  et  le  koursi  du  lecteur  du 
koran,  ont  eu  aussi  leur  part  des  soins  du  Comité;  ils  ont  été  nettoyés  et 
leurs  incrustations  réparées.  Ils  en  conservent  le  souvenir  épigraphique 
dans  les  plaquettes  en  bois  sur  lesquelles  est  sculpté  une  phrase  relatant  la 
réparation  effectuée  en  1  3 1  9  (  1 8  q  U  ) (1). 

Mais  que  de  démarches  et  de  difficultés  pour  atteindre  le  résultat  indiqué. 
L’histoire  moderne  de  la  mosquée  du  juge  Yehia  reflète  celle  du  Comité 
même ,  car  il  n’y  a  qu’à  voir  le  nombre  de  procès-verbaux  et  rapports  dont  les 
numéros  figurent  à  l’cnlêle  de  ces  notes,  pour  se  rendre  compte  combien 
de  décisions  et  parfois  de  discussions  étaient  nécessaires  alors  pour  la  mise 
en  œuvre  et  la  continuation  des  travaux.  Le  premier  rapport  date  de  l’année 
1 8 8 /i  «  et,  en  i8i)2,  le  Comité  exprime  encore  le  regret  de  ne  pouvoir 
continuer  les  travaux,  faute  de  moyens.  Ce  n’est  que  deux  années  plus  tard 

(1)  Ces  plaques  occupent  l'emplacement  des  anciennes  planchettes  enlevées  aux  deux 
meubles.  Celte  du  minbar  se  trouve  aujourd'hui  au  Cabinet  des  Médailles  à  Paris; 
l’autre  a  fait  partie  de  la  collection  Schefer.  L’inscription  de  la  planchette  du  minbar 
est  la  suivante  : 

^l.>  ^jyti  (2)  *jLU  JjL-U  j-î-JUI  (!)  *1— y*\  (1) 

./  s.  i  yc 

«A  ordonné  l’érection  de  cette  chaire  bénie,  son  excellence,  !e  très  noble,  le  magnifique 
émir  Zein  el-Dvn,  grand  majordome;  que  sa  gloire  soit  répandue.)) 

La  planchette  du  koursi  porte  l’inscription  suivante  : 

Sw-3  yc  xJLxJ!  d.>  (2)  oLx^w!  (JtxJl  y LU  (I)  y»\  (1) 

.düL*  yljî 2  âJw*.  -y-Q— 

«A  ordonné  ta  confection  de  ce  pupitre  béni,  son  excellence,  le  très  nobie,  te  magnifique 
émir  Zein  el-Dyn,  grand  majordome,  que  sa  gloire  soit  répandue,  dans  les  mois  de  l’année 
quarante  huit  et  huit  cent  (  1 444-1  445).  [Voir  pour  cette  notice  le  Corpus  iiiscriptionuin  ara- 
bicarum  de  M.  Max  vax  Beüciiem,  Mémoires  de  lu  Mission  archéologique  française  au  Cuire, 
t.  XIX,  fasc.  IH]. 


que  le  programme  précédemment  élaboré  put  recevoir  un  commencement 
d’exécution. 

Enfin  les  travaux  furent  achevés  en  1897,  c’est-à-dire  après  treize  années 
de  difficultés  incessantes.  La  somme  totale  dépensée  a  été  de  L.E.  2711. 

Aujourd’hui  la  mosquée  est  suffisamment  consolidée  et  peut  braver  pour 
quelques  siècles  encore  les  outrages  du  temps. 

En  1  898  une  plaque  commémorative  a  été  placée  à  l’entrée  de  la  mosquée 
avec  le  texte  suivant  : 

d  £*141  fcj** 

xAL  ^  I _ iîi  ^  AjLw  Lib 

^yo  odih  L,?’  pic  iU^L  jüdl  li.Ç 

.iüj-yJl  s^SÜI 

rrfia  reconstruclion  de  celle  mosquée  bénie  a  été  commencée  f’an  ioo3  sous  fe  règne 
de  S.  A.  le  Khédive  Mohammed  Taoulik  Pacha,  que  Dieu  fui  accorde  fe  Paradis  el 
achevée  sous  le  règne  de  l’auguste  Khédive  Abbas  Helmi  11 ,  par  les  soins  du  Comité  de 
conservation  des  Monuments  de  l’art  arabe,  l'an  1 3 1 5  de  l’Hégire. v 

Û°  LA  MOSQUÉE  (mADRASSAh)  EMIR  AKHOR 

(Voir  les  proc.-veib.  n°  5A,  io5:  les  rapports  n°  122,  128,  i5o,  1  (A5 ,  1  «j3 

et  la  planche  IV.) 

La  mosquée  de  l'émir  Akhôr  —  du  prince  écuyer  —  se  trouve  près  de  la 
Citadelle  enlre  les  mosquées  el-Mahmoudieh  et  Gôhar  el-Lâla.  Elle  se  fait 
remarquer  par  les  belles  arabesques  qui  ornent  sa  coupole  et  la  couvrent 
comme  d’une  dentelle.  Le  monument  a  deux  façades  qui  sont  en  pierre  de 
taille  ainsi  que  la  coupole. 

Notre  planche  montre  la  façade  principale  et  contient  le  portail.  Plus  loin 
un  vestibule  couvert  d’une  riche  voûte  à  nervures  et  qui  conduit  à  la  salle  du 
tombeau  que  surmonte  le  dôme.  La  mosquée  proprement  dile  se  trouve 
derrière  l’autre  façade. 

L’extérieur  est  couvert  de  cet  horrible  bariolage  dont  on  a  cru  décorer 
la  plupart  des  mosquées  à  une  époque  peu  lointaine  de  nous  en  voulant  lui 
prodiguer  des  soins.  Malheureusement  cette  étrange  sollicitude  pour  celle 
mosquée  ne  s’arrêta  pas  là;  ainsi  qu’il  est  permis  d’en  juger  en  examinant  la 


seconde  figure  de  notre  planche.  Elle  nous  montre  en  effet  le  monument 
possédant  encore  sa  tour  sur  l’angle,  et  son  soubassement  non  encore  mutilé 
et  masquée  par  des  boutiques  que  l’on  voit  au  bas  de  l’autre  figure. 

Ces  boutiques  sont  une  addition  qui  date  de  l’époque  de  la  construction 
de  la  mosquée  el-Rifâï  commencée,  en  1 870  et  cela  dans  le  but  d’augmenter 
les  revenus  de  la  nouvelle  mosquée  (1) 2. 

11  est  fort  possible  que  le  minaret,  ayant  montré  une  inclinaison  sensible 
ait  été  démoli  à  cette  même  époque;  nous  voyons  encore  cet  effet  dans  le 
portail  et  une  partie  de  la  façade  qui  portent  des  traces  d’arrachement  causé 
sans  doute  par  le  mouvement  graduel  d’inclinaison  que  devait  subir  le 
minaret.  Le  Comité  s’est  occupé  à  plusieures  reprises  de  ces  parties  subsis¬ 
tantes.  D’ailleurs,  jusqu’il  présent,  c’est  à  l’examen  de  ces  parties  que  l’action 
du  Comité  s’est  limitée.  Nul  doute  que  l’occasion  se  présentera  bientôt  où  elle 
pourra  lui  prodiguer  ses  soins  et  que  le  monument  reparaîtra  alors  dans 
son  entier,  dégagé  des  constructions  parasites  qui  en  masquent  la  base. 

La  mosquée  de  l’émir  Akhor  a  été 'construite  en  i5o3  par  l’émir  Kâni 
haï,  grand  écuyer  du  sultan.  Une  autre  mosquée  du  même  nom  el  qui 
s’élève  dans  le  quartier  el-Nasrieh  a  aussi  cet  émir  pour  fondateur  (‘2). 

Nous  lisons  dans  Ibn  Iyâs  sur  le  personnage  Kâni  haï  Karâ  el-Rammâh, 
\jï  jüs,  qu’il  mentionne  à  plusieurs  reprises,  les  renseignements 
suivants  : 

Le  sultan  Kaïtbaï  le  nomma  en  iâqa-tû(j3  émir  de  dix  et  peu  après 
gouverneur  en  Syrie  ;  mais  il  dût  payer  pour  l’obtention  de  celte  dignité. 
C’est  le  même  qui  devint  plus  tard  le  grand  émir  écuyer. 

Le  successeur  de  Kaïtbaï,  son  fils  Mohamed  ne  fut  pas  au  commence¬ 
ment  de  son  règne  très  bienveillant  pour  Kâni  haï  qu’il  releva  de  ses  fonc¬ 
tions  d’Atâbek  à  Alep.  Cependant  dans  la  même  année,  il  lui  conféra  le 

(1)  Cette  photographie  a  été  donnée  par  S.  E.  Franz  pacha  et  à  celle  occasion  son 
insertion  a  été  décidée  (proe.-verb.  n°  io5).  Dans  sa  Civilisation  des  Arabes  le  D‘  Gustave 
Je  Bon  donne  d’ailleurs  à  la  page  996  une  gravure  d’après  la  même  photographie. 

(2)  La  mosquée  d’el-Nasrieh  a  le  minaret  de  la  même  forme  carrée  que  celui-ci.  Il 
semble  d’ailleurs  que  cette  forme  était  commune  à  celte  époque;  nous  rappelons  le 
minaret  de  la  mosquée  érigée  par  le  sultan  el-Ghouri.  Il  semble  pourtant  qu’aucune  des 
tours  n’a  conservé  son  étage  terminal  primitif.  L’auteur  se  propose  de  revenir  à  une  autre 
occasion  sur  ce  sujet. 


titre  d’emir  de  mille  et  en  1  /197-1/198  celui  de  grand  ecuyer  en  rcnplace- 
ment  de  Kârlahaï,  mort  dans  la  mosquée  du  sultan  Hassan  pendant 

une  guerre  civile. 

«Son  étoile  déclina  lorsque  kànsou  el-Aclirafi  (ancien  mamlouk  de  Kaït- 
I >aï )  devint  sultan.  Celui-ci  le  lit  mettre  aux  fers  avec  d’autres  émirs.  Mais 
kànsou  ayant  été  remplacé  la  même  année,  1/199-1  5oo,  par  Ganbalàt, 
Kâni  liai'  put  reprendre  son  poste.  H  ne  fut  pas  longtemps  reconnaissant  à 
son  maître  car,  parti  en  i5oo-i5oi  en  compagnie  de  l’emir  Toumanbaï, 
secrétaire  du  sultan,  avec  mission  de  ramener  à  l’obéissance  Kosro, 
gouverneur  en  Syrie,  il  reconnut  pour  sultan  Toumanbaï  qui  monta  ensuite 
sur  le  trône  d’Egvple  avec  le  titre  d’Adil  (]L 

Sur  ces  entrefaites  Ganbalàt  avait  remplacé  kàm  baï  par  Sibaï, 
comme  grand  écuyer,  mais  ce  dernier  dut  restituer  ce  poste  à  son  ancien 
occupant  sur  l’ordre  du  nouveau  maître  el-Adil. 

F)”  L  A  MOSQUÉE  (mADRASSAh)  DU  SULTAN  MOHAMED  El  -NASSER  ^oldl 

(Voir  les  pr.-verb.  38,  4i,  4a,  44,  47,  107; 
les  rapports  69,  79,  97,  i42,  i05  et  la  planche  V.) 

Le  groupe  de  monuments  représenté  par  la  planche  ci-contre,  se  trouve 
dans  l’ancienne  rue  historique  Bein  el-kasrein  —  entre  les  deux  châteaux 
(des  Fatimites)  —  aujourd’hui  dénommée  châra  el-Nabassyn.  Ce  groupe 
comprend  les  mosquées  érigées  par  les  sultans  kalaoun,  Mohamed  el- 
Nâsser  et-Barkouk  dont  elles  portent  les  noms.  La  photographie  dont  est 
tirée  la  planche  est  un  don  de  S.  E.  Franz  pacha.  Elle  offre  un  intérêt 
particulier  car  elle  nous  montre  la  coupole  qui  surmontait  le  tombeau  que 
le  sultan  Mohamed  lit.  construire  et  qui  semble  avoir  disparu  vers  l’année 
1870. 

Malheureusement  cette  coupole  n’est  pas  non  plus  la  première;  la  partie 
inférieure  seulement  est  en  maçonnerie,  tout  le  reste  est  en  bois;  nul  doute 
qu’il  s’agit  là  d’une  restitution.  Il  semble  toutefois  cpie  le  galbe  original  a 
été  reproduit;  le  croissant  est  indubitablement  l’ancien. 

(1)  Le  tombeau  du  sultan  el-Adil  se  trouve  au  nord  de  la  ville  du  Caire  à  l’Abbassieh 
(voir  le  64e  rapport  de  la  1I‘  commission). 
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Nous  avons  joint  un  plan  à  la  planche,  pour  mieux  renseigner  sur  la 
situation  des  monuments  qui  composent  le  groupe  en  question (1). 

11  est  curieux  de  remarquer  que  pas  un  des  trois  tombeaux  du  groupe 
n’a  conservé  son  dôme.  Depuis,  celui  de  Barkouk  a  été  reconstruit  en  i  8 9 3  ; 
le  rétablissement  de  celui  de  kalaoun  ne  présente  aucune  dillieulté,  le  galbe 
nous  étant  conservé  par  celui  du  tombeau  de  son  fils  Khalil  près  de 
Sayeda  Nefîssah.  Le  tambour  même  de  ce  dôme  a  beaucoup  d’analogie  avec 
celui  de  Kalaoun.  Quant  à  la  reconstruction  du  dôme  de  Mohamed  el-Nasser, 
si  jamais  elle  devrait  être  entreprise,  la  planche  V  même  nous  en  trace 
clairement  les  lignes. 

Mais  ce  ne  sont  pas  là  les  travaux  les  plus  urgents  à  exécuter  dans  cette 
mosquée  ou  plutôt  dans  ces  restes  de  mosquée  qui,  malheureusement  a  été 
victime  de  la  négligence  d’administrateurs  peu  consciencieux. 

Le  ,yqc  rapport  donne  d’ailleurs,  avec  une  notice  historique,  une 
description  de  l’état  de  la  mosquée  en  1890.  Elle  n’a  pas  changé  depuis. 
Le  moment  de  commencer  des  travaux  quelconques  devra  en  tout  cas  être 
retardé  jusqu’à  ce  que  sa  façade,  qui  est  la  partie  la  plus  importante,  soit 
débarassée  des  dernières  boutiques  qui  la  cachent  et  ce  moment,  espérons-le, 
ne  se  fera  pas  longtemps  attendre. 

H  KIJZ. 

(l)  Ce  plan  est  tiré  du  Guidc-Joannc  (p.  *-269)  pour  lequel  Fauteur  l’a  dessiné. 
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A. 

Abboud  (tombeau  de  Sayedi)  — ail  village  el-Ba- 
tanoun . 

8a 

a3G 

Abdallah  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb 
Saâda . 

43 

97 

Abdallah  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  Châra 
Heidâu  el-Mossli . 

79 

a3o 

Abdallah  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  llâret 
el-cheikh  Abdallah . 

_ 

... 

Abdallah  Gatlir  el  Darb  (tombeau  du  cheikh)  — - 
près  de  la  citadelle . 

io3 

979 

Abdel-Al  (tombeau  de  Sayedi)  — Vieux-Caire.  .  .  . 

7 1 

207 

Abdel-Ali  (tombeau  du  cheikh)  — -  Caire,  Abdyn.  . 

77 

22G 

AbdelHakk  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Châra 
el-Fanatiss,  Abdyn . 

_ „ 

_ 

Abdel  Latif  (tombeau)  —  Caire,  à  Hùret  el-Mabiada 

G  5 

178 

Abdel-Rabman  el-Baktoumri  (/aouyeh)  —  Caire,  à 
Hâret  Sayedi  Madian . 

5i 

118 

Abdel-Rabman  Kalkhoda  (mosquée)  —  Caire,  de¬ 
vant  Bàb  el-Fetouh . 

4 1 

Abdel-Rabman  Kikbya  (zaouyeh)  - — Caire,  à  el- 
Gamâlieh . i . 

39 

7 1 

1G6 

Abdilla  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret  el- 
cheikh  Abdilla . 

63 

Abiad  (mosquée  el-)  —  Caire,  près  du  tombeau  de 
rimâm  el-Châfeï . 

3o 

4i 

Abou  Kasseiba  (tombeau  de  l’ostâz)  —  Caire,  à- 
Châra  el-Taouâcbi . 

7 1 

ao3 

5 


iG 
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Alton I  Achâïer  (zaouyeh) —  Caire,  à  Chàra  el- 

Chàràni . 

Alton I  Chaouàreb  el-Iiaddàd  (tombeau)  —  Caire, 

(ruarlier  d’ Vbdln . 

Aboul-Hassan  el-Tammàr  (tombeau)  —  Caire,  à 

Jlàrel  el-Tammàr,  liait  el-Charieh . 

Alioul  Maàti  (mosquée)  —  Damiette . 

Altoul-Saoud  el-Garehi  (mosquée)  —  Vieux-Caire. 
Aboul  Yosr  (seltil  wakf) —  Caire,  à  Chàra  el- 

Nasrieh . 

Abou  Boucïs  (église)  —  Caire,  Vbltassieh . 

Abouslta  (mosquée)  —  Caire,  à  llàrel  Gliale  el¬ 
le’ bàn  . 

Achmàoui  (mosquée  de  Sayeili  el-) —  Caire,  à 

(  ihàra  el- Achmàoui . 

Adaoui  (porte  de  A  ille  de)  —  Caire . 

Adra  (nouvelle  église  el-  )  —  au  village  el-Balanoun 
Agami  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  llàrel 

el-Sakkaïu . 

Agami  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Bàlt  cl- 

Chàrieh . 

Agami  (mosquée  el-) — Caire,  à  Hàret  el-Agami , 

Mouski . 

Ahmed  bey  Kohya  ( mosquée)  —  Caire,  quartier 

K  liai  i  fa . 

Ahmed  Chaaltàn  (tombeau  de  Sayeili)  —  Caire,  à 

Darb  cl-Bazarzah  (Bàlt  el-Charieh) . 

Ahmed  el-Badaoui  (mosquée)  —  Taillait . 

Ahmed  Housseiu  (maison  wakf)  —  Caire,  à  el-Mar- 

goucli . 

Ahmed  Oda  Bâcha  (seltil  koutlàh)  —  Caire,  à  el- 

Serouguieh  .  ., . 

Ahmed  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Bàlt  el- 

Chàrieh . 

Aïcha  el-Setouhieh  (Boultali  de) —  Caire,  à  Chàra 
Bàlt  el-Fetouh . . . 
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Aïnàni  (tombeau  de  Sayedi  Mohamed  el-)  —  Caire, 

à  el-Seyoufieb . 

53 

126 

Aksounkor  (mosquée)  —  Caire,  à  Hàret  el-Sakkaïn. 

/.i 

80 

Ali  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Hàret  Darb 

3i 

1  Acour  .  tr . . . 

— 

— 

Ali  Abillif  (zaouyeh) —  Caire,  à  Soueiket  el-Sabaïn. 

Go 

1 57 

Aii  Aboul  Oueifa  (zaouyeh)  —  Caire,  à  el-Khoron- 
fich . 

Go 

‘97 

Ali  agha  el-Totouqui  (mosquée)  —  Caire,  à  el- 

44 

Saiiba  .  .  .  . . 

— 

— 

Ali  el-Bakli  (mosquée)  — -  Caire,  à  Chàra  Sayeda 

Nelisseh  (excepté  le  minaret) . 

i  09 

999 

Ali  el-Farra  (mosquée)  Caire,  rue  Bàb  el-Bahr.  .  . 

34 

54 

Ali  el-Serdàr  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à 

llâret  el-Roum .  ' . 

*7 

1 08 

Ail i  Barmak  (sehil  de  la  mosquée)  —  Caire,  à 
Souk  el-Selàh . 

A3 

91 

Anbari  (tombeau  d’)  —  Caire,  à  Hàret  el-Anbari 

(Gamàlieh) . 

5i 

194 

Anbari  (tombeau  d’)  —  Caire,  à  el-Serouguieh. .  .  . 

Go 

i5y 

Anga  Hànem  (mosquée  de)  — Caire,  à  Chàra 

Moustafa  el-Bahri  (Choubrah) . 

— 

— 

i5 

Amer  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Souk  el- 

Selàh . 

G5 

1 83 

Amràni  (mosquée  el-)  —  Boulaq  (excepté  le  minaret) 

108 

984 

Anous  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Chàra  el-Hassanieh .  . 

G3 

169 

Ansâri  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-)  —  Caire, 

à  Chàra  el-Mouchlahar . 

4  7 

109 

Ansâri  (mosquée  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  à  Darb 

cl-Mouloukhieh  (Boulaq) . . 

— 

— 

0 

°9 

Aouladel-Sàï  (tombeau  d’)  —  Caire,  quartier  Gàma 

Aslam  el-Bahàï . 

5  9 

l52 

Aràki  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb  el- 

Mokachât . 

G3 

i69 

Aràki  (zaouyeh  wakf  el-)  —  Caire,  à  Rahabel 

Abdin . 

4  7 

109 
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Araki  (mosquée  du  cheikli  cl-)  —  Caire,  à  Chàra 

llabs  el  fiahahah  (Gainalieh  ) . 

— 

— 

2  1 

Arhaïu  (tombeau  de  Sa  y  edi  el-)  —  Caire,  à  Chàra 

Darb  Choufjhlàn ,  quartier  Darb  el-Ahmar . 

A  2 

80 

Arhaïu  (zaouyeh  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Darb 

el-Kassassyn  (Boulaq) . 

A -T 

89 

Arhaïu  (zaouyeh  el- ) — Caire,  à  Darb  el— Dali 

Hussein . 

53 

1  2  0 

Arhaïu  (tombeau  de  Sayedi  el-)  —  (.aire,  rue  el- 

Tambali  (  lia  h  el-Charieh) . 

(5  A 

.77 

Arhaïu  (tombeau  el-)  Caire,  à  Chàra  Soueket  el- 

Sabaïn . 

_ 

3o 

Ariàn  (mosquée  de  Sayedi  Mohamed  el-)  —  Caire, 

à  Hàret  llamàs  (Foualieh) . 

g7 

I>* 

GO 

Aslàn  (zaouyeh  de  Sayedi) —  Caire,  à  Hàret  Chak- 

houk . 

47 

107 

Askalàni  (mosquée  du  cheikh  el-) —  Caire,  à  Chàra 

el-(  iharratyu . 

G  3 

17 

Atieh  (mosquée  Sayedi)  —  Caire,  à  Darb  el-Nasr 

(  Boulaq) . 

6  2 

eG3 

Alalla  el-Skandari  (sehil  wakf)  —  à  Mahalla  el-Kohra 

A  8 

n3 

Ayouh  (tombeau  du  cheikh)  Caire,  à  Atl’el  el-Cheikh 

Ayoub  . 

— 

B. 

Bàhà  Yehya  (  tombeau  de)  —  Caire,  rue  el-Roukbieh 

AA 

98 

Bàb  el-Bahr  (sehil  surmonté  d’un  Koullab  à)  .... 

— 

— 

2G 

Bàgha  el-Youssefi  (tombeau  de)  —  Caire,  près  du 

tombeau  de  Kaïtbaï . 

A3 

9'J 

1  00 

27 . 

Balàt  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  au  jardin  el- 

Eyouni . 

83 

2  37 

Baramouni  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-)  — 

Caire,  à  llahabet  Ahdyn . 

A  7 

107 

Bàsset  (tombeau  de  Sayedi  Abdel-) — Caire,  a 

Dobabbieh  (Section  Gamâlieh) . 

5 1 

1 1 8 
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Balai  (tombeau  du  clieikli  Mohamed  el-)  —  Caire, 

à  Hôcli  el-Hyn ,  Mouski . 

03 

iGO 

Batnieh  (sebil  à)  —  Caire,  à  Darb  el-Ahmar . 

7 1 

aoG 

Bechir  Agita  el-Gândâr  (zaouyeh) —  Caire,  à  Nour 

el-Zalâm . 

38 

3g 

Bechtàk  Lakam  (maison  wakf  )  — Caire ,  à  Darb  el- 

Gamamiz . 

71 

2o0 

Behâda  (zaouyeh  el-Savedi)  —  Caire,  à  Darb  el- 

Ghozieh  (Rhalifa) . . 

77 

2  2Ô 

Beiram  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Ilâret 

Khalil  Tena . 

î>5 

1  42 

Beiram  (zaouyeh  el-Sett)  —  Caire,  à  DarbSaâda. 

59 

1 56 

Belilieh  (mosquée  wakf) — Caire,  à  Souk  el-Zalat. 

38 

O7 

Belkeini  (mosquée)  — -  Caire,  à  Châra  Bcin  el- 
Sayâreg ,  près  de  Bàb  el-F'etouh . 

30 

76 

Benhàoui  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Darb  Agour. .  . 

85 

244 

C. 

Chaliyn  (tombeau du  cheikh  Mohamed  ibn) — Caire, 
à  Châra  Mouchtahar . 

4  7 

i°9 

Chahyn  (zaouyeh)  —  Caire, rue el-Khokha, quartier 

Khalifa . 

33 

5o 

Chahyn  el-Khalaouâti  (mosquée)  —  Caire,  sur  le 

Mokaltam . 

fn 

84 

Chàmieh  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Darb  el-Ahmar 

05 

1 83 

Chanhaki  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  el- 

Chanbaki  (Bàb  el-Charieh) . 

— 

— 

Chankassi  (mosquée  de  Sayedi  Hassan  el-)  —  Caire, 

à  Châra  Bein  el-Savàreg . 

00 

1  42 

Chazlieli  (zaouyeh el-) — -Caire,  dans  l’ancien  bazar 

du  Mouski . 

— 

— 

Chems  el-Dyn  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Hâret  el-Saâda 

48 

1 1 2 

Cheyoukh  (mosquée) — -Caire,  à  Châra  Margouch . 

4  7 

1 10 

Choehlari  (mosquée  el-)  —  Caire,  Mouski . 

5q 
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Daouakhli  (mosquée  du  clieikh  cl-)  —  Caire,  à  el- 

Gamàlieh . 

79 

2  3o 

Daniel  (mosquée de  Nabih  Allait) —  Alexandrie.  .  . 

85 

2A6 

E- 

Edris  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Clnira 

Khalil  Eina  (Bàh  el-Charieh) . 

— 

— 

Edris  (  mosquée)  —  Mansourah . 

82 

286 

Emari  (tombeau  d’) — Caire,  à  Khokhal  el-Kat- 

tanvn . 

49 

1 1  A 

Ezz  el-Dyn  el-Hamaoui  (tombeau  de)  —  Caire,  à 

Darb  cl-Saàda . 

65 

181 

F. 

Fàr  (tombeau  de  Sayedi  Ibrahim  el-)  —  Caire,  à 
Darb  el-Hosr . 

55 

128 

Farag  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  rue  Darb  el- 

Haïfa . 

A  2 

86 

Farag  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  à  Boulaq  .  . 

— 

— 

Farag  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Hàret  el- 
Terasàh . 

67 

186 

Farghal  (sebil  du  sieur)  —  Caire,  à  Darb  cl-i\Ta- 

charyn . 

55 

129 

A  5 

Fargliali  (  mosquée  el-)  —  Caire ,  à  Kasr  el-Taouil .  . 

02 

Fatma  Khaouand  (zaouyeh) — 'Caire,  à  Bàb  el- 

Chàrieh  (excepté  le  portail) . 

2  6 

3  A 

Fatma  Hanem  bent  Kochok  (okalah  wakf) —  Caire 

— 

- . 

G. 

Gaédi  (tombeau  de  Sayedi  Omar  el-)  —  Caire,  à 

Chàra  el- Floua . 

5i 

1 18 

Gaalar  el-Sâdek  (bâtiment  de)  —  Caire,  quartier 

el-  Vzliar . 

87 

62 
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Gamal  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Ilàrel 

el-Gouanieh  (Gamaiieh) . 

— 

— 

Gamàli  ïoussef  (mosquée) —  Caire,  à  Hainzaoui 

(excepté  la  façade) . 

55 

129 

Gaubalùl  (mosquée) — Caire,  à  Darb  el-Hagar  (Ahdin) 

9  h 

264 

Gaoukandàr  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Om  el-Ghou- 

làm  (excepté  la  façade) . 

55 

1 33 

Gcakmak  (mosquée  Mohamed  Sayed  —  Caire ,  à  Darb 

Sàada  . 

A3 

09 

Geakmak  (mosquée  Mohamed  Sayed)  —  Vieux- 

Caire,  à  Deir  el-Nahhàs . 

35 

57 

Ghouri  (mosquée  el-)  - — Caire,  à  Arah  ol- Yasser. .  . 

As 

88 

Gohari  (mosquée  el-) — -Caire,  à  Atfet  el-Gohari.  . 

84 

a3q 

Gora’a  ( citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Kom  el-Nadoura 

83 

237 

Ghouri  et  Kaïtbaï  (maison  wakf)  —  Caire,  à  el- 

Sanadkieh . 

109 

s89 

Gueneïdi  (mosquée  el-clieikh  el-)  —  Caire,  à  Darb 

ij  el-Guedid  (  Saveda  Zenab) . 

61 

160 

H. 

Hahibi  ( tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Chàra 

el-Sadd . 

65 

1 83 

Hadafa  (tombeau  du  cheikh  Mohamed)  — Caire, 

l  ue  el-Charâoui . 

71 

207 

Hakim  (maison  delà  dame  Om  Ali  el-)  —  Caire, 

rue  el-Seroughieh  n"  12 . 

85 

s4i 

Hamàd  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  à  Ahdin  .  . 

43 

91 

Hamali  (zaouyeh  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Chàra 

el-Charàni . 

79 

s3o 

Hamza  (sehil  wakf)  —  Caire,  à  Darb  el-Zakazyn. 

83 

337 

Hariri  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Chàra 

el-Khaliri . 

70 

198 

Hassan  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  rue  el-Mah- 

par . 

35 

57 

Hassan  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Haret 

Darb  Àgour  (Bàh  el-Charieh) . 

— 

— 
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Hassan  (tombeau  île  Sayedi) —  Caire,  rue  el- 

Galladyn  (  Boulaq) . 

Hassan  el-Sayem  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à 

Darb  el-Chorafa . 

Hatou  (mosquée  el-)  —  Caire,  àel-Gamàlieh . 

Hemàzi  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Ham- 

zaoui . 

Herri  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  quartier  Hamàin 

Alieh . 

Iloussein  Aglia  Chanàn  (sebil  et  école  wakl  ) — 
Caire,  à  Rahabet  Abdyn . 

I. 

Ibrahim  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Boulaq. . 
Ibrahim  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Boulaq.. 
Imamein  (sebil  el-)  —  Caire,  à  Bàh  el-Charieh.  .  . 
Isnnïl  el-Charani  (zaouyeh  el-Cheikh)  —  Caire,  à 

Hàret  el-Eloua  Hein  el-Kalrein . 

Ilribi  (tombeau  el-)  —  Caire,  à  el-Khorounlieh .  .  . 

K. 

Kahoua  (mosquée  el-)  —  Vieux-Caire . 

Kâdi  Barakàt  (mosquée  el-)  —  Caire,  au  quartier 

Israélite . 

Kàdi  Charaf  el-Dyu  (mosquée)  —  Caire,  quartier 

el-Hamzaoui . 

Kaïtbaï  (okàlat) —  vis-à-vis  du  tombeau . 

Kaïtbaï  (mosquée)  —  à  l'ile  de  Maniai  (Rodah).  .  . 
Kanbaï  el-Karkassi  (mosquée)  —  Caire,  à  Kara- 

meidân . 

Kanbaï  el-Mohammadi  (sebil  de  la  mosquée)  —  à 

el-Salîba . 

Kamràoui  (zaouyeh  el-)  —  Game,  à  Darb  el-l)akkàk 
Kanem  el-Tàguor  (mosquée)  connue  aussi  sous  le 
nom  d’el-Almi.  Kal’al  el-Kabch . 


35 
h  h 

AG 

83 

5  9 


G5 
G  8 


o  1 
7  G 


Ai 

aG 

3o 

AA 

98 

A  a 


.ta 


a  o  y 


57 


108 
a38 
1 5  G 

1 83 

1  y  A 

9 

A  2 

2  2  A 

83 

OO 

Ai 

2  GG 

88 

1  ay 
12A 

5a 
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2  s 

SC  CT 

S 

Kanlara ,  près  de  la  mosquée  Salem ,  à  Fayoum .  .  . 

8i 

*233 

Karàfi  (mosquée  el-)  Caire,  à  el-Gamâlieh . 

109 

29 1 

Karàfi  (mosquée)  —  Caire,  à  el-Khoronlîeli  (excepté 
la  porte) . 

r  r 

00 

1 33 

Karamâni  (  tombeau  de  Sayedi  el-)  —  Caire ,  à  Cintra 
el-Mobladavan . 

77 

*226 

Karamâni  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Hassanieh  .  .  .  . 

Ai 

75 

Katkboda  cl-Kazzâz  (sebil)  —  Caire,  à  Nom*  el-Za- 
lâm  . . . . 

3o 

Ai 

Kassimia  (mosquée  el-)  —  Damiette . 

82 

*2  36 

Kazzâz  (zaouyeh  el-Ostâz  el-)—- Caire,  à  Kafr  el- 
Tammaïu . 

5i 

1*2  2 

Kazzâz  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Kafr 

el-Tammaïn  el-Barrâni  (Gamalieh) . 

7 1 

201 

Kechk  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Châra  Kechk 
(Khalifa) . 

7  1 

90  1 

Kezlâr  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Châra  el-Hassa- 
nieli . 

63 

169 

92 

Khabbaz  (mosquée  el-)  — Caire,  à  Darb  el-Noubi. 

A3 

Khadra  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Boulaq . 

A3 

99 

Khaiouagui  (zaouyet  el-)  Caire,  à  el-Azhar . 

iq9 

292 

Khaouâss  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Kantaret  el- 
l)ikka . . . 

33 

5i 

Kokâui  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Haltâba . 

Ai 

7  A 

Kolali  (tombeau  el-)  — Caire,  Boulaq . 

60 

1 57 

Kolchani  (sebil  wakf  el-)  —  Caire,  à  el-Kerabieh.  . 

A  5 

102 

Komi  (mosquée  el-)— Caire,  à  el-Abbassieh . 

55 

129 

Korèdi  (tombeau  de  Seyedi  el-)  —  Caire  à  Châra 
el-Balaksa  (Abdyn) . 

Koroudi  (sebil  et  kouttâb  el-)  — sous  la  maison 
n°  Ao,  à  Darb  el-Koroudi . 

GA 

177 

Kâssa  Sanân  (sebil)  —  Caire,  à  el-Sanadkieh  (ob¬ 
servation  pour  le  cas  de  la  démolition  du  sebil). 

55 

1  Ao 

Koumi  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  Châra  el  Koumi 
(Nasrieh) . 

71 

1 

i79 
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es 

Kourdi  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Oui  el- 

Ghoulàni . 

38 

63 

M. 

Mahdoul  (mosquée  Mohammed  bey  el-)  —  Caire,  à 

Abdin . 

5  G 

i*7 

Magharba  (sebîldeswakfs  el-)— Caire,  rueel-Magharba 

4  a 

8  G 

Magharba  (sebil  au-dessous  d’une  porte  à  llàretel-) 

—  Caire . 

59 

1 5 1 

Magharba  (mosquée el-)  —  Caire,  à liàrel el-Mestali. 

— 

— 

7 

Mahmoud  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Alfel 

el-Kaouùrir . 

G  i 

i  Go 

Maklahàï  ïaz  (mosquée)  —  Caire,  à  Birket  el— Fil . 

34 

53 

Mamoun  (tombeau  de  Mohamed  el-)  —  Caire . 

7 1 

ao8 

Mansoub  (maison  wakf  el-)  —  Mehalla  el-Kobra.  .  . 

8a 

a  36 

Marsalî  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Kantaret  el-Emir 

Hussein . 

— 

— 

1  a 

Martyrs  (église  des)  —  au  village el-Batanoun.  .  .  . 

8a 

a  36 

Mazbarieh  (mosquée el-) — Caire,  au  quartier  Fagàlah 

43 

9° 

Menouli  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Hàret 

Zlr  el-Ma’allak . 

55 

l37 

Metoualli  (citerne  el-) —  Vlexandrie . 

83 

aa8 

Mohamed  Chahab  el-Dyn  ou  Ara  b  Ogbli  (zaouvel) 

—  Caire,  à  Darb  el-Chorafa  (Bàb  el  Charieh).  . 

— 

— 

35 

Mohamed  el-Maghrabi  (tombeau  de  l’Ostàz)  — 

Caire,  à  Châra  el-Maghrabi  (Abdin) . 

— 

— 

a 

Mohamed  Maghlalaï  (mosquée)  à  Kasr  el-Cbok 

excepté  la  coupole)  . 

1  Of) 

a9i 

Mohamed  el-Mansi  (tombeau  de  Sayedi) — Caire,  à 

Chùra  el-Zàher . 

— 

— 

ao 

Mohamed  Mahmoud  Kàlem  el-Scrr  (mosquée)  à 

Darb  el-Gamamîz  excepté  minbar . 

9  8 

367 

Mohamed  el-Sehàbi  (tombeau)  —  Caire,  à  Darb 

el-Bondok  (Sayeda) . 

— 

— 

37 

Mohamadyn  (tombeau  de  Savedi) — Caire,àHarel 

Gheit  el-Edda  (Abdin)  . 

| 
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Moharrem  hey  (sebîl)  — Caire,  à  Darb  el-Hagar, 

à  el-Sayeda  Zeinab . 

àl 

75 

Molli  el-Dyn  (mosquée  Mohamed)  —  Caire,  à 

Hâret  Halkoum  ei-Gamal . 

63 

171 

Mohtesib  (zaouyeh  à  Alfet  el-) — Caire,  Soueiketel-Lâlâ 

71 

208 

Mokbil  el-Daoudi  (mosquée) —  Caire,  à  Hàret  Hoch 

Issa  (excepté  le  portail), . 

55 

1 33 

Moussa  (tombeau  de)  —  Caire,  quartier  el-Manasra 

33 

5i  . 

Moussa  tombeau  du  cheikh)  — Vieux-Caire . 

55 

1 33 

Mouslafa  bey  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  Moustafa 

76 

2 19 

N. 

Nasr  (mosquée  Sayedi)  —  Caire,  à  Châra  Ouabour 

el-Nour  (Boulaq) . 

— 

— 

Nasr  el-Dyu  (zaouyet  sayedi)  — ■  Caire,  à  Châra 

ei-Marasina  (Sayeda) . 

— 

— 

Neamân  (zaouyeb)  —  Caire,  à  Châra  el-Daoudieh. . 

5y 

1  âq 

Nelïssah  (pilier  d’un  portail ,  à  Châra  Sett  el-).  .  .  . 

7 1 

203 

0. 

Oleimi  ( mosquée)  —  Boulaq . 

65 

181 

Omar  Ibn  el-Fàred  (tombeau  de)  ainsi  que  la 

coupole  à  son  voisinage  —  Caire,  à  Gebel  el- 

Guiouclii. . 

33 

Omar  el-Godari  (mosquée  Sayedi)  —  Caire,  el-Go- 

darieh . 

5o 

Onân  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Darb  el- 

59 

i5o 

Habâlah . 

Onsia  (mosquée  de)  —  Caire,  à  Darb  el-Hosr . 

00 

O 

285 

Ostâz  Banna  (tombeau)  —  Caire,  à  Darb  el-Mas- 

doud  (section  Klialifa) . 

71 

*99 

Ouardân  (mosquée  au  village) . 

82 

236 

Ouès  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Khalifa.  . 

78 

227 

22 

25 
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R. 

Radouân  el-Mouayyedi  (tombeau  du  cheikh)  — 

Caire,  à  el-Achrakieh . 

à  G 

1  o5 

Rakraki  (mosquée)  —  Caire,  Chàra  Bàb  el— Bail r  . 

G  5 

81 

Raghab  (coupole  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Hattàba 

AG 

1  oh 

Redeini  (mosquée  el-) — à  Mchalla el-Kobra . 

/,  2 

— 

Rihàn  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  Abdîn . 

05 

co 

oc 

Rochdi  (tombeau  du  cheikh  —  Caire,  rue  el-Rat- 

meb . 

h  i 

7  * 

S, 

Sadah  el-Ralkhieh  (zaouyeh) —  Caire,  à  Hàret  el- 

Cloua  (Bàb  el-Cbàrieh) . 

— 

— 

Sadd  (porte  de  ville)  —  Caire,  à  Sayeda  Zeinab  .  . 

3o 

/11 

Saï  el-Bahr  (mosquée)  —  au  Vieux-Caire . 

5  G 

1  à  6 

Saïd  (tombeau  du  cheikh)  —  à  Chàra  el-Sabtieh .  .  . 

— 

— 

Saïd  Sonada  (mosquée)  —  Caire,  à  eJ-Gamalieh .  . 

109 

99.1 

Sàleh  (école  et  sehil) —  Caire,  à  Hàret  el-Maou- 

achat . - . 

53 

198 

Selahdàr  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Cbàra  el-Mar- 

gouch . 

55 

l37 

Sàlem  (tombeau  du  cheikh.  Il  n’y  a  pas  de  traces 
d’une  construction)  —  Caire,  à  Hàret  el-Forn, 

Megharbelyn . 

h  h 

1  00 

Sayed  Abdel  Razak  el-Oual'aki  (citerne)  —  Alexan- 

clrie . 

83 

93o 

Sanafiri  (tombeau  eh)  —  Caire,  Chàra  el-Sanahri 

(Section  Abdîn) . 

— 

— 

Saoudoun  el-Kasraoui  (mosquée)  —  Caire,  à  el- 

Batnieh  (la  coupole  à  conserver) . 

h  1 

89 

Sangak  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Tarlouchi  .  .  . 

83 

937 

Sayed  Abdel  Latif  (tombeau)  —  Caire,  à  Hàret  el- 

Mabiada . 

7 1 

900 

Seif  el-Dyn  (mosquée)  —  Caire,  à  el-Kbalifa . 

h 

1 1  h 
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Selim  (tombeau  de)  —  Caire,  quartier  Darb  el- 
Ahmar . 

33 

4  8 

Senbelaoueiu  (zaouyet  cl-)  —  Caire,  à  Kafr  el- 
!  Tammaïn  el-Gonâni  (Gamalieh) . 

Senoussi  (tombeau  de  Sayedi  Mohamed  el-)  — 
Caire,  à  Kaularet  el-Guedidah ,  Mouski) . 

85 

aàa  • 

Siâd  (tombeau  de)  —  Caire,  à  Darb  Rabia  (Boidaq). 

5i 

1  9.4 

Sicli  Emad  (citerne)  —  Alexandrie,  rue  Sidi  Ou- 
anas . 

83 

o38 

Sidi  Sahàb  (tombeau)  appelé  aussi  Habib  el-Naggâr 
—  Caire,  à  Chàra  el-Mangaïa  (Darb  el-Ahmar). 

7 1 

199 

Skandar  ( sebil )  —  Caire,  à  Hàret  Kom  el-Sa’aïda. 

5 1 

118 

Soliman  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Châra 
Darb  el-Gamamlz . 

Soliman  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hàret 
Kasr  el-Chàk . 

5i 

120 

Soliman  Hagâgui  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à 
Hàret  Eloual  el-Hagàgui  (Boulaq) . 

__ 

Sokkari  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  el-Hassanieh .  .  . 

78 

229 

Souadân  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Has¬ 
sanieh . 

à  G 

1 06 

76 

T. 

Tabbâkh  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Bàb  el-Louk.  . 

4i 

Tabbâkh  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Khochkadam .  . 

55 

129 

Tachtouchi  (partie  des  annexes  de  la  mosquée)  — 
Caire ,  à  Bàb  el-Chàrieh  ( n°  i3o  du  plan  Grand 
bev) . 

9. 

34 

2o5 

Tallyn  (tombeau  de  l’Ostâz  el-)  —  Caire,  à  Hàret 
el-Saouàfa  (Abdin) . 

71 

Taouâehi  (mosquée  el-)  —  Caire,  rue  el-Taouâchi 
(n°  8  à  du  plan  Grand  bey) . 

35 

57 

Tina  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Hàret  el-Otouf. .  .  . 

43 

91 

Touba  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Kom  ei-Na- 
doura . 

83 

238 
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Tounsieh  ('tombeau  de  Sayeda  Aïclia  el-)  —  Caire, 

à  Megharbalvn . 

55 

l37 

Y. 

Yamani  (tombeau  el-)  —  Caire,  rue  Darb  el-Alimar. 

/.3 

9  4 

Yazgui  (sebîl  Mahmoud  elTemli  el-)  —  Caire,  à  Sayeda 

INalîssab . 

h 

1 1 5 

Youssef  Nakîb  el-Gueich( mosquée)—  Caire,  à  Darb 

el-Gamamiz . . 

33 

5 1 

Youssef  el-Kourdi  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el- 

Gamamîz . 

A  5 

1  o3 

Z. 

Zaukalàui  (tombeau  el-)  —  Caire,  à  Hàret  Cbams 

el-Daoula . 

h 

196 

Zaghloul  (mosquée) —  à  Rosette . 

Ai 

75 

Zàhed  (mosquée)  —  Caire,  à  Souk  el-Zalat . 

A  5 

io3 

Zareh  el-Naoua  (tombeau  île  Sayedi) —  Caire,  quar- 

lier  Darb  el-Ahmar . 

5i 

122 

Zaïdali  ( sebil  el  Soit) — Caire,  rue  Gueit  el-Edda. .  . 

A  5 

102 

Zeiuab  bent  Kbalil  el-Khodari  (sebil  el-Koultab  dé- 

classé,  voir  les  conditions) . 

69 

1 97 

Zelaï  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb  el- 

Alnnar . 

67 

1 80 

Zordok  (mosquée)  —  Caire,  à  Souk  el-Khodar  el- 

Kadim . 

Ai 

70 

Zouliikâr  bey  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el-Ga- 

mamiz . 

— 

— 

l8 

Zoulfikàr  (mosquée)  —  Caire,  à  Cliàra  el-Loubou- 

dich  . 

2A 

165  — 
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PAGES 
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A. 

Achraf  Barsbaï  (mosquée  cl-)  au  village  el-Khanka . 

12 , 210 

Abdallah  Galfir  el-Darb  (tombeau  du  cheikh)  près  de  la  Cita- 

delle . 

2  3  r 

Ailornouch  el-Nagâchi  (mosquée)  à  Bàb  el-Oua/.ir . 

23 

Aksonkor  (mosquée)  à  Darb-el-Ahmar . 

23,  1 i4 

Azhar  (  mosquée  cl-) . 

2b,  26,  90 

Abi-Seifein  (couvents)  au  Vieux-Caire . 

3,  34 

Abou  Menaggah  (pont)  à  el-Galioubieh . 

37 

Aqueduc  de  Foum  el-Khalip- . 

46,  65,  92 

Atar  el-Nebi  (mosquée) . 

60 

Armani  (mosquée) . 

67 

Atabeki  (mosquée  Inal  eî-) . 

68,  io3 

Antiquités . 
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Mardâni  (mosquée  el-)  à  Darb  el-Ahmar . 
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Youchbak  (palais)  près  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan . 

34 

Z. 
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liouans  disparus,  elle  déclare  que  rien  n’intéresse  le  Comité  en  dehors  du 
liouan  principal  qui  a  fait  déjà  l’objet  de  ses  soins. 

7°  TOMBEAU  KIIALIL  EL-ACHRAF. 

En  réponse  au  rappel  de  la  communication  du  deuxième  rapport  concer¬ 
nant  la  propriété  du  terrain  libre  qui  entoure  le  tombeau  Kbalîl  el-Achraf, 
l’Administration  générale  des  Wakfs  informe  le  Comité,  par  sa  lettre  en  date 
du  17  décembre  1901,  qu’après  vérification  des  titres  du  tombeau,  il 
résulte  que  le  terrain  sur  lequel  ont  bâti  le  sieur  Ibrahim  Haïouân  et  la 
dame  Tâg  et  consorts,  est  leur  propriété  légitime. 

La  Section  technique  en  prend  note  et  charge  M.  l’Architecte  en  chef 
de  préparer  une  étude  pour  l’isolement  du  monument,  vu  qu’il  n’y  a  que 
la  voie  de  l’expropriation  pour  arriver  au  but  voulu. 

8°  MOSQUÉE  GOHAR  EL-LALA. 

En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  5  h  du  37 9°  rapport, 
le  Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  lettre  n°  4483  du  4  décembre  1901, 
fait  connaître  au  Comité  que  le  service  du  Tanzim  ne  peut  imputer  sur  son 
budget  de  1902  la  dépense  pour  l’amélioration  de  la  rue  conduisant  à  la 
mosquée  Gobai*  el-Lâlâ  par  ce  qu’il  a  en  vue  d’autres  travaux  plus 
importants. 

9°  BAIMGEONNAGE  DES  MONUMENTS. 

Comme  suite  à  la  communication  du  paragraphe  7  du  287°  rapport, 
le  Ministère  de  l’Intérieur  informe  le  Comité,  par  sa  lettre  n°  5 9 1  du  4 
décembre  1901,  qu’il  a  donné  au  Gouvernorat  et  aux  Services  sanitaires  les 
instructions  nécessaires  pour  éviter  à  l’avenir  le  badigeonnage  des  façades 
des  monuments. 

10°  TERRAINS  AU  SUD  DE  L’AQUEDUC. 

Les  agents  chargés  de  la  surveillance  des  terrains,  entre  Aïn  el-Sira  et 
le  Vieux-Caire  avaient  signalé  aux  bureaux  du  Comité  que  trois  industriels 
élevaient  des  constructions  au  sud  de  l’aqueduc  sur  l’emplacement  des 
tanneries  sans  surveillance  de  la  part  du  Comité. 

Renseignements  pris  au  Ministère  des  Travaux  publics  et  au  Gouvernorat, 
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il  résulte  que  ce  dernier  a  loué  des  parcelles  de  ces  terrains  avec  l’ap¬ 
probation  du  Tanzim  (voir  lettre  n°  ia5  du  17  décembre  1901)  et  du 
Ministère  des  Finances. 

En  attendant  la  délimitation  exacte  de  tous  les  terrains  placés  sous  le 
contrôle  du  Comité  (voir  rapp.  n°  296),  la  Section  technique  est  d’avis 
d’écrire  à  toutes  les  Administrations,  ci-dessus  mentionnées,  de  ne  faire 
aucune  concession,  ni  vente  avant  d’avoir  consulté  au  préalable  le  Comité. 

Une  fois  cette  délimitation  faite,  d  sera  demandé  aux  Travaux  publics 
d’y  faire  figurer  les  concessions  ou  ventes  faites  à  ce  jour. 

1  1°  MOSQUÉE  INAL  EL-ATABEKI. 

_M.  C.V.  Silvagni,  entrepreneur  des  travaux  de  la  mosquée  Inâl  de  l’an 
passé,  adresse  à  M.  l’Arcbitecte  en  chef,  par  sa  lettre  du  8  octobre  1901, 
des  réclamations  sur  les  prix  de  certains  ouvrages,  non  prévus,  de  son 
entreprise. 

La  Section  technique,  après  examen,  accepte  certaines  de  ces  réclamations 
évaluées  par  les  bureaux  du  Comité  à  G  L.  E.  33 9  mill. 

I  9°  FAÇADES  DEGAGEES  DES  MONUMENTS. 

M.  Ilerz  bey  signale  à  la  Section  technique  que  sur  la  façade  nouvelle¬ 
ment  dégagée  de  la  mosquée  Mohamed  el-Nasser  et  de  Bâb  Zoueila,  il  a 
vu  s’élever  une  grande  tente  de  cafetier  ainsi  qu’une  large  devanture  de 
boutique. 

Il  est  d’avis  d’engager  le  Comité  à  intervenir  sans  retard,  avant  que  ces 
occupations  ne  donnent  lieu  à  des  revendications  de  la  part  des  occupants. 

La  Section  technique  approuve  l’avis  de  M.  Herz  bey. 

1  3°  MOSQUÉE  BARSBAÏ. 

Donnant  suite  aux  décisions  des  rapports  nos  i8octa3G  relativesau 
terrain  appartenant  à  la  mosquée  el-Achraf  Barsbaï  à  el-Khânka,  les 
bureaux  du  Comité  ont  envoyé  au  Ministère  des  Finances  copie  du  plan 
du  terrain  avec  prière  de  donner  ordre  à  qui  de  droit  pour  que  rien  n’en 
soit  vendu  ni  utilisé. 

Le  Ministère  vient  de  répondre,  à  la  date  du  2/1  décembre  1901  sub 
n°  h  i  (pie  ce  terrain  sera  respecté. 

La  Section  technique  en  prend  note. 
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1  4°  MOSQUEE  EL-MOEÏNI. 

L’Administration  générale  des  AVakfs  prie  le  Comité  de  s’occuper  de 
certains  travaux  réclamés  par  les  Wakfs  pour  la  mosquée  el-AIoeïni  à 
Damiette. 

La  Section  technique  trouve  que  ces  travaux  sont  les  memes  que  ceux 
demandés  par  S.  E.  Franz  paclia  (voir  annexe  du  i44e  rapport). 

Elle  propose  de  prier  les  Wakfs  de  vouloir  bien  s’en  charger  vu  qu’ils  ne 
sont  pas  si  importants.  Un  agent  du  Comité  sera  délégué  pendant  l’exécution 
pour  examen. 

l5°  DÉCOMPTE  FINAL  DE  L’EXPEDITION  À  ABOU  GUERAYAH. 

AL  l’Architecte  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique  que  l’expédition 
d’Abou  Guerayah,  pour  l’extraction  de  marbre  a  complètement  pris  fin  et 
que  les  matériaux  extraits  sont  déposés  au  magasin  général  des  Wakfs.  Le 
cube  total  du  marbre  est  de  2imc428  réparti  en  blocs  de  diverses  grandeurs 
comme  suit  :  776  blocs  de  marbre  blanc,  1  7  de  porphyre  vert  et  18  de 
pierre  bleue.  Une  liste  contient  le  numéro  et  les  dimensions  de  chaque  pièce. 

L’expédition  a  coûté  78/1  L.E.  22G  mill.,  soit  198  L.E.  880  mill.  pour 
compte  du  Gouvernement  et  585  L.E.  34 G  mill.  pour  compte  du  Comité. 
11  reste  par  conséquent  un  solde  de  i5  L.E.  774  mill.  sur  le  crédit  total 
de  L.E.  800  (voir  rapport  n°  279). 

AL  l’Architecte  en  chef  propose  d’allouer  à  Aloallem  Hag  Ahmed  Youssef, 
qui  a  dirigé  et  mené  à  bonne  fin  l’expédition,  L.E.  10  pour  frais  de  dépla¬ 
cement  et  L.E.  20  pour  indemnité. 

La  Section  technique  appuie  la  proposition.  Pour  parfaire  la  somme  de 
L.E.  33 ,  17  L.E.  22G  mill.  seront  prises  sur  le  chapitre  w Petits  travaux». 

1  G°  OUVRAGE  SUR  LES  MONUMENTS  COPTES. 

La  Section  technique  approuve  le  paiement  de  1  L.E.  3 00  mill.  à 
Al.  Steyrer,  pour  mise  au  net  de  trois  dessins,  et  à  AL  Nistri  0  L.  E.  G 00  mill. 
pour  celle  d’un  dessin. 

1 7°  PERSONNEL. 

AL  l’Architecte  en  chef  donne  avis  que  la  démission  présentée  par 
AL  P.  Rodeck,  architecte  inspecteur,  a  été  acceptée  par  le  Alinistère  des 
Travaux  publics. 
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Il  propose  d’engager  à  sa  place  M.  Steyrer,  architecte  qui  a  exhibé 
d’excellents  certificats.  Les  appointements  seront  discutés  lorsque  un  plus 
grand  nombre  de  membres  seront  présents. 

La  Section  technique,  après  examen  des  certificats,  accepte. 


Signé  :  J.  Fuanz ,  P.  Casanova,  Hekz. 
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209F  RAPPORT 
DE  LA.  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbal  n°  113.) 


Le  Caire,  le  îo  février  1902. 

Présents  à  la  réunion  : 

S.E.  J.  Franz  pacha,  président  honoraire; 

MM.  J.  Baüois,  président, 

Ali  bey  Bahgat, 

M.  Herz  bey, 

A.  Manescalco  bey, 

Saber  bey  Sabri, 

M.  J.  Zarb  bey  se  fait  excuser. 
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1°  DEVIS  ET  CONTRATS. 


La  Section  technique,  après  examen,  approuve  les  devis  et  contrats  de  la 
dernière  série  suivante  des  travaux  portés  sur  le  budget  de  l’année  courante 
(voir  rapp.  n°  299)  et  recommande  leur  mise  immédiate  en  adjudication. 
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9°  PALAIS  YOUCHBAK. 

M.  l’Architecte  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique  qu'il  a  entamé  des 
démarches  avec  la  direction  de  l’école  voisine  du  palais  Youchbak  dans  le 
but  d’obtenir  sa  coopération  pour  les  frais  de  déblaiement  de  la  route  laissée 
libre  devant  le  monument  (voir  rapp.  n°  298).  LeNâzir  du  wakf  dont  relève 
cette  école  lui  a  répondu  qu’il  regrette  de  ne  pouvoir  donner  suite  au  désir 
du  Comité,  vu  que  les  ressources  dont  dispose  cet  établissement  sont  très 
modiques. 

M.  l’Architecte  en  chef  propose  de  faire  exécuter  les  travaux  du  devis  de 
L.E.  18  sur  le  budget  du  Comité.  Il  présente  en  meme  temps  trois  offres 
sous  plis  cachetés. 

La  Section  technique  accepte  la  proposition  de  M.  Herz  bey  et  après 
dépouillement  des  offres,  adjuge  le  travail  au  meilleur  offrant  Mohamed 
Aly  Samadah  avec  un  rabais  de  1/2  p.  0/0. 

3°  AQUEDUC  DE  FOUM-EL-KIIALIG. 

A.  Un  particulier  propriétaire,  voisin  de  la  tète  de  l’aqueduc,  offre  de 
céder  une  parcelle  de  son  terrain  à  la  condition  que  l’octroi  qui  se  trouve 
actuellement  à  l’ouest  de  sa  propriété  soit  transféré. 

La  Section  technique  refuse  l’offre,  ne  voyant  aucune  utilité  pouvant 
résulter  de  ce  transfert. 

/>.  Elle  demande  aussi  de  démolir  la  petite  chambre  inutile  de  l'octroi 
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qui  cache  en  partie  la  façade  nord  du  monument  (voir  A  du  croquis)  et  de 
recommander  aux  Travaux  publics  de  prévoir  pour  l’avenir  un  passage  libre 
de  quatre  mètres  de  large  entre  la  bâtisse  de  l’octroi  et  le  monument. 

M.  Saberbey  Sabri  pense  qu’il  serait  mieux  de  rappeler  au  Ministère  le 
projet  d’isolement  demandé  par  le  Comité  (voir  rapport  n°  2 33)  en  attirant 
spécialement  son  attention  sur  ce  point,  le  plus  important  du  monument. 

C.  Dans  le  but  de  garantir  contre  l’envabissement  des  terres  les  soubas¬ 
sements  déblayés  de  la  façade  nord,  M.  Herz  bey  propose  la  construction 
d’un  mur  de  soutènement  avec  grille. 

La  Section  technique  accepte. 

D.  M.  Herz  bey  expose  que  le  bassin  inférieur  de  la  télé  de  l’aqueduc 
est  continuellement  rempli  d’une  eau  stagnante  répandant  des  émanations 
fétides;  il  propose  de  demander  à  l’Administration  des  Services  sanitaires 
l’autorisation  de  déboucher  la  conduite  établie  primitivement  avec  le  lleuve, 
pour  y  faire  écouler  les  eaux. 

La  Section  technique  accepte. 

E.  Il  est  donné  suite  à  la  demande  de  M.  L.  Ghezzo,  entrepreneur,  de 
lui  faire  verser  un  second  payement  sur  des  travaux  exécutés,  ce  versement 
n’étant  pas  prévu  par  le  contrat.  D’ailleurs  pareille  faveur  lui  a  été  accordée 
pour  son  entreprise  de  Kasr  el-Cham’a  (voir  rapp.  n°  273). 

A"  EXPROPRIATIONS. 

M.  l’Architecte  en  chef  donne  avis  que  toutes  les  boutiques  de  la  mosquée 
el-Ghouri,  dont  la  démolition  a  été  demandée  dans  le  2  7qc  rapport,  ont  été 
enlevées;  de  meme  quelques  boutiques  devant  la  mosquée  Kalaoun. 

Il  propose  de  continuer  cette  année  la  démolition  des  boutiques  de  cette 
dernière  mosquée  et  de  demander  l’enlèvement  de  toutes  celles  qui  sont 
devant  la  façade  de  la  mosquée  el-Nasser  en  commençant  du  portail  de  la 
mosquée  Barkouk  jusqu’à  la  boutique  n°  1  de  la  mosquée  Kalaoun. 

La  Section  technique  en  acceptant  insiste  encore  pour  que  le  Ministère 
des  Travaux  publics  coopère  aux  frais  d’expropriation  conformément  au 
décret  de  1 8  (j  1 . 

5°  MUSÉE  ARABE. 

Il  est  pris  connaissance  de  l’inscription  préparée  parles  bureaux  du  Comité 
pour  l’entrée  principale  du  nouveau  Musée  arabe  (voir  pr.-verb.  n°  1  1  1  ). 
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La  Section  technique  propose  de  réduire  la  longueur  de  l'inscription  et 
autorise  AI.  Il  erz  bey  île  confier  ce  travail  à  un  calligraphe. 

G0  MOSQUÉE  DU  SULTAN  HASSAN. 

M.  l'Architecte  en  chef  présente  les  devis  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan 
modifiés  conformément  au  2  ()  rapport. 

Ladilïérence  de  la  somme  effective  des  travaux  entre  les  nouveaux  devis 
et  les  anciens  n’est  que  de  1 77  L.E.  Goq  mill.  en  plus. 

La  Section  technique  propose  de  les  transmettre  sans  retard  au  Ministère 
des  Travaux  publics  pour  lui  demander  l’allocation  du  crédit  nécessaire. 

7°  MOSQUÉE  AKSONKOR. 

M.  Ilerz  bey  fait  part  à  la  Section  technique  que  pour  dégager  la  façade 
de  la  mosquée  Aksonkor  dont  les  fenêtres  sont  bouchées  par  une  masure 
appartenant  aux  Wakl’s  ainsi  que  pour  démolir  la  maçonnerie  parasite  élevée 
dans  l’intérieur  pour  créer  un  passage  conduisant  à  la  cour  d’ablutions 
installée  hors  du  monument,  il  a  demandé  à  l’Administration  générale  des 
Wakfs  d’autoriser  le  Comité  à  exécuter  ces  travaux  afin  qu’on  puisse  les 
prévoir  dans  b*  devis  dressé  conformément  au  2  79e  rapport.  Comme  réponse, 
1  Administration  lui  communique  les  observations  suivantes  de  son  Aloufli 
consulté  à  ce  sujet  : 

«  La  loi  dit  que  si  la  mosquée  devient  petite  pour  le  public  et  qu’on  trouve 
près  d’elle  un  terrain  ou  une  bâtisse  en  relevant  ou  non  011  peut  les  acheter 
par  ordre  du  Ixàdi  pour  l’agrandir;  tandis  que  dans  le  cas  présent  rien 
n’indique  la  nécessité  ou  le  besoin  d’agrandir  la  mosquée  ». 

La  Section  technique  propose  alors  de  demander  aux  Wakfs  d’estimer  la 
masure  en  question  et  de  condamner  en  attendant  le  passage  par  la  mosquée 
pour  le  public. 

La  séparation  dans  la  mosquée  sera  enlevée. 

8°  TERRAINS  ENTRE  AIN  EL-S1RA  ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

Conformément  au  paragraphe  1"  B  du  396e  rapport,  le  Gouvernoral  fait 
connaître  au  Comité  qu’un  engagement  a  été  pris  par  Ibrahim  el-Hagouzi 
pour  le  replacement  de  la  colonne  en  marbre  trouvée  au  Vieux-Caire,  à  sa 
place  primitive. 
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(Jae  autorisation  do  l’agent  du  Comité  fait  connaître,  en  outre,  que  la  dite 
colonne  a  été  déposée  près  du  kiosque  du  gardien  à  Abou  Seoud. 

9°  BOURG  EL-ZEFER. 

En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  G  du  2 G 6e  rapport,  le 
Ministère  des  Travaux  publics  informe  le  Comité  qu’il  est  dans  l’impossibilité 
de  procéder  au  déblaiement  extérieur  du  Bourg  el-Zefer  et  des  fortifications 
de  la  ville,  vu  qu’il  ne  dispose  pas  du  montant  des  dépenses  nécessitées  et 
évaluées  à  2821  L.E.  1  70  mill.  d’après  le  devis  dressé  à  cet  effet. 

1  0°  TOMBEAU  KARKAR. 

M.  l’Architecte  en  chef  donne  avis  que  les  travaux  du  tombeau  Karkar  ont 
été  achevés  et  qu’un  inventaire  détaillé  a  été  signé  par  la  directrice  avec 
une  déclaration  de  veiller  à  l’édifice  à  elle  consigné  et  de  n’y  rien  entre¬ 
prendre  sans  l’avis  du  Comité. 

1  1°  KASR  EL-CHAM’A. 

A.  En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  q  b  du  297e  rapport, 
S.E.  le  comte  Sakakini  pacha  expose  à  M.  l’Architecte  en  chef,  par  sa  lettre 
n°  24 1  du  3  1  janvier  écoulé  : 

1 0  Que  la  roule  qui  est  devant  Kasr  el~Cham’a  est  la  seule  route  publique 
sur  l’alignement  de  Kasr  el-Cham’a  et  du  cimetière; 

20  Que  la  Communauté  grccque-calholique  l’a  fait  niveler  et  macadamiser 
de  son  mieux  ; 

3°  Qu’elle  y  a  fait  installer  une  canalisation  d’eau; 

4°  Que  tout  en  faisant  ses  réserves  pour  l’ancienne  roule,  la  Communauté 
pourrait  se  servir  de  la  nouvelle  mais  après  qu’elle  aurait  été  mise  au  meme 
niveau  que  la  première  et  clôturée  par  un  mur  pour  la  garantir  contre 
l’envahissement  des  terres. 

La  Section  technique  maintient  sa  première  décision  et  propose  de  prier 
le  Ministère  des  Travaux  publics  de  vouloir  bien  classer  la  route  aménagée 
par  le  Comité.  En  attendant,  ce  dernier  veillera  à  ce  qu’elle  ne  soit  point 
encombrée  par  les  terres  des  alentours. 

B.  M.  Ilerz  bey  fait  part  à  la  Section  technique  que  le  niveau  des  rues 
nouvellement  tracées  de  l’enceinte  de  Kasr  el-Cham’a  (voir  rapp.  n°  290)  est 


plus  bas  de  quatre  mètres  environ  (pie  celui  des  roules  situées  en  dehors  et 
qu’il  sera  dillicile  de  les  remblayer  pour  obtenir  un  nivellement  uniforme, 
sans  causer  des  dommages  aux  propriétaires  particuliers. 

La  Section  technique  propose  que  les  routes  extérieures  soient  établies 
en  pente  légère  vers  l’intérieur  de  l’enceinte  de  façon  à  ce  que  les  monu¬ 
ments  qui  s’y  trouvent  ne  soient  pas  au-dessous  du  niveau  des  voies  publiques 
qui  les  bordent. 


1  2°  MONUMENTS  DE  ROSETTE. 

A  la  suite  du  rappel  adressé  par  le  Comité  au  sujet  de  l’état  semestriel 
des  monuments  de  Rosette,  demandé  dans  le  îpÿ'  rapport,  §  18,  le 
Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  lettre  n°  /t4qq  du  5  décembre 
î  qo  i  ,  envoie  un  état  de  ces  monuments  dressé  par  l'agence  des  Villes  et 
Bâtiments  du  Nord  le  27  novembre  1  q 0  1 . 

Voici  cet  état  : 


1S“  DE  LA 

CARTE. 

NOMS  DES  MONUMENTS. 

OBSERVATIONS. 

1  0 

Maison  el-Fataïri  . 

Elle  snlisislo  actuellement  en  rez-de- 
diaussée  et  en  premier  étage;  elle  est 
en  ruine  et  hors  d’état  d’être  habitée. 

J  1 

Rue  Dali li/.  el-Molk  et  maison  cl- 

Galiàs . 

tl  a  été  bâti  deux  maisons  à  celle  rue 
sur  deux  parcelles  libres  existant  l'une 
depuis  trois  ans  et  l'autre  depuis  un 
an.  Les  autres  édifices  de  cette  rue 
restent  tels  quels.  La  maison  cl- 
Gabàs  est  aussi  dans  son  étal  primi¬ 
tif  (les  propriétaires  de  celle  maison 
sont  les  héritiers  de  Ismaïl  Ramadan, 
ce  qui  résulte  d’une  confrontation  du 
plan  n°  5  avec  les  lieux). 

1  ! 2 

Rne  el-Cheikh  kaiulil . 

Toutes  les  bâtisses  sont  dans  leur  état 
primitif.  Il  a  été  construit  une  nou¬ 
velle  maison  en  deux  étages,  propriété 
de  la  femme  de  Hassan  cl-Manzalaoui. 

i3 

Rue  el-Hag  Youssef . 

Dans  son  état  primitif. 

1/1 

Maison  des  héritiers  Salisah . 

Dans  son  état  primitif. 

1 5 

Maison  en  ruine . 

Elle  n'existe  plus. 

i(5 

Maison  devant  la  zaouyet  el-Arbaïn 

Dans  son  état  primitif. 

»7 

Maison  el-Mcïzouni . 

En  ruine. 
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1  3°  IMPRESSIONS. 

Le  Comité,  examinant  le  contrat  passé  entre  l’Imprimerie  de  l’Institut 
français  et  le  Comité  pour  l’impression  des  brochures  et  procès-verbaux  est 
d’avis  que  ce  contrat  doit  être  compris  comme  s’appliquant  aux  impressions 
faites  dans  le  cours  d’une  année,  même  s’il  s’agit  de  brochures  et  procès- 
verbaux  d’une  année  précédente.  Cette  interprétation  est  d’accord  avec  celle 
de  l’Institut  français  d’archéologie. 

1  U"  MUR  DE  LA  VILLE. 

M.  E.  Matasek ,  chargé  du  relevé  du  mur  de  la  ville  (  voir  rapp.  n°  a  5  à  ) ,  a 
fourni  58  dessins  sur  le  nombre  total  de  83  qu’il  doit  fournir. 

Sur  la  proposition  de  M.  l’Architecte  en  chef,  on  lui  paiera  un  second 
acompte  de  qo  L.E. 

1  5°  PERSONNEL. 

Comme  suite  à  la  décision  prise  dans  sa  dernière  réunion,  la  Section 
technique  fixe  à  L.E.  io  les  appointements  de  M.  Steyrer;  elle  porte  aussi 
les  appointements  de  M.  E.  Klippel  de  1 3  à  i  5  L.E. 

1  6°  ACHAT  D’UNE  MACHINE  À  CALCULER. 

La  Section  technique  approuve  l’achat  d’une  machine  à  calculer  au  prix 
de  L.E.  a  î ,  très  utile  pour  les  bureaux  du  Comité. 

Signé  : 

Herz,  Barois,  A.  Manescalco,  S.  Sabri,  Ali  Bahgat,  J.  Franz. 


—  28  — 


PROCÈS-VERBAL  N°  114. 

(Voir  les  rapports  nos  300  et  301  de  la  Section  technique.) 


Le  Comité  s’est  réuni  à  l’ Administration  générale  desWakfs  le  i  î  mars 
îqoe  à  3  heures  de  l’après-midi. 

Etaient  présents  : 

LL.  EE.  Abd-el-Haeim  pacha,  président, 

Tigrane  pacha, 

Yacoub  Artin  pacha , 

Ibrahim  Naguib  pacha. 

M  M.  Au  hev  11  ACHAT, 

P.  Casanova, 

M.  IIerz  hey, 

A.  Manescaeco  hey, 

0.  de  Moue, 

Dr  Mo ritz, 

Saber  hey  Sabri, 

J.  Zarb  hey. 

Sir  W.  (  jarstin  sc  fait  excuser. 

1. 

Le  procès-verhal  de  la  dernière  séance  est  approuvé  et  signé.  Les  rapports 
ifs3oo  et  3oi  de  la  Section  technique  sont  approuvés. 

IL 

M.  IIerz  hey  informe  (pie  la  somme  de  L.E.  43  a  été  versée  par  M.  le 
Lient. -Col.  Campbell  pour  indemniser  l’armée  d'occupation  des  frais 
nécessités  pour  le  déménagement  et  l'installation  du  matériel  déposé  dans 
la  mosquée  de  Mohamed  el-Nasscr  à  la  Citadelle  (voir  procès-verhal  n°  107). 
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III. 

Le  Comité  prend  connaissance  de  ia  lettre  en  date  du  18  février  tijoa 
de  M.  Somers  Clarke  en  réponse  à  celle  que  le  Comité  avait  ordonné  de  lui 
adresser  (voir  procès-verbal  n°  112). 

Le  Comité  en  prend  acte  et  remercie  M.  Somers  Clarke  pour  l’intérêt 
qu’il  porte  à  la  conservation  des  monuments. 

IV. 

M.  Casanova  présente  le  rapport  de  M.  G.  Salmon  sur  les  progrès  des 
études  arabes  en  Egypte  contenu  dans  le  bulletin  de  1  ’xEgijpt  Exploration 
Fund »,  exercice  îqoi. 

V. 

Ouvrages  reçus  : 

Bulletin  de  l’Institut  égyptien.  —  Quatrième  série,  n°  2  ,  fascicule  h. 

Mittheilungcn  der  /.-.  k.  Central- Commission  für  Erforschung,  und  Erhal- 
tung  etc.  —  27.  Band,  k.  Heft,  Vienne  îpoi. 

La  séance  est  levée  à  h  heures. 

Le  Président, 

Signé  :  Abd-el-Haum. 

Le  Secrétaire, 

Signé  :  A.  Manescaeco. 

Les  Membres, 

Signé  :  0.  de  Mohl,  Yacoub  Artix. 
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300e  RAPPORT 
DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(  Voir  ](?.  procès-verbal  n"  114.) 

n  ,  .  Ee  Caire,  le  25  février  1902. 

'  resents  a  la  réunion: 

S*  E.  J.  Franz  pacha,  président,  honoraire  • 

MM.  Au  hey Baiigat, 

Hem  hey, 

J.  /a nn  l>ev. 

.  SOMMA  IDE  : 

1  Adjudications; 

9°  M°S(Iucf°  Sal(l|<  el-Dyn  ibn  Ayoub(oVl  ,  oûJl 

•lu  plan  Grand  bey);  '  ^  ^  a  el-Nahassyn,  (n°  • 

l  Sir^;G,1°H,  Ut  ^  à  d-Sanadkieh ; 

5'  -A***-**  el-B„li(OT,reiesn..a8el43(||1 

<>"  Mosquée  KidjniAsel-I.shnli  (  vl^ryt  I  <  n  ,  ... 

7-  MosqufcGfaL  IlaMaonâ»  (jJ.'iuT  ’eî  s"  '  'T0''  ’U'lup'"")i 

8"  ( )L'.|.,|.  v  "ii  -,  ,  1  lü-^  f-E  d  (l~SfI'°uguieli (n°  1 9. (j  du  plan); 

s  Okalali  Kailbai  (^L-oU),  à  Bab-el-Nasr; 

•)"  Mosquée  A.donmar  el-BaldaouAn  (,  ,|,UJ|  -  n  ....  , 

plan);  a  Oni-el-Glioulàm  (n"  2 5  du 

io°  Terrains  au  sud  de  l’aqueduc; 

1  1”  Terrain  à  côté  de  Bùb  el-Haltâba- 
12°  D.  •penses  ; 

i3  Mosquée  Ahmed  Ibn  Touloun  k-r  . 

plan)-  °Sr  d  at  el-kabch  (n°  220  du 

7  Maka.l  l,a,Ua„  bey  (*  ^  o^.),  à  el-Klievamieli  ; 

.8  Mosquée  Saotidou  M,r  JM  <•*.  „  S„„k  ei-Selal,. 

1'  ADJUDICATIONS. 

l-a  Soc,i„„  technique,  après  examen  des  procès-verbaux  ,1e  l’adjudication 
dU  r*'vr,er  'O'™1-  »<lj«ge  '-s  travaux  connue  suit  ■ 
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2°  MOSQUÉE  SALEII-AYOUB. 

M.  l’Architecte  on  chef  fait  part  à  la  Section  technique  qu’à  la  suite  de 
la  démolition  des  ruines  qui  s’adossaient  à  la  façade  de  la  mosquée  deSâleh 
Ayoub,  celle-ci  a  été  presque  complètement  mise  à  jour.  Il  pense  qu’il  serait 
utile  de  procéder  à  son  nettoiement  et  à  celui  du  tombeau;  il  présente  un 
devis  de  L.E.  3o  dressé  à  cet  effet  ainsi  que  cinq  offres  pour  son  exécution. 

La  Section  technique  appuie  les  dispositions  prises  par  M.  l’Architecte 
en  chef  et  adjuge  le  travail  au  meilleur  offrant  Abdel  Nabi  Bavoumi  avec 
i  t  i  /a  o/o  de  rabais. 

3°  MAISON  WAKF  EL-UHOU1U  ET  KAÏTBAÏ. 

Conformément  au  §  G  du  2  8(j°  rapport,  un  devis  de  7  L.E.  a  été  dressé 
par  les  bureaux  du  Comité  pour  l’enlèvement  des  anciens  machrabiehs  de 
la  maison  wakf  el-Ghouri  et  Kaïlbaï,  et  leur  remplacement  par  des  châssis 
vitrés. 

Des  quatre  offres  présentées  pour  l’exécution  de  ce  travail,  celle  de  Abdel 
Fallâh  Ramadan,  étant  la  plus  avantageuse,  la  Section  technique  lui  adjuge 
l’entreprise  avec  7  0/0  de  rabais. 

k°  MUR  DE  LA  VILLE. 

Pour  rendre  possible  l’exécution  convenable  du  relevé  du  mur  de  la  ville, 
confié  à  M.  Matasek  (voir  rapp.  a5A),  M.Herz  bey  a  fait  dressser  un  devis 
de  /10  L.E.  pour  le  déblaiement  du  couloir  entre  Bâb  el-Fetouh  et  Bâb 
cl-Nasr. 

La  Section  technique  approuve  ce  devis  et  après  dépouillement  des  quatre 
offres  y  jointes,  confie  l’exécution  du  travail  à  Imam  Mohamed  Châfaï  avec 
i5  1/2  0/0  de  rabais. 

5°  MAK’AD  REIT  EL-KAIU. 

Il  est  pris  connaissance  d’un  croquis  de  délimitation  de  la  zone  occupée 
par  le  mak’ad  monumental  du  palais  de  Beit  el-Kâdi,  ainsi  que  d’un  devis 
de  L.E.  1  Goo  dressé  par  les  bureaux  du  Comité  pour  sa  complète  réparation, 
conformément  au  282e  rapport. 

La  Section  technique  approuve  ces  deux  documents  et  propose  de  les 
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transmettre  au  Ministère  de  la  Justice  avec  prière  de  mettre  à  la  disposition 
du  Comité  la  somme  de  L.E.  1  Goo  précitée. 


G°  MOSQUÉE  KIDJMÂS. 

Un  particulier,  marchand  de  céréales,  demande  de  prendre  en  location 
l’ancien  abreuvoir  sous  l’école  annexée  à  la  mosquée  Kidjmâs  du  côté  nord. 

La  Section  technique  ne  s’oppose  pas  en  principe  à  celte  location  ;  elle 
prie  cependant  l’Administration  générale  des  Wakfs  de  ne  pas  prolonger  la 
durée  du  bail  au  delà  d’une  année,  afin  d’etre  à  meme  de  s’assurer  si  le 
monument  n’éprouve  pas  des  dégâts  à  la  suite  de  l’occupation  de  l’abreuvoir. 


7°  MOSQUÉE  GÂNEM  BAHLAOUAN. 

M.  l’Architecte  en  chef  du  Comité  avait  signalé  l’année  dernière  à  S.  E.  le 
Directeur  général  des  Wakfs,  l’inconvénient  résultant  du  manque  d’une 
entrée  spéciale  à  la  cour  d’ablutions  de  la  mosquée  Gânem  Bahlaouân, 
actuellement  desservie  par  l’entrée  principale  (voir  rapp.  aG3);  il  a  en 
meme  temps  demandé  d’établir  une  entrée  spéciale  à  la  place  occupée 
actuellement  par  une  maisonnette  qui  remplace  une  partie  de  la  mosquée. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  communique,  à  ce  propos,  l’avis 
de  son  Moufli,  déclarant  qu’il  n’est  pas  possible  d’opérer  ce  changement,  vu 
que  la  loi  religieuse  ne  permet  d’annexer  quoi  que  ce  soit  à  une  mosquée,  que 
dans  le  cas  seulement  où  celte  dernière  serait  restreinte  pour  le  public. 
D’autre  part,  on  peut  défendre  au  public  le  passage  parla  mosquée. 

Etant  donné  cette  faculté,  la  Section  technique  est  d’avis  de  supprimer 
le  passage  conduisant  à  la  cour  d’ablutions. 


8°  OKÂLAH  KAÏTBAÏ. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  avise  le  Comité  quelle  a  décidé  de 
donner  en  échange  l’immeuble  connu  sous  le  nom  de  okâlah  Kaïtbaï  dont 
elle  est  propriétaire  de  la  moitié  par  indivis;  elle  lui  demande  son  avis. 

La  Section  technique  avait  déjà  donné  son  avis  sur  les  réparations  que 
l’Administration  générale  des  Wakfs  se  proposait  de  faire  la  à  façade  sud 
(voir  rapp.  o, 8 A). 

Mais,  comme  il  s’agit  dans  le  cas  présent  de  l’aliénation  complète  de 

a 
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1  immeuble,  elle  propose  plutôt  aux  Wakfs  d’en  acquérir  l’autre  moitié.  Le 
Comité  aurait  tout  intérêt  à  cette  acquisition. 

9°  MOSQUÉE  AÏDOUMAR  EL-BAHLAOUAN. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  communique  au  Comité  les  récla¬ 
mations  d’un  propriétaire  voisin  de  la  mosquée  Aïdoumar  el-Bahlaouân 
au  sujet  de  l’humidité  qui  se  dégage  de  la  fosse  où  se  déversent  les  eaux  d’un 
petit  bassin  à  robinet  installé  près  de  la  mosquée  et  qui  a  attaqué  les  murs 
de  sa  maison. 

Comme  la  fosse  dont  il  s’agit  dessert  les  robinets  à  eau  placés  à  l’entrée  du 
monument  et  quelle  pourra  être  cause  de  la  détérioration  des  soubassements 
du  minaret,  la  Section  technique  propose  de  supprimer  tant  la  fosse  que 
les  robinets  pour  satisfaire  ainsi  le  voisin  et  prévenir  des  dégâts  pour  la 
mosquée. 


1  0°  TERRAINS  AU  SUD  I)E  L’AQUEDUC. 

Par  sa  lettre  n°  ÙÙ53  du  3  décembre  dernier,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  informe  le  Comité  qu’il  a  décidé  de  transférer  les  tanneries  du  Vieux- 
Caire  sur  une  parcelle  de  terrain  sise  au  sud  de  l’aqueduc  et  près  de  la  voie 
ferrée  de  Aïn  el-Sira. 

La  Section  technique,  après  examen  de  la  tenue  du  contrat  dressé  par 
le  Ministère,  ne  voit  aucun  inconvénient  pour  ce  transfert  pourvu  que  le 
Comité  soit  avisé  à  temps  pour  poster  des  gardiens  aux  frais  des  conces¬ 
sionnaires  pendant  toute  la  durée  des  fouilles  dans  le  but  de  sauvegarder  ses 
intérêts. 

1  1°  TERRAINS  À  EL-HATTÀBA. 

Le  Gouvernorat  du  Caire  demande,  par  sa  lettre  n°  20  du  18  courant, 
l’avis  du  Comité  sur  un  lot  de  terrain  sis  à  el-Hattâba  et  qui  a  été  morcelé 
pour  être  mis  en  vente. 

La  Section  technique  n’a  aucune  objection  à  faire  à  celte  vente. 

1  '2°  DEPENSES. 

A.  Facture  de  M.  Giuntini  pour  photographies  de  la  mosquée  el-Mârdâni, 
k  L.E.  5 00  mil!. 
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B.  Cinq  calques  des  dessins  de  l’église  S,e  Bourbara,  pour  l’ouvrage  sur 
les  monuments  coptes,  exécutés  par  M.  Pomerantz,  architecte ,  L.E.  1,700. 

Deux  calques  de  l’église  Saint-Sergius  el-Ouakhs,  par  M.  Nistri, 

L. E.  0,700  mill. 

1  3°  MOSQUÉE  D’IBN  TOULOUiV. 

S.  E.  J.  Franz  pacha  attire  l’attention  de  la  Section  technique  sur  le 
fait  que  le  mihrâb  fondé  par  le  vizir  el-Afdal  situé  sur  un  des  piliers 
extérieurs  du  liouân  est  de  la  mosquée  d’Ahmed  Ibn  Touloun  s’effrite  de 
plus  en  plus.  Il  demande  d’en  faire  d’urgence  un  moulage  pour  le  Musée 
arabe.  Il  propose  le  môme  travail  pour  les  restes  d’un  autre  mihrâb  très 
ancien  qui  se  trouve  près  de  la  coupole  el-Chabîhi  à  Imam  el-Châfei. 

La  Section  technique  s’associe  aux  vues  de  S.  E.  Franz  pacha  et  invite 

M.  Herz  bev  de  faire  le  nécessaire  sans  retard. 

1  Ù°  SEBÎL  À  DARB  SAADA. 

Sur  le  signalement  du  nommé  Mahmoud  Ahmed,  la  Section  technique 
s’est  rendue  à  un  ancien  sebîl,  sis  à  Ilâret  el-Sayeda  Fatma  el-Nahaouieh 
el-Saghirah,  à  Darb  Saâda.  Ce  sebîl  a  été  converti  par  la  gérante  en  remise. 

Un  pareil  vandalisme  est  à  déplorer.  Il  sera  demandé  à  S.  E.  le  Président 
si  on  peut  faire  rendre  compte  à  la  gérante  de  ce  détournement. 

1  5°  OKÂLAT  EL-GIIOURI. 

La  seconde  visite  a  été  pour  l’okâlat  el-Ghouri,  où  la  Section  technique 
a  constaté  qu’une  porte  a  été  percée  sur  la  façade  du  monument. 

Après  examen  de  l’édifice,  elle  demande  : 

1 0  de  s’informer  au  Ministère  des  Travaux  publics ,  commcntl’autorisation 
du  percement  de  la  porte  a  été  accordée  sans  consulter  le  Comité; 

20  d’attirer  l’attention  du  Gouvernement  sur  l’état  menaçant  de  la  partie 
intérieure  de  l’okâlah; 

3°  de  signaler  aux  Services  sanitaires  la  saleté  repoussante  qui  règne 
dans  la  cour; 

k°  de  faire  faire  le  relevé  exact  de  ce  précieux  monument  avec  un  dessin 
le  représentant  dans  son  état  primitif. 


3. 
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1  6°  PALAIS  RECHTAK. 

La  Section  technique  a  ensuite  visité  le  palais  bechtâk  où  elle  a  arrêté 
la  délimitation  de  la  partie  à  acheter,  conformément  au  aGic  rapport. 

î  70  mak’ad  radouàn  re y. 

En  visitant  ce  monument,  la  Section  technique  a  constaté  avec  regret  les 
dégâts  causé  par  un  incendie  qui  y  a  éclaté  le  î  2  courant. 

M.  l'Architecte  en  chef  a  demandé  d’urgence  la  permission  de  la  Direction 
générale  des  Wakls  d’enlever  les  huit  poutres  de  l’ancien  plafond  qui  ont 
été  sauvées  et  de  déblayer  le  monument  en  vu  d’établir  son  état  exact. 

La  Section  technique  a  trouvé  (pie  les  mosaïques  murales  restaurées  à 
grands  frais  sont  restées  en  bon  état,  elle  pense  qu’avec  une  somme  modique 
on  pourrait  reconstruire  les  parties  endommagées  du  monument.  En  reposant 
les  poutres  conservées  et  en  les  complétant  par  d’autres  simples  il  sera 
possible  de  faire  revivre  le  joli  mak’ad. 

l8°  MOSQUÉE  SAOUDOUN  MIR  ZADEII. 

La  réunion  a  été  close  parla  visite  de  la  mosquée  Mir  Zacleh  qui  a  été 
complètement  déblayée  par  les  soins  des  bureaux  du  Comité  sur  la  demande 
de  l’Administration  générale  des  Wakls  (lettre  du  26  octobre  1901).  La 
mosquée  présente  un  aspect  attirant  avec  ses  restes  particuliers. 

La  Section  technique  propose  de  la  faire  dessiner  et  publier  les  dessins. 

Aussi  elle  abroge  sa  décision  du  289'  rapport  prescrivant  l’enlèvement 
des  marbres  des  mdirâbs.  Elle  propose  plutôt  de  les  conserver  à  leur  place 
et  de  munir  celui  du  tombeau  d’une  toiture  simple. 

La  Section  technique  désire  aussi  connaître  les  intentions  des  Wakfs  sur 
le  sort  de  la  mosquée,  car  dans  le  cas  d’une  reconstruction,  elle  aurait 
peut-être  d’autres  avis  à  exprimer. 


Signé  :  J.  Franz  ,  A.  Baiigat,  IIerz  ,  J.  Zarb. 
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301e  RAPPORT 
DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  procès-verbal  n°  114.) 


Le  Caire,  le  ic‘  mars  kjoü. 


Présents  à  la  réunion  : 

S.E.  J.  Franz  pacha,  président  honoraire. 
MlM.  Ali  hey  Bahgat, 

P.  Casanova, 

M.  Herz  hey. 


SOMMAIUE  : 

i°  Installation  nouvelle  du  Musée; 

2°  Adjudication; 

3"  Terrains  de  Aïn  el-Sîra  et  du  Vieux-Caire; 

4°  Porte  de  ville  Bâb  el-Nasr  <_>Ç). 

1°  NOUVELLE  INSTALLATION  DU  MUSEE. 


La  Section  technique  s’est  réunie  aujourd’hui  au  Musée  arahe  à  Gâma 
el-Hâkem  pour  se  rendre  compte  de  l’état  des  travaux  de  la  nouvelle  installa¬ 
tion  poursuivis  par  M.  l’Architecte  en  chef. 

Les  première,  deuxième  et  troisième  salle  ont  été  réservées  aux  pierres, 
marbres  et  moulages  en  plâtre.  Les  pièces  sont  exposées  par  ordre  chrono¬ 
logique;  viennent  d’abord  les  monuments  à  inscriptions,  ceux  à  ornements 
suivent.  La  boiserie  occupe  les  salles  A ,  5  ,  (i  et  le  corridor  3  ;  ce  dernier 
est  affecté  à  l’exposition  des  portes  et  placards  de  l’époque  moyenne,  et 
les  ouvrages  en  bois  tourné.  Le  sol  d’une  partie  du  corridor  est  destiné 
à  recevoir  la  piscine  et  le  dallage  offerts  par  M.  Ifelâlbey  Ilelàl  (voir  rapp. 
n°  285  ). 

La  Section  technique  trouve  l’exposition  parfaite.  Elle  propose  en  outre: 
i°  de  murer  la  porte  droite  du  vestibule  de  l’entrée  principale;  q°  d’élargir 
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les  piliers  entre  les  salles  /i  et  5  et  le  corridor  au  moyen  d’une  légère 
maçonnerie  en  briques  pour  éviter  que  les  pièces  à  inscriptions  ne  portent 
à  faux. 

M.  l’Architecte  en  chef  informe  la  Section  technique  que  L  LEE.  Fakliry 
pacha,  Artin  pacha  et  M.  Barois  ont  déjà  examiné  son  projet  d’installation 
et  que  ce  dernier  est  du  même  avis  pour  les  changements  proposés. 

2°  ADJUDICATION. 


Le  résultat  suivant  de  l’adjudication  du  27  février  (voir  rapp.  n°  299) 
est  approuvé. 
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ADJl’DICATAlliES. 

CONDITIONS. 

L.  E. 

2 

Mosquée  Aslam  el-Bahài  :  con- 

solidation . 

35o 

Ahmed  el-Chimi. 

1 5  p.  0/0  de  rabais. 

3 

Mosquée  el-Akmar  :  réparation. 

a5o 

C.  V.  Silvagni. 

10  p.  0/0  de  rabais. 

3°  TERRAINS  DK  AÏ  N  EL-SÎRA  ET  DU  VIEUX-CAIRE. 


A.  Il  est  donnée  lecture  du  rapport  suivant  de  MM.  P.  Casanova  et  Herz 
hev  sur  les  mesures  les  plus  pratiques  que  le  Comité  devrait  prendre  pour 
sauvegarder  ses  intérêts  : 

Nous  avons  visité,  le  k  courant,  les  terrains  d’Aïn  el-Sira  et  du  Vieux- 
Caire  dans  le  but  de  vous  faire  des  propositions  sur  les  meilleurs  moyens 
de  sauvegarder  les  intérêts  du  Comité. 

i°  Nous  avons  trouvé  que  malgré  la  promulgation  du  dernîgr  décret  qui 
défend  l’extraction  du  sébakh  en  dehors  des  deux  parcelles  délimitées,  on 
continue  à  faire  des  fouilles  sur  beaucoup  d’autres  endroits.  Les  deux  gardiens 
sont  insuffisants  pour  surveiller  et  pour  empêcher  ces  irrégularités. 

Nous  proposons  par  conséquent  :  a)  d’augmenter  le  nombre  des  gardiens 
et  le  portera  cinq;  b)  de  prier  l’Administration  des  garde-côtes  (qui  rem¬ 
place  depuis  quelques  semaines  celle  de  l'octroi)  d’ordonner  à  ses  agents  de 
faciliter  la  tâche  des  gardiens  du  Comité  autant  que  leurs  devoirs  le  leur 

permettent. 

« 
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2°  Il  csl  à  espérer  qu’après  les  nombreuses  plaintes  de  la  Section  tech¬ 
nique  et  ses  recommandations,  le  Ministère  des  Finances,  celui  des  Travaux 
publics  et  le  Gouvernorat  cesseront  de  louer  ces  terrains  ou  de  les  vendre 
de  leur  propre  initiative  sans  aviser  le  Comité.  Cependant  le  Comité  sera 
toujours  embarrassé  de  donner  un  avis ,  tant  qu’il  ne  pourra  se  rendre  compte 
de  la  situation  exacte  des  parcelles  dont  il  sera  question  et  de  leur  valeur. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics  ne  possède  en  effet  aucun  plan  des 
terrains  qui  nous  intéressent  ni  des  parcelles  vendues,  louées  ou  concédées. 

Nous  proposons  par  conséquent  :  de  faire  relever  par  un  ingénieur  les 
dits  terrains  en  y  notant  chaque  construction  ou  carrière.  Le  plan  ainsi 
dressé  sera  complété  par  la  désignation  des  parcelles  occupées. 

3°  Il  importe  de  pouvoir  déterminer,  dès  maintenant,  quels  sont  exac¬ 
tement  parmi  tous  ces  terrains  ceux  qui  présentent  un  réel  intérêt  archéo¬ 
logique,  pour  ne  pas  nous  exposer  à  disperser  nos  efforts  et  à  faire  trop  de 
frais  pour  la  surveillance  et  aussi  pour  pouvoir  toujours  répondre  avec 
certitude  et  promptitude  aux  demandes  de  concession  qui  seraient  adressées 
au  Comité. 

C’est  pourquoi  il  nous  paraît  urgent  de  pratiquer  sur  différents  points 
des  sondages  méthodiques  qui  nous  permettront  de  décider  ce  qui  peut  être 
abandonné  et  ce  que  nous  devons  réserver  d’une  façon  absolue. 

Un  premier  crédit  de  L.E.  3o  à  prélever  sur  le  solde  des  L.E.  20000 
permettrait  de  commencer  ce  travail. 

U°  Nous  finissons  notre  rapport  en  vous  proposant  de  demander  au 
Ministère  des  Travaux  publics  de  nous  communiquer  la  teneur  du  contrat 
par  lequel  une  grande  parcelle  de  terrain  au  beau  milieu  de  l’emplacement 
des  anciennes  villes  a  été  vendu  à  feu  Herman  Tschirgui. 

La  Section  technique  approuve. 

B.  Le  Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  lettre  n°  /iqS  du  18  février, 
transmet  au  Comité  une  pétition  signée  par  un  groupe  de  taouâbahs  (cher¬ 
cheurs  de  briques)  demandant  qu’un  permis  leur  soit  délivré  parle  Comité, 
en  vertu  duquel  ils  puissent  se  livrer  à  leur  métier  sur  les  terrains  et  col¬ 
lines  de  Aïn  cl-Sira  et  du  Vieux-Caire. 

D’après  les  termes  du  décret  n°  623  promulgué  à  la  date  du  U  novembre 
1  qoi  ,  l’extraction  des  briques  et  autres  matériaux  n’étant  permise  que  sur 
une  autorisation  spéciale  émanant  du  Comité,  le  Ministère  prie  ce  dernier 
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d’examiner  la  demande  susmentionnée  et  de  délivrer  le  permis  réclamé  dans 
les  conditions  qu’il  jugera  convenables  d’établir. 

La  Section  tecnhicjue  propose  de  délivrer  le  permis  dont  il  s’agit  mais  à  la 
condition  que  les  fouilles  entreprises  par  les  taouâbahs  ne  dépassent  en 
aucun  cas  la  profondeur  de  1  m.  5o  cent,  et  qu’il  ne  leur  soit  point  permis 
par  conséquent,  de  creuser,  comme  par  le  passé,  des  couloirs  souterrains,  en 
détruisant  d’anciennes  maçonneries  qui  ne  pourront  plus  être  exploitées. 
Le  permis  ne  leur  sera  pas  pourtant  accordé  avant  que  le  nombre  des 
gardiens  ne  soit  augmenté. 

l\°  BÂli  EL-NASR. 

Sur  l’invitation  de  M.  P.  Casanova,  la  Section  technique  s’est  rendue  à 
liai)  el-i\asr  pour  recevoir  ses  explications  sur  l’ancienne  porte  qui  donnait 
accès  à  l’escalier  de  la  tour  est. 

En  effet,  la  porte  actuelle  qui  conduit  à  l’escalier  susdit  semble  avoir  été 
pratiquée  récemment;  au  lieu  que  du  côté  sud  du  bastion  on  remarque  une 
baie  de  porte  bouchée,  après  coup,  avec  linteau  à  claveaux  et  arc  de  décharge  ; 
elle  est  à  moitié  ensevelie  par  les  terres.  Malheureusement  cette  ancienne 
ouverture  n’est  accessible  que  du  côté  d’un  vaste  terrain  couvert  de  ruines 
et  décombres,  tout  récemment  vendu  par  l’Administration  générale  des 
Wakfs. 

La  Section  technique  déplore  avec  amertume  l’insouciance  de  l’Admi¬ 
nistration  générale  des  Wakfs  qui ,  avant  de  procéder  à  une  pareille  vente 
n’a  nullement  songé  à  l’existence  du  Comité  des  monuments  arabes  bien  que 
ce  dernier  lui  soit  intimement  lié  par  des  intérêts  communs  et  malgré 
toutes  les  recommandations  qu’il  n’a  cessé  de  lui  faire. 

Comptant  sur  1  intérêt  et  le  zèle  que  le  président  actuel  du  Comité  déploie 
à  la  cause  des  monuments,  la  Section  technique  le  prie  instamment  de 
vouloir  bien  donner  des  ordres  formels  pour  éviter  à  l’avenir  de  pareils 
oublis  et  de  racheter  par  tous  les  moyens  possibles  pour  le  compte  du  Comité 
une  bande  de  deux  mètres  de  large  de  la  propriété  vendue,  le  long  du 
bastion  est  de  la  porte  et  le  mur  de  fortification  qui  en  forme  l’angle. 

Signé  :  Casanova,  Herz,  J.  Franz,  A.  Baiigat. 
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PROCÈS-VERBAL  IN°  115. 


(Voir  le  rapport  n°  303  de  la  Section  technique.) 


Le  Comité  s’est  réuni  au  siège  de  l’Administration  générale  des  Wakfs 
le  8  avril  1902  à  4  heures  de  l’après-midi. 

Etaient  présents  : 

LL.EE.  Abdel  Halim  pacha,  président, 

Yacoub  Artin  pacha, 

Sir  William  Garstin  . 

MM.  DeMo.il, 

Ali  bey  Baiigat, 

Herz  hey, 

A.  Manescalco  hey, 

Saber  bey  Sabri, 

Hanna  hey  Bakiioum. 

Se  font  excuser  :  S.  E.  Fakury  pacha,  M.  P.  Casanova  parti  en  congé, 
J.  Zarb  hey,  Dr  Moritz. 

1. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé  et  signé. 


II. 

Sont  approuvés  l’annexe  au  3oi°  rapport  et  le  rapport  n°  002. 

III. 

M.  Herz  bey  donne  connaissance  au  Comité  du  rapport  en  date  du 
22  mars  1902  adressé  à  Sir  William  Garstin  sur  la  Tour  dite  des  Romains 
à  Alexandrie  qui  était  sur  le  point  d’élre  démolie  malgré  les  recommandations 
faites  par  le  Comité. 


Grâce  à  l'intervention  de  Sir  W.  Garstin  la  démolition  a  été  arrêtée  et  la 
conservation  de  ce  monument  assurée. 

Le  Comité  remercie  Sir  W.  Garstin  pour  son  intervention. 


Le  Ministère  des  Travaux  publics  informe  le  Comité  par  lettre  en  date  du 
aG  mars  1  qoa,  n°  qo3 ,  qu’il  a  examiné  les  devis  relatifs  à  la  reconstruction 
de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  et  reconnaît  (pie  la  préparation  définitive 
de  ces  devis  ne  pourra  être  faite  que  pendant  la  mise  en  exécution  des 
travaux,  vu  Tétât  actuel  de  certaines  parties  du  monument. 

Vu  l’urgence  des  travaux  à  faire  à  cette  mosquée,  comme  aussi  ceux  à 
faire  pour  d’autres  monuments,  le  Comité  charge  M.  Herz  bey  de  préparer 
une  liste  des  travaux  les  plus  urgents  avec  leur  évaluation  et  prie  Sir 
AV.  (  iarstin  de  vouloir  bien  l’appuyer  pour  faire  obtenir  les.  crédits  néces¬ 
saires  pour  continuer  les  travaux  pendant  Tannée  courante. 


V. 

AL  de  Alold  fait  part  au  Comité  d’une  lettre  reçue  de  AI.  Slrzygowski  par 
laquelle  il  annonce  que  le  titre  adopté  pour  l’ouvrage  sur  les  monuments 
coptes  sera  conforme  à  celui  établi  pour  l’ouvrage  de  la  mosquée  du  sultan 
Hassan. 

Pour  ce  qui  est  de  la  participation  du  Comité  dans  les  frais  de  publication , 
il  est  décidé  de  n’établir  définitivement  de  quote-part  que  lorsqu’on  sera  fixé 
sur  la  dépense  totale  qu’occasionnera  cette  mosquée.  Le  Comité  tient  à 
bien  faire  établir  qu’il  désire  s’associer  dans  la  plus  grande  mesure  au  succès 
de  celte  œuvre. 


VI. 

AI.  Herz  bey  rappelle  que  par  décision  prise  par  le  Comité  (voir  procès- 
verbal  n°  70)  il  avait  été  décidé  de  construire  des  mastabas  dans  l’enceinte 
de  l'Hôpital  d’Assouan  pour  y  placer  les  stèles  qui  s’y  trouvent.  Or  comme 
une  partie  de  ces  stèles  a  été  apportée  au  Caire  par  les  soins  de  AI.  Alaspero 
(voir  procès-verbal  n°  112)  et  que  les  autres  vont  suivre,  AL  Herz  bey 
pense  que  la  construction  de  ces  mastabas  n’est  plus  nécessaire. 

Le  Comité  approuve. 
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VH. 

Le  Comité  prend  acte  de  la  déclaration  de  Sir  W.  Garstin  informant  que 
le  Ministère  des  Travaux  publics  versera  cette  année  la  somme  de  L.E.  5oo 
par  l’expropriation  des  boutiques. 

VIII. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  informe  que  le  sebîl  silué  devant 
Bâb  cl-Nasr  et  que  le  Comité  désire  faire  enlever,  est  wakf  Ahmed  Aga 
Zâbet,  géré  par  la  dame  Khatoun. 

Le  Comité  charge  M.  iïerz  bev  de  s’entendre  avec  cette  dame  pour  la 
cession  de  cet  immeuble. 

IX, 

M.  Herz  bey  annonce  d’avoir  reçu  pour  le  Musée  arabe  les  objets  suivants  : 

Deux  fragments  de  stèle  en  marbre  avec  inscriptions  coufiques  provenant 
de  l’ancien  cimetière  de  Daniel  el-Nebi  à  Alexandrie; 

Une  plaque  en  marbre  provenant  de  la  porte  démolie  de  Bâb  Sidra  à 
Alexandrie  ; 

Deux  petites  stèles  noires  offertes  par  M.  le  Commandant  Gaunt  du 
croiseur  anglais  «Scout». 

X. 

Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Les  bas-reliefs  de  Kom  cl-Chogafa,  publication  de  la  Société  archéologique 
d’Alexandrie. 

Le  séance  est  levée  à  5  heures. 

Le  Président, 

Signé  :  Abdel  Halim. 

Le  Secrétaire , 

Signé  :  A.  Manescalco. 

Les  Membres, 

Signé  :  0.  de  Mohl,  Bacoom. 


APPENDICE  AC  301'  RAPPORT. 


MOSQUÉE  EL-UÀKEM. 

La  Section  technique  a  visité  le  minaret  nord  de  la  mosquée  el-Hâkem 
où  M.  l’Architecte  en  chef  a  fait  enlever,  il  y  a  quelques  jours,  l’enduit  pour 
faire  apparaître  les  ornemenls  et  inscriptions  sur  lesquels  il  a  déjà  attiré, 
il  y  a  une  dizaine  d’années,  l’attention  de  M.  Max  Van  Rerchem flk 

Les  minarets  d’el-Hâkem  consistent,  comme  on  le  sait,  en  trois  parties 
distinctes  :  le  pylône  massif  construit  à  une  époque  inconnue;  la  partie 
supérieure  à  laquelle  on  a  donné  le  nom  de  mabhliara  et  qui  a  été  hâlie 
par  Beihars  II  ;  enfin  le  reste  du  vrai  minaret  d’el-Hâkem  qui  sert  de  suh- 
slruclion  de  la  construction  de  Beihars  et  qui  s’élève  jusqu’à  la  hauteur  du 
pylône.  C’est  celte  partie  la  plus  ancienne  sur  laquelle  s’est  portée  l’attention 
de  la  Section  technique. 

Les  inscriptions  sont  très  intéressantes  au  point  de  vue  archéologique  et 
épigraphique.  Aussi  M.  Herz  hey  demande  l’avis  de  la  Section  technique 
sur  les  meilleurs  moyens  à  prendre  pour  mettre  à  jour  toutes  les  sculptures 
dont  une  partie  est  cachée  par  les  marches  de  l’escalier  qui  entoure  en  forme 
de  spirale  le  minaret. 

Après  discussion,  il  est  décidé  de  continuer  d’abord  les  travaux  de 
nettoiement  sur  toute  la  surface  des  ornements;  d’enlever  en  second  lieu 
les  bouts  de  marches  qui  donnent  contre  les  parties  sculptées. 

Ces  travaux  une  fois  terminés,  on  cherchera  à  découvrir  1  entrée  même 
du  minaret  sous  une  inscription  qui  s’y  référé  déchiffrée  par  M.  Ali  hey 
Bahgat.  Le  minaret  sud  sera  traité  de  la  môme  façon. 

(l)  Voir  Max  Vax  Biîrchem,  Noies  d’arclicologie  arabe.  Monuments  cl  inscriptions  fati- 
milcs,  Paris,  mücccxci. 


Signé  :  Casanova,  IJjîrz,  Franz,  A.  Bahgat. 


302e  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  Je  procès-verbal  n°  115.) 


Le  Caire,  le  a  avril  îqoa. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Baiigat, 

Herz  bey, 

A.  Manescalco  bey, 

J.  Zarb  bey. 


SOMMAIRE: 

i°  Mak’ad  Beit  el-Kâdi  ojo),  à  cliàra  Beit  el-Kadi  (entre  les  nos  28  et  43 

du  plan  Grand  bey  )  ;  • 

a0  Mosquée  el-Azhar  (^Ajill),  à  el-Azhar  (n°  97  du  plan); 

3°  Sebil  de  l’emir  Cheikhou  (^-cv£»),  à  el-Hattâba  et  façade  de  la  mosquée  adjacente  ; 
4°  Mosquée  el-Emari  à  el-Koni  (Gharbieh); 

5°  Église  el-Adra  (Ljoill),  à  Hâret  Zoueilah; 

6°  Mosquée  el-Ghouri  à  el-Ghourieh  (n°  187  du  plan); 

70  Dessins  de  l’ouvrage  sur  les  monuments  coptes; 

8°  Mosquée  Kidjmàs  el-Tshaki  (  ^U^T),  à  Darb  el-Ahmar  (n°  1 14  du  plan); 

90  Autres  visites; 

io°  Coupole  de  la  mosquée  Beibars  el-Khayât  (L?Uü  ^>-0  ) ,  à  el-Godarieli  (n°  191 
du  plan); 

ii°  Tombeau  Abi  Youssefein  jl),  à  Darb  el-Ahmar; 

ia°  Etat  du  crédit  des  20000  L.E.  du  Gouvernement  et  demande  d’un  autre  crédit, 

1°  MAK’AD  BEIT  EL-KADI. 

En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  10  du  989e  rapport  et 
du  paragraphe  5  du  3 00e,  le  Ministère  de  la  Justice  informe  le  Comité,  par 
sa  lettre  n°  77,  du  18  mars  ipoa,  que  vu  la  déclaration  de  ce  dernier 
d  etre  seul  chargé  des  travaux  concernant  la  partie  monumentale  du  palais 
de  Beit  el-Kâdi,  il  a  invité  le  Ministère  des  Travaux  publics  à  faire  le  né- 


cessaire  pour  ce  qui  regarde  les  autres  parties,  et  que  par  suite  de  cette 
déclaration  du  Comité,  l’ouverture  du  crédit  réclamé  de  1G00  LE.  n’est 
pas  de  la  compétence  du  Ministère  de  la  Justice. 

M.  Jlerz  bey  explique  à  la  Section  technique  que  le  mak’ad  de  Beit  el- 
Kâdi  est  inscrit  pour  la  somme  de  L.E.  iGoo  dans  la  liste  des  crédits  à 
demander  au  Gouvernement  (voir  §  1  2  de  ce  rapport). 

2°  MOSQUÉE  EL-AZHAR. 

M.  Herz  bey  présente  les  résultats  d’un  récent  examen  de  l’inclinaison 
du  minaret  el-Ghouri  (voir  rapport  2o3). 

Ces  résultats  démontrent  (pie  l’inclinaison  ne  s’est  pas  accentuée  depuis 
i  896. 

La  Section  technique  propose  alors  de  ne  rien  entreprendre  au  minaret, 
mais  de  renouveler  l’examen  dans  une  année. 

3°  SElïÎL  CHEIKHOU. 

Dans  le  277e  rapport  de  la  Section  technique,  d  a  été  question  d’une 
mosquée  remplie  de  décombres  et  communiquant  avec  la  terrasse  du  sebîl 
Cheikhou  sur  laquelle  s’élèvent  des  huttes  appartenant  à  Mohamed  Ahou 
Askar. 

Les  résultats  de  l’examen  des  titres  de  propriété  exhibés  par  ce  dernier 
ayant  paru  insuffisants,  le  paragraphe  7  du  susdit  rapport  a  été  communiqué 
à  l’Administration  générale  des  Wakfs  pour  qu  elle  éclaircisse  mieux  l’affaire. 

Or  l'Inspecteur  des  bâtiments  des  Wakfs  qui  a  été  chargé  de  ce  soin  fait 
connaître  dans  son  rapport  qu’il  a  examiné  les  deux  titres  dont  est  muni 
Mohamed  Ahou  Askar  et  trouvé  que  l’état  actuel  des  lieux  est  conforme  à 
ces  titres.  Quant  aux  bâtisses  élevées  sur  la  terrasse  du  sebil  on  ne  peut 
demander  de  droit  leur  enlèvement,  car,  le  dernier  hodget  datant  de  1270 
de  l’hégire,  le  délai  de  revendication  est  périmé. 

Cependant  le  propriétaire  a  déclaré  qu’il  renonce  à  sa  propriété  moyennant 
une  indemnité  de  L.E.  5o. 

Vu  cette  déclaration  M.  l'Architecte  en  chef  a  établi  une  répartition  de 
cette  somme  d’après  laquelle  L.E.  35  représentent  le  prix  du  droit  de 
jouissance  de  la  terrasse  de  la  mosquée,  L.E.  i5  celui  de  la  terrasse  du 
sebîl.  Il  propose  de  payer  sur  le  solde  des  20000  L.E.  la  somme  de  i5  L.E. 
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et  d’engager  l’Administration  générale  de  Wakls  des  payer  le  reste  pour  la 
mosquée  dont  la  façade  intéresserait  le  Comité. 

La  Section  technique  s’associe  aux  propositions  de  M.  Herz  bey. 

k°  MOSQUÉE  EL-EMARI. 

L’Imâm  de  cette  mosquée  sise  au  village  de  Koni,  markaz  de  Foua 
(Gharbieh)  sur  la  rive  droite  du  Nil  en  face  d’Edfina,  informe  S.  E.  le 
Directeur  général  des  Wakfs  qu’elle  est  d’un  style  peu  commun  et  sans 
ressources.  Il  le  prie  d’intervenir,  car  elle  menace  de  disparaître  vu  son 
état  avancé  de  dégradation. 

Profitant  des  derniers  jours  de  fête  M.  Herz  bey  a  délégué  le  92  mars 
le  chef-maçon  Ahmed  A  lie  h  pour  procéder  à  un  examen. 

Mais  il  résulte  de  cet  examen  que  la  mosquée  construite  en  briques  n’a 
aucune  importance. 

5°  ÉGLISE  EL-ADRA. 

Répondant  à  la  communication  du  paragraphe  9,  c,  du  285e  rapport, 
S.  B.  le  Patriarche  copte  informe  le  Comité  par  ses  deux  lettres  nos  1  4  1  et 
1 G /« ,  des  1  5  et  97  mars  1902,  qu’il  approuve  le  devis  de  L.E.  1200  dressé 
pour  la  réparation  de  l’église  el-Adra ,  à  Haret  Zoueilah.  Les  travaux  seront 
exécutés  par  le  Comité  et  contradictoirement  avec  l’inspecteur  des  travaux 
du  Patriarcat,  M.  Armenius  bey  Hanna  qui  doit  sanctionner  chaque  travail  ; 
quant  aux  dépenses  elles  seront  réparties  également  entre  le  Comité  et  le 
Patriarcat.  Toutefois  ce  dernier  ne  pourra  disposer  annuellement  que  de 
L.  E.  200. 

M.  Herz  Bey  fait  part  qu’avis  a  été  donné  au  Ministère  des  Travaux  publics 
de  cette  déclaration  pour  commencer  les  travaux. 

La  Section  technique  en  prend  note  et  décide  que  la  première  chose  à 
faire  c’est  la  confection  des  dessins  de  l’église  adjugés  à  M.  Silvagni  (voir 
rapp.  28b). 

6°  MOSQUÉE  EL-GHOURI. 

M.  Herz  bey  montre  à  la  Section  technique  à  titre  de  document  quel¬ 
ques  anciens  panneaux  du  minbar  de  la  mosquée  el-Ghouri  dont  le  fond 
est  recouvert  d’étoffe  verte  ou  rouge. 
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DESSINS  DE  L'OUVRAGE  SUR  LES  MONUMENTS  COPTES. 

La  Seelion  technique  approuve  le  paiement  de  h  L.E.  ÿ5o  mill.  pour 
frais  de  copies  des  dessins  divers  destinés  à  i  ouvrage  sur  les  monuments 
copies,  comme  suit  : 

•  o  L.E.  85o  mill.  à  M.  Nislri  pour  trois  dessins  (calques)  de  l’église 
Anba  Chenouda; 

i  L.E.  5oo  mill.  pour  mise  au  net  des  détails  de  1  église  Anba  Bislioï, 
(trois  ligures)  à  M.  Raimondi; 

îo  L.E.  A oo  mill.  à  M.  Marcovich  pour  des  dessins  (calques)  de  l'église 
Deir  cl-llaramous  ; 

L.E.  a  à  M.  Pomeranz  pour  huit  calques  des  dessins  de  l’église  Ahi 
Seilein  et  Deir  el-Souriàn. 

8°  MOSQUÉE  KIDJMÀS. 

La  Section  technique  a  visité  la  mosquée  Kidjmûs  où  les  derniers  travaux 
de  restauration  ont  été  achevés. 

n°  AUTRES  VISITES. 

Il  a  été  procédé  à  l’examen  sur  les  lieux  des  édifices  suivants  qui  ne 
méritent  pas  d’être  classés  parmi  les  monuments  arabes  : 

a.  Koutlàb  Radouân  hey  Abou  Ghaouareba  el-Hadarah  (Abdin); 
l>.  koutlàb  Gohar  el-Lâla  a  cl— P  ahamyn  (Darb  cl-Ahmai), 
c.  Koutlàb  Radouân  hey  Abou  Lhaouareb  a  el-Kheÿamieh  5 
il.  Kouttâb  K  b  al  il  agha  Moustahfazan  a  el-Mogbarbelyn  ; 
c.  koutlàb  el-Ahouameb  a  cl-1* ahamyn  (  l)arb  el-Ahmai), 

/.  kouttâb  K  or  Abdallah  a  Cbara  Astam  (Darb  el-Ahmai), 

La  Section  technique  recommande  ce  dernier  aux  bons  soins  des  Wakfs 
pour  qu’il  soit  conservé  le  plus  longtemps  possible  et  attire  surtout  son 
attention  sur  une  plaque  de  marbre  avec  inscription. 

!>-.  Zaouyet  el-Châmieh  à  el-Godarieh  (près  du  n°  191  du  plan); 
h.  Mosquée  el-Arabi  à  Halkoum  cl-Gamal  (n  189  du  plan); 

{.  Mosquée  Osmân  el-Haltabi  à  Cbâra  el-Hattabi  (Hamzaoui)  n°  187 

du  plan; 

j.  Mosquée  Saadallah  el-Hassani  à  Bir  el-Mieb  (Darbel-Abmar)  n"  1  1  3 
du  plan. 
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io°  Mosquée  beibars  el-kiiayât. 

En  passant  devant  cette  mosquée,  la  Section  technique  recommande  la 
réouverture  des  baies  des  fenêtres  bouchées  avec  de  la  maçonnerie. 

1 1°  Tombeau  abou  youssefein. 

La  Section  technique  a  ensuite  examiné  le  tombeau  à  dôme  de  Abon 
Youssefein  sis  à  Darb  el-Ahmar ,  auquel  est  attaché  une  petite  mosquée  d’une 
époque  récente  et  sans  importance.  Au  contraire  le  tombeau  est  d’une  bonne 
époque  et  mérite  l’attention  du  Comité.  Aussi  il  est  proposé  de  le  classer, 
de  procéder  aux  travaux  de  conservation  indispensables  et  de  rouvrir  l’ancienne 
porte  d’entrée  cachée  par  une  masure  construite  en  boue. 

Le  Comité  sera  prié  de  demander  aux  Wakfs  l’enlèvement  de  cette  masure 
et  la  chambre  qui  surmonte  la  porte  d’entrée  et  qui  cache  en  partie  la  coupole. 

I 

r 

12°  Etat  des  20000  l. e.  du  gouvernement 

ET  DEMANDE  DE  NOUVEAUX  CREDITS. 

La  Section  technique  prend  connaissance  de  l’état  des  20000  L.E.  du 
Gouvernement,  annexé  au  présent  rapport,  d’après  lequel  outre  les  2000  L.E. 
affectés  aux  monuments  coptes  il  ne  reste  plus  que  L.  E.  2  63.  Dans  ce  même 
état  figurent  aussi  diverses  sommes  d’un  total  de  L.  E.  1  5  0  0  0  pour  la  répara¬ 
tion  des  monuments  qui  ne  pouvaient  pas  être  réparés  sur  le  premier  crédit 
accordé.  Les  démarches  nécessaires  seront  entamées  avec  le  Gouvernement 
pour  l’allocation  de  cette  somme  et  ce  sans  préjudice  des  L.  E.  2263  solde 
du  premier  crédit  de  20000  L.E. 

Signé  : 

Barois,  A.Bahgat,  Hep.z,  A. Manescalco,  J. Zarb. 


ANNEXE  AU  3 O 2e  RAPlJ 
ÉTAT  DU  CRÉDIT  DE  L.  E.  20.000  ALLOUÉ  Pii 


DÉSIGNATION  DES  TRAVAUX. 

CRÉDITS  OUVERTS. 

SOMMES  DÉPENSÉE 

PARTIELS. 

TOTAUX. 

PARTIELLES. 

TOTALES 

A.  MONUMENTS  APPARTENANT  AU  GOUVERNEMENT. 

Aqueduc  au  Vieux-Caire . 

9°° 

5oG 

Coupole  el-Fedaouieh . 

600 

O 

U^ 

OO 

Bâb  el-Fetouh . 

800 

— 

Bâb  el-Nasr . 

3oo 

1000 

Bâb  Zoueilah  (el-Metoualli) . 

i38o 

/.9/l 

Anciens  murs  d’enceinte  du  Caire  . .  - . 

880 

996 

Mosquée  el-Zâher . 

I7OO 

1 5  2  e 

B  Ancien  aqueduc  de  Bassatyn . 

5o 

— 

1  Sebil  Cbeykbou  à  Hattâba . 

1 5o 

228 

|  Beit  el-Kàdi . 

— 

— 

Nilomètre . 

— 

— 

Bestes  de  la  mosquée  au  fort  Kaïtbaï . 

80 

— 

Tour  dite  des  Bomains . •...., . 

— 

— 

Pont  Abou  Menaggah . 

ko 

393 

Ancienne  Nécropole . 

120 

— 

Total . 

7000 

Go< 

B.  MONUMENTS  ABANDONNÉS  DONT  LES  PROPRIETAIRES 

Sont  inconnus. 

(. L’ Administration  Générale  des  walcfs  les  a  reconnus 

pour  ses  propriétés.  Pr.-Verb.  n°  73). 

1.  AUX  TOMBEAUX  DES  KHALIFES  : 

Coupole  Tachtomor . 

60 

Coupole  Kbaouand  Tolbia . 

ko 

Coupole  sultan  Kouz  el-Assal . 

5o 

- 

A  Reporter . 

1 5o 

7000 

— 

Go 

SECTION  TECHNIQUE. 


INEMENT  ET  DEMANDE  D’UN  NOUVEAU  CREDIT. 


SITUATION 
ries  dépenses. 

CRÉDITS  I 

à  demander. 

OBSERVATIONS.  , 

PLUS. 

EN  MOINS. 

PARTIELS. 

TOTAUX. 

394 

600 

27O 

— 

— 

— 

800 

800 

Une  partie  de  la  somme  sera  employée  pour  expropriation. 

700 

— 

— 

— 

88G 

1000 

Expropriation  et  travaux. 

116 

— 

1200 

Déblaiement. 

— 

—1 

OO 

7OO 

— 

5o 

5o 

OO 

— 

— 

* 

— 

— 

1600 

— 

— 

3o 

Nettoiement;  moulage  des  inscriptions. 

— 

80 

200 

— 

— 

5oo 

353 

— 

5oo 

— 

120 

20 

Transfert  des  stèles  au  Caire. 

7200 

100 

1 5 1 7 

25o8 

100 

7200 

SOMMES  DÉPENSÉES 


PARTIELLES. 


TOTALES. 
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SITUATION  ! 

es  dépenses. 

CRÉDITS 
à  demander. 

OBSERVATIONS. 

LUS. 

EN  MOINS. 

PARTIELS. 

TOTAUX 

«7 

2608 

100 

7200 

9° 

— 

— 

if> 

— 

— 

. 

_ ' 

20 

3o 

20 

3o 

90 

100 

60 

60 

ho 

ho 

Déblaiement. 

100 

too 

4o 

80 

Déblaiement. 

35 

100 

Déblaiement. 

90 

45o 

200 

200 

10 

10 

25 

1  00 

1/100 

2  000 

Expropriation  et  réparation. 

700 

Expropriation  et  réparation.  ; 

600 

Expropriation  et  réparation 

800 

)97 

1  20 

100 

720 

3238 

4320 

8G00 

DÉSIGNATION  DES  TU  A  VA  UX. 

CRÉDITS 

OUVERTS 

SOMMES  DÉPENSÉES 

PARTIELS. 

TOTAUX. 

PARTIELLES. 

TOTALES. 

Report . 

1200 

8ooo 

3665 

6685 

Tombeau  au  Sud  de  la  coupole  de  Kaitbaï  (propriété  de 

Mourad  bey) . 

200 

6.  AUX  TOMBEAUX  DES  MAMLOUKS  : 

Tombeau  de  Djâlek . 

Mosquée  el-Zomr  (Atdomor) . 

100 

Total . 

i5oo 

3665 

D.  MONUMENTS 

APPARTENANT  A  L’ADMINISTRATION  GENERALE  DES  WAKFS 

ET  QUI  N’ONT  PAS  DE  REVENUS. 

Mosquée  Mârdâni . 

6ooo 

399° 

Mosquée  funéraire  de  Barkouk . 

1  000 

1 1  6  8 

Mosquée  funéraire  de  Kaitbaï . 

2&00 

75oo 

2161 

E.  Monuments  Coptes . 

2000 

25 

•  Imprévus . 

1000 

383 

7687 

Totaux  généraux . 

20000 

17637 
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1  SITUATION 
!  es  dépenses. 

CRÉDITS 
à  demander. 

OBSERVATIONS. 

B  LUS. 

EN  MOINS. 

PARTIELS. 

TOTAUX. 

720 

3a38 

4320 

8600 

68 

4o 

4o 

100 

100 

45oo 

10 

i48 

200 

35g 

200 

O 

O 

!975 

617 

i5oo 

i5oo 

l936 

6299 

— 

i5ooo 
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PROCÈS-VERBAL  N°  116. 


(Voir  les  rapports  n°5  303  et  304  de  la  Section  technique.) 


Le  Comité  s’est  réuni  à  l'Administration  générale  deswakfs  le  G  mai  i  <jon 
à  /i  Genres  de  l’après-midi. 

Etaient  présents  : 

LL.  EE.  Abdel-Halim  pacha,  président, 

Hussein  Fakhrv  pacha, 

Ibrahim  pacha  Néguib, 

Artin  pacha. 

MM.  Ali  hey  Baiigat, 

J.  Barois, 

II anna  hey  Bakhoum  , 

Herz  bey, 

Manescalco  hev, 

J  7 

de  Moue, 

Zarb  hey. 

Se  font  excuser  :  Sir  W.  Garstin  et  M.  G.  Maspero. 

I. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé,  ainsi  (pie  les  rapports 
nos  3o3  et  3o4  de  la  Section  technique. 

II. 

M.  Herz  hey  annonce  qu’il  est  en  pourparlers  avec  le  nâzra  du  Sebil  de 
Bàh  el-Nasret  qu'il  espère  terminer  avantageusement  l’affaire  (voir  dernier 
procès-verbal  ). 
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III. 

Le  Comité  est  informé  que  la  Mosquée  du  Sultan  Mohamed  el-Nasr  à  la 
Citadelle  a  été  consignée  par  l’autorité  militaire  anglaise  à  l’Administration 
générale  des  wakfs  et  que  les  frais  se  sont  élevés  à  L.  E.  3o.  icj5  mill.  au 
lieu  de  la  somme  prévue  de  L.  St.  /i3. 

IV. 

M.  Herz  bey  soumet  une  lettre  de  M.  le  Directeur  général  des  Villes  et 
bâtiments  de  l’Etat  par  laquelle  le  Comité  est  informé  que  le  Ministère  des 
Travaux  publics  ne  peut  prendre  à  sa  charge  la  dépense  de  L.E.  5  pour 
frais  de  l’inscription  demandée  par  cette  administration  pour  l’entrée  du 
nouveau  Musée  arabe. 

Le  Comité  décide  de  répondre  que  ces  frais  incombent  entièrement  au 
Ministère  des  Travaux  publics,  car  il  s’agit  d’un  travail  démandé  par  lui. 

V. 

M.  Herz  bey  soumet  une  circulaire  adressée  par  M.  le  Directeur  général 
des  wakfs  à  tous  les  bureaux  de  l’Administration  pour  les  informer  qu’à  l’avenir, 
avant  de  décider  la  vente  ou  l’échange  cl’un  immeuble  appartenant  aux 
Wakfs,  il  sera  dressé  un  inventaire  des  objets  et  meubles  existants  dans  ces 
bâtiments  qui  sera  soumis  ensuite  au  Comité  pour  la  suite  à  donner. 

Le  Comité  remercie  S.  E.  le  Directeur  général  pour  cette  mesure  si 
utile  à  l’art. 


VI. 

M.  Herz  bey  fait  part  au  Comité  que,  conformément  aux  ordres  reçus, 
il  a  dressé  une  liste  des  travaux  les  plus  urgents  à  exécuter  cette  année  pour 
compte  du  Gouvernement  et  que  cette  liste  a  été  transmise  à  Sir  W.  Garstin. 
M.  le  Sous-Secrétaire  d’Etat  aux  Travaux  publics  annonce  par  lettre  en  date 
du  5  courant  n°  2781  H,  que  le  crédit  relatif  à  ces  travaux  et  s’élevant  à 
la  somme  de  L.  E.  a5oo  a  été  alloué  par  la  Caisse  de  la  Dette  publique 
sur  le  fond  de  réserve  et  aux  memes  conditions  que  le  crédit  de  L.E.  20000 
accordé  le  3o  janvier  i8qG. 

Cette  somme  deL.  E.  2600  sera  répartie  comme  ci-après  : 
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M  0  N  U  .M  E  N  T  S 

ÉVALUATION 

OBSERVATIONS 

Mosquée  du  Sultan  Hassan . 

L.  E. 

1  Aoo 

Travaux  de  la  façade  Nord. 

Tour  dite  des  Romains . 

5oo 

Consolidation  (urgent). 

Tombeau  Abou  Sebha  à  Karâfa  Imàn  et- 

Châfei . 

100 

Il  y  a  urgence  de  consolidation, 

car  une  partie  de  l'édifice  me¬ 
nace  ruine. 

Forteresse  de  Babylone  (Kasr  el-Cbam’a) 

au  Vieux-Caire . 

3oo 

Continuation  des  travaux  de  con- 

Imprévus . 

300 

solidation  de  la  tour  Ouest. 
La  somme  prévue  dans  la 
nouvelle  demande  est  de 

L.  E.  8oo. 

Total  L.  E . 

25oo 

Le  Comité  est  reconnaissant  à  M.  de  Molli  pour  ses  bons  ollices  et  le  prie 
de  vouloir  bien  transmettre  les  remerciements  du  Comité  à  MM.  les  Direc¬ 
teurs  de  la  Caisse  de  la  Dette  publique. 


Vit. 

M.  Herz  bey  informe  le  Comité  qu’il  a  eu  une  entrevue  avec  M.  Camiz, 
ingénieur,  directeur  de  l’entreprise  Almagià,  et  qu’en  sa  compagnie  il  a 
examiné  les  travaux  à  faire  à  la  tour  dite  des  Romains  à  Alexandrie.  M.  Camiz 
a  déclaré  qu’il  se  chargera  de  tous  les  travaux  de  consolidation  à  des  con¬ 
ditions  tout— à-fait  favorables,  l’Entreprise  ne  tenant  nullement  à  faire  une 
affaire  dans  ce  travail. 

Il  propose  cependant  de  retarder  les  travaux  de  maçonnerie,  jusqu’au 
jour  où  les  remblais  seront  achevés  dans  cette  partie.  Ceci  facilitera  consi¬ 
dérablement  le  travail. 


VIII. 

Sur  la  proposition  de  plusieurs  membres  du  Comité,  il  a  été  décidé 
d’acheter  pour  L.  E.  <jo  les  objets  ci-après  désignés  et  appartenant  à 
M.  Philippe,  savoir  : 
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Un  récipient  en  cuivre  jaune  gravé  avec,  ornements  et  inscriptions; 

Un  porte-parfum  du  même  métal  et  incrusté  d’argent. 

Le  Comité  décide  de  faire  l’acquisition  d’une  aquarelle  de  M.  Borettini 
représentent  la  tour  dite  des  Romains  à  Alexandrie,  pour  la  somme  de 

L.  E.  6. 


IX. 

Dons  faits  au  Comité  : 

Pour  le  Musée  : 

Une  lanterne  en  cuivre  offerte  par  M.  E.  Matasek,  architecte. 

Le  Comité  remercie  le  donnateur. 

Pour  la  Bibliothèque  : 

Revista  de  la  Asociacion  artistico-arqueologica  Barcelonesa.  —  Janvier- 
février  1903. 

Swithonian  Institution,  AnnualReport,  pour  l’année  finissant  le  3  0  juin  1900. 
Bulletin  de  la  Société  nationale  des  Antiquaires  de  France.  —  Ame  trimestre, 
1901. 

Publications  de  la  Société  archéologique  d’Alexandrie  : 

L’acropole  d’ Alexandrie  et  le  Sérapéum ; 

Plan  du  quartier  Rhacotis ; 

Fouilles  à  la  colonne  Théodosienne  (en  1  896)  ; 

Bulletin  de  la  Société  archéologique  n°  3. 

La  séance  est  levée  à  5  heures  et  demie. 

Le  Président, 

Signé  :  Abdel  Halim. 

Le  Secrétaire , 

Signé  :  A,  Manescalco. 

Les  Membres, 

Signé  :  Yacoub  Artin  Pacha,  A.  Bahgat. 
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303e  RAPPORT 
l)E  LX  SECTION  TECHNIQUE, 
('"ii'  Je  procès-verbal  n°  J  J  9.) 


I  resents  a  la  réunion  : 

RR-  Au  bey  Baiigat, 
Heiîz  bey, 

J.  Zaiîb  bey. 


be  Caire  Je  1 6  avril 


1902. 


1"  Adjudications; 
2n  Musée  arabe; 


SOMMAIRE 


•AJ  Mosquée  SMeJ.NegmelJJyn  Ayonbr^ol  ojt  ^  N  . 

'.lu  plan  grand  bey);  '  '  **  a  c]-Aabassyn  (n°  38 

f‘"  Aqueduc  du  Vieux-Caire; 

î!  Ab°"  “““«*•  (V*  üjI),  à  el-Galioubieh : 

[mpress,on  (,es  comptes-rendus  du  Comité; 

7J  Visites  sur  les  lieux  : 

Mosquée  el-Dachtouli  (  U^U-tvît\  ■  dm  ,  , 

*•  Mosquée  Aïdoumar  el-Il.W,^ Tn  (“'  “  ^ 

du  plan);  U>¥l/«>ol),  a  Om  el-Ghoulâm  (n“  2 5 

8-  liil!'IrXueseI  Cili''MUI  4  K,b  eI-GIiajiel.  (»*5,  du  plan); 

1°  ADJUDICATIONS. 

La  Section  technique  accepte. 

*  COnfo™"ment  *  i0  Cl™and«  J»  rinslruclioji  publique, 
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M.  Herz  bey  a  fait  dresser  trois  devis  pour  la  réparation  des  trois  koutlâbs 


monumentaux  suivants  : 

» 

kouttab  Oda  Bâcha  à  el-Mabiada .  devis  b.  E.  (i 

Kouttab  Khaouand  Baraka .  »  75  8 

Kouttab  du  Sultan  Moustafa .  »  11  (i 


La  Section  technique  approuve  ces  devis  et  procède  ensuite  au  dépouille¬ 
ment  des  offres  présentées  pour  leur  exécution.  Elle  adjuge  les  trois  travaux 
à  Abdel  Faltâh  Ramadan,  le  meilleur  offrant,  avec  un  rabais  de  A  0/0  pour 
le  premier,  de  7  0/0  pour  le  second  et  de  !\  0/0  pour  le  troisième. 

C.  Grâce  càla  somme  de  L.  E.  5 00  que  le  Ministère  des  Travaux  publics 
paie  cette  année  pour  les  expropriations  (voir  procès-verbal  n°  j  i5)  la  plus 
grande  partie  des  boutiques  adossées  contre  la  façade  du  tombeau  halaoun 
disparaîtront  d’ici  à  la  fin  de  l’année.  On  pourra  alors  entreprendre  dans  ce 
monument  les  travaux  de  réparation  ajournés  depuis  longtemps  justement 
à  cause  des  boutiques. 

Aussi  M.  Herz  bey  a  fait  établir  avec  l’approbation  de  S.  E.  le  Président 
un  devis  de  L.E.  /10  qui  comporte  les  travaux  de  nettoiement  nécessaires 
dans  le  but  de  faciliter  la  préparation  du  projet  complet  de  réparation  du 
tombeau. 

L’exécution  de  ce  devis  a  été  mis  en  adjudication  à  la  date  de  ce  jour  en 
présence  de  S.  E.  le  Président 

Abdel  Nabi  Bayoumi  est  resté  adjudicataire  avec  un  rabais  de  1  8  0/0. 

La  Section  technique  accepte. 

2°  MUSÉE  ARABE. 

M.  Herz  bey  donne  avis  qu’il  a  obtenu  de  M.  Helâl  bey  Helâl  la  permis¬ 
sion  de  démonter  et  déposer  au  nouveau  Musée  arabe  la  piscine  de  sa  maison 
avec  le  dallage  qui  l’entoure  (voir  rapport  n°  28b  ,  §  7-A.)  et  qu’il  a  en  meme 
temps  fait  dresser  un  devis  de  L.E.  85  qui  prévoit  aussi  le  remplacement 
de  l’ancien  dallage  et  de  la  piscine  par  des  dalles  en  marbre  ordinaire  de 
Carrara. 

Ce  travail  a  été  mis  en  adjudication  en  présence  de  S.  E.  le  Président. 
Mikhali  Sotiriadis  a  été  déclaré  adjudicataire  avec  un  rabais  de  5  0/0. 

La  Section  technique  accepte. 

Le  travail  sera  commencé  aussitôt  que  la  situation  de  la  nouvelle  bâtisse  du 
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Musée  le  permettra.  Il  sera  imputé  sur  le  reliquat  des  budgets  du  Musée  de 
i  <)Oo  et  i  qo  î . 


3°  TOMBEAU  SALEIl  AYOUB. 

L’Administration  générale  des  wakfs  autorise  le  Comité  à  déblayer  le 
corridor  entre  la  façade  de  la  Mosquée  Sàleb  Negm  el-Dyn  el  le  grand 
immeuble. 

M.  Herz  bey  présente  une  évaluation  de  L.  E.  7  5  pour  déblaiement  et 
réparation  de  la  maçonnerie.  Il  demande  de  faire  exécuter  le  travail  à  la 
régie,  ne  pouvant  établir  un  devis  exact. 

La  Section  technique  après  examen ,  accepte. 

U°  AQUEDUC  DU  VIEUX-CAIRE. 

En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  3  Ddu  2  99e  rapport,  l’ Ad¬ 
ministration  des  Services  sanitaires  informe  le  Comité  à  la  date  du  icr  avril 
courant  sub  n°  1  1  85  que  pour  des  raisons  de  salubrité  publique  il  11e  peut 
accorder  la  permission  de  faire  déverser  dans  le  fleuve  les  eaux  stagnantes 
du  réservoir  inférieur  de  l’aqueduc. 

Sur  la  proposition  deM.  Herz  bey,  la  Section  technique  accepte  défaire 
vider  le  bassin  par  la  Compagnie  des  vidanges.  La  dépense  sera  de 
L.  E.  1  6.  G 3  2  mil!. 


5°  POXT  ABOU  MENAGGAII. 

M.  Ilerz  bey  donne  avis  qu’à  la  date  du  k  septembre  1901 ,  il  a  fait 
demander  au  Ministère  des  Travaux  publics  de  détourner  le  cours  du  canal 
Abou  Menaggah  vers  la  dernière  arcade  à  l’ouest  pour  permettre  la  répara¬ 
tion  de  la  quatrième  arcade  du  pont  au-dessous  de  laquelle  l’eau  passe 
actuellement. 

Le  Ministère,  par  sa  lettre  n°  1100  du  8  avril  1902,  informe  que  le  Ser¬ 
vice  des  irrigations  ne  fait  aucune  opposition  à  cette  déviation  vers  la  der¬ 
nière  arcade  ouest  suivant  la  ligne  A  B  du  croquis  joint  à  la  susdite  lettre. 
Le  lit  du  canal  sera  établi  sur  la  berge  gauche  et  il  affectera  peut-être  une 
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partie  d’un  terrain  à  côté,  propriété  du  Gouvernement.  Le  devis  dressé  pour 
cette  opération  s’élève  à  1 1 4  L.  E.  02/1  mill.  dont  copie  est  envoyée  par  le 
Ministère.  Pour  ce  qui  concerne  l’affectation  du  terrain,  le  Comité  devra 
entamer  les  démarches  nécessaires  avec  le  Ministère  des  Finances.  Les 
travaux  seront  exécutés  par  le  Comité  d’accord  avec  le  Service  des  irri¬ 
gations. 

La  Section  technique  accepte  et  d’autant  plus  que  L.  E.  5oo  figurent 
dans  la  nouvelle  demande  de  crédits  au  Gouvernement  pour  ce  pont  monu¬ 
mental. 


6°  IMPRESSION  DES  COMPTES  RENDUS  DU  COMITE. 

La  première  édition  en  3  00  exemplaires  du  q°  fascicule  en  langue  française 
étant  épuisée,  M.  Herz  hey  demande  l’autorisation  d’ordonner  l’impression 
d’une  seconde  édition  en  3 00  exemplaires. 

La  Section  technique  accorde. 

7°  VISITES  SUR  LES  LIEUX. 

A.  MOSQUÉE  EL-DACHTOUTI. 

La  Section  technique  a  visité  la  mosquée  el-Dachtouti  pour  donner  suite  à  la 
demande  du  vénérable  Tewfik  el-Bakri,  en  date  du  i5  novembre  1901, 
de  peindre  la  mosquée  à  l’intérieur  et  à  l’extérieur. 

Elle  décide  non  seulement  de  ne  pas  donner  suite  à  cette  demande  mais 
de  prier  l’Administration  générale  des  wakfs  d’ordonner  à  sa  première 
section  cl’enlever  le  badigeonnage  à  l’intérieur  de  la  coupole. 

B.  MOSQUÉE  AÏDOUMAR  EL-BAHLAOUAN. 

Répondant  à  la  communication  du  paragraphe  9  du  3oo°  rapport, 
l’Administration  générale  des  wakfs  prie  le  Comité  de  choisir  un  endroit 
convenable  pour  le  déplacement  des  robinets  et  de  la  fosse  de  la  mosquée 
Aïdoumar  el-Bahlaouân. 

La  Section  technique  après  examen  sur  les  lieux  trouve  cjue  le  projet  de 


déplacera  ont  n’est  pas  sans  difficultés  vu  les  dimensions  restreinte!  de  la 
cour.  En  effet  l’établissement  d’une  fosse  à  fond  perdu  dans  celle  cour  aura 
toujours  les  mêmes  inconvénients  dont  s’est  plaint  le  propriétaire  voisin. 

I  *ar  conséquent  on  ne  voit  que  deux  solutions  à  donner  à  cette  affaire  : 
ou  bien  construire  une  fosse  étanebe,  alors  sa  vidange  occasionnera  des 
Irais,  ou  bien  installer  un  puits  a  lond  perdu  loin  de  la  mosquée  sur  une 
parcelle  de  terrain  du  wakf  el-Dcmerdacb  que  l’Administration  doit  alors 
acheter. 


C.  MOSQUEE  IîL-CHARAOUI. 

La  troisième  visite  a  été  pour  la  mosquée  el-Cliaraoui.  La  Section  tech¬ 
nique  trouve  parfaits  les  travaux  dont  la  surveillance  a  été  confiée  au  bureau 
du  Comité  (voir  le  rapport  n°  elle  demande  de  prier  le  Nâzir  d’en¬ 

lever  la  peinture  de  la  porte  du  tombeau  pour  mettre  à  jour  les  ornements. 

8°  AUTRES  VISITES. 

\  oici  les  édifices  que  la  Section  technique  a  visités  en  terminant  sa 
réunion. 


1°  ÉDIFICES  À  NE  PAS  CLASSEE  : 

fi.  Mosquée  Mohammed  Mayâla  (aJLo  à  Bein  el-Sourein. 

b.  Mosquée  el-kouttâb  Eolien  Chah  el-Ibrahimi  ) . 

nn  e6,  rue  Bein  el-Sourein. 

c.  Zaouyet  el-cbeikb  Abdel  Ivarim  el-Ahmadi 
n°  j  5,  Haret el-Charâoui el-Gouâni. 

d.  Kouttâb  Mouslapba  el-Galâli  (^UI  n°  8,  à  Souk  el-Gue- 

râyab  (Bâb  el-Cbarieb. 

c.  Kouttâb  wakl  el-Imamein  (^^LoiJi)*  nn  i,Charâ  Souk  el-Guerâyab 
(  Bâb  el-  Charieh). 

./•  lombeau  Baba  el-Dyn  (^>xîl  à  Atfet  el-Mahkamah  (Bâb  el- 
Cbarieb  ).  n°  (j. 

g.  Mosquée  el-Kocbkeyab  (auCù^I),  nn  âo,  charâ  Margouch. 
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li.  Kouttâb  Abdel  Karim  el-Baramouni  ^5 Ji  ;  n°  ai, 

charâ  Bâb  el-Nasr. 

i.  Zaouyet  el-cbeikh  Atieh  ;  à  Darb  el-Hamân  (Oum  el-Ghoulâm). 

j.  Boubât  Abi  Tâleb  (c-JlL?  ^S);  n°  18,  rue  Bein  el-Sourein.  C’est  une 
construction  en  mauvais  état.  L’Administration  générale  des  Wakfs  sera  priée, 
lorsqu’elle  reconstruira  le  portail,  d’employer  et  remettre  en  place  les  anciens 
matériaux  et  inscriptions. 

h.  Tombeau  Abi  el-Hamal  ^i);  n°  4a,  charâ  el-Charâoui.  Les 

consoles  des  «kordis»  seront  transportées  au  Musée. 

I.  Zaouyet  Ali  Oda  Bâcha  (lib  5^1);  n°  3i,  charâ  el-Gamalieh.  Il  sera 
recommandé  aux  Wakfs  de  la  conserver  le  plus  longtemps  possible. 


a0  ÉDIFICES  À  CLASSER. 


m.  Zaouyet  Ahmed  el-Kassed,  n°  ip,  charâ  Bâb  el-Nasr.  A  classer  la 
façade  et  la  coupole. 


Signé  :  A.  Baiigat,  Herz,  J.  Zaub. 


5 
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304e  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  il"  Il  G.) 


Présents  à  la  réunion  : 


Le  Caire,  le  96  avril  1909. 


MM.  J.  Barois,  président, 
Ali  bey  Bahgat, 

A.  Manescalco  bey, 

H En z  bey. 


SOMMAIRE  : 

1  Maison  wakt  Oda  Hacha  ( I. w a^»l),  a  chara  el-Gamalieh  (près  du  n"  3i  du  plan): 
9°  Mosquée  funéraire  de  Kaïtbaï  (^lobUi),  au  désert; 

3°  Musée  arabe; 

4°  Mur  de  la  ville. 


!  0  MAISON  WAKF  ODA  BÂCHA. 

M.  Herz  bey  présente  à  la  Section  technique  un  devis  de  L.  E.  90  pour 
les  travaux  de  conservation  à  exécuter  dans  la  maison  wakf  Oda  Bâcha 
(voir  rapp.  n°  217). 

Moustapha  Ibralnm  Zohdi,  nazir  du  wakf  el-Khandi,  auquel  appartient 
un  quart  de  cette  maison,  par  indivis,  propose  d’entreprendre  l’exécution 
de  ces  travaux  avec  une  réduction  de  1 0  0/0  sur  les  prix  du  devis. 

Comme  il  résulte  des  informations  prises  sur  le  compte  de  ce  nazir, 
auprès  de  1  Administration  générale  des  Wakfs,  qu’il  possède  les  qualités 
voulues  pour  une  pareille  entreprise,  la  Section  technique,  en  approuvant 
le  susdit  devis  de  L.  E.  90,  propose  de  donner  suite  à  celte  proposition, 
lorsque  le  crédit  nécessaire  pourra  être  affecté  à  ce  travail. 


2°  MOSQUÉE  KAÏTBAÏ  AU  DESERT. 

La  Section  technique  s’est  rendue  à  la  mosquée  funéraire  de  Kaïtbaï 
pour  examiner  les  travaux  achevés  de  peinture  confiés  l’an  passé  à 
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E.  Prinzivalli.  Elle  les  trouve  parfaits  et  accepte  sans  objection  les  expli¬ 
cations  de  M.  l’Architecte  en  chef  sur  le  fait  que  l’entreprise  a  duré  huit  mois 
au  lieu  de  trois,  à  cause  de  la  préparation  des  études  qu’il  y  avait  lieu  de 
faire.  Elle  approuve  en  outre  la  dépense  de  2  A  L.E.  89 5  mill.  occasionnée 
par  l’adoption  d’un  décor  plus  riche  sur  une  surface  de  1 9  mq.  1 5  cent, 
au  lieu  du  décor  simple  prévu  au  devis. 

En  examinant  l’intérieur  de  la  mosquée,  il  a  été  observé  que  tous  les 
plafonds  ont  été  mis  à  neuf  ou  retouchés ,  la  maçonnerie  et  la  menuiserie 
complètement  réparées  sans  oublier  le  minbar. 

Le  prochain  programme  des  travaux  des  monuments  comportera  donc  la 
réparation  du  dallage  non  encore  entrepris  à  cause  du  manque  de  marbre 
blanc  «baladin. 

Mais  l’œuvre  du  Comité  ne  devrait  pas  encore  s’arrêter  là.  En  effet,  les 
murs  nus,  à  l’intérieur  de  la  mosquée,  où  les  socles  en  marbre  ont  disparu 
ne  laissant  comme  traces  que  les  piqûres  où  adhérait  le  mortier,  jurent  avec 
les  autres  parties  restaurées  du  monument.  La  Section  technique  propose 
par  conséquent  de  restaurer  les  lambris  de  la  mosquée  proprement  dite.  Ce 
travail  ne  constitue  pas  un  problème  difficile  à  résoudre,  car  le  modèle  ori¬ 
ginal  en  existe  sur  les  parois  de  la  salle  du  tombeau  qui  a  complètement 
conservé  son  socle. 

M.  Herz  bey  est  chargé  de  préparer  une  étude  dans  ce  sens.  Il  y  fera 
aussi  comprendre  d’autres  détails  de  peinture  concernant  les  murs. 

3°  MUSÉE  ARABE. 

La  Section  technique  a  aussi  visité  les  travaux  de  nettoiement  des  anti¬ 
quités  qui  se  poursuivent  au  Musée  arabe.  Elle  regrette  à  cause  de  l’exiguité 
des  annexes  du  Musée,  de  ne  pouvoir  commencer  déjà  le  transfert  au  nou¬ 
veau  local  des  pièces  nettoyées.  Ce  nouveau  local  du  Musée  est  loin  d’être 
prêt. 

k°  MUR  DE  LA  VILLE. 

La  réunion  est  close  par  la  visite  du  couloir  déblayé  récemment  à  côté 
de  Bâb  el-Fetouh  (voir  rapp.  3 00). 

Signé  :  Barois,  Herz,  A.  Manescalco,  A.  Bahgat. 


PROCÈS-VERBAL  N°  117. 

(Voir  les  rapports  a05  305  à  307  de  la  Section  technique.) 


Le  Comité  s’est  réuni  le  .3  juin  1902  au  siège  de  l’Administration  géné¬ 
rale  desWakfsà  k  heures  de  l’après-midi. 

Etaient  présents  : 

LL.  EE.  Abd-el-Halim  pacha,  président, 

H.  Fakhry  pacha, 

Yacoub  Abtin  pacha, 

Ibraiiim  pacha  Néguib. 

MM.  Au  hey  B  a  Il  G  AT, 

.).  B  A  ROI  S, 

Manescalco  hey, 

Herz  hey, 

D'  B.  Moritz, 

Zarb  hey. 

Se  font  excuser  Sir  William  Garstin  et  Hanna  hey  Bakhoum. 

I. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé  et  signé. 

il. 

Les  rapports  nos  3o5  et  307  de  la  Section  technique  sont  approuvés. 

S.  E.  Fakhry  pacha  joint  ses  regrets  à  ceux  de  la  Section  technique  au 
sujet  de  la  vente  des  terrains  touchant  la  mosquée  Khosh-Kadam. 

111. 

M.  Herz  bey  annonce  qu’il  s’est  rendu  à  la  mosquée  wakf  el-Gulcham  et 
s’est  assuré  que  les  faïences  signalées  par  M.  de  Mold  se  sont  détachées  des 
murs  par  suite  de  la  détérioration  des  mortiers. 

Ces  faïences  ont  été  recueillies  par  le  gardien  de  la  mosquée. 

Le  Comité  charge  M.  Herz  hey  de  les  faire  remettre  en  place. 
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IV. 

Le  Comité  est  informé  que  la  partie  inclinée  de  la  cour  ouest  de  Kasr  el- 
Cham’a  a  été  redressée. 


Y. 


M.  Heiîz  bey  communique  une  lettre  en  date  du  ier  juin  courant,  de 
l’Administration  générale  des  Wakfs,  par  laquelle  cette  Administration 
informe  quelle  a  grand  intérêt  à  faire  reconstruire  l’immeuble.  Le  travail 
coûterait  L.  E.  i5oo  et  le  revenu  serait  du  10  o/o  de  cette  somme. 

M.  Herz  bey  rappelle  qu’il  y  a  eu  une  décision  du  Comité  à  ce  sujet 
demandant  la  démolition  de  cet  immeuble  (voir  rapp.  n°  2 84). 

Sur  la  proposition  de  S.E.  Artin  pacha  le  Comité  décide  de  faire  l’acquisi¬ 
tion  de  l’immeuble  et  prie  l’Administration  générale  des  Wakfs  d’en  fixer  le 
montant. 

En  attendant,  l’Administration  sera  invitée  à  ne  faire  aucun  travail  en 
cet  endroit. 

Le  Comité  décide  de  se  rendre  sur  place  pour  examiner  la  question  et 
fixe  cette  visite  au  mardi  1 0  courant. 


Vi. 

D’après  une  décision  de  la  Section  technique  (voir  rapp.  n°  807)  il  a  été 
décidé  de  confier  les  travaux  de  construction  de  vitrines  pour  le  nouveau 
Musée  Arabe  à  M.  A.  Neumann. 

M.  Herz  bey  demande  au  Comité  de  vouloir  bien  l’autoriser  à  donner 
immédiatement  l’ordre  nécessaire  pour  ce  travail,  étant  donné  que  l’entre¬ 
preneur  doit  partir  pour  l’Europe  où  ce  travail  sera  exécuté  et  qu’il  ne 
pourrait  attendre  que  le  Conseil  des  Wakfs  se  réunisse  pour  approuver  ce 
travail. 

Le  Comité  accepte  et  déclare  que  toute  dépense  faite  sur  le  crédit  spécial 
du  Musée  accordé  par  le  Gouvernement  doit  être  approuvée  directement 
par  le  Comité,  sans  l’intervention  de  l’Administration  générale  des  Wakfs. 

VII. 

M.  Herz  bey  annonce  que  devant  partir  en  congé,  il  a  pris  toutes  les 
mesures  pour  assurer  la  bonne  marche  des  travaux  tant  au  point  de  vue 
technique  qu’à  celui  administratif. 
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Les  agents  techniques  onl  reçu  des  instructions  conformément  à  ce  qui 
a  été  déjà  fait  auparavant. 

La  partie  administrative  sera  confiée  à  M.  Elias  Hakim,  chef  rédacteur 
du  bureau,  conformément  à  la  lettre  du  i  p  mai  courant  de  S.E.  le  Prési¬ 
dent  du  Comité. 


VI  11. 

S.  E.  le  Président ,  avant  de  lever  la  séance  qui  est  la  dernière  de  la  saison , 
tient  à  remercier  les  membres  du  Comité  pour  leur  assiduité  et  pour  les 
bons  résultats  obtenus  par  leur  travail. 

Il  souhaite  à  tous  de  bonnes  vacances  et  espère  qua  la  rentrée,  le  travail 
sera  repris  avec  le  même  zèle  et  le  même  succès. 


Le  Secrétaire, 
Signé  :  A.  Manescalco. 


Le  Président, 
Signé  :  Abdel  Halim. 


Les  Membres, 

Signé  :  A.  Baiigat,  Yacoub  Artiiv  Pacha. 
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305e  RAPPORT 
DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voirie  procès-verbal  n°  117.) 


Présents  à  la  réunion  : 

M.M.  Ali  bey  Bahgat, 
M.  Herz  bey, 

J.  Zarb  bey. 


Le  Caire,  le  12  mai  1902. 


SOMMAIRE  : 

i°  Adjudications; 

2°  Devis  et  contrats; 

3°  Mosquée  el-Khatîri  et  Soliman  Pacha  (|L.b  à  Boulaq; 

4°  Mosquée  Saoudoun  Mîr  Zâdeli  à  Souk  el-Selâb. 

5°  Mosquée  Kidjmàs  el-lshâki  à  Darb  el-Ahmar  (n°  1 1  4  du  plan 

Grand  bey ) ; 

6°  Sebîl  Kôssa  Sinân  (yU«  Lyi),  à  el-Sanadkieh  ; 

70  Musée  arabe; 

8°  Mur  de  la  ville; 

90  Ouvrages  sur  les  monuments  copies; 
io°  Personnel; 

ii°  Sebîl  Khosro  pacha  (L»b  à el-Nahassyn. 

1°  ADJUDICATIONS. 

La  Section  technique  commence  sa  réunion  par  le  dépouillement  des 
offres  présentées  par  divers  entrepreneurs  pour  l’exécution  de  petits  travaux 
divers  mis  en  adjudication  par  M.  l’Architecte  en  chef,  savoir  : 

A.  Mosquée  Mahmoud  el-Kourdi,  à  el-Kheyamieh.  —  Devis  de  L.  E.  1  G. 
Adjudicataire  ;  Khalîl  Ibrahim  el-Dinchaoui,  avec  10  1/2  0/0  de  rabais. 
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N.  B.  Ce  travail  comporte  la  consolidation  de  l’angle  N.-E.  de  la  mos¬ 
quée  pour  lequel  le  Tanzim  a  dressé  procès-verbal  de  démolition. 

B.  1  ombeau  Kalaoun ,  a  el-Nahassyn  :  Réparation  de  l’escalier  conduisant 
a  la  terrasse.  —  Devis  de  L.  E.  5.  Adjudicataire  :  Abdel  Nabi  Bayoumi, 
avec  5  o/o  de  rabais. 

C.  Mosquée  el-Ghouri,  à  el-Ghourieli  :  réparation  de  la  façade  de  l’esca¬ 
lier  principal,  dernièrement  mis  à  jour.  —  Devis  de  L.  E.  ti.  Adjudica¬ 
taire  :  Mohamed  Abdou,  avec  20  0/0  de  rabais. 

D.  Démolition  de  l’un  des  trois  immeubles  adossés  contre  la  façade  de 
la  mosquée  Serghatmach  du  côté  de  el-Khodêri  (voir  rapport  n°  289).  Ad¬ 
judicataire  :  Ali  Hassan  contre  versement  de  E.  E.  2. 

E.  Consolidation  du  mur  est  de  la  mosquée  el-Bordeini.  —  Devis  de 
L.  E.  5.  Adjudicataire  :  Abdel  Falâh  Ramadan,  avec  121/2  0/0  de  rabais. 

2°  DEVIS  ET  CONTRATS. 


A  la  suite  de  1  allocation  du  nouveau  crédit  de  L.  E.  2600  sur  le  fonds 
de  réserve  de  la  Caisse  de  la  Dette  publique  (voir  le  proc.-verb.  n°  1 1 6 ,  S  6). 
la  Section  technique  approuve  après  examen  les  devis  et  contrats  des  travaux 
suivants  et  recommande  leur  mise  immédiate  en  adjudication  : 

A.  Mosquée  du  sultan  Ilassan.  —  Réparation  de  la  façade  Nord.  —  Devis 
n°  1  0  de  E.  E.  1  4oo  ; 

B.  Tombeau  Abou  Scbba  (Emir  Kaoussoun),  à  Karâfa  Imam el-Cbafei. 
—  Devis  de  E.  E.  2  5o. 

N.  B.  Ea  répartition  du  crédit  ne  mentionne  que  L.  E.  100  pour  ce  monu¬ 
ment;  le  reste  sera  prélevé  des  imprévus. 

C.  Jour  dite  des  Romains.  —  E11  attendant  l’achèvement  des  remblais 
des  nouveaux  quais  d  Alexandrie  dans  la  zone  occupée  par  la  tour  dite  des 
Romains,  à  Alexandrie,  ce  qui,  d’après  l’accord  intervenu  entre  M.  Herz  bev 
et  1  entreprise  Almagià,  permettra  d’entreprendre  les  travaux  de  maçonnerie 
de  la  dite  tour,  M.  l’Architecte  en  chef  rapporte  qu’il  a  établi  avec  l’ingé¬ 
nieur-directeur  de  l’entreprise  les  prix  unitaires  pour  les  travaux  prélimi¬ 
naires  de  chaînages  et  de  démolition.  Ces  prix  sont  les  suivants  :  Démolitions 
0  E.  E.  2bo  mill.  par  mètre  cube;  chaînages  0  L.  E.  o35  mill.  le  kilo.  Ee 
total  de  ces  travaux  atteindra  environ  la  somme  de  L.  E.  100. 


—  73  — 


La  Section  technique  est  d’avis  de  les  commencer  sans  retard;  d’ailleurs 
sans  ces  travaux  on  ne  pourrait  penser  à  commencer  la  consolidation  de 
la  tour. 

D.  Kasr  el- Chanta.  —  Les  travaux  de  la  tour  Ouest  de  Kasr  el-Cham’a, 
entreprise  L.  Parizot,  touchent  à  leur  fin.  M.  l’Architecte  en  chef  propose 
de  confier  au  même  entrepreneur  la  continuation  de  la  réparation  de  la  dite 
tour,  travail  prévu  dans  le  crédit  préliminaire,  avec  les  mêmes  conditions 
qui  régissent  la  première  entrepise,  si  toutefois  l’entrepreneur  y  consent. 

La  Section  technique  accepte. 

3°  MOSQUÉES  EL-KHATIRI  ET  SOLIMAN  PACHA. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  désirant  procéder  à  la  reconstruction 
des  mosquées  el-Khatîri  et  Soliman  pacha ,  demande  l’avis  du  Comité. 

M.  Herz  bey  expose  à  la  Section  technique  que  la  mosquée  el-Khatîri  n’a 
d’intéressant  que  son  minaret ,  quelques  vitraux  en  plâtre ,  des  débris  d’un 
revêtement  en  mosaïque  de  son  mihrâb  et  la  plaque  avec  inscription  histo¬ 
rique  scellée  au  mur  près  de  la  niche  et  qui  est  mentionnée  dans  l’appendice 
du  fascicule  de  1901. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  peut  par  conséquent  procéder  à  sa 
reconstruction  à  la  condition  quelle  respecte  ces  parties. 

Quant  à  la  mosquée  Soliman  pacha,  elle  ne  date  que  de  l’époque  turque 
et  n’a  aucune  importance  pour  le  Comité. 

La  Section  technique  approuve. 

U°  MOSQUÉE  SAOUDOUN  M1R  ZADEU. 

En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  18  du  3  00e  rapport 
l’Administration  générale  des  Wakfs  informe  le  Comité  par  sa  lettre  du 
21  avril  1902,  que,  vu  l’existence  d’un  grand  nombre  de  mosquées  au 
quartier  de  Souk  el-Selâh ,  elle  remet  à  plus  tard  la  reconstruction  de  la 
mosquée  Saoudoun  Mîr  Zâdeh. 

La  Section  technique  désire,  en  attendant,  que  la  mosquée  soit  accessible 
aux  visiteurs.  Aussi  elle  propose  cl’en  faire  remettre  la  clé  entre  les  mains 
du  domestique  de  la  mosquée  la  plus  proche. 


5°  MOSQUÉE  KIDJMÂS. 

M.  l’Architecte  en  chef  informe  qu’il  a  signalé  à  l’Administration  générale 
des  Wakfs  l’existence  de  cinq  fenêtres  de  deux  maisons  particulières,  donnant 
sur  la  cour  cl’ahlutions  de  la  mosquée  Kidjmâs. 

L’Administration  générale  des  Wakfs,  après  recherches  légales,  transmet 
le  résultat  d’après  lequel  les  fenêtres  en  question  ne  servent  que  pour  donner 
accès  à  l’air  et  à  la  lumière  et  par  conséquent  on  ne  peut  obliger  le  proprié¬ 
taire  voisin  de  les  boucher.  Tout  ce  qu’on  peut  faire  c’est  d’élever  contre  ces 
fenêtres  un  mur  sur  la  propriété  des  Wakfs. 

La  Section  technique  en  prend  note. 

6°  SEBÎL  KÔSSA  SINÂN. 

M.  Herz  hey  fait  part  à  la  Section  technique  qu’il  a  examiné  les  travaux 
exécutés  par  les  Wakfs  dans  le  sebil  Kùssa  Sinân  et  qu’il  les  a  trouvés  con¬ 
formes  au  désir  du  Comité  (voir  rapport  n°  1/10). 

lionne  note  est  prise. 

7°  MUSÉE  ARABE. 

La  Section  technique  s’est  réunie  au  Musée  arabe  pour  prendre  connais¬ 
sance  des  projets  détaillés  d’installations  achevés.  Elle  y  a  vu  disposées  par 
AL  Herz  bey  les  expositions  des  bronzes  qui  occuperont  les  pièces  7  et  8, 
des  faïences  destinées  à  la  salle  q,  des  étoffes  qui  seront  étalées  à  la  salle  1  0. 
Les  salles  2  G  et  27  seront  affectées  à  l’exposition  des  reliures  et  des  verreries. 
La  chambre  provenant  de  la  maison  el-AIaïzouni ,  à  Rosette,  occupera  la 
partie  sud-ouest  de  la  pièce  1  h  et ,  pour  obliger  le  public  à  entrer  à  la  pièce 
26,  au  lieu  de  sortir  au  corridor  2 g,  il  sera  posé  une  cloison  angulaire 
devant  la  porte  entre  1  5  et  2 5.  On  demandera  à  cet  effet  quelques  rnach- 
rabiehs  déposés  au  magasin  des  Wakfs. 

La  Section  technique  a  vu  aussi  un  modèle  de  support  pour  chapiteau  de 
colonnes  et  stèles  funéraires  et  en  même  temps  la  façon  d’exposer  les  boiseries 
sculptées  et  avec  inscriptions.  Elle  a  examiné  aussi  deux  modèles  de  vitrines. 
Elle  a  trouvé  tout  parfait. 

M.  Herz  bey  propose  d  écrire  aux  Travaux  publics  de  faire  poser  sur  les 
plafonds  les  crochets  destinés  à  supporter  les  lustres  d’après  les  plans  pré- 
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parés  par  la  Direction  du  Musée.  M.  le  Conservateur  déclare  que  le  plus 
lourd  lustre  pèse  478  kilogrammes. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  voulait  savoir  par  l’entremise  de  son 
magasinier  l’avis  du  Comité  au  sujet  des  faïences  existant  au  dépôt.  La 
Section  technique,  après  examen,  trouve  que  la  plupart  sont  des  pièces 
importées  de  l’étranger  et  que  le  reste  forme  des  débris  sans  interet.  Il  n’y  a 
aucun  empêchement  de  les  vendre. 

8°  MUll  DE  LA  VILLE. 

M.  Matasek  a  fourni  tous  les  dessins  du  mur  de  la  ville  dont  il  était 
chargé  (voir  rapport  n°  2 54), 

La  Section  technique  propose  de  lui  payer  la  somme  de  L.  E.  70  qui  lui 
reste  due  pour  ce  travail. 

9°  OUVRAGE  SUR  LES  MONUMENTS  COPTES. 

La  Section  technique  autorise  le  paiement  de  0  L.E.  65o  mill.  à  M.Nistri 
pour  calque  de  quatre  dessins  du  Deir  el-Souriân  et  Deir  Aboul  Makâr. 

1  0°  PERSONNEL. 

Sur  la  proposition  de  M.  Herz  hey  il  est  décidé  de  maintenir  jusqu’à  la 
fin  de  l’année  Abdel  Azîm  effendi  surveillant  du  chantier  de  lecole  el- 
Fadaouieh  et  à  imputer  ses  appointements  sur  le  reliquat  des  L.  E.  1000 
du  Ministère  des  Finances, 

Abdel  Azîm  effendi,  tout  en  s’occupant  de  la  rédaction  des  situations  de 
paiement  sera  chargé  de  préparer  les  dessins  de  divers  monuments  deman¬ 
dés  parle  Comité. 

1 1°  SERÎL  KHOSRO  PACHA. 

Après  un  examen  des  travaux  dernièrement  ordonnés  pour  le  déblaiement 
du  couloir  qui  longe  la  façade  du  tombeau  de  Sâleh  Negum  el-Dyn  Ayoub 
la  Section  technique  demande  que  la  petite  construction  au  sud.  du  sebîl 
Khosro  pacha  ainsi  que  la  cage  d’escalier  de  ce  dernier  adossées  contre  la 
façade  du  tombeau  susdit  soient  démolies,  étant  donné  qu’ils  endommagent 
cette  façade.  La  cage  cl’escalier  sera  alors  transférée  au  sud  du  sebîl. 

Signé  :  Herz,  A.  Bahgat,  J.  Zarb. 
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306e  RAPPORT 
DE  L A  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbal  n°  117.) 


Le  Caire,  le  21  mai  1902. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bahgat, 

M.  Herz  bey. 

M.  J.  Zarb  bey  se  fait  excuser. 

SOMMAIRE  : 

i°  Kouttàb  Soliman  Chaouich  (jUnX**),  à  Bàb  el-Cliarieli  (près  du  n°  57  du 

plan  Grand  bey); 

2 2  Mosquée  el-Ghouri  (^ytl!),  à  el-Ghourieh  (n°  189  du  plan); 

3°  Terrains  de  Aïn  el-Sira  et  du  Vieux-Caire; 

h°  Deux  citernes  sur  le  parcours  de  la  rue  Abdel  Mon’em  projetée,  à  Alexandrie; 

5°  Visites  sur  les  lieux  : 

A.  Mosquée  Tammîm  el-Rassâfi  &£),  à  Hàrel  el-Sayedah; 

B.  Mosquée  Ezbek  el-Youssefi  (iJJu*>.<Ji  jijjl),  à  Birket  el-Fîl  (n"  21  1  du  plan); 

C.  Tombeau  de  Cbagarat  el-Dorr  ,  à  el-Khalif'a  (n"  169  du  plan); 

D.  Tombeau  de  Sayeda  Atika  1  xS5 le.  ) .  dans  la  cour  de  la  lekiet  Sayeda  Bokayab; 

E.  Mosquée  Khochkadam  el-Ahmadi  à  Darb  el-Horr  (n"  1 53 

du  plan); 

F.  Sebîl  Kaïtbaï  (^LxjIs),  à  Atfet  el-Bayârah  châra  el-Sayeda  Aïcba  n°  2; 

G.  Kouttàb  de  Sett  Aminah  (  ),  à  Souéket  el-Sabaïn  n°  2  ; 

H.  Kouttàb Abdelrahmàn Khatkhoda (i<X^x5~( à  Rahabel Abdyn  n°  33; 

/.  Kouttàb  de  l’Ostàz  el-Hanafi  (  ) ,  à  el-Hanafi .  n°  1 7  ; 

J.  Kouttàb  Daoud  pacha  (L»b  i*ià),  à  Souéket  el-Lâlâ ,  n°  16; 

K.  Kouttàb  el-Decheicha  (  xùoyiXl!),  a  Sayeda  Seinab.  n°  2  ; 

L.  Kouttàb  Abdelrahmàn  Katkhoda  (  l*X*c),  à  Sayeda  Aicha,  n”  21. 
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1  0  KOUTTAB  SOLIMAN  CHAOUICH. 

A  la  suite  d’une  réclamation  du  Ministère  de  l’Instruction  publique  au 
sujet  de  certains  travaux  de  réparation  que  nécessiterait  le  kouttâb  Soliman 
Chaouich,  M.  l’Architecte  en  chef  a  examiné  cet  édifice  et  a  constaté  le  bien 
fondé  de  la  dite  réclamation.  Aussi  il  a  fait  dresser  un  devis  de  L.  E.  8  qu’il 
présente  à  la  Section  technique,  accompagné  de  l’engagement  réglementaire 
et  de  trois  offres. 

La  Section  technique  après  approbation  de  ces  mesures,  accorde  l’exécu¬ 
tion  des  travaux  au  meilleur  offrant  Abdel  Fattâh  Ramadan,  avec  un  rabais 
de  7  1/2  0/0. 

2°  MOSQUÉE  EL-GHOURI. 

Badir  Ouahbah,  entrepreneur  des  travaux  de  réparation  du  minbar  delà 
mosquée  el-Ghouri,  demande  par  sa  lettre  du  1 0  avril  1902  une  plus-value 
ainsi  qu’un  délai  supplémentaire  pour  la  mise  en  état  des  panneaux  dont 
la  sculpture  forme  corps  à  part  collé  sur  fond  d’ivoire  ou  d’étoffe  (voir 
rapports nos  289  et  3 o3),  travail  non  prévu  dans  le  devis  de  l’entreprise. 

M.  l’Architecte  en  chef  reconnaît  le  bien  fondé  de  cette  demande  et  pro¬ 
pose  d’accepter  l’estimation  établie  par  les  bureaux  du  Comité  et  fixant  une 
plus-value  de  0  L.  E.  i4o  mill.  pour  chacun  des  soixante  panneaux  de  la 
catégorie  mentionnée  ;  un  délai  supplémentaire  de  trois  mois  et  demi 
peut  aussi  être  accordé  à  l’entrepreneur. 

La  Section  technique  approuve. 

3°  TERRAINS  ENTRE  AÏN  EL-SÎRA  ET  LA  MOSQUEE  AMR. 

Il  est  pris  connaissance  de  la  tettre  en  date  du  20  courant  de  M.  Large, 
qui  revient  sur  sa  demande  du  16  juillet  dernier  (voir  rapport  n°  288), 
mais  en  demandant  la  concession  d’une  autre  parcelle  plus  restreinte  que 
la  première,  désignée  sur  un  plan  joint  à  la  susdite  lettre. 

La  Section  technique ,  après  examen  du  dossier  de  l’affaire ,  ne  voit  aucun 
empêchement  de  donner  suite  à  la  demande  de  M.  Large. 

Elle  est  d’avis  de  lui  allouer  pour  le  moment  une  surface  de  3 00  mètres 
sur  3oo  mètres  de  la  parcelle  qu’il  propose.  Il  devra  pour  cela  se  confor¬ 
mer  aux  règlements  en  vigueur  concernant  les  fouilles  et  entretenir  à  ses 
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Irais  deux  gardiens  nommés  et  dirigés  par  les  bureaux  du  Comité,  tant  que 
dureront  les  fouilles.  Le  Ministère  des  Travaux  publics  sera  saisi  de  cette 
affaire. 


4°  DEUX  CITERNES  À  ALEXANDRIE. 

Dans  sa  lettre  du  i5  courant  n"  3q3  B,  M.  le  D'  Botti  entretient 
M.  1  Architecte  en  chef  de  deux  citernes  découvertes  par  la  Municipalité 
d  Alexandrie  durant  les  travaux  de  percement  de  la  nouvelle  rue  Abdel 
Mon’em. 

L  une  d  elles  n  a  point  de  valeur  et  peut  être  comblée;  l’autre  est  en  bon 
état,  à  cinq  étages,  avec  colonnes  en  granit. 

M.  le  Dr  Botti  est  tombé  d  accord  avec  la  Municipalité  pour  détourner 
quelque  peu  la  route  et  conserver  la  citerne. 

La  Section  technique  approuve  les  dispositions  prises  par  M.  le  Dr  Botti 
et  le  prie  de  vouloir  bien  communiquer  au  Comité  un  extrait  de  la  carte 
d  Alexandrie  indiquant  I  endroit  où  les  deux  citernes  se  trouvent. 

5°  VISITES  SUR  LES  LIEUX  : 

A.  MOSQUÉE  TAMMIM  EL-RASSAFI. 

La  Section  technique  a  tenu  à  visiter  cette  mosquée  que  M.  l’Architecte 
en  chef  a  examinée  au  mois  d’octobre  dernier,  à  la  suite  de  la  demande  d’un 
particulier  de  reconstruire  une  masure  contiguë  lui  appartenant. 

La  mosquée  a  deux  façades  avec  un  élégant  minaret  qui  méritent  l’atten¬ 
tion  du  Comité;  quant  a  1  intérieur  cest  une  complète  reconstruction  sans 
aucune  importance.  Cependant  ces  deux  façades  ont  grandement  besoin  de 
réparations  surtout  dans  leurs  soubassements,  et  il  serait  utile  de  procéder 
a  la  réouverture  des  fenêtres  de  la  façade  Est  qui  ont  été  bouchées  pour  per¬ 
mettre  l’élévation  de  quelques  misérables  chambres  dans  la  cour.  Cette 
dernière  étant  primitivement  réservée  à  la  mosquée,  on  ferait  vraiment  bonne 
œuvre  en  la  débarrassant  des  hideuses  masures  qui  s’y  trouvent. 

B.  MOSQUÉE  EZ15EK.  EL-YOUSSEFI. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  demande  l’avis  du  Comité  sur  une 
maison  adjacente  à  la  Mosquée  Ezbek  el-Youssefi  et  dont  une  partie  sur¬ 
monte  la  mosquée  sur  une  surface  de  h  3  m2  î  a  et  forme  kouttâb. 


-  79  — 


La  Section  technique  trouve  que  la  maison  en  question  renferme  une 
jolie  salle  (ka’a)  de  l’époque  de  la  mosquée  et  qu’il  y  aurait  tout  intérêt  à 
conserver.  Elle  a  visité  en  même  temps  à  côté  de  la  dite  maison  un  abreu¬ 
voir  qui  est  aussi  de  la  même  époque  et  qui  a  été  transformé  en  boutiques. 
Elle  demande  à  l’Administration  générale  desWakfs  de  l’évacuer  provisoi¬ 
rement  pour  permettre  au  Comité  sa  réparation,  après  quoi  il  pourrait  être 
utilisé  comme  auparavant. 

C.  TOMBEAU  DE  CHAGARAT  EL-DORR. 

La  troisième  visite  a  été  pour  le  tombeau  de  Ghagarat  el-Dorr  où  par 
suite  des  derniers  déblaiements  on  a  amené  le  sol  à  son  niveau  primitif. 

Au  ras  du  sol  au-dessous  du  mihrâb  on  a  découvert  des  mosaïques  en 
marbre  dont  une  partie  est  d’un  travail  excessivement  fin. 

La  Section  technique  propose  de  faire  construire  un  escalier  extérieur 
conduisant  de  la  mosquée  au  tombeau  et  de  remplacer  le  bassin  d’ablutions 
actuel  par  des  robinets ,  car  sa  présence  a  beaucoup  contribué  aux  dommages 
dont  a  été  atteint  le  tombeau.  Du  plan  présenté  par  M.  Herz  bey ,  il  ressort 
que  ce  changement  pourra  être  fait  l’année  prochaine,  indépendamment 
des  travaux  actuels.  En  attendant  la  cour  d’ablutions  sera  fermée. 

D.  TOMBEAU  DE  SAYEDA  ATIKA. 

M.  l’Architecte  en  chef  a  fait  enlever  l’épais  crépi  qui  couvrait  les  orne¬ 
ments  et  les  anciennes  inscriptions  coufiques  des  parois  intérieures  de  la 
salle  du  tombeau.  Il  se  propose  de  présenter  sous  peu  un  projet  complet  des 
travaux  à  exécuter  dans  le  groupe  de  monuments  dont  ce  tombeau  fait  partie. 

E.  MOSQUÉE  KHOCHKADAM  EL— AHMADI. 

Sur  l’avis  de  M.  Herz  bey,  la  Section  technique  a  visité  cette  mosquée  et 
elle  a  appris  à  ce  propos  avec  regret  que  l’Administration  générale  des  Wakfs 
a  vendu  un  terrain  touchant  le  côté  ouest  de  la  mosquée,  ce  qui  empêchera 
la  réouverture  des  fenêtres  dont  on  voit  des  traces. 

Elle  a  aussi  profité  de  l’occasion  pour  examiner  les  deux  bassins,  dont  un 
rempli  d’eau,  situés  au  nord  de  la  mosquée,  assez  loin  cependant  pour  que 
des  infiltrations  soient  à  criandre.  La  mosquée  a  besoin  de  travaux.  — 
M.  Herz  bey  se  propose  d’élaborer  les  études  nécessaires. 
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F.  SKI! îl.  KAÏTBAÏ. 

A  l’occasion  de  la  demande  d’un  permis  pour  élargir  la  porte  d’une 
boutique  contiguë  à  ce  sebîl,  M.  l’Architecte  en  chef  a  fait  enlever  pour 
transporter  au  Musée  le  revêtement  en  faïence  du  tympan  au-dessus  de  l’arc 
de  décharge  de  la  porte.  On  y  lit  une  inscription  au  nom  de  Kaïtbaï.  De  ce 
sebîl  la  partie  inférieure  seulement  intéresserait  le  Comité. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  sera  priée  de  communiquer  au 
Comité  ses  intentions  concernant  cet  édifice. 

Sur  les  jambages  de  la  porte  on  lit  l’inscription  suivante  : 

y 

,x  >  ^ .  .  U  pic  ^Lüst  J&Àa  <AMt  <XA^. 

Traduction  : 

Au  nom  de  Dieu  Clément  et  Miséricordieux.  A  ordonné  la  construction  de  celte  citerne, 

du  sebil  qui  la  surmonte  et  de  la  Mosquée . de  la  victoire,  Kaïtbaï,  que  Dieu 

perpétue  son  règne,  au  commencement  de  l’année  qot  de  l’hégire  du  prophète. 

Les  kouttâbs  suivants  sur  lesquels  le  Ministère  de  l’Instruction  publique 
demande  des  informations,  ne  sont  pas  classés  parmi  les  monuments  : 

G.  Kouttâb  de  Sett  Aminab,  à  Souêket  el-Sabaïn; 

H.  Kouttâb  Abdelrahmân  Katkboda,  à  Rahabet  Abdyn; 

/.  Kouttâb  de  l’ostaz  el-Hanafi,  à  el-Hanafi; 

./.  Kouttâb  Daoud  pacha,  a  Souêket  el-Lala; 

K.  Kouttâb  el-Decheicha,  à  Sayeda  Zeinab; 

L.  Kouttâb  Abdelrahmân  Kotkhoda ,  à  Sayeda  Aïcha. 

Signé  :  A.  Bahgat,  Hep.z. 
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307e  RAPPORT 
DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voirie  procès-verbal  n°  117). 


Le  Caire,  le  26  mai  1902. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 

Ali  bey  Bahgat  , 

Herz  bey, 

J.  Zarb  bey. 


SOMMAIRE  : 

i°  Mosquée  Hâkem  Bi  Amr  Allah  (M\ ^ob  ^5~Lv),  à  Bâb  el-Fetouh  (n°  i5  du  plan 
Grand  bey); 

20  Kasr  el-Cham’a  (^UÎi  a»  Vieux-Caire. 

3°  Église  el-Adra  (i^Sodi),  à  Hârat  Zoueilah  (Bein  el-Sourein); 

4°  Tombeau  du  cheikh  el-Maghrabi  (  ) ,  à  châra  el-Maghrabi  ; 

5°  Mosquée el-Mârdâni  (^i^Utl),  à  Darbel-Ahmar  (n°  120  du  plan); 

6°  Maison  wakf  Radouân  bey  (iib  yi^ôy),  à  el-Kheyamieh  ; 

70  Personnel; 

8°  Dépenses; 

90  Musée  arabe. 

1°  MOSQUÉE  HÂKEM. 

Il  est  pris  connaissance  de  la  lettre  n°  36,  en  date  du  9  avril  écoulé,  du 
Ministère  de  l’Instruction  publique,  communiquant  à  l’Administration  géné¬ 
rale  des  Wakfs  la  demande  du  Directeur  de  l’école  de  Bâb  el-Charieh  de 
disposer,  à  leur  évacuation,  des  locaux  affectés  actuellement  à  l’exposition 
des  collections  du  Musée  arabe  dans  le  but  d’y  transférer  la  susdite  école 
dont  l’emplacement  actuel  est  malsain. 

La  Section  technique  est  d’avis  de  n’examiner  cette  demande  que  lorsque 
le  Comité  aura  à  se  prononcer  sur  l’affectation  définitive  de  la  mosquée 

6 
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el-Hakem  qui  est  du  plus  haut  intérêt  pour  le  Comité.  Elle  rappelle  en  outre 
([ue  tout  dernièrement  encore  il  a  été  décidé  qu’une  partie  de  la  cour  de  la 
mosquée  servirait  à  l’exposition  des  grandes  pièces  d’architecture. 

2°  KASR  EL-CHAm'a. 

En  réponse  à  la  décision  du  paragraphe  1 1 ,  A.  du  299e  rapport,  S.  E.  le 
Comte  H.  Sakakini  pacha  informe  le  Comité  que  tout  en  se  soumettant  à 
ses  décisions  il  lui  est  impossible  de  ne  pas  réclamer  pour  le  compte  de  la 
Communauté  grecque-catholique  la  somme  de  38  L.E.  ai5  mill.  par  elle 
déboursée  pour  frais  d’aménagement  de  la  route  condamnée  devant  Kasr 
el-Cham’a,  y  compris  le  coût  de  la  conduite  d’eau  dont  les  accessoires  ont 
été  enlevés  en  partie,  lors  de  l’exécution  des  travaux  de  consolidation  du 
monument. 

Là  Section  technique,  après  examen,  trouve  qu’on  pourrait  tout  au  plus 
payer  à  la  Communauté  susdite  1  1  L.E.  1  5 5  mill.  comme  indemnité  pour 
l’enlèvement  d’une  partie  de  la  conduite  d’eau  et  contre  renonciation  for¬ 
melle  de  S.  E.  Sakakini  pacha  à  toute  espèce  de  réclamation.  La  Section 
technique  désire  encore  une  fois  rappeler  au  Comité  que  la  Communauté 
grecque-catholique  n’a  aucun  droit  à  revendiquer  dans  cette  affaire  vu  que 
pendant  les  deux  ans  qu’a  duré  l’entreprise  de  Kasr  el-Cham’a  elle  n’a  point 
réclamé  et  que  d’autre  part  le  Comité  a  établi  une  autre  route  (voir  rapp. 
297  et  299)  dont  elle  peut  se  servir. 

3°  ÉGLISE  EL-ADRA. 

M.  l’Architecte  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique  qu’il  a  donné 
ordre  de  commencer  le  relevé  par  le  dessin  de  l’église  el-Adra  et  que  le 
Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  lettre  n°  12/18  du  i5  avril  1902, 
accepte  l’exécution  des  travaux  de  réparation  aux  conditions  stipulées  entre 
le  Comité  et  le  Patriarcat  (voir  rapp.  3o3).  Aussi  ces  travaux  ont  été  com¬ 
mencés. 

4"  TOMREAU  EL— MAGHRARI. 

M.  l’Architecte  en  chef  informe  la  Section  technique  que  l’entrepreneur 
Youssef  Sirri,  adjudicataire  des  travaux  exécutés  au  tombeau  el-Maghrabi, 
demandés  par  le  Ministère  des  Finances  est  en  retard  de  cent  douze  jours  dont 
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il  ne  peut  être  totalement  gracié.  Suivant  les  clauses  de  son  contrat  il  doit 
subir  une  retenue  de  4 4  L.E.  8oo  mill.  Mais  comme  cette  somme  repré¬ 
sente  le  cpiart  du  montant  de  l’entreprise,  M.  Herz  bey  propose  de  ne  rete¬ 
nir  à  l’entrepreneur  que  la  somme  de  i3  L.E.  o48  mill.  qui  représente  la 
paie  du  surveillant  spécial  appointé  au  chantier  pendant  les  cent  douze  jours 
de  retard. 

La  Section  technique  accepte. 

5°  MOSQUÉE  EL-MÂRDÂNI. 

Le  même  Youssef  Sirri,  entrepreneur  des  travaux  de  peinture  de  la 
mosquée  el-Mârdâni,  présente  une  requête  exposant  que  le  travail  des  parties 
antiques  des  plafonds  dépassera  ses  prévisions  et  demandant  une  plus-value 
de  L.E.  45  sur  le  prix  forfataire  de  i3o  L.E.  de  son  entreprise  avec  un 
délai  supplémentaire  de  deux  mois  et  demi  non  compris  le  temps  perdu 
pour  les  constatations. 

M.  l’Architecte  en  chef  observe  que  la  somme  demandée  par  l’entrepre¬ 
neur  constitue  précisément  la  différence  entre  son  offre  et  celle  du  soumis¬ 
sionnaire  qui  tenait  le  second  rang  dans  l’adjudication. 

La  Section  technique  propose  d’accorder  à  l’entrepreneur  un  délai  supplé¬ 
mentaire  de  deux  mois  et  demi  et  de  l’inviter  à  achever  ses  travaux  confor¬ 
mément  à  son  engagement,  après  quoi  le  Comité  jugera  s’il  y  a  lieu  de  lui 
accorder  une  indemnité  qui  ne  pourra  en  tout  cas  dépasser  la  somme  de 

20  L.E. 

6°  MAK.AD  RADOUAN  REY. 

Un  devis  de  L.E.  8  a  été  dressé  par  les  bureaux  du  Comité  pour  les 
travaux  préliminaires  de  consolidation  du  mak’ad  de  la  maison  wakf  Radouân 
bey  (voir  rapp.  3oo). 

La  Section  technique  après  approbation  confie  son  exécution  au  meilleur 
offrant  Khalîl  Ibrahim  el-Denchaoui  aux  prix  du  devis  et  dans  le  délai  de 
douze  jours. 

7°  PERSONNEL. 

i 0  A  la  suite  de  l’approbation  des  travaux  du  nouveau  crédit  allouée  par 
le  Gouvernement  (voir  rapport  n°  3o5)  la  Section  tenhnique,  sur  la  propo¬ 
sition  de  M.  Herz  bey  accepte  d’appointer  les  surveillants  de  chantiers 
suivants  : 


6. 
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M.  Et.  Zarb  pour  le  chantier  de  la  mosquée  du  Sultan  Hassan ,  avec  un 
traitement  deL.  E.  10  par  mois; 

M.  Youssef  Loutfi  pour  celui  du  tombeau  Abou  Sebha ,  aux  appointe¬ 
ments  de  L.  E.  8  par  mois. 

•2°  Les  appointements  de  M.  J.  Papp  sont  portés  de  L.  E.  Saq  par  mois. 

3°  M.  l’Architecte  en  chef  présente  une  lettre  de  M.  Klippel ,  architecte 
au  service  du  Comité  sollicitant  un  congé  de  deux  mois  et  demi  vu  que 
depuis  cinq  ans  qu’il  est  en  service  il  n  en  a  jamais  obtenu  un. 

La  Section  technique  sachant  que  la  catégorie  d’agents  à  laquelle  appar¬ 
tient  M.  Klippel  ne  peut  obtenir  que  quinze  jours  de  congé  par  an,  appuie 
la  proposition  de  M.  l’Architecte  en  chef  d’accorder  au  susdit  agent  les  deux 
mois  et  demi  de  congé  à  titre  exceptionnel,  en  lui  allouant  pleins  appointe¬ 
ments  pour  deux  mois. 

70  DÉPENSES. 

A.  Il  est  donné  lecture  des  détails  des  menus  frais  de  bureaux  effectués 
sur  le  crédit  permanant  de  L.  E.  20  mis  a  la  disposition  de  M.  Heiz  bey, 
du  ier  novembre  1901  au  3o  avril  1902. 

B.  M.  Nistri  a  fait  une  mise  au  net  d  un  dessin  de  la  chapelle  St.  Michel 
au  Deir  Abou  Makar,  destinée  à  l’ouvrage  sur  les  monuments  coptes  et 
estimée  à  0  L.  E.  260  mill. 


9°  MUSÉE  A.RABE. 

A.  La  Section  technique  a  procédé  à  l’adjudication  du  devis  de  L.E.  32 

dressé  pour  la  préparation  des  supports  pour  chapiteaux  de  colonnes,  steles, 

jarres,  etc.  en  vue  de  la  prochaine  exposition  au  nouveau  Musée. 

Mohamed  Abdou  a  été  déclaré  adjudicataire  à  raison  de  L.  E.  k  le  mètre 
cube  de  pierre  de  taille  et  avec  une  majoration  de  5  0/0  sur  les  prix  des 
autres  articles  du  devis. 

B.  La  Section  technique,  après  examen  approuve  le  devis  de  L.  E.  1  80 
pour  confection  des  étagères,  ferrures,  consoles  en  fer,  planchéiage  des 
parois  pour  l’exposition  des  boiseries  a  inscriptions  et  colonnes,  etc. 

C.  Il  est  pris  connaissance  de  la  lettre  en  date  du  1  3  courant  de  M.  le 
Directeur  des  Villes  et  des  Bâtiments  de  l’État  accompagnée  d’un  devis  de 
L.E.  608  pour  les  changements  demandés  par  le  Comité  dans  le  nouveau 
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Musée  (voir  rapp.  n°  286  et  295).  Il  est  dit  aussi  dans  cette  lettre  que  le 
Ministère  des  Travaux  publics  ne  dispose  pour  le  moment  d’aucun  crédit 
pour  l’exécution  des  travaux  dont  il  s’agit. 

La  Section  technique  observe  que  sauf  le  tambour  qui  figure  au  devis 
pour  44  7  L.  E.  356  mill.  aucun  autre  travail  ne  peut  être  retardé  sans  que 
le  transfert  du  Musée  ne  soit  rendu  impossible  à  la  fin  de  l’année. 

Il  est  par  conséquent  décidé  d’exécuter  tous  les  autres  travaux  du  devis 
sur  le  reliquat  des  budgets  de  1900  et  1  90 1 .  La  somme  à  affecter  est  de 
160  L.  E.  644  mill. 

D.  Par  sa  lettre  n°  46  du  12  mars  1902,  la  Direction  générale  de  la 

r 

comptabilité  de  l’Etat  informe  le  Comité  que  sur  les  crédits  alloués  pour  le 
Musée  arabe  pour  les  exercices  1900  et  1901,  il  y  a  un  reliquat  total  de 
1298  L.  E.  260  mill. 

Voici  par  conséquent  l’état  de  tous  les  crédits  à  disposer  pour  l’installation 


du  nouveau  musée,  présenté  par  M.  Herz  bey  : 

Reliquat  des  budgets  de  1900  et  1901 .  L.  E.  1288  ôoomill. 

Meubles  et  aménagement  (budget  1 902  ) .  «  600 

L.  E.  1898  260 


Estimation  de  tous  les  travaux  d’aménagement  et  d’installa¬ 


tion  décidés  à  ce  jour  .  L. E.  925 

Reste .  L.  E.  973  260 


E.  Les  travaux  de  nettoiement  et  de  préparation  des  antiquités  ayant  été 
achetés,  M.  l’Architecte  en  chef  propose  de  licencier  à  la  fin  du  mois  tous 
les  ouvriers  et  de  ne  garder  que  le  menuisier  qui  a  exécuté  quelques  échan¬ 
tillons  de  vitrines  et  qui  sera  chargé  de  continuer  la  fabrication  des  meubles , 
aidé  du  personnel  nécessaire.  Mais  comme  il  lui  est  impossible  d’achever  les 
trente-quatre  vitrines  dont  on  a  besoin  en  quatre  mois,  M.  Herz  bey  propose 
d’accepter  aussi  l’offre  de  M.  Alex.  Neuman  pour  la  fourniture  de  vingt-deux 
vitrines  aux  prix  de  L.  E.  6  chacune,  en  prenant  toutes  les  garanties  néces¬ 
saires. 

F.  M.  Herz  bey  ayant  trouvé  que  l’on  peut  se  passer  de  la  pièce  45  du 
Musée  (voir  petit  plan)  la  Section  technique  accepte  de  supprimer  la  cloison 
proposée  entre  3 1  et  45  et  de  la  faire  entre  16  et  45. 

Signé  :  Rarois,  A.  Rahgat^J.  Zarb,  Herz. 
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PROCÈS-VERBAL  N°  118. 

(Voir  les  rapports  n"  308  et  310  de  i,  Section  techniqt.e. ) 

«««ï:  Siège  derAd— *  « 

Etaient  présents  : 

LL.  EE.  Abdel-Halim  pacha  Asscm,  président, 

Hussein  Fakiiry  pacha, 

1  igrane  pacha , 

Yacoub  Artin  pacha, 

Sir  William  Garstin, 

Hi\l.  Ali  bey  Bahgat, 

Hanna  hey  Bakhoum  , 

Herz  hey, 
de  Mohl, 

ie  Docteur  Moritz, 

Saber  hey  Sabri, 

J.  Zarb  hey. 

M'  SeCr<Sta‘re  ëtan‘  ai)sent.  M-  Zarh  bey  le  remplace. 

S.  E.  Le  Président  souhaite  la  bien  vem,P  à  mu  i  »,  . 

— :7irion  -• —• * ->- 

i. 

Ce  pioces-verbal  de  la  dernière  séance  est  appouvé  et  signé. 

s: 
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S.  E.  Fakhry  pacha  propose  d’exprimer  la  satisfaction  du  Comité  au  gar¬ 
dien  du  wakf  el  Gulchani,  qui  par  sa  vigilance  a  su  garder  ces  faïences. 

III. 

Le  Comité  n’ayant  pas  pu,  comme  il  l’avait  décidé,  visiter  l’immeuble 
qui  se  trouve  dans  le  voisinage  du  tombeau  Sâleh  Negm  el-Dyn  (voir  para¬ 
graphe  V  du  dernier  procès-verbal),  fixe  le  jour  de  cette  visite  à  vendredi 
courant. 

IV. 

Les  rapports  nes  3o8  à  3io  de  la  Section  technique  sont  approuvés. 

V. 

M.  Herz  bey  présente  l’état  des  travaux  exécutés  au  3i  octobre  qui  se 
répartissent  comme  suit  : 


IMPUTATIONS 

DÉPENSES 

AUTORISÉES 

SOMMES 

PAYÉES 

RESTE 

A  DÉPENSER 

L.  E. 

L.  E. 

L.  E. 

Sur  le  budget  du  Comité  .... 

7300 

W77 

2823 

Pour  le  compte  du  Gouverne- 

j; 

ment . 

2600 

38i 

» 

2119 

VI. 

M.  de  Mobl  déclare  que  la  Caisse  de  la  Dette  est  disposée  d’acquiescer 
à  la  demande  qui  lui  sera  faite  d’accorder  un  nouveau  crédit  de  L.E.  /tooo 
pour  l’exercice  1903,  pour  les  travaux  du  Sultan  Hassan  et  pour  les  autres 
monuments  compris  dans  la  liste  du  3  02e  rapport. 

Le  Comité,  en  remerciant,  charge  M.  l’Architecte  en  chef  de  faire  ses 
propositions  pour  la  répartition  de  ce  nouveau  crédit. 

VII. 

Le  Comité  prend  connaissance  de  l’envoi  des  1227  pièces  de  monnaies 
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en  argent  qui  ont  été  trouvées  au  mois  de  septembre  dernier  par  M.  Aly 
Hussein  dans  sa  maison  sise  sur  un  teil,  à  Kôss. 

Ces  monnaies  ont  été  envoyées  par  M.  Carter,  Inspecteur  au  Service  des 
Antiquités  Egyptiennes,  au  Musée  Arabe,  où  M.  Aly  bey  Babgat  les  ayant 
examinées,  a  trouvé  qu’elles  sont  au  nom  du  sultan  Hassan,  de  son  père 
Mohamed  et  enfin  des  sultans  issus  de  Kalaoun. 

S.  E.  Yacoub  pacha  Artin  rappelle  que  d’après  un  accord,  ces  monnaies 
doivent  être  envoyées  au  Ministère  de  l’Instruction  Publique,  pour  être 
incorporées  à  la  collection  qu’il  détient. 

VIII. 

S.  E.  Yacoub  pacha  Artin  avise  le  Comité  qu'il  a  reçu  une  lettre  de 
M.  Somers  Clarke,  l’avisant  que  Y  India  OJJîce  est  prêt  à  donner,  en  échange 
des  ouvrages  et  fascicules  du  Comité,  celles  de  ses  publications  cjui  se  réfèrent 
à  la  civilisation  musulmane  des  Indes.  S.  E.  Yacoub  pacha  Artin  ajoute 
qu’il  a  déjà  écrit  officiellement  à  S.  S.  Lord  de  Cromer  pour  arriver  à 
ce  but. 

S.  E.  fait  en  outre  part  au  Comité  d’une  demande  de  M.  Somers  Clarke 
le  priant  d’intervenir  auprès  du  Comité  pour  que  la  série  de  dessins  relatifs 
aux  églises  coptes  du  Caire  soient  complétée  le  plus  tôt  possible  pour  être 
insérée  dans  l’ouvrage  (pii  s’élabore  sous  les  auspices  du  Comité. 

Le  Comité  charge  M.  l’Architecte  en  chef  de  prendre  les  dispositions 
nécessaires  à  cet  effet. 

S.  E.  Yacoub  pacha  Artin  exprime  le  désir  que  le  Kasr  El-Cham’  soit 
publié  le  plus  tôt  possible,  fût-ce  en  fascicule  séparé. 

IX. 

S.  E.  Tigrane  pacha  offre  au  Comité  deux  photographies,  ensemble  et 
détails,  du  tableau  «la  Disputa  di  Sanla-Caterinar  du  Pinturicchio ,  sur 
lesquelles  figure  Djem,  frère  du  Sultan  Bayazit. 

S.  E.  Yacoub  pacha  Artin  offre  de  son  côté  une  photographie  avec  son 
cliché,  représentant  Djem,  frère  de  Bayazit,  chez  le  Sultan  du  Caire, 
d’après  la  miniature  du  manuscrit  «De  Absuhone  Urbis  Rhodœii  de  Caoursin 
(Paris,  Bibliothèque  Nationale). 

Le  Comité  remercie  LL.  EE.  pour  ces  dons  intéressants. 
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X. 

S.  E.  Yacoub  pacha  Artin  présente  au  Comité  une  bouteille,  une  cruche 
et  un  verre  anciens,  trouvés  dans  des  fouilles  de  la  Haute-Egypte,  et  qu’il 
a  acquis  pour  le  Musée,  moyennant  une  somme  de  10  L.  E. 

Le  Comité  remercie  S.  E.  de  l’intérêt  constant  qu’il  apporte  à  enrichir  le 
Musée  d’objets  rares  et  nouveaux. 


XI. 

M.  de  Mohl  annonce  qu’il  a  vu  chez  le  libraire  Diemer  un  fort  joli 
exemplaire  de  l’ouvrage  et  A  lhambra  »  en  2  volumes,  d’Owen  Jones,  qu’il 
vend  pour  la  modique  somme  de  L.  E.  20. 

Le  Comité  pense  que  son  acquisition  serait  avantageuse  pour  la  bibliothèque 
du  Musée. 

VII. 

M.  Herz  bey  informe  le  Comité  qu’il  a  reçu  une  lettre  de  M.  le  Directeur 
de  l’Institut  français  d’archéologie  orientale  lui  annonçant  que  le  faciscule  II, 
Corpus  Inscriplionum  Arabicarum,  de  M.  Max  Van  Berchem  est  épuisé. 

Le  Comité  décide  de  l’acquérir  auprès  de  l’éditeur. 

VIII. 

Ouvages  reçus  en  dons  : 

Mémoires  publiées  par  les  membres  de  la  Mission  archéologique  française  du 

Caire,  1900.  —  Tome  XIX,  fasc.  III.  — -  Matériaux  pour  un  Corpus 
•  •  •  „  r 
mscnptionum  arabicarum.  —  ie  partie,  Egypte. 

Bulletin  de  l' Institut  français  d'archéologie  orientale,  1901. —  Tome  I, 
fasc.  IL 

Mémoires  de  l’Institut  français  d’archéologie  orientale ,  1902.  —  Tome  I, 
fasc.  I.  —  Une  saison  de  fouilles  à  Sippar,  par  M.  Vincent  Scheil, 

0.  P. 

Berichte  über  die  Thàtigkeit  der  Provinzial-Kommission  fur  die  Denhnalpflege 
in  der  Rheinprovinz ,  fasc.  VI,  1901. 
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Mémoires  et  documents  publiés  par  la  Société  nationale  des  Antiquaires  de 
Fr  ' ance ,  1902.  —  Mettensia  III;  Bulletin  du  ier  trimestre  1902. 

Revis  ta  de  la  Associacion  artistico-arqueologica  Barcelonesa ,  année  VIe,  n°  3  1 , 
vol.  III,  1902.  —  Année  VIe,  n°  32,  vol.  III,  1902. 

Histoire  de  l’Azhar,  par  le  Cheik  Soliman  Ouasd  el-Hanafi. 

Bulletin  de  la  Société  Khédiviale  de  Géographie,  Ve  série,  ne  11. 

La  séance  est  levée  à  k  heures. 


Pour  le  Secrétaire , 
Signé  J.  Zarb. 


Le  Président, 
Signé  :  Abdul  Halim. 


Les  Membres, 

Signé  :  Tigrane  ,  H.  Fakry. 


ANNEXE  AU  PROCÈS-VERBAL  N°  118. 


Le  i  h  novembre  1902. 

I. 

Conformément  au  paragraphe  III  du  procès-verbal  de  la  118e  séance, 
S.  E.  Yacoub  Artin  pacha,  MM.  0.  de  Mohl,  Hanna  bey  Bakhoum  et  Herz 
bey  (M.  Zarb  bey  s’est  fait  excuser)  se  sont  rendus  ce  jour  au  tombeau  de 
Sâleh  Negm  el-Dyn  Ayoub  pour  se  prononcer  sur  l’éventualité  de  la  recons¬ 
truction  de  l’immeuble  qui  touche  la  façade  du  collège  de  ce  sultan  (voir  rapp. 
28/1  et  proc.-verb.  117). 

Après  examen  il  a  été  décidé  que  pour  dégager  la  façade  du  collège  en 
question ,  il  importe  que  l’immeuble  ne  soit  point  reconstruit ,  mais  exproprié. 
Le  Comité  est  prié  de  voter  les  crédits  nécessaires  à  cet  effet. 

Profitant  de  l’occasion,  M.  Herz  bey  présente  le  projet  élaboré  par  les 
bureaux  du  Comité  pour  la  démolition  de  l’escalier  actuel  du  kouttâb  Khosro 
pacha  adossé  à  la  façade  Ouest  du  tombeau  susdit  et  la  construction  d’un 
nouvel  escalier  au  sud  du  sebîl  (voir  rapp.  3o5).  Ce  projet  est  approuvé;  son 
exécution  complétera,  avec  les  déblais  dernièrement  exécutés  par  les  soins 
du  Comité  (voir  rapp.  28/1  et  3 0 3)  l’isolement  de  la  façade  Ouest  du  tom¬ 
beau. 

IL 

Les  membres  sus-nommés  se  sont  ensuite  transportés  à  Khan  el— Khalili , 
où  M.  l’Architecte  en  chef  leur  a  montré  une  des  trois  portes  monumentales, 
celle  du  côté  ouest  dite  Bâb  Badestân,  en  très  mauvais  état  et  menaçant  de 
partager  le  sort  de  la  boutique  adjacente  qui  s’est  écroulée  subitement  il  y  a 
quelques  jours. 

Il  résulte  des  informations  prises  que  la  porte  proprement  dite  appartient 
au  Gouvernement  tandis  que  les  chambres  qui  occupent  sa  partie  supérieure 
sont  propriété  du  sieur  Moursi  Ahmed. 
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Il  est  impossible  de  consolider  la  porte  sans  toucher  à  ces  bâtisses.  Leur 
propriétaire  étant  prêt  à  s’en  défaire  moyennant  une  cinquantaine  de  Livres, 
il  est  proposé  au  Comité  de  les  faire  acheter  par  le  Gouvernement,  ce  qui 
sera  d’un  grand  avantage  pour  le  monument.  11  sera  utile  aussi  de  faire  les 
démarches  nécessaires  pour  faire  disparaître  la  baraque  qui  couvre  le  côté 
droit  de  la  porte. 

M.  l’Architecte  en  chef  donne  avis  qu’il  a  fait  enlever  hier  de  la  porte  un 
disque  en  marbre  qui  n’v  tenait  plus,  par  crainte  qu’on  ne  le  vole.  On  y  lit 
l'inscription  suivante  en  trois  lignes  : 


*J**'f- 


Traduction  : 


Kansou  el-Ghouri 

Gloire  à  notre  sultan  le  roi  très  noble 
Que  sa  gloire  soit  exaltée. 


En  attendant  l’époque  où  les  travaux  de  réparation  pourront  être  com¬ 
mencés,  ce  disque  a  été  déposé  dans  les  bureaux  du  Comité. 


Signé  : 

H.  Bakhoum,  Herz,  Yacoub  Artin  pacha,  0.  von  Mohi.. 
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308e  RAPPORT 
DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voirie  procès-verbal  n°  118.) 


Présents  à  la  réunion  : 


Le  Caire,  le  26  juin  1902. 


MM.  J.  Barois,  président, 

J.  Zarb  bey, 

Elias  Al.  Hakim  (en  remplacement  de  M.  Herz  bey). 


SOMMAIRE  : 

1°  Adjudications; 

20  Porte  de  Darb  Gâm’a  el-Ghorayeb  (<_«ohjfeîl); 

3°  Sebil  wakf  Chams  el-Dyn  Aouad  ,  à  hàret  Zaouyet  el-Emiân 

(el-Azhar)'; 

k°  Mosquée  Aimas  à  el-Helmieh  (n°  i3o  du  plan  Grand  bey). 

1°  ADJUDICATIONS. 

A.  Par  sa  lettre  n°  2066  du  9  juin  courant,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  communique  au  Comité,  pour  avis,  le  résultat  de  l’adjudication  du 
devis  n°  1 0  des  travaux  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  (voir  rapp.  n°  3o5 , 
20  A). 

La  Section  technique  constate  que  deux  soumissions  seulement  ont  été 
présentées.  Elle  estime  que  pour  des  travaux  délicats  d’un  monument  de  la 
nature  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  une  adjudication  dans  ces  conditions 
ne  donne  pas  entière  satisfaction. 

Il  est  par  conséquent  décidé  de  retourner  tout  le  dossier  au  Ministère 
avec  prière  de  renouveler  l’adjudication. 

B.  Il  est  aussi  pris  connaissance  du  dossier  de  l’adjudication  des  travaux 
de  la  coupole  Abou  Sebha  au  désert;  transmis  pour  avis  au  Comité,  par  le 
Ministère  des  travaux  publics  (voir  rapp.  n°3o5). 

L’offre  la  plus  basse  est  celle  de  Khalil  Ibrahim  el-Dencbaoui  avec  un 
rabais  de  18  3/4  0/0.  Cependant  comme  cet  entrepreneur  n’a  fait  jusqu’à 
présent  pour  le  Comité  que  des  travaux  peu  importants  et  qui  ne  sont  pas 
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de  la  nature  de  ceux-ci,  la  Section  technique  croit  prudent  de  lui  préférer 
Chafaï  Khalîl  dont  la  soumission  vient  en  second  rang  avec  171/2  de  rabais. 
Chafaï  Khalîl  est  un  entreprener  habile  et  a  déjà  exécuté  plusieurs  travaux 
à  l’entière  satisfaction  du  Comité.  D’ailleurs,  la  différence  entre  ces  deux 
concurrents  n’est  que  de  L.  E.  3. 

C.  L’exécution  d’un  devis  de  L.  E.  8  pour  travaux  de  réparation  dans 
l’école  Khaouand  Baraka  avait  été  confiée  à  Abdel  Fatâh  Ramadan  (voir 
rapp.  n°  3  0  3  ).  Cependant  au  moment  où  les  travaux  devaient  être  commencés , 
les  bureaux  du  Comité  ont  constaté  que  ce  devis  ne  suffisait  pas  et  qu’il  y 
avait  lieu  de  prévoir  d’autres  réparations  très  urgentes.  Aussi,  en  outre  du 
devis  de  L.  E.  8  susdit,  un  second  de  L.  E.  38  a  été  dressé  pour  les  travaux 
complémentaires. 

La  Section  technique  approuve  ces  dispositions  et  pour  ne  pas  perdre  de 
temps  décide  de  confier  l’entreprise  au  même  Abdel  Fattâh  Ramadan,  qui 
accepte  aux  conditions  de  sa  première  soumission,  c’est-à-dire  avec  un 
rabais  de  7  0/0. 

D.  Les  trois  devis  suivants  ont  été  dressés  par  les  bureaux  du  Comité 
pour  petits  travaux  : 

i°  Kouttâb  el-Ghouri  (  demande  du  Ministère  de  l’Instruction  publique) 
L.  E.  8. 

2°  Mosquée  Kâdi  Abdel  Bâssal  (réclamé  par  les  Wakfs)  L.  E.  5. 

3°  Tombeau  Sa’adât  el-Tâlba  L.  E.  2. 

La  Section  technique  approuve  ces  trois  devis  et  après  dépouillement  des 
offres  v  jointes  confie  l’exécution  du  premier  devis  à  Ali  Ibrahim  avec  rabais 
de  12  1/2  0/0;  du  second  à  Mohamed  Ali  Anîs  avec  10  0/0  de  rabais  et 
du  troisième  à  Abdel  Fattâh  Ramadan  avec  1 0  0/0  de  rabais. 

Tous  les  travaux  portés  en  C  et  / )  ci-dessus  seront  imputés  au  chapitre 
k  Petits  travaux  d .  Quant  aux  L.  E.  2  du  tombeau  Sa’adât  el-Talba  elles  sont 
déjà  déposées  à  la  caisse  de  l’Administration  générale  des  Wakfs  par  un 
intéressé. 

2°  PORTE  À  DARB  GAM’A  EL-GHORAYEB. 

Le  Service  de  la  Ville,  par  sa  lettre  n°  1 3  1 9  du  1 1  courant,  attire  l’atten¬ 
tion  du  Comité  sur  l’état  menaçant  de  la  porte  à  Darb  Gâm’a  el-Ghorayeb 
causé  par  de  larges  crevasses  qui  s’y  sont  déclarées. 
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Il  résulte  d’un  examen  fait  par  les  bureaux  du  Comité  que  cette  porte  est 
située  entre  la  mosquée  et  ses  dépendances  et  de  même  que  tous  ces  édifices 
elle  est  dans  un  mauvais  état.  Elle  ne  possède  rien  qui  puisse  intéresser  le 
Comité. 

La  Section  technique  se  basant  sur  ces  observations  est  d’avis  de  ne  pas 
classer  la  porte. 

3°  SEBIL  WAK.F  CHAMS  EL-DYN  AOUAD. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  se  proposant  de  mettre  en  état  le 
sebîl  wakf  Chams  el-Dyn  Àouad  sis  devant  la  zaouyet  el-Emiân  à  hâret 
Gâm’a  el-Azhar  demande  l’avis  du  Comité. 

Sur  la  déclaration  des  architectes  du  Comité  que  l’édifice  en  question  est 
moderne  et  que  sauf  quelques  fragments  de  mosaïques  et  une  grille  en  bronze , 
il  ne  renferme  rien  qui  puisse  intéresser  le  Comité,  la  Section  technique 
propose  de  ne  pas  le  classer  mais  de  recommander  à  l’Administration  géné¬ 
rale  des  Wakfs  de  conserver  la  grille  en  bronze  à  la  place  où  elle  se  trouve. 

4°  MOSQUÉE  ALMÂS. 

M.  Ahmed  bey  Sâhet  demande  au  Tanzim  un  permis  pour  reconstruire 
sa  maison  contiguë  à  la  mosquée  Aimas  du  côté  Est. 

Après  examen  du  plan  de  la  mosquée,  la  Section  technique,  avant  de 
donner  son  avis,  désire  examiner  le  projet  de  reconstruction  de  M.  Ahmed 
bey  Sâbet  et  demande  à  l’Administration  générale  des  Wakfs  :  i°  les  limites 
exactes  de  la  mosquée  du  côté  Est;  2°  si  le  propriétaire  voisin  a  le  droit 
d’occuper  les  étages  d’une  chambre  qui  fait  partie  de  la  mosquée. 

Signé  :  Barois,  J.  Zarb,  Elus  Al.  Hakim. 
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309e  RAPPORT 
DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbal  n°  118.) 


Présents  à  la  réunion  : 


Le  Caire,  le  i5  juillet  1902. 


MM.  Ali  bey  Bahgat, 

Saber  bey  Sabri, 

Elias  Al.  Hakim  (en  remplacement  de  M.  Herz  bey). 
Se  font  excuser:  MM.  J.  Barois  et  J.  Zarb  bey. 


SOMMAIRE  : 

i°  Petits  travaux; 

2°  Tombeau  du  cheik  Ali  el-Badri  (^OyJi  ^Ic); 

3°  Mosquée  el-Farikânî  (jübviJi);  à  el-Seyouiieb; 

4°  Musée  arabe; 

5°  Mosquée  Sinân  pacha  (Lib  (jLu«),  à  Boulaq; 

6°  Mosquée  Mohamed  Saïd  Djakmak  Ck£) ,  à  Darb  Saâda  (n°  180  du 

plan  Grand  bey). 


1°  PETITS  TRAVAUX. 

La  Section  technique  approuve  les  deux  devis  suivants  préparés  par  les 
bureaux  du  Comité  et  accompagnés  d’offres  pour  leur  exécution  : 

Kouttâb  du  cheikh  Metab  bar  (réparations  demandées  par  le  Ministère  de 
l’Instruction  publique)  L.E.  5. 

Mosquée  Daoud  pacha  (réparations  demandées  parles  Wakfs)  2  L.E.  5  00. 

Après  dépouillement  des  offres,  les  deux  travaux  adjugés  au  meilleur 
offrant  Ibrahim  Ali,  le  premier  avec  12  1/2  °/0  de  rabais  et  le  second 
avec  10  1/2  0/0. 


2°  TOMBEAU  DU  CHEIKH  ALI  EL-BADRI. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  transmet  au  Comité  pour  examen  la 
lettre  datée  du  1  6  mars  dernier,  du  Tanzim  d’Assiout,  relative  à  la  demande 
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d’un  particulier  de  construire  une  mosquée  sur  un  terrain  libre  à  côté  du 
tombeau  du  cheikh  Ali  el-Badri. 

Les  bureaux  du  Comité  ont  prié  l’Administration  générale  de  faire  exa¬ 
miner  ce  tombeau  par  l’ingénieur  de  son  Agence. 

Il  résulte  du  rapport  de  ce  dernier  que  le  tombeau  dont  il  s’agit  est  une 
construction  en  briques  crues  couverte  d’un  dôme  sans  aucune  importance. 

Se  basant  sur  cette  déclaration,  la  Section  technique  propose  de  ne  pas 
classer  le  tombeau. 

3°  MOSQUÉE  EL-FARIKÂNI. 

Hameda  Mohamed  demande  au  Tanzim  un  permis  de  reconstruire  une 
maison  vvakf  particulier  contiguë  à  la  mosquée  el-Farikâni  à  el-Seyoufîeh. 

Après  examen  sur  place  la  Section  technique  est  d’avis  de  ne  pas  classer 
la  mosquée. 

4°  MUSÉE  ARABE. 

La  Section  technique  approuve  le  cahier  des  charges  dressé  parles  bureaux 
du  Comité  pour  la  fourniture  des  cristaux  nécessaires  aux  meubles  en  exé¬ 
cution  pour  le  nouveau  musée  arabe,  et  recommande  la  mise  immédiate  en 
adjudication  de  cette  fourniture. 

5°  MOSQUÉE  SINAN  PACHA. 

En  s’occupant  du  dallage  des  couloirs  qui  entourent  la  mosquée  Sinân 
pacha,  travail  compris  dans  la  série  des  travaux  entrepris  l’an  dernier  dans 
la  mosquée  (voir  rapp.  2  84)  l’Administration  générale  des  Wakfs,  informe 
le  Comité  par  sa  lettre  en  date  du  8  courant  que  dans  le  but  de  démasquer 
la  façade  Est  de  la  mosquée,  elle  se  propose  de  démolir  le  mur  d’enceinte 
Est  ainsi  que  ses  deux  portes  extrêmes  et  les  remplacer  par  une  grille  en  fer. 
Elle  attire  en  outre  l’attention  du  Comité  sur  la  différence  de  niveau  entre 
la  rue  et  les  couloirs  qui  se  trouvent  plus  bas  de  o  m.  20  cent.,  ce  qui  a 
l’inconvénient  de  produire  des  infiltrations  au  temps  de  la  crue  du  Nil. 

La  Section  technique  s’est  rendue  sur  les  lieux  et  après  examen  elle  re¬ 
connaît  le  bien  fondé  des  observations  des  Wakfs  et  propose  de  hausser  le 
niveau  du  sol  des  quatre  couloirs  jusqu’au  niveau  de  la  première  marche  des 
escaliers  des  liwans.  Elle  est  en  outre  absolument  du  même  avis  que  les  Wakfs 
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quanl  a  la  démolition  du  mur  d’enceinte  est  et  de  son  remplacement  par 
mie  gn  e  en  1er.  Ce  mur  d'ailleurs  ainsi  que  les  deux  portes  sont  modernes 

CromuT  “  3  C0nS“'UC'i0n  de  h  mos(l"ée  et  »’«»»  aucune  intérêt  pour 


6°  MOSQUEE  MOHAMED  SAID  DJAKMAK. 


y  a  quelque  vingt  ans,  l’Administration  générale  des  Wakfs  a  intenté 
!U1  P™cè8  à  la  dame  Khadiea  el-Kaïssariieh  pour  s’être  indûment  appropriée 
e  selul  et  une  partie  des  dépendances  ee  la  mosquée  Mohamed  Saïd  Djakmak 
et  es  avoir  transformés  en  magasin  en  changeant  en  porte  la  fenêtre 

llans  ses  rapports  n-  ,  ,,5  et  soi,  la  Section  technique  du  Comité  s'est 
rendue  compte  de  cette  transformation  et  a  demandé  de  rendre  aux  lieux 
en  question  leur  destination  primitive. 

Le  procès  a  élé  rePris  dernièrement  et  des  expertises  ont  eu  lieu  sur 
place  en  présence  du  fondé  de  pouvoirs  de  la  dame  sus-nommée  et  d’un 
agent,  des  bureaux  du  Comité. 


1  cxPert’  v°yant  1  insuffisance  et  le  peu  de  valeur  des  documents  à  l’appui 
ce  la  revendication  produite  par  l’Administration  générale  des  Wakfs,  a 
proposé  a  cette  dernière  un  arrangement  consistant  à  laisser  à  la  dame 
khadiga  la  jouissance  de  la  cour  située  derrière  le  sebil  et  de  rendre  ce 
dernier  a  sa  première  destination,  après  avoir  enlevé  la  porte  construite  à 
a  place  de  la  fenêtre  et  élevé  un  mur  de  séparation;  les  frais  du  procès 
devant  etre  payes  de  moitié  par  les  parties. 

,  GeS  Pr°Positions  l’expert  ont  été  communiquées  à  l’Administration 
generale  des  Wakfs  qui,  avant  de  prendre  une  décision  demande  au  Comité. 

1  Si  la  cour  a  céder  peut-être  utile  à  la  mosquée; 

2°  Si  dans  cette  même  cour  il  n’y  a  point  de  traces  d’une  ouverture 
prouvant  qu  elle  était  en  communication  avec  la  mosquée  elle-même. 

La  Section  technique  s’est  rendue  sur  les  lieux  et  a  visité  les  restes  du 
Ivouttâh  qui  surmonte  le  sebil  ainsi  que  celles  des  chambres  situées  au-dessus 
du  couloir  delà  mosquée.  L’absenced’un  escalier  desservant  toutes  ces  pièces, 
les  (races,  remarquées  des  anciennes  portes  du  Kouttâb  et  des  chambres 
indiquées  ainsi  que  celles  de  l’ancien  enduit  existant  jusqu’à  ce  jour  ont 
amène  la  Section  technique  à  supposer  que  la  cour  dont  l’expert  pro- 
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pose  de  laisser  la  jouissance  à  la  voisine  n’était  autre  que  la  cage  de  l’an¬ 
cien  escalier  donnant  accès  au  Kouttâb  et  aux  autres  pièces  signalées  et  que 
l’entrée  du  sebil  se  trouvait  dans  cetle  même  cour.  D’autre  part,  la  Section 
technique  a  observé  que  la  citerne  dont  la  bouche  se  trouve  dans  la  mosquée, 
s’étend  peut-être  jusqu’au  sebil,  et  alors  son  étendue  pourrait  servir  à  la 
délimitation  de  la  propriété  des  Wakfs. 

C’est  pourquoi  la  Section  technique  n’est  pas  d’avis  d’accepter  l’arran¬ 
gement  proposé  par  l’expert.  Elle  demande  plutôt  d’attirer  l’attention  de  ce 
dernier  sur  les  observations  susindiquées  et  sur  celles  qui  sont  formulées  sur 
le  plan  dressé  par  les  bureaux  du  Comité  à  cette  occasion,  en  le  priant  de 
faire  faire  lui-même  le  relevé  de  la  citerne,  ce  qui  servira  à  lui  éclaircir 
davantage  les  limites  exactes  entre  la  propriété  de  la  dame  Khadiga  et  celle 
des  Wakfs. 

Signé  :  S.  Sabri,  A.  Bahgat,  Elias  al  Hakim. 
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310e  RAPPORT 
DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  ie  procès-verbal  n°  118.) 


Le  Caire,  le  25  octobre  1902. 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bahgat, 

Herz  bey, 

J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

i°  Budget  du  Comilé  pour  l’exercice  1908; 

20  Musée  arabe; 

3°  Mur  de  la  ville; 

à0  Terrains  entre  Eïn  el-Sira  et  la  mosquée  Amr; 

5°  Bàb  el-Nasr  (^ajüi  <_?b); 

6°  Kouttab  du  sultan  Mahmoud  ( :>»-£•),  à  el-Habbànieh  (  vis-à-vis  du  n°  2o3  du  plan 
Grand  bev); 

7°  Mosquée  Kanbaï  el-Charkassi  ^Lilü),  à  el-Manchieh  (n°  1 5  A  du  plan); 

8°  Adjudications; 

90  Abreuvoir  wakf  Sidi  Bayoumi  (^*^0),  à  chàra  el-Bayoumi  (n"  3  du  plan); 

10°  Mosquée  Tâlâr  el-Hegàzieh  (ibybst  ^bb),  à  el-Gamàlieb  (n°  36  du  plan); 
ii°  Mosquée  Gânem  el-Bablaouân  ^iU.),  à  el-Serouguieh  (n°  129  du  plan); 

12°  Monuments  coptes; 

Annexe.  Décompte  du  budget  de  1899. 

1°  BUDGET  DU  COMITE  POUR  1908. 

La  Section  technique  après  examen  accepte  le  projet  du  budget  pour 
l’exercice  iqo3,  élaboré  par  M.  l’Architecte  en  chef. 

Il  est  prévu  dans  ce  projet  une  dépense  totale  de  L.  E.  7  5 00  dont 
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L.  E.  4ooo  pour  compte  du  Comité  et  L.  E.  35oo  pour  compte  des  wakfs. 
En  voici  les  détails  : 


CO  . 

O  W 

es 

a  g 

S| 

S  « 

DÉSIGNATION  ET  NATURE  DES  TRAVAUX. 

POUR 

compte 

DU  COMITÉ. 

POUR 

compte 

DES  WAKFS. 

TOTAUX 

L.  E. 

L.  E. 

L.  E. 

A.  —  Travaux  à  continuer  : 

1 

Mosquée  el-Ghouri  : 

a)  Liouân  Est . t 

Aoo 

_ 

Aoo 

, .  T .  ,  ,  <  lambris  et  dallage . 

b)  Liouan  Mord  et  Sud  .  ( 

35o 

— 

35o 

2 

Mosquée  Aslam  el-Bahaï  :  Menuiserie  fine;  volets,  divers 

5o 

i5o 

200 

3 

Mosquée  el-Akmar  :  Travaux  de  conservation  et  cour 

d’ablutions . 

100 

68o 

780 

A 

Mosquée  el-Màrdàni  :  chambranles  divers . 

100 

180 

280 

5 

Mosquée  Gânem  el-Bahlaouân  : 

;'4. 

a)  Minaret  et  cour  d’ablutions . 

i  ko 

5oo 

64o 

6)  Vantaux  de  la  porte  principale;  koursi . 

3oo 

— 

3oo 

fi 

Mosquée  Kàdi  Yehia,  à  el-Habbânieh  :  Dépendances  el 

cour  d’ablutions . 

5o 

1 5o 

200 

B.  —  Travaux  à  commencer  : 

1 

Mosquée  Aksonkor,  à  Darb  el-Ahmar  :  Travaux  de  con- 

servation  ;  dégagement . 

200 

8oo 

1000 

2 

Tombeau  Kalaoun  :  lambris  des  murs  Nord  et  Sud  .... 

Aïo 

i4o 

55o 

3 

Mosquée  el-Kourdi,  à  el-Kheyamieh  :  Travaux  de  conser- 

valion . . .  . 

200 

55o 

760 

C.  Réserve  pour  Petits  travaux . 

100 

5o 

i5o 

D.  Expropriations . 

5oo 

— 

5oo 

E.  Impressions . 

100 

— 

100 

F.  Personnel  et  frais  généraux . 

1000 

3oo 

i3oo 

Totaux  L.  E. 

4ooo 

35oo 

75oo 

2°  MUSÉE  ARABE. 

A.  —  Sur  la  demande  du  Ministère  des  Finances,  M.  l’Architecte  en  chef 
a  aussi  arrêté  les  prévisions  des  recettes  et  des  dépenses  du  Musée  arabe 
pour  igo3,  sur  le  même  pied  que  celles  de  igos,  sauf  une  légère  modi¬ 
fication  dans  les  dépenses  du  personnel  et  des  frais  divers. 

Les  prévisions  se  présentent  donc  comme  suit  : 
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BUDGET  DU  MUSÉE  ARABE  POUR  iqo3. 


NOM 

1902 

DRE 

1903 

DÉSIGNATION. 

BUDGET 

pour  1903 

BUDGET 

POUR  1902 

L.  E. 

L.  E. 

L.  E. 

L.  E. 

Localion  des  terrains . 

2 1 63 

2i63 

CH.  I.  SERVICE  DU  MUSEE. 

Arl.  1.  Personnel  classé  : 

1 

1 

Directeur . 

24o 

24o 

1 

1 

Sous-directeur  et  conservateur.  . 

3oo 

3oo 

2 

2 

Ecrivains . 

120 

660 

100 

64o 

Art.  s.  Agenls  hors  cadre  : 

4 

4 

t'arraches  (à  2  4  L.  E.  chacun) .  . 

9fi 

96 

2 

2 

Ghatlirs  (à  24  E.  E.  chacun).  . .  . 

48 

48 

1 

1 

Boàb  (à  24  L.  E) . 

q4 

168 

24 

168 

CH.  II.  DÉPENSES  DIVERSES. 

Achat  et  entretien  des  antiquités 

200 

200 

Prix  de  meubles  et  aménagement. 

5oo 

5oo 

Menus  trais . 

5o 

75o 

20 

720 

CH.  III.  IMPOTS. 

Impôts . 

5oo 

5oo 

Réserves . 

85 

i35 

Totaux  . .  . 

2i63 

2163 

La  somme  de  L.  E.  20  figurant  en  plus  des  prévisions  de  l’année 
passée,  au  chap.  I,  art.  premier  «Ecrivains »  servira  à  l’augmentation  du 
traitement  de  l’aide-écrivain  Mohammed  eff.  Khalil. 

En  effet,  dans  une  lettre  adressée  par  M.  le  Conservateur-adjoint  du 
Musée  à  M.  Herz  bey,  le  8  courant,  il  résulte  que  suivant  les  nouvelles 
dispositions  à  adopter  après  le  transfert  au  nouveau  local,  pour  le  classe¬ 
ment  des  diverses  catégories  d’objets,  le  nombre  des  registres  sera  porté  de 
1  à  h  et  qu’en  outre  pour  se  conformer  à  la  règle  adoptée  par  toutes  les 
administrations  il  est  indispensable  de  tenir  quatre  registres  pour  la 
correspondance. 
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Tous  ces  registres ,  expose  M.  Ali  bey,  doivent,  être  tenus  par  un  commis 
spécial  et  il  propose  à  cette  effet,  à  titre  provisoire,  Mohammed  eff.  Khalil 
avec  un  traitement  de  h  L.  E.  par  mois. 

La  Section  technique  approuve. 

B.  —  Il  est  pris  connaissance  d’une  seconde  lettre  adressée  à  M.  Herz 
hey  par  M.  le  Conservateur-adjoint  du  Musée,  en  date  du  16  octobre 
courant  : 

k  Comme  la  confection  des  meubles  du  Musée  arabe  se  poursuit  actuel¬ 
lement  par  les  soins  directs  du  Comité  sans  l’intermédiaire  d’un  entrepre¬ 
neur  chargé  de  payer  les  ouvriers  à  la  lin  de  chaque  semaine  et  de  débourser 
la  valeur  des  matériaux;  comme  aussi  le  paiement  des  salaires  des  ouvriers 
ainsi  que  le  prix  des  matériaux  se  fait  actuellement  tous  les  quinze  jours, 
je  vous  prie  de  vouloir  bien  mettre  à  ma  disposition  un  crédit  permanent 
de  L.E.  10  et  ce  dans  l’intérêt  de  la  marche  des  travaux  m. 

M.  Herz  bey  rappelle  à  la  Section  technique  que  déjà  un  crédit  perma¬ 
nent  de  10  L.E.  est  mis  à  sa  disposition  pour  les  menus  frais  du  Musée, 
mais  qu’il  ne  peut  se  l’aliéner  pour  payer  les  ouvriers  et  les  matériaux  de 
l’entreprise  des  meubles.  Il  propose  par  conséquent  de  donner  suite  à  la 
demande  de  M.  le  Conservateur-adjoint. 

La  Section  technique  accepte. 

3°  MUR  DE  LA  VILLE. 

Le  Service  de  la  ville  du  Caire,  par  sa  lettre  n°  2363,  demande  l’avis 
du  Comité  sur  une  parcelle  de  terrain  sise  à  TEst  du  mur  de  la  ville ,  derrière 
Hàret  el-Otouf  et  que  les  sieurs  Hassan  effendi  Aboul-Eïd  et  Mahmoud 
effendi  Ahmed  désirent  prendre  en  location. 

La  Section  technique,  après  examen,  vu  que  la  situation  du  terrain  est 
conforme  aux  prescriptions  du  paragraphe  6  b  du  201e  rapport  en  ce  qui 
concerne  Téloignement  du  mur,  propose  de  donner  suite  à  la  demande  et 
de  nommer,  durant  les  fouilles  que  les  locataires  pourraient  y  faire,  un 
gardien  à  leurs  frais. 

k°  TERRAINS  ENTRE  AÏN  EL-SÎRA  ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

Il  est  pris  connaissance  d’une  lettre  du  Ministère  des  Travaux  publics, 
en  date  du  2  y  mai ,  sub  n°  187/1. 
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Par  celte  lettre ,  le  Ministère  demande  ravis  du  Comité  sur  la  cession  d’une 
p  celle  de  terra, n  de  ,o7#o  mètres  carrés  que  la  Communauté  grecque- 
thodoxe  sollicite  pour  agrandir  son  cimetière  du  côté  nord  ° 

Sur  1  observation  de  M.  l’Architecte  en  chef  que  l’exécution  du  projet 

Kasr  1  Cw"  l>0'"'  l'étab'iSSemem  deS  de  l’enceinte  de 

el-Ch.ma  (voir  rapp.  oqo)  exigera  une  étroite  bande  de  terrain  à 

p.endre  le  long  de  la  limite  Ouest  de  la  propriété  de  la  Communauté  la 

Section  technique  propose  de  donner  suite  à  la  demande  de  cette  dernière 

aurelnVT  C0"v  eiieaband0,,nede  ^  ^  lw"de  ~tio„née,’ 
au t  cment,  le  Comité  se  verrait  obligé  d’occuper  justement  la  parcelle 

sollicitée,  pour  la  réalisation  de  son  projet.  1 

5°  BAB  EL-NASR. 

M-  I  Architecte  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique  qu’au  mois  de 

O  ë .  T’r  ,‘"7  LanlC"n,e,à  h™8  3  “  ,n0'“ée  A  ''“f«  Sud-Est  du  pied  droit 
-  t  de  Bah  el-Nasr,  déparant  ainsi  le  monument  dernièrement  réparé  à 

gl  ands  frais  La  présence  pourtant  d’une  lanterne  se  faisant  sentir  pour 

"  , .  In,"nt'"'  de  ,a  podc  que  les  alentours,  il  propose  de  faire 

e  .lever  la  lanterne  installée  et  de  la  remplacer  par  une  autre  sur  poteau 
p  ace  vers  le  coin  sud  de  la  porte,  ce  qui  remplirait  le  même  but. 

La  Section  technique  en  acceptant,  demande  ou  Comité  d’empêcher  qu’à 
1  avenir  des  empiètements  de  cette  nature  soient  commis,  à  moins  d'accep- 
talion  préalable  du  Comité.  •  ” 

b  kouttÀb  du  sultan  mahmoud. 

Comme  suite  à  la  demande  du  Ministère  de  l’Instruction  publique  en  date 

“  3  '  '  ?°  '  ’  Sub;  9  '  "n  devis  de  L.E.  5o  a  été  dressé  par  les  bu¬ 

reaux  du  Comité  pour  la  réparation  du  toit  et  de  la  marquise  du  Koutlâb 
du  sultan  Mahmoud. 

La  Section  technique,  sur  la  proposition  de  M.  Herz  bey,  approuve  le 

'  ' 11  '  '  ’’  i""1  [  el  e^e  recommande  la  mise  en  adjudication  des 

travaux  sur  les  «Petits  travaux»  de  l’année  courante. 

7°  MOSQUEE  KANBAÏ  EL-CHARK ASSI. 

En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  6  du  aSr  rapport 
1  Administration  générale  des  Wakfs  informe  le  Comité,  par  sa  lettre  en 
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date  du  i  9  août  dernier,  que  les  ordres  nécessaire  ont  été  donnés  pour  la 
suppression  de  la  meidah  de  la  mosquée  Kanbaï  el-Charkassi  et  son  rem¬ 
placement  par  des  robinets  alimentés  par  la  Compagnie  des  Eaux,  con¬ 
damnant  de  la  sorte  le  bassin  et  le  puits. 

La  Section  technique  en  prend  note;  elle  espère  qu’avec  ces  précautions 
les  infiltrations  seront  éliminées,  au  profit  de  la  stabilité  du  minaret. 

8°  ADJUDICATIONS. 

La  Section  technique  est  informée  que  : 

A.  — La  seconde  adjudication  des  travaux  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan 
(voir  rapp.  3o8)  a  été  approuvé  en  faveur  de  M.  C.  V.  Silvagni; 

B.  —  La  fourniture  de  cristaux  pour  les  meubles  du  Musée  arabe  (voir 
rapp.  3  09)  a  été  adjugée  à  M.  Salomon  Alkouloumbre,  à  raison  de  2  1  francs 
le  mètre  carré. 

9°  ABREUVOIR  WAKF  SIDI  BAYOUM1. 

Le  Mamour  de  la  première  section  des  Wakfs  informe  le  Comité  que 
l’abreuvoir  wakf  Sidi  Bayoumi,  à  el-Hassanieh  sert  actuellement  de  halle 
de  ventes  ou  stationnent  un  tas  de  charrettes,  ainsi  que  de  dépotoir  où 
sont  jetées  toutes  sortes  d’ordures. 

Il  attire  sur  ce  fait  l’attention  du  Comité  en  le  priant  de  soustraire 
l’édifice  à  celle  destination  et  de  pourvoir  à  sa  conservation  en  le  trans¬ 
formant  en  boutiques,  dépôt  ou  en  l’affectant  à  une  autre  destination  selon 
qu’il  lui  plaira.  Car  tolérer  l’état  actuel  de  choses,  c’est  hâter  la  destruction 
de  l’abreuvoir  et  porter  atteinte  à  la  salubrité  publique. 

La  Section  technique  est  d’avis  d’accepter  les  propositions  de  M.  le 
Mamour. 

10°  MOSQUÉE  TATAR  EL-HEGAZIEH. 

L’examen  de  verticalité  du  minaret  faite  par  les  bureaux  du  Comité,  de 
la  mosquée  Tâtâr  el-Hegâzieh  effectué  en  juin  dernier  (voir  rapp.  27/1)  a 
donné  des  résultats  satisfaisants.  Rien  n’y  a  changé. 

Vu  que  cet  examen  se  poursuit  régulièrement  depuis  189 5  sans  donner 
sujet  à  craintes,  la  Section  technique  accepte  sur  la  proposition  de  M.  Herz 
bey  de  renouveler  les  constatations  en  1905. 


DÉCOMPTE  DÉFINITIF  DU  BUDGET  DE  1  8  9  9  ,  ARRETE  À  LA  DATE  DU  23  JUILLET  ÎQOI. 
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1  I1 


MOSQUEE  GANEM  EL— BAHLAOUAN. 


La  grosse  maçonner, e  de  celle  mosquée  a  «té  déjà  réparée  sauf  le  mur 
o.d  de  la  salle  du  tombeau  où  les  pierres  sont  désagrégées  à  cause  de 

‘  1"m,ld"e  CT“  f  la  F&ence  d’une  vie, lie  maison  composée  de  deux 

c amines  et  dune  bout, que  qui  s’adosse  au  monument  fermant  ainsi  deux 

eiHlies  du  tombeau,  lant  que  celle  maison  existera  la  conservation  de  la 

salle  du  tombeau  est  mise  en  jeu-  aussi  faudrait  il  la  •  . 

,  ,  ,  J cu’  <ult,Ssl  iauarait-il  la  supprimer  avant  de 

reparer  le  mur  du  monument. 

Informations  prises  sur  les  propriétaires,  il  est  résulté  que  la  boutique 
opiMrt.ent  a  Administrai, on  générale  des  Wakfs  (wakf  Ibrahim  Agi, a 
Woustahfazan)  et  les  deux  chambres  aux  héritiers  du  sieur  Derouicb  A gba 
cpn  sont  sa  femme  el-sett  Om  Ahlî  et  ses  enfants.  8 

M.  Ilerz  bey  présente  un  dessin  a  l’appui  de  ce  qui  précède  et  demande 
acheter  les  deux  chambres  dont  la  valeur  n’est  pas  grande;  quant  à  la 
tout, que  on  demandera  aux  Wakfs  de  la  supprimer,  car  outre  qu’elle  est 
,  i,(  "C  raPP°rte  1ue  très  Peu  elle  est  insalubre  vu  qu’on  y  nénè- 

tre  en  descendant  six  marches.  r 

La  Section  technique  appuie  cette  proposition. 

1  2°  MONUMENTS  COPTES. 

A  -  La  Section  technique  accepte  le  paiement  à  M.  C.  V.  Silvagni  de 
L.h.  ou  pour  le  relevé  de  l’Eglise  el-Adra,  à  Hâret  Zoueilah  [(a  plans  et 
2  coupes)  (voir  rapp.  a 85  et  3 02)]. 

.  ~  flle  estlme  en  outre  4  LE-  2  la  mise  au  net  d’une  section  de  l’Eglise 

Anba  Bichoi  exécutée  par  le  même  M.  Silvagni.  Ce  dernier  dessin  est  des- 
tine  a  1  ouvrage  sur  les  monuments  coptes. 

Signé  :  Herz,  J.  Zarb,  A.  Bahgat. 


PROCÈS-VERBAL  N°  119. 


(Voir  les  rapports  nos  311  à  314  de  la  Section  technique.) 


Le  Comité  s’est  réuni  le  20  décembre  1902,  au  siège  de  l’Administration 
générale  des  Wakfs ,  à  3  heures  de  l’après-midi. 

Etaient  présents  : 

LL.  EE.  Abdel  Halim  pacha  Assem  ,  président  ; 

Hussein  Fakiiry  pacha; 

Tigrane  pacha  ; 

Yacoub  Artin  pacha: 

MM.  Ali  hey  Bahgat  ; 

Herz  bey  ; 

Hanna  hey  Bakhoum  ; 

G.  Maspero  ; 

0.  de  Mohl; 

Saber  bey  Sabri. 

Se  font  excuser  :  Sir  William  Garstin  et  M.  J.  Zarb  bey. 

MM.  A.  Manescalco  bey  et  P.  Casanova,  le  premier  par  lettre  du  6  no¬ 
vembre  1902  et  le  second  par  celle  du  26  du  même  mois,  prient  S.  E.  le 
Président  de  les  excuser  auprès  de  MM.  les  Membres  de  leur  abstention  aux 
travaux  du  Comité,  tous  deux  étant  obligés  de  s’absenter  du  Caire  pour 
raisons  de  santé. 

En  l’absence  de  M.  le  secrétaire,  M.  Ali  bey  Bahgat  le  remplace. 

I. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé  et  signé. 
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II. 

Les  rapports  de  la  Section  technique  nos  3i  1  à  3i4  sont  acceptés  sans 
observation. 


III. 

Le  Comité  prend  note  de  la  lettre  n°  42  43 ,  du  26  novembre  écoulé,  du 
Ministère  des  I  ravaux  publics,  1  informant  cju  il  accepte  de  prévoir  sur  son 
budget  de  1  année  iqo3  une  somme  de  L.  E.  5oo  pour  l’expropriation  des 
bâtisses  attenantes  aux  monuments. 


IV. 

S.  E.  Artin  pacha  présente  deux  publications  de  l’ Archeological  Survey  of 
Western  India  qui  lui  ont  ete  adressées  pour  le  Musée  Arabe  par  l’entremise 
de  S.  S.  le  comte  de  Cromer  (voir  pr.-verb.  1 18).  L’une  traite  de  l’architec¬ 
ture  musulmane  à  Gujarat,  et  l’autre  de  celle  à  Ahmedabad. 

Le  Comité  vole  des  remerciements  à  S.  S.  le  Comte  de  Cromer  et  S.  E.  Artin 
pacha  et  propose  que  les  publications  du  Comité  soient  adressées  en  échange 
à  l’«  Archeological  Survey  of  Western  India». 

V. 

Ouvrages  reçus  en  don  : 

Publications  du  Service  des  Antiquités  Egyptiennes  : 

Notice  explicative  des  ruines  de  Méclinet  Habou,  par  M.  G.  Daressy; 

Notice  explicative  des  ruines  du  temple  de  Louxor,  par  M.  G.  Daressy; 

Annales  du  Service  des  Antiquités  d'Egypte  :  Tome  I,  fasc.  1,  11,  m; 
tome  II,  fasc.  1,  11  et  ni;  tome  111,  fasc.  1. 

Catalogue  des  monuments  et  inscriptions  de  l'Egypte  antique,  par  M.  J.  de 
Morgan  :  ire  série,  tome  I;  tome  II,  ire  partie; 

Fouilles  à  Dahchour  (mars-juin  1  8 9 4  )  par  M.  J.  de  Morgan  : 

Carte  de  la  Nécropole  Memphite  :  Dahchour,  Sakkarah  et  Ahousir,  par 
M.  J.  de  M  organ ; 

Catalogue  général  des  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire  : 

Nos  3426-358y  :  Metallgefàsse ,  par  Fr.  W.  von  Bissing; 
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Nos  8001-87/11  :  Coptic  Monuments,  par  M.  W.  E.  Crum; 

N09  2/1001-24990  :  Fouilles  de  la  vallée  des  Bois  (1898-1899),  par 
M.  G.  Daressy,  ire  et  2°  parties. 

Nos  25oo  1-25385  :  Os  traça,  par  M.  G.  Daressy. 

Revis  ta  de  la  Asociacion  artistico-arqueologica  Barcelonesa.  —  Septembre- 
octobre  1902. 

Bulletin  de  la  Société  nationale  des  Antiquaires  de  France.  — —  2™  trimestre 
1902. 

Bulletin  de  la  Société  Khédiviale  de  Géographie ,  Ve  série,  n°  1  2. 

La  séance  est  levée  à  4  heures. 

Le  Président, 

Signé  :  Abdel  Halim. 

Pour  le  Secrétaire , 

Signé  :  A.  Bàhgàt. 

Les  Membres, 

Signé  :  0.  von  Mohl,  H.  Bâkhoum. 
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311e  RAPPORT 
DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbal  n°  119.) 


Le  Caire,  le  i”r  novembre  1902. 

Présents  à  ]a  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Baiigat, 

Herz  bey, 

J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE: 

i°  Mosquée  el-Mouayyad  ( <3o  jAî ) ,  à  el-Soukkarieb  (n°  190  du  plan  Grand  bey); 

20  BAb  el-Nasr  <_>b),  et  coupole  el-Fadaouieh  ),  à  el-Abbassyyeb); 

3°  Citerne  n°  8  à  Kôm  el-Dikka,  à  Alexandrie; 

4e  Minaret  de  la  mosquée  Sâddât  (e^S:>LJi),  à  Bilbeis; 

5”  Mosquée  de  l’émir  Hussein  (^xa«.^.);  à  châra  Kantarat  el-Emir  Hussein; 

6°  Mosquée  de  Sayedi  Ali  el-Emari  ^s-)i  11  el-Daoudieh; 

70  Mosquée  Mohamed  Mahmoud  KAtem  el-Serr  15  ,  à  Darb  el- 

GamAmiz  (n°  2o3  du  plan); 

8°  Bab’b  wakf  KezlAr  (j4JjS),  à  el-Seyouiieh  ; 

90  bain  Bechtâk  (dJbuio),  A  Souk  el-Selâh; 

10°  Mosquée  el-Mârdâni  (^Î^ULi),  à  Darb  el-Ahmar  (n°  120  du  plan); 
ii°  Mosquée  el-Ghouri  (^_jiB),  à  el-Ghourieh  (n°  189  du  plan); 

12°  Madrassah  de  Sàleh  Negm  el-Dyn  Ayoub  ^  Alo),  à  el-Nahassyn. 

1°  MOSQUÉE  EL-MOUAYYEL). 

Par  sa  lettre  n°  1  3  1  3  du  20  septembre  1900,  la  irc  Seclion  des  Wakfs 
avait  signalé  au  Comité  le  vol  d’une  planche  de  bois  à  inscription  sculptée, 
qui  avait  été  posée,  lors  des  travaux  de  restauration,  sur  la  face  de  la 
«maziara»  située  au  couloir  nord  delà  mosquée  el-Mouayyed. 

Sur  la  remarque  de  M.  l’Architecte  en  chef  que  la  réfection  de  cette 
pièce  coûterait  L.E.  n,  M.  le  Ma’mour  de  la  Section  a  donné  avisa  la  date 
du  3  novembre  1  900  que  cette  somme  a  été  retenue  des  appointements  du 
gardien  responsable.  Aussi  M.  Herz  bey  a  fait  préparer  le  modèle  d’une 
nouvelle  inscription  qu  il  présente  à  la  Section  technique  avec  trois  offres  sous 
plis  cachetés  pour  sa  sculpture. 
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La  Section  technique  approuve  ces  dispositions  et  après  dépouillement 
des  offres  adjuge  le  travail  à  Badir  Wahbah,  plus  bas  offrant,  pour  la  somme 
de  1  L.E.  800  mill. 

Voici  le  texte  de  l’inscription  : 

l&U  y&a/»  y. J,  S  LiÀa.  S-Lab  \ù\A  o-oj 

odî^  iu> U'  pis 

TRADUCTION  : 

A  restauré  ce  sebü,  le  Comité  de  conservation  des  monuments  arabes  sous  ie  règne 
du  Khédive  d’Egypte  Mohamed  Tewfik  pacha,  en  Tan  1008  de  l’Hégire. 

2°  BÂB  EL-NÀSR  ET  COUPOLE  EL-FADAOUIEH. 

M.  l’Architecte  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique  que  dans  le  but 
de  perpétuer  le  souvenir  des  travaux  importants  exécutés  par  les  soins  du 
Comité  à  Bâb  el-Nasr  et  à  la  coupole  el-Fadaouieh,  il  a  fait  préparer  trois 
modèles  d’inscriptions  : 

La  première  destinée  à  être  sculptée  sur  les  blocs  de  maçonnerie  de  Bâb 
el-Nasr,  à  l’extérieur,  côté  ouest,  est  ainsi  conçue  : 

(jypâ  1 _ *Jî sjttAV?  3  ikk*»  Lü.^  <x>«sL  cjUJI  Î»XA  cu>j 

Ad!  ptà!  ^5Üdl  *3> 

TRADUCTION  : 

A  réparé  celte  porte,  ie  Comité  de  conservation  des  monuments  de  l’art  arabe,  en 
1819  de  l’Hégire  sous  le  règne  du  Khédive  Âbbâs  Hilmy  II,  que  Dieu  perpétue  ses 
jours. 

La  seconde  fait  allusion  aux  travaux  de  consolidation  de  la  coupole  el- 
Fadaouieh;  elle  sera  sculptée  sur  une  des  nouvelles  pierres  posées  à  l’exté¬ 
rieur  avec  le  texte  suivant  : 

J,  ^lîiJÎ  Lâjbs*  kxÀ.  SvmUx  LD  .\aA]!  SôsJÈ  Ca/<î* 

^y-'0  i ÂjN  5  %  yMX.&  ,K-X  iSÂM»  A  ijubî  «AM!  plàt  ^jÜJî 

TRADUCTION  : 

A  été  réparée  cette  coupole  bénie  par  les  soins  du  Comité  de  conservation  des  monu¬ 
ments  arabes  sous  le  règne  du  Khédive  d’Egypte  Abbâs  Hilmy  II ,  que  Dieu  perpétue  ses 
jours,  et  cela  en  l’année  1817  de  l’Hégire. 


8 


Quant  à  la  troisième,  plus  longue  que  la  précédente,  elle  se  réfère  à 
l’aménagement  de  l’intérieur  de  l’édifice  en  salle  de  pierre.  On  y  lit  : 

StXià  (XjO^Jtîi  LàjL:^.  ^  <— *Alaî  iJOuAj 

^3  Ldi  Cs^"^  pLA  ô  SAÀjiXJi  )1  iLots  iJ  ixS^ldU 

Sjwfi  ââm 

TRADUCTION  : 

Accédant  à  la  demande  des  dévots  et  des  fervents,  le  Comité  de  conservation  des 
monuments  arabes  a  aménagé  cette  coupole  bénie  en  chapelle  pour  la  célébration  du 
service  divin,  sous  le  règne  du  Khédive  d’Égypte  Abbâs  Hilmy  II  en  l’année  1 3 1 9. 

Trois  offres  pour  la  sculpture  de  ces  inscriptions  accompagnent  les 
modèles. 

La  Section  technique  approuve  ces  derniers  et  en  dépouillant  les  offres, 
elle  trouve  celle  de  Mohamed  Abdou  plus  avantageuse  (L.E.  3,  5oo  mill. ) ; 
elle  lui  adjuge  le  travail. 

3°  CITERNE  N°  8,  À  ALEXANDRIE. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics  informe  le  Comité  (voir  lettre  n°  26o3 
du  i5  juillet  1902)  qu’en  ce  qui  regarde  la  citerne  n°  8  sise  à  Kôm  el- 
Üikka,  à  Alexandrie,  et  que  le  Comité  a  décidé  de  ne  point  classer  parmi 
les  monuments  (voir  rapp.  2  64)  il  a  reçu  une  communication  du  Service 
Général  des  Antiquités  égyptiennes,  lui  faisant  savoir  qu’elle  doit  être  con¬ 
servée  car  elle  est  une  des  plus  anciennes  de  la  ville. 

La  Section  technique,  après  examen,  déclare  que  puisque  la  citerne 
intéresse  le  Service  des  Antiquités  et  non  pas  le  Comité,  que  ce  Service 
prenne  telles  mesures  qu’il  juge  opportunes  pour  sa  conservation. 

4°  MINARET  DE  LA  MOSQUEE  SAADAT. 

Sur  la  demande  de  l’Administration  générale  des  Wakfs  que  le  minaret 
antique  de  la  mosquée  Saadât  à  Bilheis  menace  ruine  et  exige  des  répara¬ 
tions,  un  agent  du  Comité  est  allé  sur  les  lieux  pour  examen. 

Il  résulte  de  son  rapport  que  le  minaret  en  question  offre  certains  traits 
artistiques  pouvant  intéresser  le  Comité  et  que  suivant  une  inscription  qu’on 
y  lit  sa  construction  date  de  io32  de  l’Hégire  (  1  623). 
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La  Section  technique  est  d’avis  de  ne  pas  classer  le  minaret,  vu  qu’il 
date  d’une  époque  relativement  récente. 

5°  MOSQUÉE  DE  L’EMIR  HUSSEIN. 

La  Section  technique  a  commencé  sa  tournée  de  ce  jour  par  la  visite  de 
la  mosquée  el  emîr  Hussein,  pour  examiner  la  demande  de  la  2mc  section 
des  Wakfs  relative  à  la  réfection  du  plafond  de  cette  mosquée. 

Elle  constate  qu’à  part  quelques  débris  de  l’ancien  plafond,  le  reste  n’est 
qu’une  couverture  moderne,  et  que  les  jolis  ornements  en  stuc  qui  se 
trouvent  à  profusion  sur  le  mur  est  se  perdent  sous  un  épais  badigeon  dont 
la  dernière  couche  est  de  date  toute  récente. 

Il  est  par  conséquent  proposé  de  classer,  outre  le  tombeau  et  le  minaret 
(voir  rapp.  9)  l’unique  nef  de  la  mosquée  dont  le  mur  en  question  fait 
partie  et  à  laquelle  le  Comité  devrait  porter  toute  son  attention.  M.  Herz  bey 
est  invité  à  élaborer  les  études  nécessaires  pour  la  réparation  du  plafond 
et  le  nettoiement  des  ornements  en  stuc  sus-mentionnés. 

La  Section  technique  profite  de  l’occasion  pour  se  plaindre  de  trouver 
fréquemment  des  intérieurs  de  monuments  badigeonnés  dans  les  mêmes 
conditions  que  celui  dont  il  s’agit.  Elle  formule  le  vœu  que  le  Comité  inter¬ 
vienne  auprès  de  S.  E.  le  Directeur  général  des  Wakfs  dont  la  sollicitude 
pour  les  monuments  est  notoire,  pour  que  des  ordres  formels  soient  donnés 
de  ne  jamais  badigeonner  les  intérieurs  des  monuments. 

6°  MOSQUÉE  DE  SAYEDI  ALI  EL-EMAZI. 

La  Section  technique  examine  ensuite  la  mosquée  de  Sayedi  Ali  el-Emazi 
dont  le  minaret  a  été  signalé  par  les  Wakfs  comme  pouvant  intéresser  le 
Comité. 

Elle  propose  de  ne  point  classer  ni  la  mosquée,  ni  le  minaret  parmi  les 
monuments  arabes  à  conserver. 

7°  MOSQUÉE  MOHAMED  MAHMOUD  KATEM  EL-SERR. 

En  présentant  un  devis  de  L.E.  3 00  dressé  par  les  bureaux  du  Comité 
pour  la  restauration  du  minbar  de  la  mosquée  Mohamed  Mahmoud  Kâtem 
el-Serr  (voir  rapp.  267),  M.  l’Architecte  en  chef  fait  observer  que  ce  minbar 
une  fois  restauré  ne  saurait  reprendre  sa  place  dans  la  mosquée  à  laquelle 

8. 
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'1  appartient  :  d’abord  parce  que  celle-ci  est  insignifiante  et  ensuite  parce- 
qu  elle  est  située  dans  un  endroit  isolé  et  échappe  à  tout  contrôle.  Il 
est  d  avis  par  conséquent  de  la  déposer  dans  une  mosquée  plus  en  vue  et  à 
cet  effet  il  propose  de  faire  un  échange  avec  le  minhar  delà  salle  de  prière 
<10  la  coupole  el-Fadaouieh  où  une  surveillance  constante  est  exercée.  Une 
flaque  commémorative  relaterait  l’échange. 

La  Section  technique  approuve  le  devis  et  appuie  les  propositions  de 

M.  1  Architecte  en  chef. 


8°  RAB’B  WAKF  KEZLAR. 

Il  est  pris  connaissance  de  la  lettre  n°  3y25  du  Ministère  des  Travaux 
publics  en  date  du  î k  octobre  îqos. 

l’ar  celle  lettre  il  est  donné  avis  au  Comité  que  le  Tanzim  avait,  sur  la 
demande  de  l’Administration  générale  de  wakfs,  délivré  un  permis  pour  la 
reconstruction  sur  l’alignement  de  la  partie  sud  de  la  façade  du  rab’b  vvakf 
Kezlar.  Les  Wakfs  ont  retourné  le  permis  délivré  (après  avoir  reçu  commu¬ 
nication  du  paragraphe  3  du  nqa*  rapport)  en  demandant  un  autre  pour 
compléter  la  partie  supérieure  seulement,  après  démolition  de  l'encor¬ 
bellement,  car  la  façade  entière,  y  compris  la  partie  en  question,  est  mo¬ 
numentale.  Comme  la  façade  dont  il  est  question  dépasse  l'alignement  de 
la  rue,  le  Ministère  demande  à  la  Section  technique  si  la  partie  dont  on 
demande  de  compléter  la  maçonnerie  l’intéresse  pour  qu’il  ne  soit  point 
touché  à  sa  disposition  actuelle,  ou  si  elle  s’en  désintéresse,  alors  elle  pourra 
cire  démolie  entièrement  et  reconstruite  sur  l’alignement. 

La  Section  technique,  après  examen  sur  place,  est  d’avis  qu’il  serait 

dommage  de  perdre  cet  ensemble  de  façades  et  propose  au  Comité  de  les 
classer. 


9°  BAIN  BECHTÂK. 

La  visite  suivante  a  été  pour  la  façade  charmante,  quoique  de  petites 

<  imensions  d  un  bain  situé  dans  une  ruelle  vis-à-vis  de  la  mosquée  MîrZâdeh 
à  Souk  el-Selâh. 

Celte  façade  unique  qui  nous  soit  restée  d’un  bain  consiste  en  une  belle 
porte  construite  en  marbre  blanc  et  noir;  une  inscription  court  tout  le  long 
avec  le  texte  suivant  : 
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I  «i)5  (jLxîi  i AS^lxii  pL«^i  &ck&  L*oÇ^..oi 

pî^  ^^.-oLàJî  i^j Ix.w.a 

Traduction  :  « 

A  ordonné  la  construction  de  ce  bain  béni  son  excellence,  le  très  noble,  le  distingué, 
le  seigneurial,  el-emîri ,  el-Kebiri,  el-Seïfi  Bechtâk  el-Malki,  el-Nâssîri,  que  sa  gloire 
soit  éternelle. 

Le  bain  est  la  propriété  cl’un  particulier. 

La  Section  technique  est  d’avis  de  classer  la  façade  parmi  les  monuments 
arabes  à  conserver  et  de  proposer  au  propriétaire  que  le  Comité  inter¬ 
viendra  auprès  du  Gouvernement  pour  la  nettoyer  et  la  réparer  ainsi  que 
pour  déblayer  le  sol  de  la  rue  qui  à  la  suite  décroissances  se  trouve  à 
o  m.  6 o  cent,  au-dessus  du  seuil  de  la  porte,  mais  à  la  condition  qu’il 
s’engage  de  ne  jamais  y  toucher. 

10°  MOSQUÉE  EL-MÂRDÂNI  ET  11°  MOSQUEE  EL-GHOURI. 

La  Section  technique  s’est  rendue  à  ces  deux  mosquées  pour  constater  : 
dans  la  première  la  marche  des  travaux  des  lambris  en  marbre,  et  dans  la 
seconde  celle  des  mosaïques,  du  dallage  et  de  la  réparation  des  minbars 
des  deux  mosquées. 

1  2°  MADRÀSSAH  SALEH  AYOUB. 

Un  habitant  du  quartier  el-Salihia  a  dénoncé  aux  bureaux  du  Comité 
que  le  nommé  Assadollah  effendi,  en  reconstruisant  sa  maison  sise  à  l’est 
de  la  madrassah  Sâleh  Ayoub ,  a  empiété  sur  la  construction  de  cette  dernière. 

Avis  en  a  été  donné  à  l’Administration  générale  des  Wakfs  par  les  bureaux 
du  Comité. 

La  Section  technique  a  visité  la  madrassah  dont  il  n’existe  que  la  façade 
ouest  cachée  derrière  une  fde  de  boutiques;  quant  à  l’intérieur,  il  est  rem¬ 
pli  de  décombres  ce  qui  ne  permet  pas  un  examen  exact. 

Elle  demande  que  les  bureaux  du  Comité  fassent  enlever  les  décombres 
de  l’aire  de  la  madrassah  comme  cela  a  été  fait  pour  la  mosquée  Mir  Zâdeh. 
Cela  permettra  de  faciliter  un  contrôle  contre  les  empiètements  futurs  et 
pourrait  en  même  temps  servir  de  critérium  pour  la  valeur  archéologique 
d’une  des  plus  anciennes  madrassahs  de  la  ville  du  Caire. 

Signé  :  A.  Bahgat  ,  J.  Zarb  ,  Herz 
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312e  RAPPORT. 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  procès-verbal  n°  119.) 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Parois,  président; 
Ali  bey  Baghat; 

Herz  bey; 

Saber  bey  Sabri; 

J.  Zarb  bey. 


Le  Caire,  le  22  novembre  1902. 


SOMMAIRE  : 

10  MXchiy!h)Sayedi  Youssef  el"Horéii  à  Haretei  sdehdâr  ^Bâb 

2°  Mur  de  la  ville  ; 

3°  Adjudication  ; 

f  Mosquée  Assanbogha  (  ) ,  à  Darb  Saâda  (n°  125  du  plan  Grand  bey)  • 

5”  Mosquées  Ahmed  Ibn  Touloun  ^  ^1),  à  Kal’at  el-Kabch  (n»  220  du 

plan)  et  el-Mârdàni  (^byUî),  à  Darb  el-Abmar  (n°  120  du  plan); 

6°  Mos(luée  du  sultan  Hassan  (^^)  près  de  la  Citadelle  (n°  i33  du  plan); 

7"  Coupole  el-Fadaouieh  («bjbXÂJI),  à  el-Abassyeh  : 

S°  Mak’adel  Ghouri  derrière  le  tombeau  du  sultan  el-Gkouri,  à  el-Ghou- 

neli  (près  du  n°  189  du  plan)  ; 

1)  Makad  Beit  el-Kâdi  (^ôUJ!  ouo),  à  châra  Beit  el-Kâdi  (entre  les  nos  28  et  43 
du  plan)  ; 

1  o°  Couvertures  en  ciment  volcanique  : 

1 1°  Terrains  entre  Aïn  el-Sira  et  le  Vieux-Caire  ; 

12°  Terrains  montueux ,  à  Sayeda  Nefisseh; 
i3°  Monuments  de  Rosette  ; 
i4°  Eglise  el-Adra  (fpNjJI),  a  Haret  el-Zoueiiah; 
i5°  iMusée  arabe; 

160  Personnel. 


T  MOSQUÉE  DE  SAYEDI  YOUSSEE  EL-IIOREITI. 

Le  Service  du  Tanzim  informe  l’Administration  générale  des  wakfs  par 
lettre  en  date  du  8  novembre  courant,  n°  s737,  qu’un  des  acheteurs  du 
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palais  el-Selehdâr  demande  un  permis  pour  reconstruire  la  façade  ouest  de 
cet  édifice  contiguë  à  la  mosquée  Sayedi  Youssefel-Herêti.  Comme  il  est  surgi 
des  contestations  au  sujet  de  certaines  limites,  les  Wakfs  sont  priés  de  fixer 
exactement  la  surface  occupée  par  la  mosquée. 

Sur  l’avis  de  M.  l’Architecte  en  chef  que  la  mosquée  ne  mérite  pas  d’être 
classée  parmi  les  monuments,  la  Section  technique  décide  de  retourner  aux 
Wakfs  les  pièces  de  l’affaire  pour  qu’ils  s’en  occupent. 

2°  MUR  DE  LA  VILLE. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics  (voir  lettre  n°  3526  du  29  septem¬ 
bre  1902)  demande  l’avis  du  Comité  sur  une  partie  du  mur  de  la  ville  sise  à 
Haret  el-Otouf  et  que  la  dame  Bamba  désire  acheter. 

La  Section  technique ,  après  examen,  propose  de  ne  pas  consentir  à  la 
vente,  vu  que  la  partie  en  question  est  ancienne. 

3°  ADJUDICATION. 

La  Section  technique  prend  connaissance  des  résultats  suivants  de  l’adju¬ 
dication  faite  le  i5  courant,  en  présence  de  S.  E.  le  Président,  de  certains 
petits  travaux  dont  le  montant  sera  réglé  sur  le  budget  de  l’année  courante. 


NOMS  DES  MONUMENTS. 

MONTANT 

DES  DEVIS. 

ADJUDICATAIRES. 

CONDITIONS. 

Mosquée  el-Maîika  Safia  : 

réparation  du  minbar . 

45 

Abdel  Fattâh  Ramadan 

1  5  0/0  de  rabais. 

Kouttâb  Âbdeîrahmân  Katkboda  et 
sfibîl . 

Uo 

Ab  NaVïm . 

18  0/0  de  rabais. 

17  0/0  de  rabais. 

Mosquée  el-Kobbeh  : 

fenêtres  de  ia  chapelle . 

20 

Abdel  Nabi  Bayoumi.. 

Okâlah  wakf  Mohammed  bey  Abou 
Zahab  (voir  280”  rapport) . 

29 

Abdel  Kâder  Soliman. 

17  0/0  de  rabais. 

Kouttâb  el-Ghouri . 

6 

Abdel  Kâder  Soliman. 

17  0/0  de  rabais. 
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MOSQUEE  ASSANBOGHA. 

LlniAm  de  la  mosquée  Assanbogha  s’étant  plaint  qUe  les  eaux  pluviales 

J  "7"!  e,‘"'ee,'  "  m0m,menl  en  ™'s“  de  l’exhaussement  du  niveau  de 
;  »«.  les  bureaux  du  Connlé  ont  demandé  au  Ministère  des  Travaux  publies 

l0"g  ^  "  **  ™  -  »»  de 

.n,, 793  1  a  t  ,e  ^  ^  »-  »pP- 

^ 4  cei  «« 
y  "  tl  le  contiat  pour  1  exécution  du  travail. 

La  Section  technique  en  approuvant  ces  dispositions  demande  la  mise 

'd' tC  °n  °C du<dica*d^n  de  l’entreprise  vu  1 approche  de  la  saison  des  pluies6 

l’année  ^Zte.' "  ‘ ^  S'"'  "  RéSe"C  P°Ur  pe'i,S  tra™“*  *  d“  budget  de 

5°  MOSQUEES  J  B IV  TOU  LOUA  ET  EL-MARDANI. 

r  Jj  A*'  1AnhlleCfe  en  chef  avise  la  Section  technique  qu’à  la  suite  de 

CX,  O  sU1  11K.  le  8  C0l,,,nt  aus  magasins  de'pJdre  ^ 

„  '  ’  les  Vitraux  modernes  au-dessus  du  mihrâb  de  la  mosquée  Ahmed 

OU  Un  et  ceux  de  la  mosquée  el-Mârdàni  ont  été  endommagés.  11  ajoute 
ue  Administration  générale  des  Watt  se  propose  de  demande/ une 

oli.  r^ml/r * Croit  <,u'' serail  ulik  -r»  k  «  «»*  * 

M.  l’Archhectè  mi  chel™  . . .  *  “"Pto  *“ 

,  fi  Conformément  à  la  décision  du  Comité  (voir  rapp.  3o7>  S  5)  la  Sec- 
inique  , IM,  pie  de  payer  au  sieur  Voussef  Sirri,  entrepreneur  de 
peinture  de  a  mosquée  el-Màrdàni,  une  plus-value  de  L.  E.  P,0  su‘  ,e 

totebon  i0U'  <ley0n  entïru lSe  VU  que  ieS  travauv  0nl  été  exécalés  dans  de 
ti  es  bonnes  conditions.  MM.  les  memWs  rn  v  •  .  .  ,  , 

us  nu  mm  es  du  Comité  qui  ont  visité  le 

monument  s  en  sont  rendu  compte. 

6"  MOSQUEE  DU  SULTAN  HASSAN. 

p.is!s  pr  v*  secii°"  tech,,Kp,e  ^  » ns 

se  au  Ministère  des  Travaux  publics,  il  serait  possible  de  déblayer  la 
base  de  la  façade  nord  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan,  »  partir  du  portail 
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jusqu’à  l’angïe  nord-est.  Une  évaluation  approximative  montre  que  ce 
déblaiement  avec  la  construction  du  mur  de  soutènement  et  la  pose  du 
garde-fou  coûterait  L.  E.  100. 

La  Section  technique  considérant  l’intérêt  qu’il  y  aurait  pour  le  monu¬ 
ment  de  prolonger  le  chemin  creux  déjà  prévu  pour  les  autres  façades, 
propose  d’envoyer  au  Ministère  une  étude  détaillée  du  projet  et  de  lui 
demander  l’autorisation  voulue  pour  sa  réalisation. 

7°  COUPOLE  EL-FADAOUIEH. 

L’Imâm  de  la  Coupole  el  Fadaouieh  expose  à  S.  E.  le  Directeur  général 
des  Wakfs  les  inconvénients  résultant  de  ce  que  les  fenêtres  disséminées  tout 
autour  du  dôme  sont  dépourvues  de  vitres. 

La  Section  technique  accepte  de  munir  les  fenêtres  de  châssis  vitrés 
tout  à  fait  simples.  Une  étude  dans  ce  sens  sera  faite  par  les  bureaux  du 
Comité. 

8°  MAK’AD  EL-GHOURI. 

M.  le  Président  de  la  Société  de  bienfaisance  musulmane,  par  lettre  en 
date  du  3  courant,  prie  S.  E.  le  Président  du  Comité  de  vouloir  bien  lui 
permettre  d’utiliser  pour  ses  bureaux  le  mak’ad  el-Ghouri  nouvellement  mis 
en  état,  tout  en  lui  laissant,  comme  par  le  passé,  la  salle  du  tombeau  pour 
les  séances  de  la  Société,  et  ce,  en  raison  du  froid  qui  règne  dans  cette  salle 
à  cause  du  vent  qui  y  pénètre  par  les  grandes  et  nombreuses  fenêtres. 

La  Section  technique  n’y  voit  aucun  empêchement. 

9°  MAK’AD  BEÎT  EL-KADI. 

Palais  de  i’Émir  Mâmâï (1). 

Par  sa  lettre  n°  3 89 3  du  28  octobre  écoulé,  le  Ministère  des  Travaux 
public  fait  part  au  Comité  qu’avis  a  été  donné  au  Ministère  des  Finances  de 
considérer  le  mak’ad  Beît  el-Kâdi  comme  monument  de  l’art  arabe.  Il  prie 
par  conséquent  le  Comité  de  l’enregistrer  comme  tel  et  de  veiller  à  sa 
conservation. 

La  Section  technique  en  prend  note. 


(l)  M.  van  Berchem,  Corpus  inscr.  arab.,  3e  fasc.,  p.  5âo. 
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10°  COUVERTURES  EN  CIMENT  VOLCANIQUE. 

M'  Hci'z  be/  donne  avis  a  la  Section  technique  que  les  lanterneau*  des 
“0.7eeS,  fSl"“ 7:lialwï  e'  ^MahmouJieh,  les  marquises  «lu  mak’ad 
K  '  61  'h  Sehl 1  KI,0SI'°  Pacha  "’»»*  P»*  reçu  leur  couverture  de  zinc  vu 
que  ce  système  ne  donne  pas  toujours  des  résultats  satisfaisants,  il  propose 
«I  adopter  le  ciment  volcanique,  système  Hauessler.  déjà  employé  pour  la 
couverture  de  la  marquise  de  l’école  el-Fadaouieh. 

La  dépense  pour  ce  travail  de  5o  L.E.  environ  sera  payée  sur  le  budget 
de  i  année  courante.  ° 

1  1  °  TERRAINS  EATRE  AÏN  EL-SÎRA  ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  3  A.  du  3oi«  rapport 
e  iiimstere  des  Travaux  publics  informe  le  Comité  : 

a)  par  lettre  n"  soqô  du  , ,  juin  dernier,  qu’il  approuve  la  nomination 

'™1S  gardiens  supplémentaires  à  L.E.  2  sur  le  crédit  annuel  de  L.E.  1000 
du  Ministère  des  Finances; 

l>]  par  ^ re  n°  21/14  du  16  .iuin  J  902>  qu’il  autorise  l’emploi  de  la 
somme  de  oo  L.E.  pour  sondages,  sur  le  solde  de  20000  L.E.  du  Gouver¬ 
nement; 

'•  )  par  lettre  n°  3  5  2 1  du  2  9  septembre  dernier,  que  les  ordres  nécessaires 
ont  été  donnés  au  Service  des  garde-côtes  pour  faciliter  la  tâche  des  gar¬ 
diens  du  Comité. 

M.  l’Architecte  en  chef  donne  avis  à  la  Section  technique  que  pour  a)  le 
necessaire  a  été  fait  et  pour  b)  il  y  a  lieu  d’attendre  que  M.  Casanova  donne 
les  indications  suivant  lesquelles  les  sondages  seront  pratiqués. 

Bonne  note  est  prise  pour  c). 

Pour  ce  qui  est  du  passage  B  du  même  paragraphe  du  3 o  ie  rapport,  la 
Section  technique  approuve  le  règlement  élaboré  par  M.  Herz  bey  pour  la 
<  ehvrance  aux  taouabah  (chercheurs  des  briques)  des  autorisations  d’ex¬ 
traire  des  vieilles  briques  et  des  débris  de  poterie. 

12°  TERRAIN  MONTUEUX  À  SAYEDA  NEFISSEH. 

Par  sa  lettre  n°  3o56  du  2 3  août  dernier,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  informe  le  Comité  que  des  particuliers  demandent  au  Gouvernement 
«  acheter  quelques  parcelles  d’un  terrain  montueux  sis  à  Sayeda  Nefisseh. 

11  desire  savoir  si  le  Comité  consent  au  lotissement  de  ce  terrain. 


—  123  — 


La  Section  technique,  après  examen  du  plan  annexé  à  la  lettre  du  Minis¬ 
tère  ne  s’y  oppose  pas,  mais  elle  se  réserve  de  nommer  des  gardiens  spéciaux 
aux  frais  des  acquéreurs  pour  surveiller  si  des  antiquités  ne  sont  pas 
trouvées  durant  les  fouilles. 

1  3°  MONUMENTS  DE  ROSETTE. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics  envoie  au  Comité,  par  sa  lettre 
n°  a46 1  du  8  juillet  dernier,  le  rapport  suivant  de  l’Inspection  Nord  du 
Tanzim,  en  date  du  5  du  même  mois,  sur  l’état  des  monuments  de  Rosette 
(voir  les  rapp.  nos  197  et  299). 


NUMÉROS 

DÉSIGNATION. 

OBSERVATIONS. 

10 

Maison  el-Fataïri. 

Elie  existe  en  rez-de-chaussée  et  en  premier 
étage;  elle  est  délabrée  et  reste  inhabitée. 

1 1 

Rue  Dahliz  el-Moik  et  maison  el- 
Gabbâs. 

Depuis  le  mois  de  janvier,  il  n’a  été  bâti  dans 
celte  rue  qu’une  maison  à  un  seul  étage  sur 
une  parcelle  de  terrain  libre  abandonnée. 
Tous  les  autres  édifices  de  cette  rue  conti¬ 
nuent  à  rester  dans  le  même  état.  Quant  à  la 
maison  el-Gabbàs,  il  11e  lui  est  rien  arrivé. 
(Les  propriétaires  de  cette  maison  sont  les 
héritiers  d’Ismaïl  Ramadàn). 

1  2 

Rue  el-cheikh  Kandil. 

Les  édifices  de  cette  rue  restent  toujours  dans 
leur  ancien  état.  Depuis  le  mois  de  janvier 
un  étage  seulement  a  été  bâti  au-dessus  de 
la  maison  de  Abdel  Hamid  Choukri. 

i3 

Rue  el-Hag  Youssef. 

Elle  continue  à  rester  dans  son  état  primitif. 

1 U 

Maison  des  héritiers  Sahsah. 

Elle  continue  à  rester  dans  son  état  primitif. 

i5 

Maison  en  ruine. 

Elle  n’existe  plus. 

1 6 

Maison  devant  la  zaouyet  el-Arbaïn. 

Elle  coutinue  à  rester  dans  son  état  primitif. 

Maison  el-Meïzouni. 

En  ruine. 
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1  4°  ÉGLISE  EL-ADRA. 

La  Section  technique  accepte  que  les  dessins  faits  de  l’église  el-Adra 
(voir  le  307e  rapport)  soient  payés  sur  le  solde  du  crédit  de  L.E.  1000  au 
lieu  de  l'être  sur  le  crédit  spécial  affecté  aux  travaux  de  l’église. 

1  5°  MUSÉE  ARABE. 

A.  —  M.  l’Architecte  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique  qu’à  la  date 
du  8  courant  le  nouveau  local  du  Musée  arahe  lui  a  été  consigné. 

B.  —  La  Section  technique  prend  connaissance  que  les  cristaux  destinés 
aux  meubles  en  préparation  pour  le  Musée  (voir  rapp.  3io)  sont  arrivés 
et  que  le  fournisseur  M.  Alkouloumhre  déclare  ne  pouvoir,  suivant  son 
contrat,  en  entreprendre  le  biseautage  faute  de  procédé  pratique,  préférant 
plutôt  perdre  le  cautionnement  et  garder  la  marchandise  pour  son  compte. 

M.  Herz  bey  explique  que  le  biseautage  en  question  n’a  été  demandé 
que  dans  le  seul  but  de  permettre  l’emploi  de  châssis  aussi  légers  que 
possible.  Cependant  une  entente  avec  le  menuisier  Neumann  a  établi  que 
les  rainures  des  châssis  peuvent  être  sans  inconvénient  élargies  par  lui 
moyennant  la  somme  de  L.E.  n. 

M.  Herz  bey  propose  par  conséquent  de  faire  payer  la  moitié  de  cette 
dépense  à  M.  Alkouloumhre  et  d’accepter  les  cristaux  non  biseautés,  1  autre 
moitié  de  la  dépense  devant  être  supportée  par  le  Comité. 

La  Section  technique  considérant  le  temps  considérable  que  prendrait 
une  nouvelle  commande  ainsi  que  le  prix  avantageux  auquel  les  cristaux 
ont  été  fournis,  accepte  les  propositions  de  M.  Herz  bey. 

C.  —  Il  est  pris  connaissance  d’une  offre  de  M.  Alkouloumhre  pour  la 
fourniture  de  26  m2,  oq  de  cristaux  destinés  aux  autres  vitrines,  au  prix 
de  28  francs  le  m2.  Elle  est  acceptée. 

7).  —  M.  l’Architecte  en  chef  présente  le  projet  dressé  d’accord  avec 
M.  Clifton  par  M.  Servin,  ingénieur,  pour  le  revêtement  en  planches  du 
plafond  de  la  salle  n°  20  dans  le  but  d’y  fixer  les  débris  des  plafonds 
antiques.  Ce  travail  coûtera  5o  L.E. 

La  Section  technique  l’approuve. 

E.  —  Il  est  pris  connaissance  du  décompte  des  dépenses  du  Musée  pour 
l’exercice  iqo2.  Il  en  résulte  un  reliquat  de  L.E.  y58  a  ajouter  aux  fonds 
de  réserve  des  années  précédentes,  qui,  défalcation  faite  des  diverses 
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dépenses  pour  travaux  d’installation  monte  actuellement  à  L.E.  70&.  Par 
conséquent  le  fond  de  réserve  à  la  fin  de  l’année  présentera  un  total  de 
L.E.  1/162. 


1  6°  PERSONNEL. 

Sur  la  proposition  de  M.  Herz  bey,  la  Section  technique  accepte  de 
porter  les  appointements  de  Ahmed  effendi  Zaki  de  6  1/2  L.E.  à  7  1/2  et 
ceux  de  Ali  Youssef,  l'arrache,  de  L.E.  2  à  2,a5o. 

Le  Caire ,  le  2  5  novembre  1902. 


Signé  :  Herz,  Barois,  Zarb,  Sabri,  Bahgat. 
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31  3e  RAPPORT 
PE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voirie  procès-verbal  n°  119.) 


Présents  à  la  réunion  : 

M.M.  Au  bey  Bahgat, 
Hehz  lie  y, 

J.  Zabi;  bey. 


Le  Caire,  le  6  décembre  1902. 


SOMMAIRE  : 

1  Répartition  du  second  crédit  à  allouer  par  le  Gouvernement  : 

20  Pont  Abou  Menaggah  (Lsroo  _^l),  à  el-Galioubieh  ; 

3  Mosquée  el-Akmar  (^-AJl),  à  el-Nabassyn  (n°  33  du  plan  Grand  bey); 
4.  Mosquée  el-Ghamri  (^^jJî),  à  el-Margouch  ( n”  55  du  plan): 

5°  Monuments  aux  environs  du  Caire; 

6°  Terrains  entre  Aïn  el-Sîra  et  le  Vieux-Caire; 

7"  Tour  dite  des  Romains,  à  Alexandrie; 

8°  Musée  arabe. 


1°  RÉPARTITION  DU  NOUVEAU  CREDIT. 

Conformément  à  la  décision  du  Comité  (voir  proc.-verb.  1 18,  §  VI)  et 
en  réponse  à  la  lettre  n°  y3oy  H  du  29  novembre  écoulé,  de  M.  le  Sous- 
Secrétaire  d’Etat  au  Ministère  des  Travaux  publics,  M.  l’Architecte  en  chef 
présente  la  répartition  suivante  d’un  deuxième  crédit  de  L.  E.  h  000  à 


obtenir  de  la  Caisse  de  la  Dette  publique  : 

i°  Mosquée  du  Sultan  Hassan  (devis  n°  1);  entrée  du 

vestibule  (voir  rapport  281) .  L.  E.  1000 

20  Mosquée  du  Sultan  Hassan  (devis  n°  1 4)  :  grand 

minaret .  225o 

3”  Pont  Abou  Menaggah  (voir  rapport  3o2) .  5oo 

4°  Imprévus .  250 

Total  :  L.  E.  4ooo 
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La  Section  technique  approuve  cette  répartition  et  propose  de  l’envoyer 
au  Ministère  des  Travaux  publics  avec  prière  d’entamer  les  démarches 
nécessaires  pour  l’allocation  du  crédit  quelle  comporte. 

2°  PONT  ABOU  MENAGGAH. 

Comme  suite  au  paragraphe  5  du  3o3e  rapport,  M.  Herz  bey  soumet  le 
dossier  relatif  à  la  dérivation  du  canal  Abou  Menaggah  vers  la  dernière 
arcade  ouest  du  pont.  Il  en  résulte  que  la  parcelle  de  î  kirat  et  de  9 
sahms,  propriété  du  Gouvernement,  qu’affectera  le  nouveau  lit  du  canal 
a  été  dûment  consignée  à  deux  agents  du  Comité  conformément  aux  instruc¬ 
tions  du  Ministère  des  Finances  en  date  du  2  a  septembre  dernier,  sub.  n°  2Û. 
Par  conséquent,  tant  les  travaux  de  dérivation  que  ceux  de  la  consolidation 
de  la  quatrième  arcade  ouest  du  pont  pourront  être  commencés  aussitôt 
que  le  crédit  auquel  fait  allusion  le  paragraphe  précédent  aura  été  alloué. 

La  Section  technique  en  prend  note. 

3°  MOSQUÉE  EL-AKMAR. 

Le  devis  des  travaux  de  L.  E.  7  8  0  portés  sur  le  budget  de  l’exercice  1903 
pour  la  mosquée  el-Akmar,  prévoit  la  création  d’une  petite  cour  à  niveau 
bas  devant  la  façade  ouest  nouvellement  démasquée  sur  sa  plus  grande  lon¬ 
gueur.  Cette  cour  sera  entourée  d’une  grille  qui  aura  pour  but  de  protéger  la 
façade  aussi  bien  que  de  parer  à  la  différence  de  niveau  entre  le  sol  de  la 
rue  et  celui  de  la  mosquée. 

La  Section  technique,  après  examen  du  plan  explicatif  présenté  par 
M.  Herz  bey,  approuve  le  projet  et  propose  de  demander  au  Ministère  des 
Travaux  publics  l’autorisation  nécessaire  pour  sa  mise  en  exécution.  Elle 
estime  en  outre  qu’il  serait  dans  l’intérêt  du  monument  de  continuer  l’isole¬ 
ment  de  la  façade.  Une  étude  dans  ce  sens  sera  élaborée  par  les  bureaux  du 
Comité. 

4°  MOSQUÉE  EL-GHAMRI. 

M.  l’Architecte  en  chef  présente  un  projet  avec  devis  à  l’appui  pour  la 
construction,  à  la  mosquée  el-Ghamri,  d’un  minaret  simple  que  le  Comité 
a  décidé  d’édifier  à  ses  frais  en  échange  du  minbar  et  du  koursi  qui  seront 
déposés  au  Musée  (voir  rapp.  2 83). 
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Le  projet  prévoit  aussi  l’emploi  des  pierres  à  inscriptions  coufiques  pro¬ 
venant  de  la  démolition  de  l’ancien  minaret  (voir  rapp.  276). 

Pour  ce  qui  est  de  l’observation  du  10  8°  procès-verbal  recommandant 
de  ne  point  dépenser  pour  le  minaret  plus  que  le  minbar  et  le  koursi  ne 
coûtent,  M.  Herz  bey  explique  qu’une  estimation  de  ces  objets  faite  par  un 
homme  du  métier  démontre  un  grand  avantage  en  faveur  du  Comité.  En 
effet  la  reconstruction  du  minaret  d’après  le  devis  11e  coûte  que  L.E.  160, 
tandis  que  les  deux  meubles  en  question  ont  été  estimés  à  L.E.  ûoo  dont 
35o  pour  le  minbar  et  5o  pour  le  koursi. 

La  Section  technique  approuve  les  projets  et  devis  et  prend  bonne  note 
des  explications  de  M.  l’Architecte  en  chef. 

5°  MONUMENTS  AUX  ENVIRONS  DU  CAIRE. 

M.  Herz  bey  porte  à  la  connaissance  de  la  Section  technique  que  les 
monuments  des  environs  du  Caire  ne  sont  pas  rationnellement  répartis  entre 
les  préposés  à  leur  garde.  11  propose  une  autre  distribution  d’après  laquelle 
les  trente-deux  monuments  seront  répartis  entre  dix  fossoyeurs  et  comme  les 
relevés  de  la  plupart  de  ces  monuments  existent  aux  archives  des  bureaux, 
il  est  d’avis  de  les  leur  consigner  à  l’appui  de  ces  relevés,  qu’ils  seront  tenus 
de  signer,  pour  prévenir  des  empiétements.  En  outre,  pour  établir  un  con¬ 
trôle  plus  sûr,  M.  Herz  bey  est  d’avis  de  nommer  aux  frais  de  l’Adminis¬ 
tration  générale  des  Wakfs  deux  gardiens  spéciaux  qui  seront  tenus  aussi 
de  signer  les  relevés  en  question  et  de  veiller  journellement  à  ce  que  les 
limites  des  monuments  soient  respectées. 

La  Section  technique  appuie  toutes  ces  propositions. 

6°  TERRAINS  ENTRE  AÏN  EL-SIRA  ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

Par  sa  lettre  n°  /1071  du  1 1  novembre  écoulé,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  transmet  au  Comité  pour  examen  une  pétition  adressée  à  la  Mou- 
dirieh  de  Guizeh  par  un  groupe  de  villageois  demandant  l’autorisation 
d’extraire  du  sebbakh  de  la  colline  dite  kom  el-Gborâb  sise  au  Vieux-Caire. 

La  Section  technique  fait  droit  à  cette  demande  sans  préjudice  toutefois 
à  la  concession  accordée  à  M.  Large  sur  cette  meme  colline  (voir  rapp.  3  06). 

Le  Ministère  des  Travaux  publics  sera  prié  de  communiquer  au  Comité 
la  situation  exacte  de  la  parcelle  qui  lui  sera  concédée. 
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7°  TOUR  RITE  DES  ROMAINS. 

Comme  suite  à  l’entretien  qu’il  a  eu  l’occasion  d’avoir,  pendant  son 
passage  au  Caire,  avec  M.  Herz  bey,  M.  R.  Camiz,  ingénieur,  directeur 
des  travaux  de  l’entreprise  Almagià,  envoie  par  sa  lettre  du  2  k  novembre 
un  croquis  explicatif  pour  la  pose  d’autres  tirants  de  fer  sur  la  partie  supé¬ 
rieure  de  la  tour  dite  des  Romains,  ce  qui  permettra  de  la  consolider  dans 
son  état  actuel  sans  avoir  recours  à  aucune  démolition. 

La  Section  technique  accepte  ce  projet. 

8°  MUSEE  ARABE. 

A.  Dans  le  but  de  préparer  l’installation  au  nouveau  local,  la  Section 
technique  accepte  de  reprendre  les  travaux  de  nettoiement  des  antiquités 
aux  mêmes  conditions  que  précédemment  (voir  rapp.  986). 

B,  Elle  accepte  aussi  de  payer,  sur  le  budget  du  Musée  de  l’année 
courante,  la  somme  de  20  L.E.  de  l’ouvrage  Alhambra  à  Owen  Jones  (voir 
procès-verbal  n°  1  1 8). 


Signé  :  Herz,  A.  Bahgât,  .1.  Zarb. 
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314e  RAPPORT 

DK  14  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbal  n°  119.) 


Présents 


la  réunion  : 

VI W.  Au  bey  Bah(  ;at, 
VI.  Herz  bey, 

•I.  Z AitB  bey. 


f-e  Caire,  le  i(>  décembre  1909. 


SOMMAIRE  : 

l°mbeOU  Abil  (.Uü  ^1),  „•  ,1,  Clii'ira  el-Charteui- 
2  Mosquée  de  l’épouse  Kaïtbaï  au  Fayoum: 

é"  Bâb  el-Nasr(^aJ|  t_>U) : 

k[  Sebil  de  l  ëmir  Cheikhou  Osvù),  à  el-Haüabah: 

^  Demande  de  photographier  dans  les  monuments  et  le  Musée: 
0°  Photographies. 


1”  TOMBEAU  ABIL-HEMEL. 

M.  l'Architecte  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique  que  lorsqu'il  s'est 

'  ic  7  "ov™bre  <len"«1'-  'ombeau  Abil  Hentel,  pour  ordonner  le 
transport  au  Musée  des  consoles  des  «Rordisr  (voirrapp.  3o3,  SS  ,•  k) 

I  A  trouvé  que  le  tombeau  a  été  réparé  et  que  les  parties  en  question  on! 
ete  assez  lue,,  readaptées  à  leur  place.  Il  propose  de  les  y  laisser,  vu  que 
<*  seul  but  du  Comité,  de  ne  pas  les  voir  se  perdre,  est  rempli. 

Ca  Section  technique  accepte. 


MOSQUEE  DE  L’EPOUSE  KAÏTBAÏ. 

Il  est  pris  connaissance  de  la  déclaration  de  l’Agent  du  Comité  el-Maal- 
lem  Ahmed  Youssef  en  date  du  3o  juin  dernier  et  de  la  lettre  n"  4 74  du 
■  jmllel  de  M.  le  Màmour  des  Waltfs  de  Beni-Souef  et  de  Favoum .  d'où 
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il  résulte  que  le  minbar  de  la  mosquée  de  l’épouse  Kaïlbaï  dont  la  répara¬ 
tion  a  eu  lieu  au  Caire,  a  été  transporté  et  posé  à  sa  place  dans  de  bonnes 
conditions  (voir  procès-verbal  4 6  et  rapp.  238). 


3°  BÂB  EL-MSB. 

A.  Conformément  au  paragraphe  VII 1  du  procès-verbal  de  la  1 1  5e  séance, 
M.  Herz  bey  présente  un  engagement  du  sieur  Daoud  Moustafa,  wekil 
légal  de  la  dame  Fatma  Khatoun,  gérante  du  wakf  Ahmed  Agha  Zâbet 
duquel  dépend  le  sebiî  situé  devant  Bâb  el-Nasr.  Il  résulte  de  ce  document 
que  l’édifice  en.  question  sera  démoli  par  l’entremise  du  wakf  qui  gardera 
pour  lui  les  décombres  tout  en  cédant  au  Musée  arabe  une  plaque  à  inscrip¬ 
tion  et  le  chambranle  d’une  fenêtre,  et  ce,  dans  le  délai  fixé  par  le  Comité 
et  moyennant  la  somme  de  35  L.E. 

La  Section  technique  accepte  les  conditions  de  l’engagement  et  propose 
de  payer  la  somme  convenue  de  35  L.E.  sur  les  imprévus  du  second  crédit 
de  A o oo  L.E.  à  allouer  par  le  Gouvernement. 

B.  Il  est  porté  à  la  connaissance  de  la  Section  technique  qu’une 
borne-fontaine  a  été  installée  à  l’intérieur  de  la  ville  à  côté  de  Bâb  el-Nasr. 

Une  pareille  installation  ne  saurait  être  autorisée  dans  le  voisinage  d’un 
monument  réparé  à  grands  frais.  La  Section  technique  demande  que  la 
fontaine  soit  déplacée  à  une  distance  de  îoo  mètres  du  monument. 


4° 


SEB1L  CHEIKHOU. 


Conformément  à  la  décision  du  paragraphe  3  du  3oac rapport,  le  Minis¬ 
tère  des  Travaux  publics  et  l’Administration  générale  des  Wakfs  ont  versé 
conjointement  la  somme  de  5o  L.E.  pour  rachat  du  droit  de  jouissance  des 
terrasses  du  sebil  Cheikhou  et  de  la  mosquée  y  attenante. 

A  la  date  du  2 A  août  dernier  un  acte  de  cession  avec  plan  à  l’appui  a 
été  passé  dans  ce  but  avec  les  quatre  héritiers  de  feu  Ali  Askar  et  transcrit 
au  Tribunal  Mixte  le  2 5  du  même  mois,  sub  n°  5 6 5 7 . 

Les  deux  terrasses  en  question  ont  été  dûment  reçues  par  les  agents  du 
Comité  et  un  mur  de  séparation  a  été  bâti  pour  les  distinguer  du  reste  de 
la  propriété  des  héritiers  susdits. 

La  Section  technique  en  prend  note  et  prie  M.  l'Architecte  en  chef  de 
faire  scs  propositions. 
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5°  DEMANDE  DE  PHOTOGRAPHIER  DANS  LES  MONUMENTS  ET  LE  MUSEE. 

P  a  r  sa  lettre  de  15  novembre  passé,  M.  L.  Baroni,  membre  de  la 
Société  internationale  des  Amateurs  de  Cartes  postales  demande  l’auto¬ 
risation  de  faire  paraître  un  certain  nombre  de  cartes  postales  illustrées  de 
différents  monuments  arabes  et  objets  du  Musée,  en  y  indiquant  l'époque 
de  leur  construclion  et  d’autres  renseignements  nécessaires.  Comme  cette 
entreprise  aura  à  supporter  des  frais  de  ce  fait  M.  Baroni  demande  qu’il 
lui  soit  accordé  un  privilège  exclusif  de  trois  ans  pour  photographier 
dans  les  monuments  et  le  Musée,  par  contre  il  s’engage  à  suivre  les 
instructions  du  Comité  concernant  l’exécution  et  l’orthographe  des  noms 
et  à  lui  fournir  un  nombre  de  cartes  de  chaque  spécimen  selon  la  règle. 

La  Section  technique  croit  qu’il  est  dans  l’intérêt  même  du  Comité  de 
voir  se  répandre  les  renseignements  exacts  touchant  les  monuments  confiés 
à  ses  soins.  Elle  propose  d’accorder  à  M.  Baroni  libre  accès  dans  ces  édifices 
et  au  Musée  mais  n’entend  pas  lui  accorder  un  privilège  exclusif. 

6°  PHOTOGRAPHIES. 

A.  La  Section  technique  accepte  le  paiement  de  î  L.E.  230  mill.pourun 
cliché  et  trois  positifs  de  la  façade  de  la  mosquée  el-Akmar  avant  sa 
réparation. 

B.  M.  Ilerz  bey  informe  que  M.  IL  Dittrich  a  exécuté  pour  le  compte 
d’un  particulier  une  série  de  clichés  18x5/1  de  divers  monuments  dont  il 
n’a  vendu  qu’un  positif  de  chacun  et  qu’il  offre  au  Comité  de  lui  céder  ces 
clichés  au  nombre  de  onze  avec  onze  positifs  au  prix  exceptionnel  de 
38  P. T.  1/5  chaque  cliché. 

Après  examen,  la  Section  technique  trouvant  que  ces  photographies  11e 
figurent  pas  dans  la  collection  du  Comité  accepte  de  faire  cette  acquisition 
et  d’autant  plus  que  quatre  d’entre  elles  doivent,  selon  lavis  deM.  l'Archi¬ 
tecte  en  chef,  être  reproduites  dans  le  fascicule  de  l'année  courante. 


Signé  :  IIerz  ,  .1.  Zarr,  A.  Bahgat. 


APPENDICE  AU  19”'  FASCICULE. 


SOMMAIRE  : 

Pages. 

1.  Mosquées  et  tombeau  du  Sultan  Sâleli  Negm  el-Dyn  Ayyoub .  1 35 

2.  Le  sebil-Kouttâb  de  Khosro  pacha . . .  i42 

3.  Mosquée  Gohar  el-Lâla .  i44 

4.  Okâlah  du  sultan  Kaïtbaï  près  du  Bàb  el-Nasr .  1 47 

5.  Beit  el-Kâdi .  149 

6.  Maison  Wakf  el-Kezlâr .  i5a 

7.  Le  bain  de  Bechtâk .  1 54 

8.  La  Tour  de  Missalla  (dite  des  Bomains) .  157 
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APPENDICE  AU  19ME  FASCICULE 

PAR 


M.  MAX  HERZ  BEY. 

i°  Mosquées  et  tombeau  du  sultan  Sale»  Negm  el-Dyn  Ayyoub 

.  ^LLaJI  ÀiJ ^  jJAfjÎsX** 

(N°  38  du  plan  Grand  bey.) 

Plancue  /. 

Voir  ies  procès-verbaux  n0’  7,  10,  1 A ,  16,  17,  45,  117,  118  et  annexe  ainsi  que  les 
rapports  de  la  Section  technique  nos  19,  91,  108,  i35,  i46,  169,  1 55 ,  i56, 
171,  282,  284,  3oo,  3o3  et  3oi. 

Lu  madrassah  el~Sâlehieh  — lisons-nous  dans  les  khitat  de  Makrizî(l) 
—  se  trouve  à  Bein  el-Kasrein,  à  l’endroit  où  s’élevait  anciennement  une 
partie  du  grand  château  est  des  Fatimites.  La  démolition  de  ce  dernier  fut 
commencée  le  i3  Zil-hâda  de  l’année  G 3 9  (ioÙq).  Pour  mieux  préciser 
la  topographie  de  la  mosquée,  notre  historien  dit  que  l’endroit  où  siège 
le  cheikh  des  hnnabla  était  l’emplacement  d’une  porte  de  château  connue 
sous  le  nom  de  Bâb  el-Zohoumah.  Bientôt  le  radier  fut  posé  et  en  64 1 
les  docteurs  des  quatre  écoles  sunnites  purent  commencer  l’enseignement. 
Dix  années  après,  des  constructions  s’étaient  élevées  autour  de  la  madrassah 
sur  des  terrains  déclarés  hekr  à  son  profit.  La  madrassah  cl-Sâlehieh 
devint  même  pendant  un  certain  temps  la  résidence  du  haut  tribunal;  en 
effet,  lorsqu’en  648  (ia5o-i25i),  le  sultan  Eibek,  successeur  de  Sâleh, 
eut  nommé  Ala  el-Dyn  Eidekyn  vice-roi,  celui-ci  siégea  dans  la  madrassah 
avec  le  juge  du  tribunal,  pour  y  rendre  la  justice.  Celte  madrassah  ne 
cessa  d’attirer  la  sollicitude  des  autres  souverains  ;  ainsi  el-Melik  Mohamed 


(l)  Vol.  II,  page  374. 


Baraka  khan,  afin  d’augmenter  les  revenus  du  sanctuaire,  constitua  en 
wakf  le  marché  des  orfèvres  qui  se  trouve  vis-à-vis  de  la  mosquée (1) 2. 

Plus  loin,  Makrizî  mentionne  le  mausolée  du  sultan  el-Sâleh  qui  fut 
adosse  a  la  madrassah  déjà  complète;  on  en  démolit  même  une  partie  — 
la  salle  (ka  ah)  du  cheikh  el-Mâlkieh  —  pour  assurer  au  mausolée  une 
situation  convenable  près  de  la  mosquée. 

La  madrassah  et  le  tombeau  du  sultan  Sâleh  forment ,  avec  le  sebil-koutlâb 
de  khosro  pacha  (->  un  groupe  de  l'effet  le  plus  pittoresque  au  milieu  des 
nombreux  monuments  qui  enrichissent  la  vieille  artère  Bein  el-kasrein. 

Quelle  doit  avoir  été  l’impression  d’ensemble,  lorque  le  majestueux  portail 
du  mausolée  et  la  mosquée  de  Beibars  I  j  1  atio-i  ),  le  premier  tronqué 
et  la  seconde  réduite  à  quelques  pans  de  murs,  se  développaient  dans  leur 
intégrité  ! 

Sur  la  planche  I  s’élève,  au  premier  plan,  le  mausolée,  couronné  du 
dôme;  a  gauche  sa  porte  en  marbre  dépoudlée  de  la  haute  niche  qui  lui 
servait  de  cadre.  Plus  loin  on  voit  la  fontaine  surmontée  du  pavillon  léger 
dune  école  de  khosro  pacha.  Sur  la  photographie,  leur  saillant  masque 
presque  complètement  la  façade  de  la  mosquée  nord  dont  on  aperçoit  le 
minaret  imposant  auquel  se  rattache  la  seconde  partie  de  la  mosquée,  le 
collège  sud. 

La  mosquee  de  Sâleh  se  composait  en  effet  de  deux  corps  distinct  s  : 
de  la  mosquée  nord  et  de  la  mosquée  sud(3),  séparées  par  un  large  couloir 
auquel  on  accédait  par  la  grande  porte  qui  s’ouvre  sous  le  minaret.  Un 
reste *du  riche  plafond  de  ce  couloir  est  encore  visible  dans  la  partie 
avoisinant  la  tour.  Le  couloir  par  où  affluait  la  multitude  des  étudiants 
et  des  plaignants  au  temps  de  Baraka  khan,  est  aujourd’hui  converti  en  rue. 
11  s’y  déroule  toutes  les  scènes  plus  ou  moins  profanes  dont  un  passage 
public  est  le  théâtre  ordinaire;  et  en  bordure  s’alignent  des  maisons 
d’habitation  qui  envahissaient  même  l'ancienne  area  sacra  de  l’édifice. 

1  Le  marché  des  orfèvres  se  trouverait  ainsi  depuis  six  siècles  et  demi  à  son 
emplacement  actuel. 

2  Le  sebîl-kouttùb  sera  examiné  dans  le  chapitre  suivant. 

2  Ll-Makrizi  parle  tantôt  de  la  madrassah  tantôt  des  madàris  el-Sâlehieh  et  en 
réalité  il  n'y  en  avait  que  deux  collèges. 
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Du  collège  nord  il  ne  subsiste  que  le  liouân  ouest  adossé  au  tombeau  et 
quelques  murs  du  liouân  opposé.  Quant  aux  conditions  de  la  mosquée 
sud  elles  sont  encore  plus  tristes;  excepté  sa  façade  elle  n’offre  qu’un  amas 
de  terre  mêlée  de  matériaux  disparates.  La  photographie  nous  montre 
exactement  ce  qui  subsiste  de  ce  grandiose  monument  dont  la  façade  a  un 
développement  de  près  de  cent  mètres  et  qui  a  occupé  une  superficie  d’environ 
six  mille  mètres. 

Le  faste  avec  lequel  cet  édifice  avait  été  érigé  n’est  rien  pourtant  auprès 
de  l’importance  qu’il  occupe  dans  l’histoire  de  l’art  arabe  en  Egypte. 

La  mosquée  de  Sâleh  Avyoub,  avec  le  mausolée  adjacent,  constituent  une 
étape  intéressante  dans  le  développement  de  l’architecture;  ils  nous  mon¬ 
trent  le  point  précis  où  l’art  est  arrivé  à  la  lin  de  la  dynastie  Ayyoubite. 
Celte  constatation  est  facile  à  faire  si  on  la  compare  avec  l’extérieur  de  la 
mosquée  fatimite  el-Akmar,  plus  ancienne  de  cent  vingt-deux  ans.  Un  progrès 
a,  certes  été  réalisé,  mais,  malgré  le  siècle  et  quart  qui  sépare  ces  deux 
remarquables  monuments  et  malgré  l’absence  presque  complète  d’œuvres 
intermédiaires,  leurs  points  de  contact  se  révèlent  à  première  vue.  Ils  nous 
permettent  de  plus  d’établir  entre  les  deux  édifices  la  juste  révélation  qui 
présida  au  développement  des  formes. 

Le  système  de  la  façade  de  mosquée  est  déjà  fixé  dans  la  mosquée 
fatimite.  Elle  contient  tous  les  éléments  qui  composeront  à  l’avenir  la 
décoration  artistique  extérieure  des  gâma  et  dont  le  facteur  principal  est  la 
niche  plus  ou  moins  importante  et  de  son  couronnement  dont  on  a  une 
si  grande  variété  sur  la  façade  d’el-Akmar. 

Mais  si,  dans  le  monument  fatimite,  les  niches,  à  l’exception  de  celle 
qui  encadre  la  porte  d’entrée,  ne  sont  pas  en  relation  organique  avec 
l’intérieur  de  l’édifice,  (elles  n’ont  d’autre  but  que  d’animer  un  mur 
que  l’on  voulait  anoblir),  il  en  est  autrement  dans  la  façade  de  la 
mosquée  de  Sâleh  où  les  niches  gagnent  en  importance  par  le  fait  qu’elles 
renferment  des  fenêtres,  les  mettant  en  relation  immédiate  avec  l’intérieur 
du  sanctuaire.  Elles  deviennent  ainsi  autre  chose  qu’un  simple  moyen  de 
décoration.  L’exemple  d’ailleurs  a  bien  pu  être  fourni  par  la  porte  même 
de  la  mosquée  d’el-Akmar. 

Nous  retrouvons  dans  la  façade  du  mausolée  un  progrès  semblable  à 
celui  que  nous  avons  constaté  dans  la  façade  de  la  mosquée.  Mais  ici  les 
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jvichesé  U^ela  hauteur  do  ^  innovalion  „„„  moinsi  e 

,  laf 'e  aelin't,ve  de  la  où  les  niches  conliennent  des 

enet.es  suc  deux  ou  tco, s  étages,  il  ,,’y  a  qu’un  pas.  Dans  cet  ordce 

.  ’  un  essat  bien  que  modeste,  peut  être  relevé  sur  la  façade  de  la 

Différant  de  la  façade  d’ekUmar  par  les  éléments  nouveaux  que  nous 
vous  signales,  la  façade  de  Sâlel,  s’en  rapproche  par  de  nombreux  détails. 
-■  ons  :  le  gros  cordon  qui  accompagne  le  galbe  des  niches;  la  forme 
a  pu sane a  de  l  are  de  ces  derniers;  le  linteau  privé  d'arc  de  décharge  de 
la  P°r  n.  etc.  ha  période  indécise  du  style  est  indiquée  par  la  curieuse 
...ode  de  faire  monter  les  feuilles  de  l’entablement,  ce  qui  leur  donne  une 
Sinon  contraire  a  toute  notion  statique,  signe  évident  d'une  importation 
.1  origine  inconnue.  Cette  période  d'indécision ,  et  d'influence  étrangère  dite 
cch retienne,  se  maintient  tant  que  durent  les  combats  contre  les  Croisés 
Cest  seulement  après  leur  refoulement  définitif  par  Kalaoun  que  le  style 

,  SC  <lef>e  nc‘U™""l;  I'  'ont  ce  qui  convient  à  l’esprit  de 

ses  lormes;  d  e hmine  les  éléments  qui  lui  sont  contraires.  Sons  le  sultan 

o.anie  i>  ce  alaoun  (isg3-i34i  avec  interruption)  le  type  de  la 
in  ça  de  est  complet.  7 


l'armi  les  documents  épigraphiques  livrés  par  le  monument,  l’inscription 
gravée  sur  la  façade  des  collèges  et  celle  placée  au-dessus  de  la  porte  du 
tombeau  sont  les  plus  importantes  d). 

la,  première  inscription  se  trouve  à  quelque  hauteur,  sculptée  dans  la 
p.eire;  le  passage  lisible  sur  la  hase  du  minaret  nous  donne  la  date  ,1e 
la  construction,  64,  (.=,43-11,44).  La  seconde  inscription  sculptée  sur 
une  plaque  de  marbre  indique,  entre  autres  événements  la  mort  du  sultan 
arrivée  dans  la  nuit  du  ,  5  Cha’bàn  647  (=,3  novembre  ,  a4q). 

I' autres  inscriptions  se  trouvent  à  l'intérieur  du  mausolée,  notamment 
<0  e  en  stuc  placée  sur  le  grand  bandeau  de  bois  (aux  chapiteaux  des  deux 
colonnes  du  mihràh),  celle  du  beau  cénotaphe  et  quelques  phrases  encore 
qui  occupent  les  vantaux  des  fenêtres. 

Ulte  inscription  est  visible  sur  la  photographie;  elle  a  été  publiée  avec  la  traduction 
'anS  16  raPP°'ï  f,e  la  deuxième  Commission  (fasc.  ,0.  année  ,  8y3). 
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Toutes  ces  inscriptions  ont  été  relevées  par  M.  Max  Van  Berchem  et 
publiées  dans  son  magistral  ouvrage  :  Corpus  inscriptionum  arabicarum. 

L’inscription  du  cénotaphe  (n°  69  du  Corpus)  dont  le  texte  est  donné 
d’après  un  manuscrit  de  M.  Mehren  est  exactement  la  suivante  : 

O)  <Jl*3  aM!  ItXiô 

s^-^îtAJ  iLjL$vw^  aAw  y 

.  1 Kj 


«  Au  nom  de  Dieu  dément  et  miséricordieux.  Ceci  est  le  tombeau  du  nécessiteux  de 
la  démence  de  Dieu  suprême,  le  sultan  el-Malik  el-S;deh  ^  Nigm ,  el-Dyn  Ayyoub, 
fils  de  Mohamed ,  fils  d’ Aboubekr,  fils  d’ Ayyoub  ;  que  Dieu  purifie  son  âme  et  éclaire  sa 
tombe,  mort  —  qu’il  soit  agréé  par  Dieu  —  à  la  moitié  du  mois  de  Cha-abân, 
année  667  (1249)  de  l’hégire  du  Prophète.» 

Il  y  a  encore  lieu  d’observer  que  l’inscription  du  grand  bandeau  en  bois 
(à  l’intérieur  du  mausolée)  n’est  pas  gravée  mais  appliquée  en  stuc  et  que 
la  porte  enfer  (p.  io4  du  Corpus)  qui  formait  l’entrée  de  la  ruelle  sous 
le  minaret  se  trouve  au  Musée  arabe  sous  le  n°  1021.  Le  métal  dont  sont 
revêtus  les  vantaux  de  cette  porte  est  le  métal  jaune.  Remarquer  les  orne¬ 
ments  entaillés  dans  le  bois  de  l’autre  face  des  vantaux  et  qui  accusent  un 
caractère  franchement  fatimite  (3b 

Nous  complétons  la  série  avec  quelques  autres  inscriptions  mises  à  jour 
par  les  récents  travaux.  L’une  se  trouve  au-dessus  de  la  fenêtre  de  la 

(1)  Le  texte  suivant  est  caché  par  un  morceau  de  bois  et  est  sans  doute  I 

(2)  M.  Mehren  a  lu  :  yL_*_£  ^  s;r^U!  j. 

(3)  Nous  profitons  de  l’occasion  pour  compléter  l’inscription  qui  se  trouve  sur 
l’abaque  des  colonnes  (n°  68  du  Corpus)  : 

«Résurrecteur  du  mort  décomposé  et  ajusteur  de  i’os  cassé!» 


a!  L^pI  <£ÔJ!  JJil  L^j!  Lj 
«0  roi  qui,  à  peine  paru,  11’a  pas  d’égal! 
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madrassah  nord  à  côté  du  sel) il  Khosro  pacha.  La  première  partie  est 
coranique,  la  seconde  exprime  un  vœu  à  l’adresse  du  sultan. 

(fO  Dieu  conserve  le  règne  de  notre  Seigneur  le  sultan,  el-Malik  el-Sàlch. « 


D’autres  inscriptions  se  voient  sous  les  stalactites  du  pan  coupé  du 
tombeau,  tourné  vers  le  sebîl  mentionné.  La  phrase  en  naskh  est  : 

«•Je  me  lie  à  Dieu» 


et  en  coufique 


pJU  2  ‘Oit 


"•Dieu  me  sullit,  c’est  un  excellent  protecteur» 


enlin,  un  fragment  d’inscription  en  caractères  coufiques  sur  le  jambage 
subsistant  du  portail  disparu.  Pille  est  coranique. 


-îf  -X- 


Les  procès-verbaux  et  les  rapports  dont  les  numéros  sont  mis  en  tète  de 
cette  notice  fournissent  les  renseignements  sur  les  quelques  occasions  qu’eut 
le  Comité  de  s’occuper  du  monument  de  Sâleh  Ayyoub. 

Son  attention  fut  attirée  surtout  à  l’occasion  de  la  chute  du  minaret  de 
la  mosquée  de  Beibars  (et  non  pas  de  la  mosquée  el-Sâleb  comme  il  est 
dit  au  ’ÿ0  procès-verbal.  §  a,  b)  accident  qui  emporta  le  portail  de 
Sâleh. 

Dans  le  procès-verbal  n°  4  5,  le  Comité  décide  la  disparition  des 
boutiques  qui  s’alignent  aux  pieds  du  tombeau,  et  recommande  enfin  le 
cénotaphe  en  bois  très  artistiquement  sculpté,  à  l’attention  de  l’Adminis¬ 
tration  générale  «les  Wakfs  (rapp.  n°  108.) 

La  décision  la  plus  importante  est  pourtant  celle  prise  dans  la  i  î  8e  séance, 
où  il  a  été  décidé  la  suppression  de  l’immeuble  qui  cache  complètement 
l'intéressante  façade  du  collège  nord. 
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Espérons  rjue  les  efforts  du  Comité  seront  couronnés  de  succès. 

-* 

%  * 

Le  sultan  Sâleh  Negm  el-Dyn  Ayyoub  était  le  second  fils  de  Kâmel,  de 
ce  roi  éclairé  et  tolérant  devant  qui  saint  François  d’Assise  pouvait  faire 
entendre  son  éloquence  lors  de  son  voyage  en  Egypte,  en  1219  (1h 

L’époque  des  Ayyoubites  fut  un  temps  de  guerres  entre  l’Orient  et 
l’Occident  mais  les  combats  n’empêchaient  pas  qu’aux  jours  de  paix  les 
relations  ne  fussent  marquées  d’une  nuance  de  cordialité  et  d’estime  réci¬ 
proque.  C’est  au  bruit  des  batailles  que  Sâleh  Ayyoub  ferma  les  yeux  pour 
toujours.  Le  moment  était  critique,  car  la  situation  exigeait  un  guide  sûr. 
Des  combats  acharnés  se  livraient  entre  les  Egyptiens  et  l’armée  des  Croisés 
rassemblée  à  Damiette;  l’héritier  du  sultanat  se  trouvait  loin  en  Syrie.  La 
ruse  d’une  femme  écarte  les  difficultés  de  l’heure.  Cette  femme,,  c’est 
Chagarat  el-Dorr,  l’épouse  intelligente  du  roi  défunt  et  dont  nous  avons 
relaté  ailleurs  l’ascension  au  trône  et  la  fin  tragique  (2). 

La  mort  du  sultan  survenue  à  la  mi-Chaabân  de  6Û7  (1249)  dans  les 
murs  de  Mansourah  —  nous  raconte  el-Makrîzî  —  Chagarat  el-Dorr  a 
caché  la  mort  de  son  époux  royal,  de  crainte  des  Francs.  Fakhr  el-Dyn 
Youssef  et  l’ennuque  Gamâl  el-Dyn  Mohsen  savent  seuls  le  secret.  Pour 
donner  plus  d’apparence  de  vérité  à  la  nouvelle  d’une  simple  indisposition  du 
sultan,  répandue  par  Chagarat  les  documents  d’Etat  ont  continué  à  paraître 
contrefaits  par  le  domestique  Soheil  dont  la  calligraphie  ressemble  à  celle 
du  sultan  défunt.  Ce  n’est  qu’à  l’arrivée  du  successeur  de  Sâleh ,  Touran-Châh 
qu’il  est  donné  au  peuple  de  connaître  la  vérité. 

Entre-temps  le  corps  de  Sâleh  est  transporté  en  secret  de  Mansourah 
au  château  qui  s’élevait  sur  l’île  de  Rôdah  et  y  est  gardé  plus  de  dix  mois 
dans  une  salle  jusqu’à  ce  que  le  mausolée  ordonné  par  Chagarat  el-Dorr 
soit  achevé.  Arrive  enfin  le  jour  de  l’inhumation  de  Sâleh;  elle  est  faite  avec 
grande  pompe.  Ezz  el-Dyn  Eybek,  ancien  mamlouk  de  Sâleh  devenu  le 
mari  de  Chagarat  el-Dorr  et  successeur  de  Sâleh  avec  son  jeune  corégnant 
Malik  el-Achraf  Moussa,  accompagnés  de  la  multitude  des  mamlouks,  des 

(1)  Stanley  eane-poole,  A  histonj  of  Egypt ,  p.  2/11. 

(2)  Voir  :  Lf>  tombeau  de  la  sultane  Chagarat  el-Dorr,  dans  l’appendice  du  1  7e  fascicule, 
page  112. 


gucmdâr  et  des  émirs  se  rendent  au  château  de  Rôdali  pour  y  prendre  le 
corps  de  Sâleh  et  l’accompagner  jusqu'au  tombeau;  tous  sont  vêtus  de  blanc 
en  signe  de  deuil.  Pour  mieux  exprimer  leur  deuil,  les  fidèles  mamlouks 
du  défunt  ont  fait  couper  leurs  cheveux. 

Le  lendemain  les  cérémonies  mortuaires  recommencent.  Les  deux  sul¬ 
tans  sont  descendus  de  leur  résidence  de  la  Citadelle  pour  se  rendre  au 
tombeau,  où  se  sont  réunis  les  Kodâ  (Kâdis),  les  dignitaires,  les  mamlouks 
et  la  multitude  du  peuple.  Les  marchés  dans  les  deux  villes  (le  Kâhira  et 
le  Misr)  ont  été  fermés.  Ainsi  pendant  trois  jours  on  fête  l’enterrement  de 
Sâleh  Ayyoub,  au  son  des  tambours  qui  résonnent  lugubrement  à  Rein 
el-Kasrein,  où  s’élève  le  mausolée. 

Tels  furent  les  honneurs  rendus  après  sa  mort  à  ce  prince  auquel  les 
écrivains  arabes  attribuaient  «un  génie  élevé,  un  caractère  grave,  un 
maintien  jimposant  :  il  parlait  peu  et  chacun  tremblait  en  sa  présence. 
Jamais  prince  avant  lui  n’avait  réuni  autant  de  mamlouks  autour  de  sa 
personne.  Il  fut  par  là  la  première  cause  de  la  ruine  de  sa  dynastie,  que 
ces  gardes  prétoriens  devaient  peu  de  mois  après  renverser  »  (  Marcel ,  p.  t  53). 

2°  Le  sehil-kouttàb  de  Khosho  pacha  U,b  • 

Planche  /. 


Voir  le  procès-verbal  n°  08,  l’annexe  du  1 18"  et  les  rapports  de  la  Section  technique 
n"’  129,  )5o,  186,  198,  199,  226,  2Ù2,  261,  297. 

Le  petit  monument  de  khosro  pacha  occupe  l’angle  qui  est  formé  par 
le  collège  nord  de  Sâleh  Ayyoub  et  par  son  tombeau.  C’est  un  des  premiers 
types  de  ces  fontaines-écoles  isolées  qui  ont  été  érigées  en  grand  nombre 
sous  la  domination  turque  en  Egypte.  L’édifice  fut  construit  en  i535, 
dans  une  époque  où  la  tradition  de  la  belle  architecture  locale  existait  dans 
toute  sa  plénitude.  Cela  se  voit  d’ailleurs  au  premier  coup  d’œil,  l’archi¬ 
tecture  dans  ses  grandes  lignes  ainsi  que  dans  ses  détails  les  plus  minutieux, 
étant  identique  à  l’art  de  Kaïtbaï  et  de  Ghouri.  Le  plan  du  sebil  est  très 
simple  :  au  rez-de-chaussée  la  fontaine  ou  plutôt  la  chambre  pour  le 
desservant  (ôdat  el-sebil)  et  au  premier  étage  l’école  (kouttàb). 

La  première  s’ouvre  sur  la  rue  par  deux  grandes  fenêtres  avec  grilles 


en  bronze  couronnées  du  linteau  et  de  l’arc  de  décharge  revêtus  de  marbres 
en  deux  couleurs  délicatement  découpés.  Aux  fenêtres  correspondent  dans 
le  kouttâb  les  arcs  géminés  qui  donnent  à  cette  sorte  d’édifice  son  caractère 
de  légèreté.  La  grande  marquise  qui  le  couronnait  et  qui  manque  sur  la 
photographie,  a  été  rétablie  depuis  la  réparation  complète  du  monument 
effectuée  dans  le  courant  de  l’année. 

Le  mur  plein  qui  limite  l’édifice  vers  le  sud  et  la  diposition  de  la  cage 
d’escalier  adossé  (malheureusement)  à  la  façade  du  collège  nord  font 
supposer  qu’un  immeuble  existait  déjà  sur  ce  point  lors  de  la  construction 
du  sebil  Khosro  pacha.  Cet  immeuble  n’était  certainement  pas  toutefois  la 
maison  qui  a  été  démolie  en  partie  tout  récemment  et  à  la  reconstruction 
de  laquelle  le  Comité  a  décidé  de  s’opposer  (voir  le  procès-verbal  n°  1 18). 

Le  fondateur  du  sebil  Khosro  pacha,  succéda  comme  Wali  à  Soliman 
pacha  lorsque  celui-ci  fut  envoyé  en  guerre  contre  la  Perse  et  les  Indes, 
en  i53à  par  le  sultan  ottoman  de  même  nom.  Khosro  pacha  resta  gou¬ 
verneur  pendant  un  an  et  huit  mois,  c’est-à-dire  jusqu’au  retour  de  son 
prédécesseur  qui  fut  réintégré  dans  ses  fonctions. 

Le  gouverneur  par  intérim  trouva  occasion  pendant  ce  temps  assez  court 
de  doter  la  capitale  de  deux  constructions  élégantes  :  celle  de  Nahassyn  et 
une  mosquée  fort  intéressante  au  point  de  vue  de  l’histoire  de  l’art,  bâtie 
sur  la  citadelle  et  connue  sous  le  nom  de  Sarieh  el-Gabal.  L’amour 
qu’avaient  les  seigneurs  musulmans  de  conter  l’histoire  de  leurs  créations, 
nous  a  légué  d’ailleurs  un  document  épigraphique  précieux  dans  l’in¬ 
scription  entaillée  sur  le  large  bandeau  en  marbre  à  l’extérieur  du  sebil- 
kouttab.  Ce  bandeau  se  trouve  à  mi-hauteur  des  façades  et  commence  au 
coin  sud  de  la  façade  nord.  En  voici  le  texte  : 


püiJtf  p LA  y  i ' L-*—  ■  pLoLfil  g. L*o b 

(jl  dJjLo  ciiLo  liAJL®  idAL  aMI  Jl? 


ü 


(_fî bii  1  y  piàüiJ I  LwbJl  bifyo  pbl  pli!  y  iXjtLxLw^j  <x5.1L O 

y  1  la ,9^)1  »  I  •“ ~~  pLLo»  pLU 


—  Wl 

li  ^  jUI  ^15,  xll,  ^  *>dç  ^  ^  ^  ^  ^ 

“^Jl  -"•  Ü'*~J>  jw;'j  t)Lül  iU_  ^tj. 

aLa  construction  de  celle  fontaine  bénie  a  élé  ordonné  ,  ,  „  , 

In  •  I  •  ,  .  1  ^  K  akdn’ le  l’osst‘sseur  de  a  vie  des  mlmns 

Je  roi  des  rois  des  Arabes  et  des  Perses  le  snli,„  \  l  ••  *  !, ’ 

Soi™  Kl,â„.  fils  du  sultan  Bajuid  Khâi./lils  d’Osaiaa.  Qu7al,  (“pétée  » 

et  affermisse  son  porno, r  et  qu’il  pr„lo„se  aussi  les  jours  ,l„  fondateur  de  celte  l’ontal 

lequel  es,  notre  maître  le  plus  grand  P.eha,  le  viLei  digne  de  ton, lT‘  ,  Z 

admniistratenr  des  affaires  des  nations,  l’organisateur  de  l’ordre  de  ce  '  LnT 

paella .  v,ce-ro,  d’Egypte  et  du  Higas,  quMIlal,  lui  pardonne  (ses  péché,  i 

a  »  qtia  tous  cens  qui  demandent  le  pardon  en  sa  faveur,  grâce  à  Mohamed  et  à  sa 

^  . . .  >  —  . . *  «.  l'oumada  ,,'t Zi  £  Z 


•!"  Mosquée  Gohar  kl-Làlà  yb^cs^o. 

(N°  i3 h  du  plan  de  la  ville  du  Caire.) 

Puis  Cil  F.  S  II  ET  III. 

Voir  les  procès  verbaux  „  („.  55,  68,  «7.  „  e,  les  rapports  de  la  Section  technique 
’  *•**•  ’75’  '»»•  *•».  „t7.  ,*j.  ,7j.  ,7>- 

I»a  petite  mosquée  ,1e  Gôhar  el-Lâlâ  a  été  décrite  dans  le  ,  3  a«  rapport 
de  la  deuxieme  Commission  qui  contient,  outre  une  notice  historique  et  la 
(  cscnption  t  e  état  de  la  mosquée  en  189a,  deux  planches  (VII  et  VIII) 
Itepuis  cette  époque,  les  travaux  proposés  par  la  deuxième  Commission 

ont  ete  exécutes,  et  par  ce  fait,  la  conservation  du  monument  est  asssurée 
pour  longtemps. 

Les  travaux  comportaient,  à  l'extérieur,  la  réparation  de  la  façade  avec 
la  reconstitution  du  sel, Il  cl  du  petit  koutlâli.  On  n'a  touché  ni  au  minaret, 

m  au  dôme,  tous  deux  d'une  époque  postérieure  à  la  fondation  de  la 
mosquee. 


deMJÂlttrBeaCu"C'i0n  *“  aulres-  «  f%«« 


L’intérieur  a  été  l’objet  de  travaux  plus  considérables.  Les  parois  ont 
été  nettoyées  et  lavées;  les  marbres  du  salin  et  des  lambris  soigneusement 
réparés  ainsi  que  la  menuiserie.  La  dikkah  qui  s’étendait  sur  tout  le  plan 
du  liouân  ouest  a  été  réduite  (la  dikkah  fut  ajoutée  à  une  époque  récente). 

Bien  que  la  série  de  travaux  prévus  ne  comportât  qu’une  réparation, 
la  couverture  du  sahn  est  un  travail  complètement  neuf.  En  1892,  cette 
couverture  consistait  en  planches  et  bop-hdadli,  travail  primitif  d’une  trentaine 
d’années  environ.  Comme  il  fallait  choisir  entre  sa  réparation  et  un  nouveau 
plafond,  le  Comité  s’est  décidé  pour  le  dernier  parti.  C’est  ainsi  que 
fut  exécutée  la  couverture  actuelle,  en  harmonie  avec  le  style  de  la  mosquée. 
Elle  est  faite  sur  la  forme  des  couvertures  des  mosquées  bourguites 
(\ve  siècle)  auxquelles  elle  emprunte  aussi  sa  polychromie. 

Les  planches  II  et  III  représentent  l’état  actuel  à  l’intérieur. 

* 

*  * 

Nous  voulons  compléter  la  courte  notice  historique  insérée  dans  le 
i3'ie  rapport  par  les  quelques  inscriptions  qui  se  lisent  dans  la  mosquée. 
Peu  nombreuses,  elles  sont  tirées  du  korân,  sauf  celle  placée  sur  la 
plaque  dédicalrice  de  la  maziara  (niche  destinée  à  abriter  le  vase  à  eau 
potable)  à  droite  du  corridor  et  les  inscriptions  appliquées  sur  les  parties 
restaurées  du  monument. 

Parmi  les  inscriptions  de  la  première  catégorie,  il  y  a  lieu  de  mention¬ 
ner  :  celle  sculptée  sur  les  jambages  de  la  porte  d’entrée;  celles  peintes 
sur  la  frise  du  plafond  de  l’entrée,  du  corridor  et  sur  les  plafonds  de  tous  les 
liouâns.  L’unique  inscription  historique  occupant  la  maziara,  est  sculptée 
sur  une  planche  de  bois,  en  cinq  lignes.  Il  est  curieux  de  constater  qu’elle 
est  altérée  et  c’est  précisément  le  nom  avec  les  titres  et  la  date  qui  en 
ont  été  martelés.  Voici  comment  elle  se  présente  : 

i  ...  ( . ( . J,  6  I  ^  aWÎ 

"A  ordonné  ta  construction  de  cette  fontaine  bénie,  par  ta  grâce  de  Dieu  suprême, 

son  excellence,  te  noble,  te . qu’Attah  fortifie  ses  partisans  grâce  à  Mohamed 

et  à  sa  famille  !  L’achèvement  de  la  construction  coïncide  avec  le  premier . » 


(l  Les  mots  soulignés  sont  encore  assez  lisibles. 


—  U6 


Conformément  au  principe  qui  guide  le  Comité  dans  ses  travaux,  des 
inscriptions  désignent  toutes  les  parties  remises  à  neuf  par  des  textes 
y  ayant  rapport.  Nous  voulons  les  reproduire  ici. 

Voici  celles  placées  sur  les  deux  grilles  en  bois  tourné  clôturant  le 
sein!  : 

Côté  est. 

jbdl  j,  dljLJtl  àiX^. 

, -V '  *  il_>LtACyy  üiAAi 

"Cette  fontaine  bénie  a  été  restaurée  sous  le  règne  de  l’Auguste  Khédive  d'Egypte, 
Abbas  flilmi  II,  en  l’an  i3i3  (1896).” 

Côté  nord. 

i — *JI  ^  jm. S.  ÀiAC  SJm  ^liAH  Lai.^.  ItXiÔ 

"Cette  fontaine  a  été  restaurée  par  les  soins  du  Comité  de  conservation  des  monuments, 
en  1 3 1  3  (  1  898 ).n 

Sur  la  frise  du  lanterneau,  on  lit  : 

Jj^£.  &  iôOjJtll  jljiJ!  ÜiA  -SjjJtjf  aSJLII  SOsJÛ  oJLiol 

1  ^  L%  A  Ci  ^  &jkm  pLc  x«bl  pl.sl  ^  ^ 

iCaSÜI  ^ 

«■Ce  lanterneau  béni  a  été  construit  par  les  soins  du  Comité  des  monuments  arabes 
sous  le  règne  de  l’Auguste  Khédive  d’Égypte,  Abbas  flilmi  II,  que  Dieu  prolonge  ses 
jours;  celte  construction  a  eu  lieu  en  l’année  1  3 1 6  de  l’Hégire. -n 


Enlin  la  plaquette  occupant  le  dessus  du  minbar  et  disparue  à  une 
époque  inconnue  a  été  remplacée  par  une  nouvelle  portant  l  inscri ption 
suivante,  qui  se  réfère  à  la  restauration  de  la  chaire  : 


s^-oülj  ioLt'AA)'_5  j^s.  pii  ^ 


^Ce  minbar  béni  fut  réparé  en  l’an  1 3 1 5  de  l’Hégire.” 
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h°  Okâlah  du  sultan  Kaïtràï  près  de  Bâb  el -Nash 
. ylksE“*ll  JtîLSjj 

Pu  NC  HE  IV. 

Voir  les  rapports  de  la  Section  technique  nos  1 4 1 ,  a84,  3oo. 

L’okâlah  (okelie)  Kaïtbaï  est  un  des  peu  nombreux  édifices  de  l’archi¬ 
tecture  civile  que  nous  a  légués  le  xv'  siècle.  Nous  connaissons  exactement 
trois  okâlahs  auxquelles  est  lié  le  norn  du  sultan  kaïtbaï  :  l’une  vis-à-vis 
de  la  mosquée  el-Azhar,  l’autre  dans  la  rue  el-Serouguieh  et  la  troisième 
à  côté  de  la  porte  de  ville  nommée  B  à  b  el-Nasr.  Aucun  de  ces  édifices  n’est 
complet  :  le  premier  et  le  troisième  ne  consistent  qu’en  une  façade  mutilée; 
quant  à  celle  de  la  rue  el-Serouguieh,  la  disparition  de  ses  derniers 
vestiges  est  décrétée.  (Voir  le  1 56e  rapport  auquel  sont  annexées  les 
planches  nns  III  et  IV,  vues  de  l’extérieur  de  celte  okâlah.) 

L’okâlah  de  Bâb  el-Nasr  a  ou  avait  trois  façades  :  la  principale,  d’une 
longueur  de  46  m.  3o  cent,  est  située  en  bordure  de  la  grande  route  qui 
conduit  à  Bâb  el-Nasr;  des  deux  autres,  l’une  est  parallèle  au  mur  de  la 
ville  et  la  dernière  vers  le  Sud  donne  sur  une  petite  place.  La  plus  grande 
partie  de  la  façade  principale  a  conservé  le  cachet  de  son  origine;  des 
boutiques  ouvrent  leurs  larges  baies  au  rez-de-chaussée,  au-dessus  duquel 
s’étagent  quatre  travées  de  nombreuses  fenêtres.  Elles  ont  encore  leurs 
grilles  et  leurs  balconets  en  «machrabieh  v  d’ou  se  dégage  le  charme 
spécial  que  nous  aimons  en  eux.  Le  premier  étage  est  en  saillie  sur  le 
rez-de-chaussée  et  le  troisième  sur  l’étage  inférieur.  La  grande  marquise 
qui  couronnait  très  probablement  le  bâtiment  a  diparu. 

Vers  le  coin  sud  au  rez-de-chaussée,  de  misérables  constructions  se  sont 
taillé  place  dans  le  corps  du  monument  séculaire;  le  rhyihme  du  motif 
y  est  interrompu  pour  ne  reparaître  qu’une  fois  le  coin  tourné,  vers  le  bout 
de  la  façade  sud.  Celle-ci  correspond  en  tout  à  la  façade  est  :  même 
linteaux  sculptés  des  encorbellements,  mêmes  ouvertures  dans  les  étages 
supérieurs. 

Son  état  est  malheureusement  bien  précaire.  N’était  la  masure  qui  leur 
sert  de  contrefort,  les  murs  du  rez-de-chaussée  devraient  céder  sous  le 
poids  des  étages. 


1  O  « 


La  façade  nord,  celle  nui  est  tournée  vers  le  mur  de  la  ville  est  tout  à 
lait  simple.  On  n’y  voit  d’ailleurs  aucune  ouverture.  L’espace  <jui  la  séparait 
jadis  du  mur  de  la  ville  est  actuellement  occupé  par  un  moulin  à  vapeur 
dont  la  haute  cheminée  contraste  tristement  avec  la  superbe  porte  de 
Mostanser.  Encore  un  de  ces  lamentables  tableaux  dont  le  Caire  devient  de 
jour  en  jour  plus  riche. 

Le  dessin  photographique  joint  au  rapport  nous  persuade  plus  que  ces 
quelques  lignes,  de  l’importance  de  l’okâlah  du  sultan  Kaïtbaï.  Bien  que 
de  dimensions  considérables,  elle  se  présente  modestement  avec  les  lignes 
tranquilles  de  son  architecture.  Tout  v  est  savamment  mesuré  et  disposé  : 
les  machrahiehs  alternent  avec  les  grilles  aux  fenêtres  des  étages;  l’im¬ 
pression  est  telle  que  passe  inaperçue  l’asymétrie  delà  façade,  occasionnée 
par  la  disposition  du  beau  portail  s’élançant  sur  la  hauteur  entière  de 
trois  étages. 

Il  est  aisé  à  comprendre,  vu  l’importance  de  ce  monument,  que  le  Comité 
ait  accepté  la  proposition  de  la  Section  technique  visant  à  une  réparation 
(rapp.  ‘j8A  )  et  qu’il  ait  prié  l’Administration  des  Wakfs  d’acquérir  la 
part  d’un  copropriétaire  de  l’okâlah  (rapp.  3oo).  Nous  voulons  espérer 
(pie  les  formalités  aboutiront  et  que  les  travaux  pourront  commencer  avant 
longtemps  car  l’édifice  en  a  grandement  besoin.  Ces  travaux  ne  concer¬ 
neront  pas  l’intérieur  de  (  immeuble  dont  la  disposition  originale  a  été 
complètement  changée. 


Comme  presque  toutes  les  (ouvres  musulmanes,  ce  monument  aussi  porte 
des  notes  épigraphiques  précieuses  pour  l’histoire.  Nous  en  trouvons 
sculptées  sur  la  pierre  du  large  bandeau  du  portail  et  sur  son  jambage 
droit.  Un  autre  long  texte  se  déroule  sur  les  poutres  formant  seuil  à  l'en¬ 
corbellement  du  premier  étage.  Le  i4ic  rapport  contient  la  première  de 
ces  inscriptions  O;  les  autres  sont  insérées  dans  le  troisième  volume  du 
Corpus  de  M.  Van  Berchem  (  p.  doo).  Nous  les  complétons  par  celle  qui 

(l  Nous  voulons  rectifier,  à  cette  occasion  .  une  erreur  d  impression  qui  s'est  glissée 
à  la  page  qô  du  qe  fascicule,  où  les  points  entre  les  mots  distribué  et  aux  etudiants 
de  la  traduction  font  supposer  une  interruption  du  texte,  ce  qui  n'est  pas  le  cas. 


se  trouve  sur  les  poutres  pareilles  de  la  façade  sud.  Elle  forme  la  fin  de 
l’inscription  qui  certainement  a  commencé  à  l'angle  de  retour. 

woLcOJt)!  J  <Xxx^i  J  Axkaisl  -p-Io^I  _j  jÔkXÀ^.ll  .  .  . 

aMI  «xkx.  ^ txxj ls I  wlXD  kiÜLli 

<üJI  ; 

t . et  les  sabres  indiens,  et  les  lances  el-khatieh(?)  et  le  troupeau  de  chameaux 

el-hassieh  (?)  et  les  troupes  islamiques,  le  sultan,  le  possesseur,  le  roi  très-noble,  Aboul 
Nasr  Kaïtbaï:  que  Dieu  conserve  son  royaume  et  fortifie  les  appuis  de  son  règne  par 
Mohamed  et  sa  famille.'" 

Une  autre  inscription  inédite  serait  celle  renfermée  dans  les  deux  disques 
au-dessus  du  trilobé  du  portail.  C’est  la  formule  de  louange  usitée  qui  se 
déroule  en  trois  lignes  : 

Au  milieu  : 

oyjiiM  kilAU  (jlLiLxJl 

trGJoire  à  notre  seigneurie  sultan,  le  roi  très-noble. » 

En  haut  : 

t  Aboul-Nasr.» 

En  bas  : 

&J.AOJ  y£. 

""Que  sa  gloire  soit  répandue." 

5°  Mak’ad  nu  palais  de  l’émir  Ma’maï 

CONNU  SOLS  LE  NOM  DE  BeIT  EL-KaDI  ^oUÜI  cx*J. 

Planche  V. 

Voir  les  rapports  delà  Section  technique  n"’  i3t>,  282,  api,  3oa  et  3ia. 

L’édifice  désigné  comme  monument  sous  le  nom  de  Beit  el-kâdi  cr  mai¬ 
son  du  juge»  est  en  réalité  la  partie  d’un  palais  qu’on  appelle  mak’ad  et 
qui  est  une  loggia  disposée  sur  le  côté  sud  de  la  cour  de  façon  à  l’exposer 
à  la  brise  fraîche  du  nord. 
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La  dénomination  de  lîeit  el-Kâdi  lui  fut  donnée  à  cause  du  voisinage 
du  tribunal  religieux,  bâtisse  moderne  à  laquelle  le  mak’ad  servait  et  sert 
encore  d’espèce  de  salle  des  pas-perdus.  Le  mak’ad  remplit  depuis  plus  d’un 
siècle  cet  ollice,  car  il  figure  sur  le  plan  du  Caire  dans  l’ouvrage  de  l’Expé¬ 
dition  française  [Elut  moderne,  vol.  I,  pi.  qG)  sous  le  nom  de  Beit  el-kàdi. 

A  en  juger  par  les  dimensions  de  ce  mak’ad,  le  palais  de  l’émir  Ma’maï, 
c’est  le  nom  du  constructeur,  doit  avoir  été  d’une  dimension  inusitée.  Il 
est  fort  probable  que  la  place  entière  qui  se  trouve  devant  le  mak’ad 
formait  à  elle  seule  la  cour  du  palais.  En  effet,  lors  des  travaux  exécutés 
dans  une  maison  au  nord-ouest  de  cette  place,  nous  nous  rappelons  avoir 
vu  mettre  à  jour  des  blocs  de  mur  avec  des  fragments  d  inscriptions  et 
d’ornements. 

La  mak’ad  présente  la  disposition  de  toutes  les  loggias  analogues 
des  anciennes  maisons  du  Caire  :  arcades  surélevées  retombant  sur  des 
colonnes  en  marbre  qui  de  leur  côté  s’appuient  sur  un  mur  robuste;  a 
côté,  la  porte  qui  mène  directement  dans  la  salle.  Mais  1  aspect  du  makad 
de  Ma’maï  est  bien  plus  imposant  que  tous  ceux  de  son  époque  et  cela 
grâce  à  l’importance  de  ses  dimensions.  Il  s  ouvre  par  cinq  arcs  sur  la 
place  et  s’étend  sur  3 9  mètres  de  largeur;  sa  hauteur  est  proportionnée  a 
sa  largeur;  la  salle  proprement,  dite  mesure  1  1  m.  90  cent,  de  haut. 

Le  bariolage  dont  on  la  détérioré  couvre  bien  des  détails  intéressants  de 
la  façade  qui  est  animée  d’un  système  de  plates-bandes  ( gui ft)  s  entre¬ 
coupant  et  formant  des  champs  où  des  inscriptions  à  grands  caractères 
alternent  avec  des  ornements.  Les  tympans  de  la  porte  et  ceux  des  arcs 
contiennent  le  blason  de  l'émir.  Il  est  à  trois  lasces  inscrites  dans  un 
cercle.  En  haut  le  losange,  en  bas  la  coupe  et  sur  la  fasce  intermediaire 
encore  la  coupe  flanquée  de  cornes;  la  coupe  de  la  fasce  du  milieu  est  en 
outre  rehaussée  du  signe  hiéroglyphique  si  répandu  dans  les  blasons  mu¬ 
sulmans  du  \vc  siècle  (1). 

* 

*  * 

Nous  ne  savons  pas  grand  chose  sur  la  vie  du  fondateur  de  cet  edilice. 

O  M.  Van  Berchem  clans  son  ouvrage  précité  (tome  XIX.  3“  fasc.)  donne,  à  la 
page  54 1,  deux  armoiries  dont  1  une  serait  celle  existant  sur  la  porte,  1  autre  dans  les 
tympans  des  arcs.  Il  y  a  là  une  erreur  qu’il  faut  attribuera  1  épaisse  couche  de  peinture 
qui  couvre  la  paroi  extérieure  du  monument. 
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Ibn  lyâs  mentionne,  clans  son  ouvrage  bien  connu,  sept  princes  du  nom 
de  Ma’maï  qui  ont  tous  vécu  sous  les  sultans  Kaïtbaï  et  el-Ghouri.  Le  pro¬ 
priétaire  du  palais  est  l’émir  Ma’maï  ibn  Khadâd  mamlouk  de 

Kaïtbaï,  dont  il  était  un  dignitaire. 

Ibn  lyâs  loue  beaucoup  la  haute  intelligence  et  le  courage  héroïque  de 
Ma’maï.  Son  maître,  plusieurs  fois,  le  chargea  de  négociations  auprès  des 
Ottomans  et  c’est  lui  qui  reconstruisit  le  magnifique  palais  situé  à  Bein 
el-Kasrein  en  y  consacrant  une  grande  fortune. 

L’émir  Ma’maï  perdit  la  vie,  en  902  (1696/1/197)  dans  les  combats 
entre  les  émirs  Àkbordi  et  Kânson  Khomsamieh.  Fait  prisonnier  un  des 
premiers,  par  son  adversaire  Akbordi,  celui-ci  le  fit  décapiter  en  sa  pré¬ 
sence  (Ibn  lyâs,  II,  p.  3  1  5 ). 

* 

*  * 

Parmi  les  inscriptions  du  mak’ad,  il  faut  mentionner  en  premier  lieu 
celle  qui  se  trouve  sur  les  pieds-droits  de  la  porte  et  sur  la  grande  voussure 
du  plafond.  La  première  a  été  relevée  et  publiée  par  M.  Van  Berchem  ; 
elle  donne  le  nom  et  le  titre  de  l’émir  et  l’année  de  construction  (  1/196). 
L’autre  inscription  parle  aussi  de  l’émir  Ma’maï.  Il  reste  encore  le  grand 
texte  placé  sur  le  fond  de  la  façade  et  très  certainement  le  plus  intéressant 
de  tous,  mais  la  peinture  moderne  superposée  ne  nous  permet  pas  de  la 
lire;  c’est  un  travail  réservé  pour  plus  tard,  lorsque  les  travaux  projetés 
seront  en  cours  d’exécution. 

-X- 

*  -X- 

Les  travaux  à  exécuter  sont  de  deux  sortes:  ils  auront  d’abord  pour  pre¬ 
mier  but  de  débarrasser  le  mak’ad  des  additions  qui  les  séparent  et  ensuite 
de  le  consolider  et  de  le  restaurer  dans  la  mesure  conciliable  avec  les 
données  architecturales. 

Sans  parler  du  bariolage  qui  devra  disparaître  de  la  façade,  par  un  lavage 
soigneux,  le  couronnemement  en  forme  de  gorge  égyptienne  sera  enlevé; 
les  deux  chambres  remplissant  les  entrecolonnements  à  droite  de  la 
porte  ainsi  que  le  placage  cachant  l’ancien  soubassement  de  la  façade 
seront  démolis.  Celte  série  de  travaux  sera  terminée  à  l’intérieur  par 
l’enlèvement  du  parement  de  bois  qui  masque  un  des  plus  beaux  plafonds 


sculptés  du  \ve  siècle.  La  restauration  n'aura  pour  objet  que  de  placer  la 
grande  marquise  sur  le  couronnement  de  la  crête  de  la  façade.  Ces  seules 
traces  en  sont  atuellemement  les  appuis  des  consoles.  Le  rétablissement  de 
la  marquise  n’offrira  d’ailleurs  aucune  difficulté.  11  nous  reste  un  exemple 
dans  un  autre  mak’ad  de  la  même  époque  :  celui  du  sultan  Kaïtbaï  près  de 
sa  mosquée  funéraire. 

Une  fois  ces  travaux  terminés,  le  mak’ad  de  Marnai,  le  plus  important 
du  Caire,  resplendira  à  nouveau  dans  ses  formes  pures  et  dans  ses  cou¬ 
leurs  vraies  et  enfichera  le  Caire  d’un  autre  beau  spécimen  de  l’architecture 
civile. 


6"  RaBB  WA. KF  EL-KeZLAR  DANS  LA  RLE  KL-SeYOLFIEH. 

(Près  du  n"  i  Ali  du  plan  Grand  Buy.) 

Planche  VI. 

Voir  le  procès-verbal  î  h  et  les  rapports  de  la  Section  technique  n°*  (>(>,  90  et  292. 

Le  Rabb’  wakf  kezlâr  est  une  de  ces  constructions,  en  partie  d  utilité 
publique  et  en  partie  maison  de  rapport  comme  on  en  a  érigés  souvent, 
après  l’occupation  turque,  époque  peu  propice  pour  la  fondation  de  grands 
monuments  analogues  a  ceux  des  temps  precedents.  L édifice  du  vvakl 
Kezlâr  n’est  pas  en  effet  un  rabb’  (maison  de  rapport),  seulement,  car  il 
est  aussi  okâlah  et  sébil-kouttâb. 

La  porte  du  rabb’  se  trouve  au  premier  plan  de  la  planche  ci-annexée. 
On  la  franchit  par  quelques  marches  pour  arriver  dans  la  cage  descaliei 
conduisant  aux  étages  supérieurs.  Au  delà  des  deux  axes  douvertuie  est 
situé  le  sébil-kouttâb,  auquel  succède  une  autre  longue  partie  de  la 
façade. 

La  large  entrée  de  l’okâlah  se  trouve  immédiatement  à  côté  de  la 
fontaine  cachée  en  grande  partie  par  I  angle  saillant  du  sebil  (  voir  la 
planche). 

Le  rez-de-chaussée  est  construit  en  pierres  de  taille  soigneusement 
appareillées.  De  la  même  manière  sont  laits  les  linteaux  a  claveaux  et 
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les  consoles  qui  supportent  les  étages  supérieurs;  le  reste  de  la  façade 
est  en  maçonnerie  crépie.  L’intérieur  de  l’édifice  n’offre  qu’un  amas  de 
ruines. 

L’aspect  du  rabb’,  dans  son  état  actuel,  évoque  diflicilement  l’impression 
qu’il  devait  faire  à  l’époque  où  l’inévitable  badigeonange  n’avait  pas  encore 
noyé  l’appareillage  de  ses  pierres,  où  les  baies  étaient  encore  égayées  par 
les  machrabiehs  au  lieu  des  affreux  châssis  vitrés  qu’on  a  même  logés  dans 
les  arcades  du  kouttâb  en  enlevant  à  la  loggia  son  aspect  de  légèreté.  La 
grande  marquise  qui  courait  le  long  de  toute  la  façade  et  qui  soulignait  le 
couronnement  d’une  puissante  ligne  d’ombre  a  aussi  disparu;  il  n’en  reste 
que  la  charpente  d’une  console  et  son  appui. 

Enfin  la  maouardah  (partie  en  encorbellement)  du  deuxième  étage  sur 
l’entrée  du  rabb’  devait  disparaître  dernièrement,  les  autorités  ayant  mani¬ 
festé  quelques  craintes  à  cause  de  sa  vétusté. 

Mais  la  façade  étant  frappée  d’alignement,  le  Comité  a  eu  à  se  prononcer 
sur  l’importance  du  bâtiment.  La  décision  de  classer  la  façade  parmi  les 
édifices  à  conserver  assure  l’existence  du  rabb’  et  sa  réparation  n’est  qu’une 
question  de  temps. 

L’énumération  que  nous  avons  faite  des  parties  disparues  forme  à  la 
fois  le  programme  des  travaux  qu’il  y  aura  lieu  d’exécuter  pour  rendre  à 
l’édifice  son  aspect  primitif.  Certes  la  façade  du  rabb’  Kezlâr  n’a  pas  la 
richesse  des  créations  architecturales  de  l’époque  des  Nasser  ou  des  Kaït- 
baï,  non  plus  leur  finesse  de  travail,  mais  il  n’en  est  pas  moins  et  par  cela 
même  une  oeuvre  essentiellement  indigène,  exempte  des  influences  étran¬ 
gères  qui  ne  manquèrent  pas  de  se  manifester  un  peu  plus  tard.  Le  fait 
d’avoir  empêché  de  le  remplacer  par  une  banale  et  laide  maison  de  rapport 
ne  sera  pas  le  moindre  mérite  du  Comité. 


* 

*  ¥■ 

Nous  finissons  celte  notice  en  mettant  sous  les  yeux  du  lecteur  l’unique 
inscription  historique  du  rabb’  sculptée  sur  une  plaque  de  marbre.  Elle  est 
encastrée  dans  la  façade  au-dessus  de  l’arc  de  décharge  de  la  fontaine. 
(Une  inscription  dans  l’intérieur  delà  fontaine  peinte  sur  la  plate-bande  du 
plafond  est  koranique). 


En  voici  ic  levle  : 


—  15/i 
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«  Ati  nom  de  Dieu  clément  et  miséricordieux.  A  donné  la  construction  de  ces  fon¬ 
taines  et  école  bénies,  avec  la  volonté  de  Dieu  suprême,  la  gloire  des  hauts  favoris,  le 
soutien  des  rois  et  des  sultans,  notre  seigneur  Mouslafa  intendant  de  la  maison  bien 
honorée ,  année  1028  (161 8/1619). « 

Nous  trouvons  aussi  une  notice  concernant  ce  monument  dans  les  Kliitat 
el-Guedideh  d’Ali  pacha  Moubàrek.  11  y  est  dit  que  le  sebil  a  été  élevé  par 
Moustapha  Agha,  fds  d’Abdel  Rahim  Agita  en  l’an  io32  (1622/1623). 

70  Le  bain  de  l’émir  Bechtâic  pLÜ. 

(Vis-à-vis  du  n°  127  du  plan  du  Caire.) 

Planche  Vil. 

Voir  le  rapport  11°  3i  1  de  la  Section  technique. 

Le  hammam  (bain)  de  Bechlâk  est  situé  au  commencement  de  la  ruelle 
du  même  nom,  qui  se  trouve  vis-à-vis  du  coin  sud-ouest  de  la  mosquée  en 
ruine  Mir-Zâdeh  (rue  Souk  el-Selâh).  En  s’engageant  dans  la  ruelle,  on 
aperçoit  à  gauche,  sur  une  toute  petite  place,  l’étroite  façade  du  bain.  Au 
delà  du  pan  coupé  de  l’angle,  s’étend  la  seconde  façade,  ou  plutôt  le  mur 
extérieur  du  bain,  car  il  n’y  a  là  ni  architecture,  ni  ouverture  quelconque. 

La  façade  est  est  très  petite;  elle  consiste  uniquement  dans  le  portail  du 
bain ,  dont  le  motif  principal  est  la  niche  peu  profonde  couverte  de  la 
«coquille  arabe».  Le  mur  inférieur  est  appareillé  en  assises  étroites  de 
pierres  jaunes  et  noires,  la  porte  offre  l’arc  cisloïde  ;  suit  le  bandeau  avec 
inscription  —  lirâz  —  occupant  toute  la  largeur  de  la  iaçade  et  séparant 
du  corps  inférieur  très  simple,  le  couronnement  de  l’ouvrage  d’une  archi¬ 
tecture  plus  riche.  Ce  couronnement  se  compose  de  la  coquille,  dont  les 
nervures  convergent  vers  un  disque  renfermant  le  blason  de  lémir, 
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la  lableltc  de  sommelier.  La  moulure  qui  limite  la  façade  des  deux  côtés, 
encadre  la  coquille;  l’espace  laissé  libre  entre  la  moulure  et  la  coquille  est 
occupé  par  un  enlrelac  en  pierre  noire  sur  fond  blanc. 

L’intérieur  du  hammam  a  certainement  conservé  l’ancienne  disposition 
(on  ne  change  pas  facilement  l’aménagement  compliqué  d’un  bain),  qui  seule 
subsiste.  Il  serait  en  effet  difficile  d’attribuer  à  l’époque  de  la  fondation 
quelques  parties  des  marbres  disparates  du  beit  el-Aoual  (première  salle). 

Mais  le  sort  nous  a  mieux  favorisé  en  conservant  l’extérieur  du  bain  et 
en  nous  permettant  d’enrichir  d’un  précieux  document  notre  connaissance 
de  l’architecture  civile  indigène. 

Le  Comité  pour  la  conservation  des  monuments  arabes  a  accepté  la  pro¬ 
position  faite  par  sa  Section  technique,  de  classer  la  façade  du  bain  Bechtâk 
et  d’assurer  les  dépenses  nécessaires  à  sa  conservation  dans  le  cas  où  les 
propriétaires  ne  pourraient  ou  ne  voudraieut  pas  y  subvenir.  Sa  demande 
d’un  modeste  crédit  sera  certainement  accueillie  par  le  Gouvernement.  Ce 
bain  étant  propriété  particulière,  les  dépenses  ne  peuvent  pas  être  imputées 
au  budget  ordinaire  du  Comité  et  la  conservation  de  la  façade  du  bain  sera 
assurée. 

*  * 

L’inscription  déjà  mentionnée  se  déroule  dans  une  unique  ligne;  elle  est 
insérée  à  la  page  i  i  7  de  ce  fascicule.  L’émir  Bechtâk  dont  nous  y  lisons  le 
nom  nous  est  connu  par  un  autre  édifice  qu’il  a  érigé  :  le  palais  situé  dans 
la  rue  el-Nahassyn  et  qui  porte  encore  son  nom.  Des  vestiges  importants 
à  tous  égards  sont  encore  là  pour  nous  permettre  de  juger  de  la  magnifi¬ 
cence  de  l’édifice.  11  était  facile  à  l’émir  Bechtâk  de  perpétuer  son  nom  par 
des  œuvres  remarquables.  Vivant  à  l’époque  la  plus  florissante  de  l’art 
arabe,  riche  prodigieusement,  il  était  mieux  que  tout  autre  à  même  de 
continuer  sa  mémoire  par  des  monuments  durables.  C’était  un  des  plus 
fameux  émirs  de  son  temps.  «L’émir  Seif  el-Dyn  Bechtâk  el-Nâssiri», 
lisons-nous  à  la  page  3/i  du  deuxième  volume  d’el-Makrizî,  «appartenant 
à  l’entourage  du  sultan  el-Nâsser  Mohamed,  qui  le  fit  avancer  de  grade 
en  grade.  Après  la  mort  de  l’émir  Boktomor,  l’échanson,  il  l’appelait  même 
«  l’émir  ri  tout  court.  Nature  fière,  Bechtâk  ne  s’entretenait  jamais  sans 
drogman  avec  son  majordome  et  son  écrivain,  bien  qu’il  parlât  l’arabe.  Son 


aPana8e  ('lai(  <Je  seizc  tablklianat ,  plus  grand  que  celui  de  kaoussoun  <>). 

«  A  la  mort  de  Boktomor,  le  sommelier,  Beclitâk  a  hérité  toute  sa  fortune 
V  compris  une  écurie  fameuse,  sise  à  Birket  el-Fîl,  et  parmi  les  femmes  du 
défunt,  Om  Ahmed.  Il  acheta  aussi  une  esclave  qui  possédait  de  son  côté 
une  fortune  de  10,000  dynars  et  recueillit  chez  lui  le  fils  de  Boktom.  » 

Fn  présence  de  cette  augmentation  de  richesses  et  d’inlîuences,  le 
sultan  lui-même  commença  à  trouver  Beclitâk  dangereux  et  forma  le  plan 
de  le  supprimer,  mais  ce  projet  n’aboutit  pas.  A  celle  époque,  en  effet,  l’émir 
se  renf!i'  au  Hegâz  où  il  se  fit  remarquer  par  sa  largesse.  Il  offrait  des 
présents  magnifiques  aux  émirs  et  à  ses  compagnons  et  faisait  aux  pauvres 
et  aux  étudiants  de  la  Mecque  et  de  Médine  des  distributions  d’argent  d’une 
munificence  extraordinaire.  Selon  la  position  de  chacun  il  accordait  des 
dons  de  un  ,  de  cent  et  de  mille  dynars! 

rLe  sultan  ignorait  son  retour  au  Caire  —  je  cite  el-Makrizi  —  lorsque 
Bechtak  se  présenta  subitement  chez  lui,  accompagné  d’une  faible  escorte 
de  mamlouks  et  lui  tint  le  langage  suivant  :  «Si  lu  veux  me  prendre  me 
voici,  mon  cou  est  a  toi.  11  Mais  le  sultan  protesta  de  ses  bonnes  intentions 
et  le  calma,  n 

Quelque  temps  après  cet  incident,  le  sultan  le  mit  à  la  tête  d’une  armée 
pour  aller  capturer  Fankaz,  gouverneur  de  la  Syrie.  Son  entreprise  fut 
heureuse;  Beclitâk  vainquit  le  rebelle,  fit  jurer  fidélité  aux  émirs  révoltés, 
exécuter  (couper  en  deux,  dit  l’hislorien  )  les  rebelles  intraitables  et  s’en 
retourna  au  Caire  avec  tout  ce  que  Fankaz  avait  possédé.  Mais  il  nourrit 
toujours  secrètement  le  projet  de  retourner  lui-même  à  Damas  comme 
gouverneur. 

Loisque  le  sultan  tomba  malade  et  que  sa  lin  fut  proclamée,  l’émir 
Beclitâk  se  présenta  chez  son  maître  malade  pour  lui  annoncer  que 

kaoussoun  était  un  des  plus  puissants  émirs  du  xiv'  siècle. 

\oici  ce  que  dit  M.  P.  Casanova  à  propos  du  mot  tablklianat  :  «Tablklianat  est  dit 
pai  abi éviation  pour  émir  tablklianat,  c’est  à  dire  que  son  apanage  avait  la  valeur 
de  seize  apanages  d  émir  tablklianat.  L’apanage  de  Khaoussoun  devait  avoir  la  valeur 
de  un  ou  plusieurs  apanages  demir  tablklianat  en  moins”. 

I)  après  un  auteur  arabe,  cité  par  Quatremère,  Histoire  des  sultans  mamlouks,  I. 

1  partie,  p.  1 7 A  note  :  «Le  fiel  glLïl  qui  était  assigné  à  un  émir  tablklianat  pouvait 
produire  do, 000  pièces  d’or,  quelquefois  moins,  quelquefois  plus”. 
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kaoussoun  faisait  armer  ses  mamlouks.  Mohamed  el-Nâsser,  moribond, 
convoqua  les  deux  émirs  et  les  réconcilia;  puis  il  leur  désigna  son  fils  aîné 
Abi  bekr  pour  son  successeur.  Mais  Bechtâk  n’en  voulait  pas;  son  choix 
était  tombé  sur  Ahmed,  troisième  fils  du  Sultan.  Lorsque  celui-ci  vint  à 
mourir,  l’émir  Kaoussoun  manda  Bechtâk  et  lui  dit  :  «O  prince!  je  ne 
peux  pas  devenir  sultan,  car  j’ai  vendu  les  cuirs  de  rasoir,  les  cuirs  de 
Bussie  et  les  cuirs  de  musiciens  et  toi  en  as  acheté  de  moi,  ce  que  tout  le 
peuple  sait.  Toi,  tu  ne  peux  pas  devenir  sultan,  parce  que  tu  as  vendu  de 
la  bière  et  moi  j’en  ai  acheté  de  loi  et  le  peuple  le  sait.  Notre  maître, 

à  (pii  il  faut  obéir,  mort  comme  vivant,  a  légué  le  sultanat  au  plus  digne 
de  ses  fils.  11  ne  te  contrarie  pas  néanmoins,  si  tu  veux  Ahmed  ou  un  autre, 
ou  si  tu  veux  (faire)  sultan  un  autre  chaque  jour,  v  El  Bechtâk  a  répondu  : 
irCeci  est  vrai;  c’est  comme  lu  le  dis .  H  fit  apporter  alors  le  Koran  sur 
lequel  ils  ont  juré. 

Après  s’être  embrassés,  les  deux  émirs  se  sont  rendus  chez  le  sultan 
mort,  pour  embrasser  ses  pieds;  ils  ont  mis  dans  le  trône  Abi  bekr,  qui 
a  pris  le  nom  d’el-Malik  el-Mansour  (le  roi  victorieux),  ont  baisé  la  terre 
devant  lui  et  lui  ont  juré  fidélité. 

Bechtâk  alors  sollicite  et  obtient  de  son  nouveau  maître  le  gouvernement 
de  Damas.  J1  touche  enfin  au  bout  de  ses  désirs  ;  pourtant  il  ne  doit  pas 
l’atteindre. 

Avant  de  quitter  l’Egypte  il  a  passé  deux  jours  après  du  Caire  avec  tous 
ceux  qui  l'accompagnaient  à  sa  nouvelle  destination,  après  quoi  il  monte, 
le  troisième  jour,  à  la  citadelle  pour  saluer  le  sultan.  Mais  voilà  que  l’émir 
Kalkogha  el-Eakhri  se  jette  sur  lui  et  le  désarme,  après  quoi  il  est  pris,  et 
emprisonné  à  Alexandrie.  Il  v  est  tué  le  5  rabia  et  aouel  7/19  (i3/u),  au 
commencement  du  règne  d’el-Malik  el-Achraf  koutchouk,  dernier  des  fds 
d’el-Nâsser. 

El-Makrîzî  parle  encore  longuement  de  la  personne  de  Bechtâk,  de  ses 
qualités  et  de  ses  défauts.  Il  loue  son  énergie,  son  physique  et  le  soin  qu’il 
prenait  de  sa  toilette;  il  savait  surtout  très  élégamment  porter  son  turban. 
Mais  les  défauts  ne  manquaient  pas  non  plus  à  l’émir.  Il  était  hautain  et 
galant,  au  point  de  rechercher  même  la  faveur  des  paysannes  et  des 
femmes  des  bateliers.  L’historien  donne  comme  exemple  de  la  prodigalité  de 
cet  émir  la  réception  qu’il  lit  aux  enfants  du  sultan  amenés  à  Damiette, 


On  tuait  chaque  jour  cinquante  moutons  et  une  jument,  sans  compter  les 
volailles.  La  dépense  journalière  de  charbon  s’élevait  à  vingt  dirhems.  Le 
sultan  de  son  côté  ne  manquait  pas  de  lui  prodiguer  des  libéralités.  Il  lui 
envoya  journellement  un  grand  nombre  d’étoffes  précieuses.  Une  autre  fois 
Bechtâk  obtint  de  son  maître  non  moins  de  1, 000,000  de  dirhems  pour 
bâtir  un  village.  Makrîzî  termine  en  disant  :  «Et  il  fut  le  premier  qui 
tomba  après  la  mort  d’el-Nâsser  a. 

8°  La  tour  de  Missallah,  dite  «des  Romains»,  À  Alexandrie 

PRÈS  DE  LA  GARE  DE  RaMLEH. 

Planche  VIII. 

Voir  les  rapports  n"'  /j3,  t 9 ,  2  5  o ,  26(1  et  3 1 3  de  la  Section  technique. 

La  «tour  des  Romains  »  a  formé  le  point  extrême  nord  des  fortifications 
d’Alexandrie,  dont  des  murs  interrompus  de  tours  et  de  bastions  entou¬ 
raient  la  ville  arabe. 

Il  en  résulte  que  la  tour  «des  Romains»  n’était  pas  isolée  comme  nous  la 
connaissons  aujourd’hui.  La  planche  84  (plan  général  des  deux  parts  de 
la  ville  moderne  et  de  la  ville  des  Arabes)  de  l’ouvrage  de  l'Expédition 
française  nous  renseigne  amplement  sur  1  importance  de  celle  tour.  A  cette 
époque  déjà,  les  Ilots  de  la  mer  baignaient  la  face  tournée  vers  le  nord. 
Nous  voyons  sur  le  plan  les  murailles,  dont  une  partie  s’attache  à  la  tour 
à  l’ouest  et  une  autre  venant  du  sud.  Elles  forment  ainsi  un  angle  droit 
renfermant,  l’aiguille  de  Cléopâtre  qui  depuis  a  pris  le  chemin  de  New- 
York,  où  elle  orne  à  présent  une  de  ses  places. 

La  planche  88  du  même  allas  nous  donne  une  vue  prospective  de  cette 
disposition.  La  tour  y  parait  plus  haute  qu’en  son  état  actuel. 

Le  tome  V  de  la  description  contient,  sortie  de  la  plume  de  Saint-Genis, 
une  notice  très  intéressante  sur  les  tours  des  fortifications  d’Alexandrie. 
L’auteur  s’occupe  longuement  de  la  tour  des  Romains  à  laquelle  il  consacre 
un  chapitre  de  plusieurs  pages  en  relevant  toutes  les  particularités  saillantes 
qui  sont  très  bien  représentées  par  quelques  figures  sur  la  planche  35, 
E.  M.  Nous  y  voyons  le  plan  circulaire  de  la  cour  avec  ses  meurlières,  et  une 
section  perspective  de  1  intérieur.  Certains  détails  de  sa  construction  lont 
hésiter  le  savant  ingénieur  sur  l’âge  de  la  tour.  «Le  tout  est  d’un  goût 
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assez  bon  «  écrit-il,  à  la  page  267  tou  qui  du  moins  est  plutôt  antique 
qu’arabe,  de  même  que  la  construction  en  briques  qui  enchâsse  cet 
ouvrage,  si  toutefois  cette  construction  n’est  pas  décidément  romaine.  v>  Et 
plus  loin  il  donne  les  raisons  qui  pourraient  militer  en  faveur  d’une  origine 
romaine  :  «  Il  me  semble  donc  quelle  a  été  bien  nommée  et  comme  elle 
appartient  à  un  front  de  l’enceinte  arabe  qui  paraît  par  sa  position,  par  la 
forme  du  rivage  corrodé  à  droite  et  ensablé  à  gauche,  par  les  constructions 
de  tous  les  temps  et  de  tous  les  genres  sur  lesquelles  il  a  été  successive¬ 
ment  rebâti  avoir  fait  partie  de  l’ancien  bord  de  la  mer,  les  Sarrasins  ont 
apparemment  conservé  cette  tour  dans  leur  polygone  et  l’ont  appropriée 
à  la  défense  de  leur  ville;  je  dis  appropriée,  parce  quelle  aurait  pu 
originairement  être  une  dépendance  du  Cesarium,  comme  je  l’ai  observé  a. 

L’hypothèse  de  la  reconstruction  d’une  ancienne  tour  romaine  par  les 
Arabes  offre  beaucoup  de  probabilité;  mais  peut-être  faudrait-il  aussi 
attribuer  la  dénomination  romaine  simplement  aux  ruines  romaines  qui 
étaient  encore  nombreuses  à  l’époque  de  l’expédition  et  qui  ont  certainement 
fourni  la  jolie  pierre  calcaire  numismate  employée  à  sa  construction.  Tout 
dernièrement  encore  une  trentaine  de  pièces  (architraves,  frises  et  caissons 
appartenant  à  un  édifice  romain  disparu,  ont  été  mises  à  jour  lors  du 
rasement  d’un  monticule  à  proximité  de  la  tour.  Tous  ces  vestiges  sont 
taillés  dans  la  pierre  qui  fournit  les  fragments  de  la  tour.  Mais  la  maçon¬ 
nerie  elle-même  de  la  tour  n’a  aucune  ressemblance  avec  celle  de  l’important 
monument  romain  Kasr  el-Cham’a;  elle  offre  par  contre  la  même  taille  et 
la  même  façon  que  certains  murs  de  la  Citadelle  attribués  au  xive  siècle  et 
que  l’appareillage  de  l’aqueduc  du  Vieux-Caire,  qu’on  fait  remonter  au 
sultan  el-Ghouri,  de  la  fin  du  xve  siècle. 

La  tour  des  Romains  n’est  donc  pas  un  monument  de  haute  antiquité, 
l’histoire  ne  la  rattache  pas  à  des  faits  de  guerre  prodigieux,  rien  ne  nous 
a  conservé  la  mémoire  des  scènes  de  gloire  dont  les  pierres  auraient  été 
témoins;  nous  ne  savons  même  pas  au  juste  dans  quelle  époque  la  classer. 
En  résulte-t-il  qu’il  la  faille  abandonner  et  la  vouer  à  la  pioche  du  démolis¬ 
seur  ?  L’ouvrage  de  l’expédition  d’Egypte  que  nous  avons  déjà  cité  nous 
fournira  la  réponse. 

Nous  y  voyons  qu’au  commencement  de  xi\e  siècle,  Alexandrie  conser¬ 
vait  intact  son  appareil  de  défense,  fient  ans  plus  tard ,  au  lieu  de  neuf 
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kilomètres  de  murailles,  un  kilomètre  cinq  cents  mètres  subsiste  seul.  i\ous 
voulons  bien  concéder  que  les  exigences  modernes  d’une  ville  en  dévelop¬ 
pement  priment  la  conservation  de  telle  ou  telle  partie  par  trop  gênante 
d’une  enceinte  de  murs.  Cette  considération  d’ordre  utilitaire  ne  suffit  pas  à 
justifier  la  proscription  systématique  de  tout  l’appareil  de  défense. 

Alexandrie,  depuis  sa  fondation,  était  presque  toujours  la  première  ville 
de  l’Egypte  à  subir  la  fureur  des  ennemis;  ce  sort  lui  fut  commun  d’ailleurs 
avec  toutes  ses  sœurs  maritimes.  Sous  son  sol  actuel  dorment,  depuis 
vingt-quatre  siècles,  les  vestiges  delà  ville  du  grand  conquérant;  une  autre 
cité  fondée  par  une  nouvelle  civilisation,  s’est  juxtaposée.  Son  destin  ne  fut 
pas  plus  favorable  que  celui  de  la  ville  disparue.  Les  guerres  ont  fait  tomber 
en  poussière  les  monuments  des  khalifes  et  des  sultans  mamlouks.  Alexandrie 
ne  possède  pas  une  mosquée,  pas  une  fontaine,  ou  okâlab  (pu  se  rattache 
aux  époques  glorieuses  de  l’art  arabe;  elle  ne  conserve  que  quelques 
vestiges  de  ses  murailles  dont  des  fragments  ont  survécu  aux  vicissitudes 
des  âges,  grâce  aux  soins  ininterrompus  que  le  souci  delà  conservation  dictait 
aux  sultans  égyptiens.  Pourquoi  ne  pas  les  respecter?  Est— il  vraiment 
indispensable  de  faire  disparaître  ces  derniers  et  plus  anciens  vestiges 
de  l’art  arabe? 

Le  ‘?8qe  rapport  de  la  Section  technique  a  répondu  à  cette  question,  il 
a  démontré  qu’il  suffisait  à  la  municipalité  d’Alexandrie  d’un  peu  de  bonne 
volonté  pour  concilier  les  intérêts  de  la  ville  et  ta  conservation  de  la  tour. 

Celle-ci.  encadrée  d  une  pelouse,  pourrait  très  heureusement  former  le 
centre  du  rond-point  projeté  par  la  municipalité  sans  gêner  le  moins  du 
monde  la  construction  de  maisons  nouvelles.  Un  léger  déplacement  de 
remplacement  du  rond-point  sur  les  plans  de  la  ville  donnerait  satisfaction 
aux  anciens  et  aux  modernes. 
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Page  69,  §  V,  i.  3,  lire  : . informe  qu’elle  a  grand  intérêt  à  faire  reconstruire 

l’immeuble  qui  cache  la  façade  du  collège  nord  de  Sâleh  Ayyoub. 
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Âbboud  (tombeau  de  Sayedi)  —  au  village  el-Ba- 
lanoun . 

82 

236 

Abdallah  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb 
Saâda . 

43 

97 

23o 

Abdallah  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  Châra 
Heidân  el-Mossli . 

79 

Abdallah  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret 
el-cheikh  Abdallah . 

Abdallah  Gaffir  el  Darb  (tombeau  du  cheikh)  — 
près  de  la  citadelle . 

io3 

979 

Abdel- Al  (tombeau  de  Sayedi)  —  Vieux-Caire.  .  .  . 

71 

207 

Abdel-Ali  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  Abdyn.  . 

77 

226 

Abdel Hakk  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Châra 
ei-Fanatiss,  Abdyn . 

_ _ 

_ _ 

Abdel  Kerim  el-Ahmadi  (zaouyeh  du  cheikh)  — 
Caire,  N"  1 5 ,  Hâret  el-Charâoui  el-Gouâni . 

1 1 6 

3o3 

Abdel  Kerim  el-Baramouni  (kouttâb)  —  Caire, 
N°  21,  Châra  Bab  el-Nasr . 

1 1 6 

3o3 

Abdel  Latîf  (tombeau)  —  Caire,  à  Hâret  el-Mabiada 

65 

178 

Abdel-Rahman  el-Baktoumri  (zaouyeh)  — Caire,  à 
Hâret  Sayedi  Madian . 

5i 

118 

Abdel-Rahmân  Katkhoda  (kouttâb)  —  Caire,  à  el- 
Azhar . 

Abdel-Rabman  Katkhoda  (kouttâb)  —  Caire,  à 
Kahabet  Abdyn . 

1 17 

3o6 

Abdel-Rahman  Katkhoda  (kouttâb)  —  Caire,  à 
Sayeda  Aïcha . 

117 

006 
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Abdel-Ralnnan  Kalkhoda  (mosquée)  —  Caire,  de- 

vanl  Bàb  el-Felonh . 

Ai 

— 

Abdel-Rahman  Kikbya  (zaouyeh)  —  Caire,  à  ei- 

71 

Abdilla  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret  ei- 

cheikh  Abdilla . 

63 

166 

Abiad  (mosquée  el-)  —  Caire,  près  du  tombeau  de 

l'Imam  el-Châfeï . 

3o 

Ai 

Abil  Hemel  (tombeau)  —  Caire,  N°  A 2,  Cliâra  el- 

116 

3o3 

Abi  Taleb  (roubât)  —  Caire,  N"  18,  rue  Rein  el- 

1  1  6 

3o3 

Abou  Kasseiba  (tombeau  de  l’oslâz)  —  Caire,  à 

Chàra  el-Taouâchi . 

7 1 

9.0  3 

Aboul  Achâïer  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Chàra  el- 

63 

1 66 

Aboul  Chaouàreb  el-Haddâd  (tombeau)  —  Caire, 

quartier  d’Abdîn . 

38 

70 

Aboul-Hassan  el-Tammâr  (tombeau)  —  Caire,  à 

Hàrel  el-Tammâr,  Rab  el-Cbàrieh . 

— 

— 

Aboul  Maàli  (mosquée)  —  Damiette . 

39 

73 

Aboul-Saoud  el-Garebi  (mosquée)  —  Vieux-Caire. 

— 

— 

Aboul  Vosr  (sebil  wakf)  —  Caire,  «à  Chàra  el- 

5i 

1 1 8 

Abou  Roueïs  (église)  —  Caire,  Abbassieh . 

8  a 

9  36 

Abousba  (mosquée)  —  Caire,  a  Hàret  (.bak  el- 

63 

171 

Aclnnàoui  (mosquée  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  à 

Chàra  el-Achmâoui . 

— 

— 

Adaoui  (porte  de  ville  de)  —  Caire . 

3o 

39 

Adra  (nouvelle  église  el-)  —  au  village  el-Batanoun 

89 

9  36 

Agami  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  a  Haret 

el-Sakkaïn . 

A  8 

1  1  9 

Agami  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Bàb  el- 

A3 

9  9 

Agami  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Hàret  el- Agami, 

*>9 

1 5  A 
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Ahmed  hey  Kohya  (mosquée)  —  Caire,  quartier 
Khaiifa . 

2  1 

28 

Ahmed  Chaabân  (tombeau  de  Sayedi) —  Caire,  à 
Darb  el-Bazarzah  (Bâb  el-Charieh) . 

Ahmed  el-Badaoui  (mosquée)  —  Tanta  h . 

45 

102 

Ahmed  Houssein  (maison  wakf)  —  Caire,  à  el-Mar- 
gouch . 

83 

238 

Ahmed  Oda  Bâcha  (sebil  kouttâb)  —  Caire,  à  el- 
Serouguieh . 

1 09 

292 

Ahmed  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Bàb  ei- 
Chârieh . 

65 

1 81 

Ahouanieh  (kouttâb  el-)  —  Caire,  N°  ai,  rue  el- 
|  Fahamyn  (Darb  el-Ahmar . 

1 1 5 

302 

Aïcha  el-Setouhieh  (kouttâh  de) —  Caire,  à  Cintra 
Bâb  el~Fetouh . 

45 

102 

Aïnâni  (tombeau  de  Sayedi  Mohamed  el-)  — Caire, 
à  el-Seyoufieh . . . 

53 

126 

Aksounkor  (mosquée)  —  Caire,  à  Hàret  el-Sakkaïn. 

4i 

80 

Ali  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Hàret  Darb 
Agour,  Bâb  el-Chârieh . 

Ali  Abillif  (zaouyeh) —  Caire,  à  Soueiket  el-Sabaïn. 

60 

l57 

Ali  Aboul  Oueifa  (zaouyeh)  —  Caire,  à  el-Khoron- 
fich . 

69 

*97 

Ali  agha  el-Totongui  (mosquée)  —  Caire,  à  el- 
Saliba . 

Ali  el-Badri  (tombeau)  —  à  Assiout . 

1 1 8 

3o9 

Ali  el-Bakli  (mosquée)  —  Caire,  à  Chàra  Sayeda 
i  Nefisseh  (excepté  le  minaret) . 

109 

292 

Ali  el-Bayoumi  (mosquée  de  sayedi)  —  Caire,  à  el- 
Hassanieh . 

Ali  el-Emari  (mosquée)  —  Caire,  à  el-Daoudieh.  . 

“9 

3i  1 

Ali  el-Farra  (mosquée)  Caire,  rue  Bâb  el-Bahr.  .  . 

34 

54 

Ali  el-Serdâr  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à 
Hàret  el-Boum . 

47 

108 

Ali  Oda  Bâcha  (zaouyeh)  —  Caire,  N"  3i ,  Châra 
el-Gamâlieh . 

1 16 

3o3 

1 1 . 
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Aili  Barmak  (sebîl  de  la  mosquée)  —  Caire,  à 

Souk  ei-Selàh . 

à  3 

91 

A’mina  (koullàb  de  setl)  —  Caire,  à  Soueket  el- 

Sabaïn . 

3o6 

Anbari  (tombeau  d’)  —  Caire,  à  Hàret  el-Anbari 

1  1  / 

(Gamàlieh) . . . 

5i 

1 2/1 

Anbari  (tombeau  d’)  — Caire,  à  el-Serouguieh. .  .  . 

60 

157 

Anga  Hànem  (mosquée  de)  —  Caire,  à  Chàra 

Moustafa  el-Bahri  (Cboubrah) . 

— 

— 

Amer  (tombeau  du  cbeikli)  —  Caire,  à  Souk  el- 

Selàb . 

65 

1 83 

Amràni  (mosquée  el-)  —  Boulaq  (excepté  le  minaret) 

1 08 

28/1 

Vnous  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Chàra  el-Hassanieh .  . 

63 

1 69 

Ansàri  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-) —  Caire, 

à  Chàra  el-Mouchlahar . 

à  7 

1  °9 

Ansàri  (mosquée  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  à  Darb 

el-MouIoukhieh  (Boulaq) . . 

— 

— 

Aouladel-Sâï  (tombeau  d’)  —  Caire,  quartier  Gàma 

Aslam  el-Bahâï . . 

•r>9 

1  52 

Arabi  (mosquée  el-)  —  à  Halkoun  el-Gamal  (N°  188 

du  plan  Grand  bey) . 

1 15 

O 

302 

Aràki  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb  el- 

Mokachat . 

63 

1 6q 

Aràki  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Ser 

Abou  Ali  ( khalifa) . 

— 

— 

Aràki  (zaouyeh  wakf  el-)  —  Caire,  à  Bahabel  Abdîu. 

1 09 

Araki  (mosquée  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Chàra 

Habs  el-Bahabah  (Gamalieh  ) . 

— 

— 

Arbaïn  (tombeau  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  à  Chàra 

Darb  Clioughlàn ,  quartier  Darb  el-Ahmar . 

à  2 

86 

Arbaïn  (zaouyeh  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Darb 

el-Kassassyn  (Boulaq) . 

à  2 

% 

Arbaïn  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Darb  el— Dali 

Hussein . 

53 

1  25 

Arbaïn  (tombeau  de  Sayedi  el-) — Caire,  rue  el- 

Tambali  (Bàb  el-Chârieh) . 

64 

1 77 
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Arhaïn  (lombeau  el-)  Caire,  à  Chàra  Soaeket  eJ- 

Sa  ba  in . . 

— . 

— 

3o 

Ariàn  (mosquée  de  Sayedi  Mohamed  el-)  —  Caire, 

à  Hàret  Hamas  (Eoualieh) . 

67 

1 87 

Aroussi  (lombeau  el-)  compris  dans  la  mosquée  Abou 

Badir  el-Erian . 

— 

— 

59 

Aslàn  (zaouyeh  de  Sayedi) —  Caire,  à  Hàret  Chak- 

bouk . 

47 

1  07 

Askalàni  (mosquée  du  cheikh  el-) —  Caire,  à  Chàra 

el-Charratyn . 

63 

171 

Atalla  el-Skandari  (sebil  wakf  )— -  à  Mahalla  el-Kobra 

48 

1 13 

Alieh  (mosquée  Sayedi)  —  Caire,  à  Darb  el-Nasr 

(Boulaq) . 

62 

1 63 

Atieb  (zaouyeh  el-Cheikh)  —  Caire,  à  Darb  el- 

Hamâm  (Om  el-Ghoulâm) . 

116 

3o3 

Ayoub  (tombeau  du  cheikh)  Caire,  à  Alfel  el-Cheikh 

Ayoub  . 

- - 

— 

28 

B. 

Bàbâ  Yeliya  (tombeau de)  —  Caire,  rue  el-Roukbieh. 

44 

9  8 

Bàb  el-Bahr  (sebil  surmonté  d’un  Kouttab  à)  .  .  .  . 

— 

26 

Bàg-ha  el-Youssefi  (lombeau  de)  —  Caire,  près  du 

tombeau  de  Kaïtbaï . 

43 

9*a 

Bahâ  el-Dyn  (tombeau)  —  N°  9,  Atf'et  el-Mah- 

kamah  (Bàb  el-Chârieh) . 

116 

3o3 

Bain  près  de  la  mosquée  el-Mouayyed . 

100 

271 

Bakli  (tombeau  el-)  —  Caire,  à  Darb  el-Ghoraka, 

Haret  ei-Batnieh  (Darb  el-Ahmar) . 

— 

— 

65 

Balât  (citerne  el-)  —  Alexandrie ,  au  jardin  el-Eyouni. 

83 

237 

Baramouni  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-)  — 

Caire,  à  Bahabet  Abdyn . 

47 

107 

Bàsset  (Lombeau  de  Sayedi  Abdel-)  —  Caire,  à 

Dobabbieh  (Section  Gamâlieh) . 

5i 

1 18 

Batal  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-)  —  Caire, 

à  Hôcli  el-EIyn,  Mouski . 

63 

166 
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Batnieh  (sebil  à)  — Caire,  à  Darb  el-Ahinar . 

7 1 

906 

Becliir  Ag'ha  el-Gàndàr  (zaouyeh) — Caire,  à  Nour 

el-Zalàm . 

3o 

39 

Bechtâk  Lakam  (maison  wakf) —  Caire,  à  Darb  ei- 

Gamamîz . 

7 1 

206 

Behâda  (zaouyeh  ei-Sayedi) —  Caire,  à  Darb  el- 

Ghozieh  (Khalifa) . 

77 

226 

Beiram  (tombeau  «la  cheikh)  —  Caire,  à  Hàret 

Khalil  Tena . 

55 

1 A2 

Beiram  (zaouyeh  el-Sett) —  Caire ,  à  Darb  Saâda . 

59 

1 56 

Belifieh  (mosquée  wakf)  —  Caire,  à  Souk  ei-Zalat. 

38 

67 

Belkeini  (mosquée)  —  Caire,  à  Chàra  Bcin  ei- 

Sayàreg,  près  de  Bâb  ei-Fetouli . 

36 

76 

Benhâoui  (mosquée  el-)  — Caire,  à  Darb  Agour. .  . 

85 

2  A  A 

C. 

Chaliyn  (tombeau du  cheikh  Mohamed  ibn) — Caire, 

à  Chàra  Mouchtahar . 

A  7 

109 

Chahvn  (zaouyeh)  —  Caire,  rueel-Khokha,  quartier 

Khalifa . 

OD 

5o 

Chahvn  el-Khaiaouàti  (mosquée)  —  Caire,  sur  le 

Mokattam . 

Ai 

8  A 

Chàmieh  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Darb  el-Ahmar 

65 

CO 

OC 

Chams  el-Dyn  Aouad  (sébil  wakf)  —  Caire,  à 

3o8 

Hàret  Gam’a  el-Azhar . 

1 1 8 

Chanbaki  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  el- 

Chanbaki  (Bàb  el-Charieh) . 

— 

— 

Chankassi  (mosquée  de  Sayedi  Hassan  el-)  —  Caire, 

1A2 

à  Chàra  Bein  el-Sayàreg . 

55 

Charaf  el-Dyn  el-Kordi  (mosquée)  à  el-Hassanieh .  . 

- — 

— 

Chazlieh  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  dans  l'ancien  bazar 

du  Mouski . 

— 

— 

Chems  el-Dyn  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Hàret  el-Saàda 

A  8 

1 12 

Cheyoukh  (mosquée)  —  Caire,  à  Chàra  Margouch . 

A  7 

1 1 0 

Chochtari  (mosquée  el-) — 'Caire,  Mouski . 

59 

1  52 

REGISTRE  SPECIAL. 


—  167  — 


NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 

3 

C/D  a 

O  es 

C£  w  w 

vryi  M  ** 

S  Q  1 

ïm  m 

U 

»  ë 

es 

Sx 

cfi 

%  ë 

O  O  ! 

CS  £.  1 

•■Sâ  fi. 

1  s 

£ 

©  j 

Citerne  dans  le  terrain  de  M.  Aiderson,  sis  à  Châra 

Salâli  el-Dyn . . . . . 

— 

— 

I). 

Daouakldi  (mosquée  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  el~ 

Gamâlieh . . . 

79 

a3o  : 

Daoud  pacha  (kouttâb)  —  Caire,  à  Soueket  el-Lâlà. 

1 17 

3o6 

Daniel  (mosquée de  Nahîh  Allah)— Alexandrie.  .  . 

85 

a46  ! 

Daheicha  (kouttâb  el-)  —  Caire,  à  Sayeda  Zeinab . 

117 

3o6 

B. 

Edris  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Châra 

Khaiii  Eina  (  Bâb  el-Charieh  ) . . . 

_ 

— 

Edris  (mosquée)— -Mansourah . 

82 

286 

Emâd  el-dvn  (tombeau)—  Caire,  à  Châra  el-Cheikh 

! 

Rihân  (Âbdyn) . . . 

— 

— 

Emari  (tombeau  d’)  —  Caire,  à  Khokhat  el-Kattanyn. 

49 

1 1 4 

Emari,  (mosque'e  el-)  —  au  village  de  Kôni,  markaz 
el-Foua  (Garbieh).  . . . . . 

110 

3o2 

Ezz  el-Dyn  el-Hamaoui  (tombeau  de)-— Caire,  à 

Darb  el-Saâda . . 

65 

181 

F. 

Fâr  (tombeau  de  Sayedi  Ibrahim  el-)  — Caire,  à 

I  Darb  el-Hosr . .  . . 

55 

128 

Farag  (tombeau  du  cheikh )  —  Caire ,  rue  Darb  ei- 

Haïfa . . 

4a 

86 

Farag  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  à  Bouîaq  .  . 

— . 

— 

Farag  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Hâret  el- 

i  Temsâh . . . . 

Farghal  ( sebil  du  sieur)  — Caire,  à  Darb  el-Na- 
charyu .  . . . . .  . 

■  67 

186 

55 

1 29 

Fargliali  (mosquée el-)— Caire,  àKasr  el-Taouîl.  .  j 

3a 

45 

63 


3a 


66 
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CD 
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Farikâni  (mosquée  el-)  —  Caire,  .à  el-Seyoulîeh.  .  . 

1 1 8 

3°9 

Fa  (ma  Kliaouand  (zaouyeli)  —  Caire,  à  liàb  el- 

Chârieh  (exceplé  le  portail) . .  . 

ah 

34 

Fatma  Hanem  bent  Kocliok  (okalah  wakf)  — 

Caire . 

G. 

Gaèdi  (tombeau  de  Sayedi  Omar  el-)"- — Caire,  à 

Chài 'a  el-Eloua . 

5i 

1 18 

Gaafar  el-Sàdek  (bâtiment  de)  —  Caire,  quartier 

el-Azhar . 

3  7 

6a 

Gamal  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Ilârel 

el-Gouanieh  (Gamalieh) . 

— 

— 

Gamàli  Youssef  (mosquée)  —  Caire,  à  Hamzaoui 

(excepté  la  façade) . 

55 

ia9 

Ganbalât  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el-Haerar 

(Abdin  ) . 

9(i 

2  64 

Gaoukaudâr  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Om  el-Ghou- 

làm  (excepté  la  façade) . 

55 

1 33 

Geakmak  (mosquée Mohamed Sayed — Caire,  à  Darb 

Sàada  . 

43 

02 

Geakmak  (mosquée  Mohamed  Sayed)  —  Vieux- 

u 

I  Caire,  à  Ueir  el-Naldiâs . 

35 

57 

Ghoraïb  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Hâret  el-Ghoraïb. 

— 

— 

Ghoraïb  (porte  de  Darb  Gâma  el-) . 

4  a 

88 

Ghouri  (mosquée  el-)  —  Caire.,  à  Ara  b  el-Yassâr. .  . 

84 

a  3q 

Gohar  el-Lâlâ  (kouttâb)  —  3-2,  rue  el-Fahamyn 

83 

a  3y 

(Darb  el-Ahmar) . 

1 1 5 

802 

Goliari  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Atfet  el-Gohari.  . 

1  0() 

a  89 

Gora’a  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Kom  el-Aa- 

doura . 

ht 

1  ho 

Ghouri  el  Kaïtbaï  (maison  wakf)  —  Caire,  à  el- 
Sanadkieh . 

Gueneïdi  (mosquée  el-cheikh  cl-)  —  Caire,  à  Darb 

cl-Guedîd  (Sayeda  Zenab) . 

65 

22  4 
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II. 

Mabîbi  (tombeau  du  cheikh  eh)—- Caire,  à  Châra 

el-Sadd . 

Hadafa  (tombeau  du  cheikh  Mohamed)  —  Caire, 

rue  el-Charàoui . 

Hakîm  (maison  delà  dame  Om  Ali  el-) —  Caire, 

rue  el-Seroughieh ,  n°  12 . 

Hamâd  (mosquée  du  cbeikh)  —  Caire,  à  Abdiu  .  . 
Hamaii  (zaouyeh  du  cheikh  eh)  —  Caire,  à  Châra 

el-Charâni . 

Hamza  (sebii  wakf)  —  Caire,  à  Darb  el-Zakazyn. 
Hamza  (tombeau  de  Sayedi)  à  Hâret  el-cheikh 
Abdallah  (Abdin) . 

Hauafi  (kouttâb  de  l’ostâzeh)  Caire,  à  el-Hanafi.  .  . 
Hariri  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Châra 

el-Khatiri . 

Hassan  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire ,  rue  ei-Mahgar. 
Hassan  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Haret 

Darb  Agour  (Bâb  el-Charieh) . 

Hassan  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  rue  el- 

Galladyn  (Boulaq) . 

Hassan  el-Sayem  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à 

Darb  el-Chorafa . 

Hatou  (mosquée  eh)  —  Caire,  à  el-Gamàlieh . 

Hemâzi  (tombeau  du  cheikh  eh)  —  Caire,  à  Hamzaoui. 
Herri  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  quartier  Hamâm 
Atieh . 

Houssein  Agha  Chanân  (sebil  et  école  wakf).  — 
Caire,  à  Rahabet  Abdyn . 


65 

71 

85 

43 

79 

83 


1 17 

70 

35 


72 


35 

44 

46 

83 

5  9 


1 83 

207 

24l 

91 

23o 

237 

3o6 

1 98 
57 


4o 


209 

57 
1 00 
108 

238 

1 56 


I. 

Ibrahim  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Boulaq..  65 

Ibrahim  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Boulaq..  68 

Ibrahim  ibn  Adham  (mosquée  et  tombeau)  —  à 

Kaf'r  ei-cheikh  Ibrahim  (Toukh,  Galioubieh). .  .  .  — 


1 83 
1 94 


Ü2 
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Imamein  (kouttàb  wakfel-),  N"  i,Souk  el-Guerayah. 
Imameiu  (sebil  cl-)  —  Caire,  à  Bàb  el-Charieh.  .  . 
Isinail  el-Charàni  (zaouyeh  el-Clieikh) —  Caire,  à 

Ilàret  el-Eloua  Bein  el-Kafrein . 

liribi  (tombeau  cl-) —  Caire,  à  el-Khorounlîch.  .  . 

K. 

Kaboua  (mosquée  el-) — Vieux-Caire, . 

Kàdi  Barakât  (mosquée  el-)  —  Caire,  au  quartier 

Israélite . 

Kàdi  Charaf  el-Dyu  (mosquée) — Caire,  quartier 

el-Hamzaoui . 

Kaïtbaï  (okàiat)  —  vis-à-vis  du  tombeau . 

Kaïtbaï  (mosquée)  —  à  l'ile  de  Maniai  (Rodai)).  .  . 
Kanbaï  el-Karkassi  (mosquée)  —  Caire,  à  Kara- 

meidâu  (excepté  le  minaret) . 

Kanbaï  el-Mohammadi  (sebil  de  la  mosquée)  —  a 

el-Saliba . 

Kamràoui  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Darb  el-Dakkàk 
Kanem  el-Tàguer  (mosquée)  connue  aussi  sous  le 

nom  d’el-Almi,  Kal’at  el-Kabch . 

Kantara,  près  de  la  mosquée  Salem,  à  Fayoum.  .  . 

Karàfi  (mosquée  el-)  Caire,  à  el-Gamâlieh . 

Karàlï  (mosquée)  —  Caire,  à  el-Khoronlich  (excepté 

la  porte) . 

Karamàni  (tombeau  de Sayedi el-)  —  Caire,  à  Chàra 

el-Mobladayan . 

Karamàni  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Hassanieh  .  .  . 
Katkhoda  el-Kazzàz  (sebil)  —  Caire,  à  Nour  el-Za- 

lâm . 

Kassimia  (mosquée  el-)  —  Damiette . 

Kazzâz  (zaouyeh  el-Ostâz  el-)  —  Caire,  à  Kafr  el- 

Tammaïn . 

Kazzàz  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Kah 
el-Tammaïn  el-Barrâni  (Gamalieh)  .  . . 


1  ^  1 

^  û  f 

rfT,  c/) 

S 
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3 

3o3 

2 

3 1 

/|2 

7  6 

224 

h  i 

83 

2  G 

33 

00 

lu 

/l/l 

— 

98 

■a  GG 

A  9 

88 

55 

1 2  9 

5 1 

1 2  h 

3/1 

5  2 

81 

233 

1 09 

291 

55 

1 33 

77 

226 

/h 

75 

3o 

/11 

8-2 

2  30 

5 1 

1 22 

7 1 

201 

© 
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Kechk  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Chàra  Kechk 

J  (Khalife) . 

71 

201 

Kezlâr(zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Chàra  el-Hassanieh. 

63 

169 

Khabbaz  (mosquée  el-) — Caire,  à  Darb  el-Noubi. 

43 

9a 

Khadr  (tombeau  de  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret  el- 

Khachâb,  chara  el-Saouâbi  (Bàb  el-Charieh).  .  , 

— 

— 

Khadra  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Boulaq . 

43 

9a 

Khalil  Agha  Mouslahfazân  (kouttab),  Caire  à  el- 

Mogharbalyn . 

1 1 5 

302 

Khalouagui  (zaouyet  el-)  Caire,  à  el-Azhar . 

109 

a99 

Khaouâss  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Kantaret  el- 

!  Dikka . 

33 

5i 

Kochkayah  (mosquée),  Caire,  N°  45,  Chàra  Mar- 

gouch . 

1 1 6 

3o3 

Kokàni  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Ilatlàba . 

4i 

74 

Kolali  (tombeau  el-)  —  Caire,  Boulaq . 

60 

1 57 

Kolchaui  (selnl  wakf  el-)  —  Caire,  à  el-Kerabieh.  . 

45 

102 

Komi  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  el-Abbassieh . 

55 

ia9 

Kor  Abdallah  (kouttàb),  Caire,  N"  61,  Chàrâ  Aslam 

(Darb  el-Ahmar) . 

1 15 

302 

Korêdi  (tombeau  fie  Seyedi  el-)  - —  Caire  à  Chàra 

el-Balaksa  (Abdyu) . 

— 

— 

Koroudi  (sebil  et  kouttàb  el-)  —  sous  la  maison 

n°  4o,  à  Darb  el-Koroudi . 

64 

i77 

Kôssa  Sanân  (sebil)  —  Caire,  à  el-Sanadkieh  (ob- 

servation  pour  le  cas  de  la  démolition  du  sebil). 

55 

i4o 

Koumi  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  Chàra  el  Koumi 

(Nasrieh) . 

7 1 

‘79 

Kourdi  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Om  el- 
i  Ghoulâm . 

38 

63 

M. 

Mabdoul  (mosquée  Mohammed  bey  el-) —  Caire,  à 

Abdîn . 

56 

42 

1 47 

1 5 1 

Magharba  (sebil  des  wakfs  el-)— Caire,  rueel-Magharba 

ce 

O 


LJ 

Z 


6o 


27 
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Magharba  (sebîl  au-dessous  d’une  porte  à  Hâret  el-) 

—  Caire . . 

59 

1 5 1 

Magharba  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Hâret  el-Mestali , 

Bâb  el-Chârieh . 

— 

— 

7 

Mahmoud  (tombeau  du  clieikb)  —  Caire,  à  Atfet 

el-Kaouâouir . 

61 

l6o 

Makcbouf  (tombeau  de sa.yedi  el-)  —  Caire,  à  Hâret 

el-Dakakin  (  Khatifa  ) . 

— 

— 

5o 

Maklabâï  Tàz  (mosquée)  —  Caii’e,  à  Birket  el-Fil. 

34 

53 

Mamoun  (  tombeau  de  Mohamed  el-)  —  Caire . 

7 1 

LO 

O 

00 

Mansoub  (maison  wakf  el-)  —  Meballa  el-Kobra.  .  . 

8  a 

2  36 

Marsafi  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Kanlaret  el-Emir 

Hussein . 

- — 

— 

1 2 

Martyrs  (église  des)  —  au  village  el-Batanoun.  .  .  . 

8a 

a36 

Mazharieh  (mosquée el-) — Caire,  au  quartier  Fagâlah 

43 

9° 

MeJaouieh  (tombeau)  —  Caire, à  Chàra  Saï  el-Bahr. 

— 

— 

57 

Menoufi  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Hâret 

Zir  el-Ma’allak . 

55 

1 67 

Metoualli  (citerne  el-)  —  Alexandrie . 

83 

238 

Mohamed  el-Araki  (tombeau)  —  Caire,  à  Hâret 

Kawawir  (Sayeda) . 

— 

— 

54 

Mohamed  Chaliab  el-Dyn  ou  Arab  Oghli  (zaonyet) 

—  Caire,  à  Darb  el-Chorafa  (Bâb  el-Charieh).  . 

— 

— 

35 

Mohamed  el-Hatlâbi  (tombeau)  à  Hamzaoui . 

— 

— 

47 

Mohamed  el-Maghrabi  (tombeau  de  l’ostâz)  — 
Caire,  à  Châra  el-Maghrahi  (Ahdin) . 

— 

— 

2 

Mohamed  Maghlataï  (mosquée),  à  Kasr  el-Chok 

(excepté  la  coupole) . 

ÎOQ 

2  (J  1 

Mohamed  el-Mansi  (tombeau  de  Sayedi) — -Caire,  à 

<  ihâra  el-Zàher . 

— 

— 

20 

Mohamed  Mahmoud  Kâtem  el-Serr  (mosquée),  à 

Darb  el-Gamamîz  excepté  minbar . 

98 

267 

Mohamed  Mayâla  (Mosquée),  —  Caire ,  à  Bein  el- 

Sourein . 

1  lG 

0 

000 

Mohamed  el-Sehâbi  (tombeau)  —  Caire,  à  Darb 

el-Bondok  (Sayeda) . 

— 

— 

37 
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Mohamed  ei-Yamani  (tombeau  de  Sayedi),  à  Atfet 

Gam’a  eî-Tabbâkh  (Darb  el-Ahmar) . . 

Mohamadyn  (tombeau  de  Sayedi) H- Caire,  à  Hâret 

Gheit  el-Edda  (Abdin).  . . . 

Moharrem  bey  (sebii)  —  Caire,  à  Darb  eî-Hagar, 
(Sayeda  Zeinab).  ....................... 

Mobi  el-Dyn  (mosquée  Mohamed) —  Caire,  à 
Hâret  Halkoum  ei~Gamai . . . .  . 


4i 

63 


Mohtesib  (zaouveh  à  Atfet  el-)  - —  Caire,  Soueiket 

ei-Lâlâ . . . . 

Mokbil  el-Daoudi  (mosque'e) —  Caire,  à  Hâret  Hoch 

Issa  (excepté  3e  portail) . . . 

Moussa  (tombeau  de)  — Caire,  quartier  el-Manasra 
Moussa  (tombeau  du  cheikh)  —  Vieux-Caire.  .... 
Moustafa  bey  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  Moustafa 
Moustafa  el-Galâli  (kouüâb) ,  N°  8 ,  Souk  el-Guerayah. 


71 

55 

33 

55 

76 

116 


N. 


Nasr  (mosquée  Sayedi)  —  Caire,  à  Châra  Ouabour 

el-Nour  (Boulaq)  . . . . 

Nasr  el-Dyn  (zaouyet  sayedi)  - — -  Caire,  à  Châra 

el-Marasina  (Sayeda) .  . . . 

Neanum  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Châra  el-Daoudieh. . 
Nefîssah  (pilier  d’un  portail ,  à  Châra  Sett  el-).  .  .  . 

O. 

Oleiini  (mosquée)  —  Boulaq . . 

Omar  Ifan  el-Fàred  (tombeau  de)  ainsi  que  la 
coupole  à  son  voisinage  —  Caire,  à  Gebel  el- 

Guiouclii . . . . . . 

Omar  el-Godari  (mosquée  Sayedi)  — Caire,  el-Go- 

darieh . . 

Onân  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Darb  el- 

Habâlah . . . . . . 

Onsia  (mosquée  de) — -Caire,  à  Darb  el-Hosr . 


67 

71 


65 

33 

59 

108 

59 


PROCES-VERBAUX, 


NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 

A 

c/5  sa 

9  S 

0  7 

*5  <Z> 

L5  'a 

*  1 

a. 

NUMÉROS 

DES  RAPPORTS. 

Osman  el-Hâttabi  (mosquée)  —  Caire,  à  Cliàra  el- 
Hattâbi  (Hamzaoui)  . 

1 1 5 

302 

Ostâz  Banna  (tombeau)  —  Caire,  à  Darb  el-Mas- 
doiul  (section  Khalifa) . 

7 1 

1 99 

Ouardân  (mosquée  au  village) . 

82 

2 1 5 

Ouès  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  àel-Kbalifa.  . 

78 

227 

R. 

Radouàn  bey  Abou  Chaouâreb  (kouttàb)  — Caire, 
N°q,  rue  el  Khaddarah  (Abdyn) . 

1 1 5 

302 

Radouàn  bey  Abou  Chaouâreb  (kouttâb) — Caire, 
N°  19,  rue  el-Kheyamich . 

1  1  O 

3o2 

Radouàn  el-Mouayyedi  (tombeau  du  cheikh)  — 
Caire,  à  el-Achrakieh . 

k  G 

1  o5 

Rakraki  (mosquée)  —  Caire,  Châra  Bâb  el-Bahr  . 

(15 

1 8 1 

Ragliab  (coupole  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Hatlâba 

h  6 

1  oh 

Redeini  (mosquée  el-) — à  Mehalla  el-Kobra . 

h  2 

— 

Rihân  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  Abdin . 

(15 

1 83 

Rochdi  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  rue  el-Bat- 
meb . 

4 1 

7  4 

3o2 

S. 

Saadalla  el-Hassani  (mosquée)  —  Caire,  à  Hàret 
Bir  el-VIich  (Darb  el-Ahmar) . 

1 1 5 

Sadat  el-Balkhieh  (zaouyeh) — Caire,  à  Hàret  el- 
Eloua  (Bàb  el-Chârieh) . 

_ 

— 

Sadd  (porte  de  ville)  —  Caire,  à  Sayeda  Zeinab  .  . 

3o 

il 

Sagamieh  (zaouyel  el-sett)  —  Caire ,  à  Châra  Gaouâber 
(Boulaq) . 

Saï  el-Bahr  (mosquée)  —  au  Vieux-Caire . 

5  G 

1 4  G 

Saïd  (tombeau  du  cheikh)  —  à  Châra  el-Sabtieh .  .  . 

— 

— 

Saïd  ibn  Màlek  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  à 
Midàn  el-Sabtieh . 

_ 

_ 

Saïd  Souada  (mosquée)  —  Caire,  à  el-Gamalieh.  . 

1  °9 

2  9 1 

Sàleh  (école  et  sebil)  —  Caire,  à  Hàret  el-Maouâchat. 

53 

128 

8 


58 

6 

3 
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NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 

3 

2  1 
>S  :  ï 

8  a  À 
*  g 

PS 

73 

c/D  Z: 

g  © 

'S  E 

s  J 

LD 

iz  en 

tù 

a 

NUMÉROS 

DU 

REGISTRE  SPÉCIAL. 

Selahdâr  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Châra  el-Mar- 

gouch . 

55 

1 37 

Salem  (  tombeau  du  cheikh.  Il  n’y  a  pas  de  traces 

-,  d’une  construction)  —  Caire,  à  Hâret  el-Forn, 

Megharbelvn . 

44 

100 

Sayed  Abdel  Razak  el-Ouafaki  (citerne)  —  Alexan- 

drie . 

83 

n3o 

Sanafîri  (tombeau  el-)  —  Caire,  Châra  el-Sanafiri 

(Section  Abdîn) . 

— 

— 

3 

Saoudoun  el-Kasraoui  (mosquée)  —  Caire,  à  el- 

i  Batnieh  (la  coupole  à  conserver) . 

4i 

82 

Sangak  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Tarlouchi  .  .  . 

83 

287 

Sayed  Abdel  Latîf  (tombeau)- — Caire,  à  Hâret  el- 

Mabiada . 

7 1 

200 

Seif  el-Dyn  (mosquée)  —  Caire,  à  el-Khalifa . 

4  9 

1 1 4 

Selirn  (tombeau  de)  —  Caire,  quartier  Darb  el- 

Ahmar . 

33 

48 

Senbelaouein  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  Kafr  el- 

Tammaïn  el-Gouâni  (Gamalieh) . 

— 

— 

36 

Senoussi  (tombeau  de  Sayedi  Mohamed  el-)  — 

Caire,  à  Kantaret  el-Guedidah,  Mouski) . 

85 

242 

Siâd  (tombeau  de)  —  Caire,  à  Darb  Rabia  (Boulaq). 

5i 

124 

Sidi  Emad  (citerne)  —  Alexandrie,  rue  Sidi  Ouanas. 

83 

238 

Sidi  Sahâl)  (tombeau)  appelé  aussi  Habib  el-Naggar 

1  —  Caire,  à  Châra  el-Mangala  (Darb  el-Ahmar). 

7 1 

1 99 

Skandar  (sebii)  - —  Caire,  à  Hâret  Kom  el-Sa’aïda. 

5i 

1 18 

Sokkari  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  el-Hassanieb .  .  . 

78 

229 

Solimân  (tombeau  du  cheikb)  - —  Caire,  à  Châra 

Darb  el-Gamamîz . 

— 

— 

9 

Soliman  (tombeau  du  cheikb)  — Caire,  à  Hâret 

Kasr  el-Cbôk . 

5i 

120 

Soliman  Hagâgui  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à 

Hâret  Eloual  el-Hagâgui  (Boulaq) . 

— 

— 

1  4 

Solimân  pacha  (mosquée)  — -  Caire,  Boulaq . 

1 47 

3o5 

Souadân  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire ,  à  el-Has- 

!  sanieh . 

46 

1 06 
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NOM  ET  SITUATION  DES  EDIFICES. 


T. 

Tabbâkh  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Bàb  ei-Louk.  . 
Tabbâkb  (zaouyeb  el-)  —  Caire,  à  Khocbkadam .  . 
Tachtoucbi  (partie  des  annexes  de  la  mosquée)  — 
Came,  à  Bâb  el-Cbàrieh  (n°  1 3o  du  plan  Grand  bey). 
Tallyn  (tombeau  de  l’ostâz  el-)  —  Caire,  à  Hârel 

el-Saouâfa  (Abdin) . 

Taouàb  (mosquée  sayedi  el-)  —  Caire,  à  Alfet  el- 
Taouâb  (Sayeda) . . 

Taouâchi  (mosquée  el-)  —  Caire,  rue  el-Taouâcbi 

(n°  84  du  plan  Grand  bey) . 

Tina  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Hâret  el-Olouf. .  . 
Tork  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  Chàra  el-Zafarâni 

(Bàb  el-Cbarieb) . 

Touba  (citerne  el-)  —  Alexandrie ,  à  Kom  el-Nadoura. 
Tounsieh  (tombeau  de  Sayeda  Aïcha  el-)  —  Caire, 
à  Megharbalyn . 

Y. 

Yamani  (tombeau  el-)  —  Caire,  rue  Darb  el-Ahmar. 
Yazgui  (sebil  Mahmoud  effendi  el-)  —  Caire,  à  Sayeda 

iNafissah . 

Youssef  el-Horeiti  (mosquée  de  Sayedi),  — Caire  à 

Hàret  el-Selebdar  (Bâb  el-Cbarieh) . 

Youssef  Katkhoda  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el- 

Barabra . 

Youssef  Nakîb  el-Gueich  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb 

el-Gamamiz . 

Youssef  el-Kourdi  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Gamamîz . 

Z. 

Zankalâni  (tombeau  el-)  —  Caire,  à  Hâret  Chams 
el-Daoula  . . 


X 
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1 29 

26 

34 

6i 
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52 

35 

57 

43 

91 

— 

_ 

45 

83 

a38 

55 

i37 

43 
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;,9 

1 1 5 

1 19 

3 1 2 

1 
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5i 

45 

1  o3 
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!  NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 

NUMÉROS 

DES  ! 

PROCES-VERRAUX. 

NUMÉROS 

DES  RAPPORTS. 

NUMÉROS 

DU 

REGISTRE  SPÉCIAL. 

Zaghloul  (  mosquée  )  —  à  Rosette . 

4i 

75 

Zâhed  (mosquée)  —  Caire,  à  Souk  el-Zalat . 

45 

io3 

Zareh  ei-Naoua  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  quar- 

tier  Darb  el-Ahmar . 

5i 

1  22 

Zaïdah  (sebil  el-Sett)  —  Caire,  rue  Gueit  el-Edda. 

45 

102 

Zeinab  bent  Khalîl  el-Khodari  (sebil  el-Kouttab  dé- 

classé,  voir  les  conditions) . 

69 

*97 

Zelaï  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire  à  Darb  el- 

!  Ahmar . 

67 

186 

Zordok  (mosquée)  —  Caire,  à  Souk  el-Khodar  el- 

Kadîm . 

4i 

76 

Zoulfikàr  bey  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el-Ga- 

mamîz . 

— 

— 

l8 

Zoulfikàr  (mosquée)  —  Caire,  à  Cluira  el-Loubou- 

dieh . 

" 

24 

1  9 


TABLE  ALPHABÉTIQUE. 


DÉSIGNATION  DES  MATIÈRES. 

PAGES 

DES  RAPPORTS. 

A. 

Abil  iîernei  (tombeau),  àGhâra  el-Charâoui. . 

i3o 

Abou  Menagga  (pont)  à  la  province  ci  Galioubieb . 

62,  127 

Abou  Youssefein  (tombeau),  à  Darb  el-Ahmar . 

h 

Achraf  Barsbâï  (mosquée  du  sultan  el-)  au  village  de  Khanka .  . 

18 

Adra  (église  el-) ,  à Hâret  Zoueila . . . 

47,  82,  124 

Ahmed  Ibn  Touloun.  (mosquée) ,  à  Kal’at  el-Kabch . . 

35,  120 

Ahmed  el-Kâssed  (zâouyeh),  àGhâra  Bâb  el-Nasr . 

65 

Aïdoumar  el-Bahlaouân (mosquée),  à  Om  el-Ghoulâm . 

34,  63 

Akmar  (mosquée  el-),  à  el-Nahassvn. . . . 

127 

Aksonkor  (mosquée),  à  Darb  el-Ahmar.  .  . . 

24 

Aksonkor  (coupole),  dans  l’école  el-Gamâlieh. . . . 

1 6 

Aimas  (mosquée),  à  ei-Helmieh . . 

95 

Amr  (mosquée  el-),  à  el-Achmounehi  (H.  Eg.).  . . 

1 2 

Aqueduc  de  Foum  el-Khalig . .  . . . 

22,  62 

Àssanbogha  (mosquée),  à  Darb  Saâda . 

120 

;  Assouân  (ancienne  construction  démolie,  à) . 

2,  29 

Assouàn  (stèles  provenant  de  l’ancienne  nécropole) . 

4a 

Atika  (tombeau  de  Sayeda),  à  el-Khalifa . . . 

79 

A; bar  (mosquée  el-),  à  el-Azhar . . . 

46 

j  B. 

Badestân  (Bâb),  à  Khan  el-KhaïîIi . . . . . 

Badigeonnage  des  monuments . . 

Bayoumi  (abreuvoir  wakf  sîdi),  àGhâra  el-Bayoumi . . 

Bechtak  (bain  de  l’émir),  à  Souk  el-Seîâb . 

Becblak  (palais),  à  el-Nahassyn. . . . . . . 

Beibars  el-Khayât  (mosquée),  à  el-Godarieh.  . . . 

9* 

17 

iq5 

1  i5 

36  ; 

49 

25 

Bourg  el-Zefer  (forteresse  de) . . . .  . 

Budget  du  Comité. . . . . 

1 5 ,  1 00 
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DÉSIGNATION  DES  MATIÈRES. 

PAGES 

DES  RAPPORTS. 

c. 

Chagarat  el-Dorr  (tombeau  de  la  sultane),  à  el-Kbalifa . 

79 

Chamachergui  (porte  du  jardin  wakf  cl-) ,  à  Châra  Sab’b  oua 
Dab'b . ' . 

7 

95 

Chams  el-Dyn  Aouad  (sebil  wakf),  à  Hâret  Zaouyet  el-Emiàn .  . 

G barâoui  (mosquée  el-),  à  Bâb  el-Chârieh . 

64 

Cheikhou  (sebil  de  l’émir),  à  el-Haltàbab . 

46,  î  3i 

D. 

Dachtouli  (mosquée),  à  Bâb  el-Chârieh . 

63 

E. 

Emari  (mosquée  el-),  au  village  de  Koni  (Gharbieh) . 

9  7 

Ezbek  el-Youssefi  (mosquée),  à  Birket  el-Fil . 

7« 

K\pmpi*inhons . 

a3,  43,  1 1 0 

F. 

Eadaouieh  (coupole  el-),  à  el-Abbassyeh . 

1 9 1 

G. 

Gànem  el-Bahlaouân  (mosquée),  à  el-Serouguieh . 

33,  108 

Gliamri  (mosquée  el-),  à  Margouch . 

1 97 

Ghouri  (mosquée  el-),  à  el-Ghourieh . 

47,  77,  117 

Gbouri  (rnak’ad  el-),  derrière  le  tombeau  el-Ghouri,  à  el- 

1 9  1 

Ghouri  (okàlat  el-).  à Chàra  el-Tablita . 

35 

Ghouri  el-Kaïtbaï  (maison  wakf). .  . 

39 

Goliar  el-Làlà  (mosquée),  près  de  la  Citadelle . 

>7 

11. 

Uâkem  Bi  Amr  Allah  (mosquée  el-),  à  Bâb  el-Fetouh . 

44,  81 

Hassan  (mosquée  du  sultan),  près  de  la  Citadelle . 

3,  8,  e4,  49,  190 

Hussein  (mosquée  de  l’émir),  à  Kanlàrel  el-emir  Hussein..  .  . 

1 1 5 
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DESIGNATION  DES  MATIERES. 


!  PAGES 

DES  RAPPORTS. 


I. 

hnàl  ei-Atâbeki  (mosquée),  à  ei-Kheyamieli . 
Impressions. . . .  . 


Kâdi  (mak'ad  de  Beit  el-),  à  Ghâra  Beit  el-Kâdi . 

Kaïthaï  (mosquée  funéraire),  au  désert . . 

Kaïlbaï  (okâlah),  près  de  Bâb  el-Nasr.  . . . 

Kaïtbaï  (sebii)  à  Atfet  el-Bayâra.  . . 

Kaïlbaï  (tombeau  de  l’épouse),  à  Fayouin ........... 

Kanbâï  eî-Charkassi  (mosquée),  à  el-Manchieh. . 

Karkar  (tombeau),  au  désert  Kaïlbaï . .  .  . 

Kasr  el-Cham’a,  au  Yieux-Caïre . . 

Kezlar  (rab'b  wakf  el~),  à  el-Sayoufieh  . . 

Khalil  eî-Acliraf  (tombeau),  à  Sayeda  Nefisseh . . 

Klialil  effendi  el-Makate'gui  (sebii)  à  Hàret  el-Kabkeîyn 

Khan  el-Khaliîi  (porte  sud  de) . .  . . 

Khaliri  (mosquée  el-),  à  Boulaq. . 

Khoch  Kadam  el-Abmadi  (mosquée),  à  Darb  el-Hosr,  .  . 

Khosro  pacha  (sebii),  à  el-Nahassyu  . . 

Kidjmâs  el-Ishâki  (mosquée)  à  Darb  eî-Atimar.  ....... 

Kossa  Sinân  (sebii),  à  el-Sanadkieh . . . 

Kulchani  (musquée  wakf  el-),  à  Ghâra Zaht  el-Kab’b. .  .  . 


M. 


Mahmoud  (kouttâb  du  sultan),  à  el-Habbanyeh . 

Mahmoudieh  (mosquée  el-),  près  de  la  Citadelle  ........ 

Maghrabi  (tombeau  el-),  à  Ghâra  el-Magrabi. . . 

Marbre  blanc  (dit  el  Baladi) . . . . 

Mârdâni  (mosquée  el-),  à  Darb  el-Ahmar. .  . . 

Mœïni  (mosquée  el-),  à  Damiette. . . 

Mohamed  Mahmoud  Kâlem  el-Serr  (mosquée),  à  Darl> 
Gamarniz . . . . . .  . 


eî- 


7,  10 
97,  63 


7,  3a,  45,  121 
66 
33 
80 
i3o 
io4 
20 

9,  2,5,  69,  82,  88 
1 16 
’  7 

n 

/ 

8 

78 

68,  79 
75 

33,  48,  74 
74 

68,  86 


i  o4 
3 

82 

»9 

83,  117,  i2o 
19 

1 1 5 
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DÉSIGNATION  DES  MATIÈRES. 

PAGES 

DUS  RAPPORTS. 

Mohamed el-Nâsser  Ibn  Kalaoun  (mosquée),  à  Citadelle . 

28,  57 

Mohamed  el-Nâsser  Ibn  Kalaoun  (mosquée),  à  el-Nahassyn.  . 

18 

Mohamed  Saïd  Djakmak  (mosquée),  à  Darb  Saâda . 

98 

Monuments  copies . 

q,  12,19,  4-2, 
48' 

Monuments  aux  environs  du  Caire . 

75,  89,  1 08,  128 

Mouayyed  (mosquée  el-),  à  el-Soukkarieh . 

12,  16,  112 

Mur  de  la  ville . 

27,  32,  67,  75, 

1  o3,  1 1 9 

Musée  de  l’art  copte . 

2 

Musée  de  l’art  arabe . 

3,  11,  23,  37,  57, 
61,  67,  69,  74, 84, 
88,  89,  97,  101, 
124 

N. 

Nasr  (Bâb  el-) . 

4o,  43,  56,  io4, 
i3i 

0. 

Oda  Bâcha  (maison  wakf),  à  châra  el-Gamalieh . 

66 

P. 

Personnel . 

10,  19,  27,  75,  83, 
125 

Procès-verbal  n°  112 . 

1 

Procès-verbal  n°  1 1 3 . 

1 2 

Procès-verbal  n"  1 1  4 . 

28 

Procès-verbal  n”  i  1 5 . 

4 1 

Procès-verbal  n°  116 . 

56 

Procès-verbal  n°  1 1  7 . 

68 

Procès-verbal  11°  1 1 8 . 

86 

Procès-verbal  n°  1 1  q . 

i°9 
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DÉSIGNATION  DES  MATIÈRES. 

PAGES 

DES  RAPPORTS. 

R. 

Radouân  bey  (tnak’ad),  à  el-Klieyainieh  . . 

3  (h  83  i 

Rapport  delà  Section  technique  n”  297 . 

5 

Rapport  de  ia  Section  technique  n°  298 . 

i/t 

Rapport  de  la  Section  technique  n°  299 . 

2 1  j 

Rapport  de  la  Section  technique  n°  3oo . 

3o 

Rapport  de  la  Section  technique  n"  3oi . 

37 

Rapport  de  la  Section  technique  n°  3 02 . 

45 

Rapport  de  la  Section  technique  n°  3o3 . 

60 

Rapport  de  la  Section  technique  n°  3o4 . 

60 

Rapport  de  la  Section  technique  n°  3o5 . 

7 1  ! 

Rapport  de  la  Section  technique  n°  3o6 . 

76 

Rapport  de  ia  Section  technique  n°  307 . 

81 

Rapport  de  la  Section  technique  n°  3o8 .  . 

93 

Rapport  de  la  Section  technique  n°  809 . 

96 

Rapport  de  la  Section  technique  n°  3 1 0 . 

100 

Rapport  de  la  Section  technique  n°  3 1 1 . 

112 

Rapport  de  la  Section  technique  n°  3i2 . 

ll8 

Rapport  de  la  Section  technique  n°  3 1  3 . 

126 

Rapport  de  la  Section  technique  11"  3 1  h . 

i3o 

Romains  (tour  dite  des)  à  Alexandrie . 

3,  4i,  58 

Rosette  (monuments  de) . 

26,  123 

S. 

Sâieli  Negm  el-Dyn  Avoub  (mosquée),  à  el-Nahassyn . 

82,  62,  69,  87,  9 i , 

Saoudoun  Mîr  Zâded  (mosquée),  à  Souk  el-Selàh . 

Sebil  à  Hàret  el-Sayeda  Falma  el-Nabaouieh . 

ll7  1 

36,  73  î 

35  !' 

Sinân  pacha  (mosquée),  à  Roulaq . 

97 

Soliman  pacha  (mosquée),  à  Roulaq . 

73 

Soliman  Chaouich  (kouttàb),  à  Ràb  el-Chârieh . 

77 

T. 

Tammim  el-Rassùfi  (mosquée),  à  Hàret  el-Sayeda . 

78 

—  184  — 


[DÉSIGNATION  DES  MATIÈRES. 

PAGES 

DES  RAPPORTS. 

Tâtâr  el-Hegàzieh  (mosquée),  à  ei-Gamâlieh . 

io5 

Terrain  montueux,  à  Sayeda  Nefisseh . 

12a 

Terrains  entre  Ain  el-Sîra  et  le  Vieux-Caire . 

17,  24,  34,  io3, 

Terrains,  à  el-Hattâbah . 

122,  128 

34,  77 

Y. 

Youcbbak  (palais),  près  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan.  .  .  . 

16,  22 

Z. 

Zoueila  (Bal») . 

18 

TABLE  DES  MATIÈRES 

DU  DIX-NEUVIÈME  FASCICULE.  —  ANNÉE  1902. 


PROCÈS-VERBAUX  DES  SÉANCES. 

Pages. 

112.  Cent  douzième  séance  du  2 3  janvier  1902 . 1 

113.  —  Cent  treizième  séance  du  i8  février  1902 .  11 

114.  — -  Cent  quatorzième  séance  du  11  mars  1902 . 28 

115.  — -  Cent  quinzième  séance  du  8  avril  1902 . ht 

116.  __  Cent  seizième  séance  du  6  mai  1902 . 56 

117.  —  Cent  dix-septième  séance  du  3  juin  1902 . 68 

118.  —  Cent  dix-huitième  séance  du  4  novembre  1902 . 86 

Annexe  à  ce  procès-verbal . . . . . . .  g  1 

119.  ~~  Cent  dix-neuvième  séance  du  20  décembre  1902 . . .  109 

RAPPORTS  DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

297.  —  Deux  cent  quatre-vingt-dix-septième  rapport.  —  Sommaire  : 

1 .  Adjudications . . 5 

2.  Devis  et  contrat . . 7 

3.  Mak’ad  de  Beit  el-Kâdi,  à  châra  Beit  el-Kadi  (entre  les  nC!  28  et  43  du 

pian  Grand  bey)  . . . . . .  7 

4.  Sebil  wakf  Khalil  effeudi  el-Makate’gui ,  à  Hâret  eî-Kahkeyn  ...........  7 

5.  Jardin  wakf  el-Chamadhergui,  à  châra  Sab’boua  Dabb’ . .  7 

6.  Mosquée  du  sultan  Hassan,  près  de  la  Citadelle  (n°  1 33  do  pian) .  8 

7.  Porte  sud  de  Khân  el-Khaîîli . . . .  .  8 

8.  Ouvrage  sur  les  monuments  coptes . 9 

9.  Kasr  ebCham’a,  au  Vieux-Caire . 9 

10.  Personnel ...  . .  10 

1 1 .  Dépenses . 10 

298.  — Deux  cent  quatre-vingt-dix-huitième  rapport.  —  Sommaire: 

1 .  Adjudications  . . i4 

2 .  Devis  et  contrats  .  . . . . .  1 5 

3.  Réduction  de  crédit  budgétaire  de  l’année  courante . .  i5 

4.  Palais  Youchbak  (Hoch  Bardak),  près  de  la  mosquée  du  suilan  Hassan.  .  .  16 


—  186  — 


Pages. 


5.  Coupole  Aksonkor,  dans  l'école  el-Gamàlieh  (n°  3i  du  plan  Grand  bey).  .  .  16 

6.  Mosquée  el-Mouayyed,  à  el-Soukkarieli  (n°  190  du  plan) .  i(j 


7.  Tombeau  Khalil  el-Achraf,  à  Sayeda  Nefissah . 

8.  Badigeonnage  des  monuments . 

9.  Mosquée  Gohar  el-Làlù,  près  de  la  Citadelle  (n°  1 34  du  plan) 


10.  Terrains  au  sud  de  l'aqueduc  de  Foum  el-Klialig .  17 

11.  Mosquée  Inàl  el-Atâbeki,  à  el-Kbeyamieli  (n°  118  du  plan) .  18 

12.  Façades  dégagées  des  monuments .  j  g 

13.  Mosquée  du  sultan  el-Achraf  Barsbàï ,  au  village  el-Khanka .  18 

14.  Mosquée  el-Mœïni,  à  Damiette .  1(| 

15.  Décompte  final  de  l’expédition  d’Abou  Gemàyab .  iq 

16.  Ouvrage  sur  les  monuments  coptes .  1(. 

17.  Personnel .  ,  t. 


299.  —  Deux  cent  quatre-vingt-dix-neuvième  rapport.  —  Sommaire  : 


1.  Devis  et  contrats . . .  99 

2.  Palais  Youchbak,  près  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan .  22 

3.  Aqueduc  de  Foum  el-Khalig .  22 

4.  Expropriations .  93 

5.  Musée  arabe .  93 

ü.  Mosquee  du  sultan  Hassan ,  près  de  la  Citadelle  (n°  1 33  du  plan  Grand  bev).  24 

7.  Mosquée  Aksonkor,  à  Darb  el-Ahmar  (n°  123  <lu  plan) .  24 

8.  Terrains  entre  Ain  el-Sira  et  le  Vieux-Caire .  24 

9.  Forteresse  Bourg  el-Zefer .  2 5 

10.  Tombeau  Karkar,  au  désert  Kaïtbaï .  25 

11.  Kasr  el  Cbam'a,  au  Vieux-Caire .  25 

12.  Monuments  de  Rosette .  26 

13.  Impressions .  27 

1  4.  Mur  de  la  ville .  27 

15.  Personnel .  27 

16.  Achat  d’une  machine  à  calculer .  27 


300.  —  Tiiois  centième  rapport.  - —  Sommaire  : 

1.  Adjudication .  3o 

2.  Mosquée  Sàleli  Negn  el-Dyn  Ibn  Ayoub,  à  el-Nabassyn  (n°  38  du  plan 

Grand  bey) .  32 

3.  Maison  \vakf  el-Gbouri  et  Kaïtbaï,  à  el-Sauadkieh .  32 

4.  Mur  de  la  ville .  32 

5.  Mak’ad  Beit  el-Kàdi ,  à  Chàra  lleil  el-Kàdi  (entre  les  n"s  28  et  43  du  plan).  32 

6.  Mosquée  Kidjmâs  el-lshàlk.  à  Darb  el-Ahmar  (n°  1 1  4  du  plan) .  33 


—  187  — 


Pages. 

7.  Mosquée  Gânem  el-Bahlauoân,  à  el-Serouguieh  (n°  129  du  plan) .  33 

8.  Okalat  Kaïtbaï,  près  de  Bâb  el-Nasr .  33 

9.  Mosquée  Aïdoumar  el-Bahlaouân .  à  Omet  Ghoulâm(n°  2.5  du  plan) .  34 

10.  Terrains  au  sud  de  i’aqueduc  . . .  34 

11.  Terrain  à  côté  de  Bâb  el-Haltâbah .  34 

12.  Dépenses .  34 

13.  Mosquée  Ahmed  lbn  Touloun,  à  Kal’at  el-Kabch  (n°  220  du  plan) .  35 

14.  Sebil  n"  19  à  Hâret  el-Sayeda  Fatmah  el-Nabaouieh ,  à  Darb-Saàda .  35 

15.  Okâlat  el-Ghouri,  à  châra  el-Tablita  (entre  les  nos  98  et  189  du  plan)..  .  .  35 

16.  Palais  Bechtak,  à  ei-Nahassyn  (n°  45  du  plan) .  36 

17.  Mak’ad  Radouan  bey,  à  el-Kheyamieh .  36 

18.  Mosquée  Saoudoun  Mîr  Zâdeli ,  à  Souk  el-Selâh .  36 

301.  —  Trois  cent  unième  rapport.  —  Sommaire  : 

1.  Installation  nouvelle  du  Musée .  37 

2.  Adjudication .  38 

3.  Terrains  de  Aïn  el-Sira  et  du  Vieux-Caire .  38 

4.  Porte  de  la  ville  Bâb  el-Nasr .  4o 

Appendice  à  ce  rapport.  —  Mosquée  el-Hâkem .  44 

302.  —  Trois  cent  deuxième  rapport.  —  Sommaire  : 

1.  Mak’ad  Beit  el-Kâdi,  à  châra  Beil  el-Kâdi  (entre  les  n°*  28  et  43  du  plan 

Gand  hey) .  45 

2.  Mosquée  el-Azhar,  à  el-Azhar  (n"  97  du  plan) .  46 

3.  Sebil  de  Ternir  Cheikhou,  à  el-Hatlâba  et  façade  de  la  mosquée  adjacente.  46 

4.  Mosquée  el-Emari,  à  el-Komi  (Gharbieh) .  47 

5.  Église  el-Adra,  à  hâret  Zoueila .  47 

6.  Mosquée  el-Ghouri,  à  el-Ghourieh  (n°  189  du  plan) .  47 

7.  Dessins  de  l’ouvrage  sur  les  monuments  coptes .  48 

8.  Mosquée  Kidjmâs  el-lshâki,  à  Darb  el-Ahmar  (n°  1 1 4  du  plan) .  48 

9.  Autres  visites .  48 

10.  Coupole  de  la  mosquée  Beibars  el-Khayât,  à  el-Gaddarieh  (n°  191  du  plan).  49 

11.  Tombeau  Abi  Youssefein,  à  Châra  el-Tabâneh  (Darb  el-Ahmar) .  49 

1  2.  Etat  du  crédit  des  20000  L.  du  Gouvernement  et  demande  d’un  autre  crédit.  49 

303.  —  Trois  cent  troisième  rapport.  —  Sommaire  : 

1.  Adjudications .  60 

2.  Musée  arabe .  61 

3.  Mosquée  Saleh  Negm  el-Dyn  Ayoub,  à  el-Nahassyn  (n°  38  du  plan  Grand  bey).  62 

4.  Aqueduc  de  Foum  el-Khalig . 62 


188  — 


5. 

6. 
7- 


î. 


3. 

4. 


i . 


3. 

4. 

5. 

6. 

7- 

8. 

<)■ 
i  o. 
1 1 . 


î . 


5 . 


5. 


Pont  A  bon  Menaggah,  à  el-Galioubieb . 

Impression  des  comptes  rendus  du  Comité . 

Visites  sur  ies  lieux  : 

a)  Mosquée  el-Dachtouli ,  à  Bàb  el-Cbârieh  (n°  12  du  plan) . 

b)  Mosquée  Aïdoumar  el-Bahlaouân,  à  Om  el-Ghoulâm  (n°  26  du  plan). 

c)  Mosquée  el-Cbarâoui,  à  Bàb  el-Chârieh  (n°  5q  du  plan) . 

Autres  visites . . 


Piijjes. 

G  2 
63 

63 

63 

64 
64 


o 04.  —  Trois  cent  quatrième  rapport.  —  Sommaire  : 

Maison  wakf  Oda  Bacba,  à  chàra  el-Gamâlieh  (près  du  11°  3i  du  plan 

Grand  bey) .  gg 

Mosquée  funéraire  de  Kaïtbaï  au  désert .  g  g 

Musée  arabe . 

Mur  de  la  ville . 


305.  —  Trois  cent  cinquième  rapport.  —  Sommaire  : 

Adjudications . 

Devis  et  contrais . 

Mosquées  el-kbatîri  et  Soliman  paclia . 

Mosquée  Saoudoun  Mîr  Zâdeh,  à  Souk  el-Selàb . 

Mosquée  Kidjmàs  el-Ishàki,  à  Darb  el-Abmar  (n°  1  i4  du  plan) . 

Sebil  Kossa  Sinon . 

Musée  arabe . 

Mur  de  la  ville . 

Ouvrage  sur  les  monuments  copies . 

Personnel . 

Sebil  Khosro  pacba . 

306.  — -  Trois  cent  sixième  rapport.  —  Sommaire  : 


7 1 

72 

73 

73 

74 
74 

74 
70 

75 
75 

7  5 


Koutlab  Soliman  Cbaouich,  à  Bàb  el-Cbârieh  (n°  18g  du  plan) .  77 

Mosquée  el-Gbouri,  à  el-Ghourieh  (n°  18g  du  plan) .  77 

Terrains  de  Ain  el-Slra  et  du  Vieux-Caire .  77 

Deux  citernes  sur  le  parcours  de  la  rue  Abdel  Mon’am ,  projetée  à  Alexandrie.  78 
Visites  sur  les  lieux  : 

a)  Mosquée  Tammim  el-Bassafi,  à  Hâret-el-Sayeda .  78 

b)  Mosquée  Ezbeb  el-Yousseli,  à  Birket  el-Fil  (n°  21 1  du  plan) .  78 

c)  Tombeau  Chagarat  el-Dorr,  à  el-Kbalifa  (n°  169  du  plan) .  79 

dj  l’ombeau  de  Sayeda  Atika,  dans  la  cour  de  la  tekiet  Saveda  Kokavab.  79 
c)  Mosquée  Khocbkadam  cl-Abmadi,  à  Darb  el-Hosr  (n"  1 5 3  du  plan).  71) 


—  189  — 

Pages. 

f)  Sebil  Kaïtbaï,  à  Atfet  el-Bayârah ,  n°  2 ,  Châra  el-Sayeda  Aïcha .  80 

g)  Koottâb  de  Sett  Amina,  à  Soueket  el-Sabaïn ,  n°  2 .  80 

h)  Kouttâb  Abdel  rahmàn  Katkboda,  à  Rahabet  Abdyn  . .  80 

i)  Kouttâb  de  l’ostâz  el-Hanafi,  à  el-Hanafi . 80 

j)  Kouttâb  Daoud  pacba,  à  Soueket-eî-Lâlâ . . . 80 

k)  Kouttâb  el-Deheicha ,  à  Sayeda  Zeinab . . . 80 

/)  Kouttâb  Abdeirahmân  Katkhoda,  à  Sayeda  Aïcha..  . . 80 

307.  —  Trois  cent  septième  rapport.  —  Sommaire  : 

1 .  Mosquée  ei-Hâkim  Bi  Amr  Allah ,  à  Bâb  el-Fetouh  (n°  1 5  du  plan  Grand  bey).  8 1 

2.  Kasr  ei-Gham’a,  au  Vieux-Caire..  .  . . .  82 

3.  Église  el-Àdra,  à  Hâret  Zoueilab  (Bein  el  Sourein). . . .  82 

4.  Tombeau  du  cheikh  el-Maghrabi ,  à  Châra  el-Maghrabi . 82 

5.  Mosquée  el-Mardâni ,  à  Darb  eî  Abmar  (n°  120  du  pian)..  .  . .  83 

6.  Maison  wakf  Radouân  bey,  à  eî-Kheyamieh. . . 83 

7.  Personnel . . . . . .  .  83 

8.  Dépenses . . 84 

9.  Musée  arabe . . .  84 

308.  —  Trois  cent  huitième  rapport.  —  Sommaire  : 

1.  Adjudications . . . . .  98 

2.  Porte  de  Darb  GanPa  el-Ghoraveb . .  9  4 

3.  Sebil  wakf  Cfaams  el-Dyn  Aouad,  à  Hâret  Zaouyet  el-Emiàn  ( ei-Azhar  ) ....  90 

4.  Mosquée  Aimas  à  el-Helmieh  (ir  i3o  du  plan  Grand  bey). . .  9b 

309.  —  Trois  cent  neuvième  rapport.  —  Sommaire  : 

1 .  Petits  travaux  . . 96 

2.  Tombeau  du  cheikh  Ali  el-Badri,  à  Assiout . .  . . .  96 

3.  Mosquée  el-Farikâni,  à  el-Seyoufieh.  . . 97 

4.  Musée  arabe.  . . 97 

5.  Mosquée  Sinân  pacba,  à  Bouiaq . 97 

6.  Mosquée  Mohamed  Saïd  Djakmak ,  à  Darb  Saâda  (  n°  1 80  du  plan  Grand  bey  ).  98 

310.  —  Trois  cent  dixième  rapport.  —  Sommaire  : 

1.  Budget  du  Comité  pour  l’exercice  1908 . . . . .  100 

2.  Musée  arabe . . . 101 


—  190  — 


Pages . 

3.  Mur  de  la  ville .  io3 

4.  Terrains  entre  Aïn  el-Sîra  et  la  Mosquée  Arar .  io3 

5.  Bâb  el-Nasr . .  i  o4 

6.  Koultâb  du  sultan  Mahmoud,  à  el-Habbanieh  (vis-à-vis  le  n°  ao3  du  plan 

Grand  bey) .  io4 

7 .  Mosquée  Kanbaï  el-Gharkassi ,  à  el-Manchieh  (n°  i  5 4  du  plan) .  io4 

8.  Adjudications . io5 

9.  Abreuvoir  wakf  Sidi  Bayoumi,  à  Châra  el-Bayoumi  (n°  3  du  plan) .  io5 

I. 0.  Mosquée  Tâtâr  el-IIegazieh ,  à  el-Gamâlieh  (n°  36  du  plan) .  io5 

I I.  Mosquée  Gànem  Bahlaouân,  à  el-Serouguieb  (n°  129  du  plan) .  108 

12.  Monuments  coptes .  108 

1 3.  Décompte  du  budget  de  1899 .  106 

31 1.  —  Trois  cent  onzième  rapport.  —  Sommaire: 

1.  Mosquée  el-Mouayyed,  à  el-Soukkarieh  (n°  190  du  plan  Grand  bey) .  112 

2.  Bâb  el-Nasr  et  coupole  el-Fadaouieh,  à  el-Abbassyeh .  n3 

3.  Citerne  n”  8  à  Kom  el-Dikka,  à  Alexandrie .  n4 

4.  Minaret  de  la  mosquée  Sâdàt,  à  Bilbeis .  n4 

5.  Mosquée  de  l’émir  Hussein,  à  châra  Kantaret  el-emir  Hussein .  1 1 5 

6.  Mosquée  de  Sayedi  Ali  el-Emari,  à  el-Daoudieb .  1 1 5 

7.  Mosquée  Mohamed  Mahmoud  Kûtem  el-Serr,  à  Darb  el-Gamàmîz  (n°  2o3 

du  plan) .  1 1 5 

8.  Bab’b  wakf  Kezlar,  à  el-Seyoufieh .  116 

9.  Bain  Bechtak,  à  Souk  el-Selâli .  116 

10.  A'Iosquée  el-Màrdàni,  à  Darb  el-Alunar  (n°  120  du  plan) .  117 

11.  Mosquée  el-Ghouri,  à  el-Gbourieh  (n°  189  du  plan). .  117 

12.  Madrassab  de  Saleh  Negm  el-Dyn  Ayoub,  à  el-Nabassyn .  117 

31  2.  —  Trois  cent  douzième  rapport.  —  Sommaire  : 

1.  Mosquée  de  Sayedi  Youssef  el-Horêti,  àHâret  el-Selehdâr  (Bâb  el-Cbàrieh).  118 

2.  Mur  de  la  ville . . .  119 

3.  Adjudication . 119 

4.  Mosquée  Assanbogha,  à  Darb  Saâda  (n"  1 85  du  plan  Grand  bey) .  120 

5.  Mosquées  Ahmed  Ibn  Touloun,  à  Kal’at  el-Kabch  (n°  220  du  plan)  et  el- 

Mârdâni,  à  Darb  el-Ahmar  (n°  120  du  plan) .  120 

6.  Mosquée  du  sultan  Hassan,  près  de  la  Citadelle  (n°  1 33  du  plan) .  120 

7.  Coupole  el-Fadaouieh,  à  el-Abbassyeh  . .  121 

8.  Mak’ad  el-Ghouri,  derrière  le  tombeau  du  sultan  el-Ghourieh  (près  du 

n°  189  du  plan) .  121 

9.  Mak’ad  Beit  el-kàdi,  à  Châra  Beit  el-Kâdi  (entre  les  n"5  28  et  43  du  plan) 


121 


—  191  — 


Pages. 

10.  Couverture  en  ciment  volcanique .  .  192 

1 1 .  Terrains  entre  Aïn  el-Sira  et  le  Vieux-Caire .  122 

1  2.  Terrain  montueux,  à  Sayeda  Nefîsseh . .  122 

i3.  Eglise  el-Adra,  à  Hàret  Zoueila .  1  23 

1  4 .  Monuments  de  Rosette .  12/1 

15.  Muse'e  arabe .  124 

16.  Personnel . , .  125 

313.  -  Trois  CENT  TREIZIÈME  RAPPORT.  -  SOMMAIRE  : 

1.  Répartition  du  second  crédit  à  allouer  par  le  Gouvernement .  126 

2.  Pont  Abou  Menagga,  à  la  province  ei-Galioubieh .  127 

3.  Mosquée  el-Ahmar,  à  el-Nahassyn  (n°  33  du  plan  Grand  bey) .  127 

4.  Mosquée  el-Ghamri,  à  el-Margouch  (n°  55  du  plan) .  127 

5.  Monuments  aux  environs  du  Caire .  128 

6.  Terrains  entre  Aïn  el-Sîra  et  le  Vieux-Caire .  128 

7.  Tour  dite  des  Romains,  à  Alexandrie .  129 

8.  Musée  arabe . . . .  129 

314.  —  Trois  cent  quatorzième  rapport.  —  Sommaire  : 

1.  Tombeau  Abil-Hemel,  110  2  4  Châra  el-Charaoui . .  i3o 

2.  Mosquée  de  l’épouse  Kaïtbaï,  à  Fayoum .  i3o 

3.  Bâb  el-Nasr .  1 3 1 

4.  Sebil  de  l’émir  Cheikbou,  à  el-Haltâbah .  1 3 1 

5.  Demande  de  photographier  dans  les  monuments  et  le  Musée .  i32 

6.  Photographies . i32 

Appendice  au  dix-neuvième  fascicule.  —  Sommaire  : 

1.  Mosquées  et  tombeau  du  Sultan  Sàleh  Negm  el-Dyn  Ayyoub .  i35 

2.  Le  sebil-Koutlâb  de  Khosro  pacha.  .  .■ .  i42 

3.  Mosquée  Gohar  ei-Lâla .  1 44 

4.  Okâlahdu  sultan  Kaïtbaï  près  du  Ràb  el-Nasr .  147 

5.  Reit  el-Kâdi .  149 

6.  Maison  vvakf  el-Kezlàr .  i52 

7 .  Le  bain  de  Rechtak .  i54 

8.  La  Tour  de  Missalla  (dite  rrdes  Romains*) .  1 58 


TABLE  DES  PLANCHES. 


Pages. 

Planche  I.  —  Tombeau  et  mosquée  du  Sultan  Sâleh  Ayyoub.  —  Sebîl 

Kouttâb  Khosro  Pacha .  1 35 

Planche  II.  - —  Mosquée  Gôhar  el-Lâla,  au  Caire.  —  Vue  du  liouân  est.  .  .  ikk 

Planche  III.  ■ —  Mosquée  Gôhar  el-Lâla,  au  Caire.  —  Vue  du  liouân  ouest.  \hh 

Planche  IV.  —  Okâlat  Kaïtbaï,  au  Caire,  près  de  Bâb  el-Nasr .  iô6 

Planche  V.  —  Beit  el-Kâdi,  au  Caire  (Mak’ad  du  palais  de  l’émir  Marnai).  îâq 

Planche  VI.  —  Maison  wakf  Kezlâr,  rue  el-Seyoufieh ,  au  Caire .  i52 

Planche  VII.  —  Portail  du  bain  de  l’émir  Bechtâk,  au  Caire .  1 5 4 

Planche  VIII.  —  Tour,  dite  rrdes  Bomains»,  à  Alexandrie.  —  Côtés  ouest  et  est.  1 58 


PROCÈS-VERBAUX  DES  SÉANCES 


ET 


RAPPORTS  DE  LA  SECTION  TECHNIQUE 


COMITÉ  DE  CONSERVATION 

DES 

MONUMENTS  DE  L’ART  ARABE 


EXERCICE  1903 


FASCICULE  VINGTIÈME 

PROCÈS-VERBAUX  DES  SÉANCES.  —  RAPPORTS  DE  LA  SECTION  TECHNIQUE 

SUIVIS  D’UN  APPENDICE  (AVEC  6  PLANCHES) 

PAR  M.  MAX  HERZ  BEY 


LE  CAIRE 

IMPRIMERIE  DE  L’INSTITUT  FRANÇAIS 
D’ARCHÉOLOGIE  ORIENTALE 


1903 


COMITÉ  DE  CONSERVATION 

DES  MONUMENTS  DE  L’ART  ARABE 

DEPUIS  SA  FONDATION  JUSQU’À  NOS  JOURS. 


ANCIENS  présidents: 

Mohamed  Zeki  pacha  I,  de  1882  à  1887. 

Sabet  pacha,  en  1887. 

Osman  pacha  GHÂLEB,de  1887  à  1888. 

Raouf  pacha,  en  1888. 

Mohamed  Hamdi  pacha,  de  1888  à  1889. 

Au  pacha  Riz  a,  de  1889  à  1891. 

Mohamed  Zeki  pacha  II,  en  1892. 

Mohamed  Faïzi  pacha,  de  i 89 3  à  1900. 

ANCIEN  vice-président  : 
Mohamed  Ata  bey,  en  1898. 


ANCIENS  MEMBRES  : 

DATE  DE 


Mahmoud  Sâmi  pacha .  1881 

Mahmoud  bey  l’Astronome .  1881 

Rogers  bey .  1881 

IzZAT  EFFENDI .  l88l 

Yacoub  effendi  Sabri .  1881 

Amb.  Baudry .  1881 

Ali  effendi  Fahmy .  1881 

Hussein  Faiimy  pacha .  1882 

IsMAÏL  PACHA  EL-FalAKI .  1882 

Rourgoin . 1882 

Ali  pacha  Moubarek .  1882 

Pierre  Grand  pacha  .  . .  1882 


observations. 

Démissionnaire. 

Décédé. 

Décédé. 

Démissionnaire. 
Démissionnaire . 
Voir  mem.  hon. 
Démissionnaire. 
Décédé. 

Décédé. 

Aquitté  l’Egypte 
Décédé. 

Voir  mem.  lion. 


Il 


K  AD  RI  PACHA . 

Mohamed  Chàker  pacha . • . 

Scott  Moncrieff . 

Mohamed  Tewfick  pacha . 

Sir  Edgard  Vincent . 

Grebaut . 

Dr  Vollers . 

Moustafa  bey  Sadik.  . 

Guigon  bey . . 

Mohamed  Baligh  bey . 

de  Morgan . 

Mohamed  bey  Beiram . 

Comte  Ch.  Zaluski . 

Abdel  Hamid  Faouzi . 

Clinton  E.  Dawkins . 

A.  Battigelli . 

A.  Manescalco  bey . 

Dr  G.  Botti  (membre  correspondant) 


188/1 

Décédé. 

188/1 

Décédé. 

-3 

00 

00 

Aquitté  l’Egypte. 

1 887 

Démissionnaire . 

1 887 

A  quitté  l’Egypte. 

1887 

A  quitté  l’Egypte. 

1887 

A  quitté  l’Egypte. 

1888 

Démissionnaire. 

00 

00 

^0 

Aquitté  l’Egypte. 

GO 

Démissionnaire. 

1893 

A  quitté  l’Egypte. 

O 

GO 

Décédé. 

1 896 

Voir  mem.  bon. 

1 896 

Décédé. 

1 896 

Aquitté  l’Egypte. 

C^- 

OO 

Décédé. 

Oi 

OO 

A  quitté  l’Egypte. 

1 899 

Décédé. 

COMITÉ  À  LA  FIN  DE  1903. 

PRÉSIDENT  : 

Abdel-Halim  pacha  Assem,  Directeur  général  de  l’Administration  des  Wakfs. 

VICE-PRÉSIDENT  : 

Mohamed  bey  Serour,  Wekil  de  l’Administration  des  Wakfs. 


MEMBRES  : 

Moustapha  pacha  Eehmy,  Président  du  Conseil  des  Ministres. 

J.  Franz  pacha,  Directeur  du  Bureau  technique  des  Wakfs  (en  retraite).  Pré¬ 
sident  honoraire  de  la  Section  technique. 

Tigrane  pacha,  Ex-Ministre  des  Affaires  étrangères. 

Yacoub  pacha  Artin,  Sous-secrétaire  d’Etat  au  Ministère  de  l’Instruction  pu¬ 
blique. 


III  — 


J.  Barois,  Administrateur  des  Chemins  de  fer  de  l’État.  Président  de  la  Section 
technique. 

Max  Herz  bey,  Architecte  en  chef  du  Comité. 

Hussein  Fakhry  pacha,  Ministre  de  l’Instruction  et  des  Travaux  publics. 

Sir  William  Garstin,  Sous-secrétaire  d’État  au  Ministère  des  Travaux  publics. 
Saber  bey  Sabri,  Ingénieur  en  chef  du  Bureau  technique  des  Wakfs. 

Ahmed  bey  Sabri,  Sous-inspecteur  en  chef  du  Mouvement,  à  l’Administration 
des  Chemins  de  fer. 

Skandar  effendi  Aziz,  Chef  du  bureau  de  dessin  au  Bureau  technique  des 
Wakfs. 

Hanna  bey  Bakhoum,  Inspecteur  en  chef  des  Greffes  des  Tribunaux  Indigènes 
au  Ministère  de  la  Justice. 

Nakhla  bey  el-Barati,  Directeur  des  Contributions  directes  au  Ministère  des 
Finances  (en  retraite). 

Dr  B.  Moritz,  Directeur  de  la  Bibliothèque  Khédiviale. 

f 

J.  Zarb  bey,  Architecte  de  l’Administration  des  Chemins  de  fer  de  l’Etat. 

G.  Maspero,  Directeur  général  du  Service  des  Antiquités  et  des  Musées  Égyp¬ 
tiens. 

O.  de  Mohl,  Commissaire-Directeur  à  la  caisse  de  la  Dette  publique. 

Ibrahim  pacha  Naguib,  Sous-secrétaire  d’Etat  au  Ministère  de  l’Intérieur. 

P.  Casanova,  Directeur-adjoint  de  l’Institut  français  d’archéologie  orientale 
du  Caire. 

Ali  bey  Bahgat,  conservateur-adjoint  du  Musée  arabe. 

MEMBRES  HONORAIRES: 

Adler,  Professeur  à  l’Académie  royale  de  Berlin. 

Stanley  Lane-Poole,  Professeur  au  rr  Saint  Trinity  College n,  à  Dublin. 
Ambroise  Baudry,  Architecte,  à  Paris. 

Pierre  Grand  pacha,  à  Vichy  (France). 

Comte  Charles  Zaluski,  à  Klimkowka  (Autriche). 

Somers  Clarke,  Architecte,  à  Londres. 

MEMBRES  CORRESPONDANTS  : 

Arthur  Bhôné,  homme  de  lettres,  à  Paris. 

Max  Van  Berchem,  Professeur  de  l’Université,  à  Genève. 


PROCÈS-VERBAUX 

DES  SÉANCES  DU  COMITÉ 

RAPPORTS 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

- es— = 5 - 


PROCÈS-VERBAL  N°  120. 

(Voir  le  rapp.  n°  315  delà  Section  technique.) 


Le  Comité  s’est  réuni  au  siège  de  l’Administration  générale  des  Wakfs, 
le  3  février  1903  à  3  heures  de  l’après-midi. 

r 

Etaient  présents  : 

S.  E.  Abdel  Halim  pacha  Assem,  président; 

MM.  Ali  bey  Bahgat; 

Hanna  bey  Bakhoum; 

M.  Herz  bey; 

0.  de  Mohl; 

Saber  bey  Sabri. 

Se  font  excuser:  Sir  William  Garstin,  S.  E.  Artin  pacha,  M.  J.  Barois, 
S.  E.  Fakhry  pacha,  MM.  B.  Moritz  et  J.  Zarb  bey. 

I. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé  et  signé. 

II. 

Le  rapport  n°  3 1 5  de  la  Section  technique  est  accepté  sans  observations. 
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III. 

Il  est  pris  connaissance  de  la  lettre  n°  192  du  18  janvier  1908  du 
Ministère  des  Travaux  publics,  communiquant  au  Comité  l’approbation 
de  la  Caisse  de  la  Dette  publique  pour  le  prélèvement  d’un  second  crédit 
de  4ooo  L.  E.  sur  le  Fonds  de  Réserve  Général  (voir  le  procès-verbal 


n°  118). 

La  répartition  de  ce  crédit  a  été  arrêtée  comme  suit  : 

Mosquée  du  sultan  Hassan.  — Entrée  et  vestibule .  L.E.  1000 

Mosquée  du  sultan  Hassan.  —  Grand  minaret .  »  2  2  5o 

Pont  Abou-Menaggah .  «  5oo 

Imprévus .  «■  25o 

Total .  L.E.  hooo 


IV. 

Le  Comité  passe  à  l'examen  de  quatre  objets  antiques  que  M.  G.  Parvis 
offre  au  Musée  arabe  à  l’occasion  de  son  transfert  au  nouveau  local.  11  s’agit  : 
i°  d’un  panneau  mosaïque  en  nacre  et  pierres  :  1  m.  1  5  c.  x  0  m.  36  c. 
avec  cadre;  20  d’un  bas  de  colonne  en  marbre  blanc;  3°  d’une  frise  mosaïque 
en  nacre  et  pierres  :  1  m.  06  cent,  x  0  m.  18  cent,  et  4°  d’un  panneau 
en  bois  sculpté;  le  tout  accompagné  d’une  lettre  en  date  du  22  janvier 
écoulé. 

De  sincères  remerciments  sont  votés  au  généreux  donateur. 

V. 

Ouvrages  offerts  en  dons  : 

Bulletin  de  la  Société  nationale  des  Antiquaires  de  France,  3me  trimestre  1  9  0  2  ; 

Recueils  des  notices  et  mémoires  de  la  Société  archéologique  du  département 
de  Constantine.  —  Année  1901. 

Société  d!  Histoire  naturelle  d’Autun,  procès-verbaux  des  séances,  1901; 

Annales  de  1  Académie  de  Mâcon,  3"’e  Série,  Tome  V.  1900. 

Catalogue  général  des  Antiquités  Egyptiennes  du  Musée  du  Caire  ; 

Nos  36i8-4ooo,  1  800  1-1  8037,  1  8600-1  86o3  :  Fayence  gefaesse  von 
Fr.  von  Bissing; 
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N08  20001-20780  :  Grab-und  Denksteine  des  mittleren  Reichs  :  von 
H.  0.  Lange  und  H.  Schàfer,  Theill. 

Archivas  do  Museu  nacional  do  Rio  de  Janeiro,  voi.  X  et  XI. 


La  séance  est  levée  à  h  heures. 


Pour  le  Secrétaire, 
Signé:  Hesz. 


Les  Membres, 
Signé  :  0.  von  Mghl 
A.  Bâhgat. 


Le  Président, 
Signé:  Abdel  Halim. 


315e  RAPPORT 


DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbal  n°  120.) 


Le  Caire,  le  19  janvier  1903. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président  ; 

Ali  bey  Baiigat; 

Herz  bey; 

J.  Zarb  bey. 


SOMMAIRE  : 

1  Mosquée  Kanbaï  el  Seifi  émir  Akhôr  ^Lols)  près  de  la  Cita¬ 

delle  (n°  1 36  du  plan  Grand  bey); 

20  Mosquée  Kâdi  Ye’nia  Zein  el-Dyn^ûJî  ^  ^ôliîî),àel-Habbânieli(n°2o4 
du  plan); 

3°  Sebil  Ismaïl  bey  el-Kebir  Ji  Jo  J*®UJ),  à  el-Daoudieh  (entre  les  nos  ig5 
et  197  du  plan); 

V  Mosquée  el-Mârdâni  ( ) ,  à  Darb  el-Ahmar  (n°  120  du  plan); 

5"  Église  el-Adra  (!^»X*J!j,  à  Hâret  Zoueilab  (Bein  el-Soureiu); 

6°  Personnel. 


1°  MOSQUÉE  EMIR  AKHOR. 

Sur  la  notification  du  Ministère  de  1  Instruction  publique,  en  date  du 
k  novembre  dernier,  sub  n°  1  6  5  ,  que  le  plafond  du  kouttâb  de  la  mosquée 
kanbaï  émir  Akhor  est  délabré  et  menace  de  s’écrouler,  les  bureaux  du 
Comité  ont  dressé  un  devis  de  L.  E.  38  pour  sa  réfection. 

M.  1  Architecte  en  chef  présente  ce  devis ,  un  contrat  ainsi  que  les  résultats 
d’une  adjudication  faite  en  présence  de  S.  E.  le  Président  du  Comité,  le 
îcS  décembre  dernier,  et  d’où  il  ressort  que  le  sieur  Mohamed  Ali  Anîs  est 
le  plus  bas  offrant  avec  1  q  °/0  de  rabais. 
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La  Section  technique  approuve  ces  documents  vu  que  ie  kouttâb  chôme 
depuis  trois  mois  ;  elle  propose  de  faire  commencer  les  travaux  sans  retard 
et  d’en  imputer  le  montant  sur  le  chapitre  «  petits  travaux  »  du  budget  de 
l’année  courante. 


2°  MOSQUÉE  KADI  YEHIA. 

En  réponse  à  la  communication  du  8°paragraphe,  5°,  du  syk™  rapport, 
l’Administration  générale  des  Wakfs  transmet  au  Comité  le  rapport  en  date 
du  î  a  octobre  dernier  de  sa  troisième  Section  sur  les  empiètements  des 
côtés  est  et  ouest  delà  mosquée  Kâdi  Yehiaà  el  Habbânieh. 

Il  résulte  de  ce  rapport  que  les  ouvertures  de  la  maison  du  voisin  el-Sayed 
Ali  Fâdel,  au  nombre  de  iq,  donnant  sur  la  mosquée  et  ses  dépendances, 
du  côté  est,  sont  toutes  récentes.  L’empiètement  n’est  visible  que  par  les 
traces  des  portes  des  deux  chambres  (khelouah)  situées  derrière  le  mibrâb. 
Cependant  l’état  des  lieux  à  l’intérieur  de  la  maison  voisine  est  bien  loin  de 
le  prouver  et  ce  d’autant  plus  que  le  propriétaire  susdit,  refuse  d’exhiber 
ses  titres  de  propriété. 

Quanta  l’empiètement  de  l’angle  sud-ouest  du  Liouan  ouest,  la  troisième 
section  des  Wakfs  estime  qu’il  ne  peut  être  prouvé  vu  l’état  normal  des 
diverses  parties ,  notamment  de  la  conformation  du  solivage  du  plafond  est 
annonce  que  les  fenêtres  de  la  maison  d’Ibrabim  Bassal  donnant  sur  la 
mosquée  ont  été  bouchées. 

M.  Herz  bey  observe  qu’il  ne  partage  aucunement  l’avis  de  l’Agence  des 
Wakfs,  il  soutient  au  contraire  qu’il  y  a  usurpation,  tant  à  l’est  qu’à  l’ouest 
de  la  mosquée;  elle  est  évidente  surtout  à  l’ouest.  En  effet,  il  est  facile  de 
concevoir  par  le  plan  explicatif  qu’il  présente,  que  l’angle  sud- ouest  devait 
être  primitivement  droit  et  qu’il  a  été  englobé  par  le  mur  actuel  formant 
section  du  sud  à  l’ouest.  Ceci  posé,  il  n’a  pas  été  difficile  de  découvrir  les 
traces  des  anciens  murs  comme  il  s’y  attendait ,  en  fouillant  le  sol  du  couloir 
actuel  entre  la  mosquée  et  la  propriété  voisine. 

Il  est  proposé,  par  conséquent,  d’envoyer  le  dossier  de  l’affaire  au  Conten¬ 
tieux  des  Wakfs  en  lui  communiquant  les  observations  ci-dessus  et  en  le 
priant  de  revendiquer  les  parties  usurpées  du  monument ,  le  plus  tôt  possible , 
attendu  que  les  travaux  qui  s’y  rattachent  sont  retardés  au  préjudice  du 
monument. 
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3°  SEBIL  ISMAÏL  BEY  EL  KEBIR. 

Conformément  à  la  décision  du  paragraphe  h  du  2 9 3e rapport,  un  devis 
de  L.  E.  1  2  a  été  dressé  par  les  bureaux  du  Comité  pour  travaux  de  nettoie¬ 
ment  et  fermeture  des  fenêtres  du  sebîl  Ismaïl  bev  el  Kebir.  En  outre, 
la  directrice  du  vvakf  de  même  nom  dont  dépend  le  sebîl,  s’est  engagée  par 
écrit  à  ne  rien  entreprendre  dans  le  monument  sans  la  permission  du  Comité 
et  à  lui  verser  L.  E.  2  chaque  mois,  jusqu’à  ce  que  le  montant  du  devis 
susdit  soit  couvert.  Le  premier  versement  a  été  effectué  le  ier  décembre 
dernier. 

La  Section  technique  approuve  le  devis  et  décide  d  exécuter  les  travaux 
qu’il  comporte,  lorsque  la  somme  de  L.E.  12  aura  été  complètement  versee. 

k°  MOSQUÉE  EL-MARDANI. 

A.  M.  l’Architecte  en  chef  fait  parta  la  Section  technique  que  le  Musée 
arabe  possède  vingt-cinq  fragments  de  chambranles  sculptés  provenant  de 
la  mosquée  el-Mârdâni.  Il  est  d’avis  d’en  choisir  sept  formant  cadre  complet 
et  de  restituer  le  reste,  soit  dix-huit  pièces,  au  monument  où  ils  manquent 
totalement,  les  travaux  projetés  cette  annee  comportant  justement  ceux  des 
chambranles.  La  Section  technique  accepte. 

B.  Les  travaux  de  la  mosquée  el-Mârdâni  touchent  a  leur  lin  ;  les  derniers 
auront  pour  objet  la  mise  en  état  du  salin. 

M.  l’Architecte  en  chef  rappelle  la  proposition  lormulée  dans  la  mono¬ 
graphie  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  (voir  chap.  V,  I,  page  28,  note  2) 
relativement  au  transport  dans  une  autre  mosquée  du  bassin  en  marbre  de 
l’époque  turque  sis  à  côté  du  grand  bassin  primitif  à  dôme.  Il  est  d’avis  de 
le  transférer  au  salin  de  la  mosquée  el-Mardam.  La  Section  technique 
appuie  cette  manière  de  voir  de  M.  Herz  hey.  De  fait,  1  existence  d  un  second 
bassin  moderne  à  côté  du  grand  bassin  a  dôme  tel  que  celui  de  la  mosquee 
du  sultan  Hassan,  constitue  une  vraie  disparate  au  point  de  vue  de  la 
disposition  générale  du  sahn. 

5°  EGLISE  EL-ADRA. 

M.  Herz  bey  donne  avis  que  les  travaux  de  1  église  el-Adra  (voir  rap.  3  07 , 
§3)  ont  été  exécutés  en  régie.  11  a  été  dépense,  jusqu  au  12  novembie 
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3o2  L.  E.  479  miil.  dont  1  3 5  L.  E.  789  mill.  pour  compte  du  Patriarcat 
copte.  11  trouve  toutefois  qu’il  serait  avantageux  de  faire  exécuter 
les  travaux  par  la  Communauté  copte  en  se  servant  comme  base  des 
prix  du  devis  pour  le  règlement  des  comptes.  11  est  en  outre  d’avis 
que  le  Comité,  en  demandant  une  seconde  annuité  pour  continuer  les  tra¬ 
vaux,  l’année  courante,  propose  au  Gouvernement  d’allouer  une  somme  de 
L.  E.  4oo  qui,  augmentée  des  L.  E.  200  du  Patriarcat,  fera  un  total  de 

L.  E.  600.  Cette  disposition  aura  pour  avantage  de  ne  pas  laisser  traîner 
l’exécution  des  travaux  et  aussi  de  ne  pas  grever  les  situations  d’une 
surveillance  prolongée. 

La  Section  technique  fait  droit  à  la  proposition  de  M.  Herz  bey.  Elle 
estime  que  la  condition  stipulée  par  le  Gouvernement  en  allouant  les  q  0  0  0  L. 
pour  les  monuments  coptes  est  remplie,  puisque  le  Patriarcat  coopère  dans 
une  «  notable  proportion  i>  (voir  proc.-verb.  68). 

6°  PERSONNEL. 

Dans  une  lettre  adressée  à  M.  l’Architecte  en  chef, le  27  novembre  1902, 

M.  M.  B.  Kyritzi,  commis  aux  écritures  aux  bureaux  du  Comité,  lui  expose 
les  inconvénients  qui  résultent  tant  pour  lui  personnellement  que  pour  le 
service  du  Comité,  du  fait  de  la  modicité  de  son  traitement. 

M.  l’Architecte  en  chef  reconnaissant  le  bien  fondé  des  raisons  invoquées 
par  cet  agent,  propose  de  porter  ses  appointements  mensuels  à  L.  E.  10 
de  7  qu’ils  sont  actuellement. 

La  Section  technique  accepte. 

Signé  :  Barois  ,  Herz  A.  Bahgat  ,  Zarb. 
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PROCÈS-VERBAL  N°  121. 


(Voir  le  rapp.  n°  316  de  la  Section  technique.) 


Le  Comité  s’est  réuni  au  Siège  de  l’Administration  générale  des  Wakfs, 
le  3  mars  1900  à  3  heures  de  l’après-midi. 

Etaient  présents  : 

LL.  EE.  Abdel-Halim  pacha  Assem,  président; 

Tigrane  pacha  ; 

Ibrahim  pacha  Naguib; 

MM.  Ali  bey  Baiigat; 

Herz  bey; 

0.  de  Moiil; 

J.  Zarb  hey. 

LL.  EE.  Hussein  Fakhry  pacha  et  Yacoub  Abtin  pacha,  se  font  excuser. 

I. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  appouvé  et  signé. 

II. 

Le  rapport  n°  3  1 6  de  la  Section  technique  est  accepté  sans  modifications. 

Traitant  du  second  paragraphe  de  ce  rapport  et  Kouttâb  de  la  mosquée 
Mourad  pacha  »,  M.  Herz  hey  soumet  une  lettre  adressée  à  S.  E.  le  Président 
du  Comité  par  M.  le  Sous-Secrétaire  d’Etat  au  Ministère  de  l’Instruction 
publique,  en  date  du  3  courant,  sub  n°  69. 

Par  cette  lettre,  après  avoir  exposé  les  motifs  qui  ont  nécessité  la  démo¬ 
lition  du  mur  dont  parle  le  rapport  précité,  sans  attendre  la  réponse  du 
Comité,  M.  le  Sous-Secrétaire  d’Etat  donne  l’assurance  formelle  qu’à  l’avenir, 
et  quoiqu’il  puisse  arriver,  aucun  travail ,  si  urgent  soit-il,  11e  sera  entrepris 
par  le  Ministère,  qui  laissera  au  Comité  le  soin  de  prendre  toutes  les  mesures 
qu’il  jugera  convenables. 

Le  Comité  prend  acte  de  la  promesse  formulée  dans  cette  lettre. 


—  9  — 


III. 

Il  est  pris  connaissance  des  résultats  suivants  de  l’adjudication  du  2 
courant  des  travaux  énumérés  dans  le  3  1 6e  rapport,  §  1 . 


1°  TRAVAUX  SUR  LE  BUDGET  DU  COMITE. 


|  m 

o 

es 

O  0 
Q  ns* 

«  s 

O 

S 

DÉSIGNATION 

des  travaux. 

;  MONTANT 

I  des  devis. 

ADJUDICATAIRES. 

CONDITIONS. 

L.E. 

RABAIS.  ; 

Al 

Mosquée  el-Ghouri  : 

a  )  Liouan  ouest  :  Lambris . 

A  OG 

Ibrahim  Antoun. 

10  0/0. 

b)  Liouan  nord  et  sud  :  dallage. . 

35o 

Ibrahim  Antoun. 

10  0/0.  > 

2 

Mosquée  Aslam  ei-Baliaï . 

§00 

Badir  Wahbah.  . 

10  0/0.  ; 

3 

Mosquée  el-Akmar . 

00 

0 

Ahmed  Ismaïl  . . 

i5  1/2  0/0.  | 

h 

Mosquée  el-Mârdâni  . . . 

280 

Abou  Zeit  Hassan 

20  0/0.  ! 

5 

Mosquée  Ganem  Bahlaouan  : 

a)  Minaret  et  cour  d’ablutions.  . . 

6&0 

Châfaï  Khalîl. .  . 

ê 

© 

GO 

b)  Vantaux  de  la  porte,  etc.  .... 

3oo 

Badir  Wahbah.  . 

10  0/0. 

6 

Mosquée  Kâdi  Yehia ,  à  el-Habbânieh 

§00 

Osman  Ibrahim . 

1 7  0/0. 

B  1 

Mosquée  Aksonkor  : 

a)  Travaux  de  conservation . 

65o 

Khalîl  el-Deneh. . 

19  0/0. 

b)  Menuiserie . 

35o 

Abou  Zeit  Hassan 

20  0/0.  1 

2 

Tombeau  Kaiaoun  :  lambris . 

55o 

Sotiriadis . 

ô 

© 

00 

3 

Mosquée  el-Kourdi . 

750 

Ahmed  el-Chîmi. 

© 

e<l 

GO 

Mosquée  el-Soueidi . 

3o 

Youssef  Loutfi  . . 

21  1/2  0/0. 

OBSERVATIONS: 

A.  2.  Mosquée  Aslam  el-Bahaï.  — -  L’offre  la  plus  basse  était  celle  d’Abou 
Zeid  Hassan  avec  2  0  0/0  de  rabais  ;  Badir  Wall  bah  offrait  le  8  0/0  seulement , 
observant  que  le  devis  de  l’entreprise  ne  permet  pas  de  faire  un  rabais  plus 
grand.  Sur  l’observation  de  M.  l’arcbitecte  en  chef  que  Badir  Wahbah  est 
lè  meilleur  artisan  de  la  ville  et  que  d’autre  part  Abou  Zeid  n’a  pas  encore 
exécuté  un  travail  aussi  délicat  pour  le  Comité  et  qu’il  a  eu  le  jour  même 
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deux  entreprises,  S.  E.  le  Président  a  accepté  d’adjuger  le  travail  au  premier 
d’autant  plus  qu’il  a  consenti  le  rabais  de  10  o/o  au  lieu  de  8  o/o. 

A.  5.  Mosquée  Gânem  Bahlaouân.  —  Mêmes  observations  que  pour 
l’entreprise  d’Aslam  el-Bahaï. 

B.  3.  Mosquée  el-Kourdi.  —  Cette  entreprise  revenait  à  Kbalîl  Ibrahim 
el-Dencliâoui  plus  bas  offrant,  avec  î  9  3 /4  o/o  de  rabais.  Cependant  comme 
entre  cette  offre  et  celle  d’Ahmed  el-Cbimi  il  n’y  a  qu’une  différence  de 
3/4  o/o,  et  que  le  premier  entrepreneur  a  bénéficié  d’une  autre  entreprise 
dans  la  même  adjudication,  M.  l’architecte  en  chef  a  été  d’avis  de  sanctionner 
l’offre  d’el-Cbimi ,  ce  qui  a  été  fait. 

9°  POUR  COMPTE  DU  MINISTERE  DES  FINANCES. 

Tombeau  el-Maghrabi  :  reconstruction.  —  Devis  L.  E.  2 4 0.  Adjudicataire 
Aly  Na’im  avec  1  9  0/0  de  rabais. 

Le  Comité  approuve  les  résultats  de  cette  adjudication  et  les  observations 
qui  les  accompagnent. 


[V. 

Ayant  été  rapporté  que  dans  la  Haute-Egypte,  en  face  de  Rhôda  existe 
une  montagne  où  l’on  voit  des  cavernes  avec  inscriptions  coufiques,  M.  Ali 
bey  Bahgat  voudrait  profiter  des  jours  de  fête  pour  aller  les  relever. 

M.  Herz  bey  prie  le  Comité  d’accepter  cette  proposition. 

Le  Comité  approuve  en  accordant  à  M.  Ab  bey  ses  frais  de  déplacement. 

V. 

Dons  offerts  au  Comité  : 

Bullehn  de  V Institut  français  d’archéologie  orientale  du  Caire,  t.  Il,  fasc.  I; 

Mémoires  de  l  Institut  français  d'archéologie  orientale,  t.  VI,  fasc.  I  et  t.  VII, 
fasc.  L 

Bulletin  et  mémoires  de  la  Société  nationale  des  Antiquaires  de  France, 
VIIe  série,  tome  1,  1900. 

Revista  de  la  Asociacion  arlistica  arqueologica  Barcelonesa,  n°  34,  vol.  VI, 
novembre-décembre  1902. 


—  Il  — 


Egypl  exploration  Fund,  1901-1902,  offert  par  M.  G.  Saimon. 
La  séance  est  levée  à  h  heures. 


Pour  le  Secrétaire , 

Signé  J.  Zarr, 

Les  Membres, 

Signé  :  Ottmar  von  Mour, 
S.  Nàgoib. 


Le  Président, 
Signé  :  Abdei,  Halim. 
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316e  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 


(Voir  le  procès-verbal  n°  121.) 


Le  Caire,  le  9  février  1903. 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président; 
Au  bey  Bahgat  ; 

Herz  bey. 


SOMMAIRE  : 


1 0  Devis  et  contrats  ; 

i°  Moscpiée  Mourâd  pacha  (U»b  iL* ) ,  à  châra  el-Mouski  (n°  181  du  plan  Grand  bey); 
3°  Maristân  Kalaoun ,  (ypVï),  à  el-Nahassyn  (n°  43  du  plan): 

4°  Terrains  entre  Aïn  el-Sira  et  le  Vieux-Caire; 

5°  Citerne  el-Khassa  n°  32,  à  Alexandi’ie; 

6°  Musée  arabe. 


1  0  DEVIS  ET  CONTRATS. 

A.  La  Section  technique,  après  examen,  approuve  les  devis  et  cahiers 
des  charges  de  toute  la  série  des  travaux  portés  sur  le  budget  de  l’année  cou¬ 
rante  (voir  rapp.  3  10)  et  recommande  leur  mise  en  adjudication. 
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En  voici  la  nomenclature  : 


NUMÉROS 
d’ordre 
du  budget. 

DÉSIGNATION  ET  NATURE  DES  TRAVAUX. 

MONTANT 

des  devis. 

L.E. 

A.  1 

Mosquée  el-Ghouri  :  a)  marbres  du  Liouan  Ouest . 

4oo 

b)  marbres  des  Liouans  Nord  et  Sud . 

35o 

2 

Mosquée  Aslam  el-Bahâï  :  menuiserie  fine,  divers . 

200 

3 

Mosquée  el-Akmar  :  Béparations,  cour  d’ablutions . 

O 

oo 

!>• 

k 

Mosquée  el-Mârdâni  :  Chambranles  divers . 

O 

oo 

5 

Mosquée  Gânem  Bahlaouân  :  a)  Minaret,  cour  d’ablutions . 

64o 

b)  vantaux  de  la  porte  principale,  koursi. 

3oo 

6 

Mosquée  Kâdi  Yehia,  à  el-Habbànieh  :  Dépendances  et  cour  d’ablu- 

tions . 

200 

B.  1 

Mosquée  Aksonkor  (Ibrahim  Agha)  : 

a)  Travaux  de  conservation  et  de  dégagement . 

65o 

b)  Menuiseries . 

35o 

2 

Tombeau  du  sultan  Kalaoun  :  Lambris  des  murs  Nord  et  Sud. . .  . 

55o 

3 

Mosquée  ef-Kourdi,  à  el-Kbeyamieh  :  Travaux  de  conservation  .  . . 

75o 

B.  Comme  suite  aux  plaintes  de  l’Imâm  de  la  mosquée  el-Soueidi,  au 
Vieux-Caire,  visant  certaines  défectuosités  des  plafonds  et  autres  parties 
de  ledifice  qui  n’ont  pas  été  touchées  lors  de  la  consolidation  entreprise  il 
y  a  deux  ans,  M.  l’Architecte  en  chef  a  fait  dresser  d’urgence  un  devis  de 
L.E.  3  o  accompagné  d’un  cahier  de  charges  pour  la  mise  en  exécution  des 
travaux  qu’il  comporte. 

La  Section  technique,  faisant  droit  à  ces  mesures,  demande  que  les 
travaux  soient  commencés  sans  retard  et  que  leur  coût  soit  prélevé  du 
chapitre  C  k  Réserve  pour  petits  travaux  «  du  budget. 

C.  Le  Nâzer  des  wakfs  de  Saadât  el-Magharbah  avait  sollicité  du  Tanzim, 
au  mois  de  juillet  dernier,  l’autorisation  de  rebâtir  les  deux  boutiques  pro¬ 
priété  des  wakfs  susdits,  comprises  dans  l’angle  sud-est  de  l’okâlat  Kaïtbaï, 
à  el-Azhar. 

Comme  il  s’agit  d’un  monument  précieux,  M.  l’Architecte  en  chef  a  été 
d’avis  que  le  Comité  devrait  se  charger  de  cette  réédification  dans  le  style 
général  du  bâtiment.  Il  a  fait  préparer  dans  ce  but  un  devis  de  L.E.  1 1  o 
et,  d’accord  avec  S.  E.  le  Président  du  Comité,  il  a  fixé  l’adjudication  des 


travaux  le  k  février  courant,  après  s’être  assuré  par  écrit  la  coopération 
du  Nâzer  pour  une  somme  de  LE.  a5,  coût  de  travaux  simples  par  lui 
prévus.  L’adjudication  a  été  approuvée,  à  la  date  fixée ,  en  laveur  de  Ahmed 
Mohamed  el-Chîmi,  plus  bas  offrant,  avec  i5  o/o  de  rabais. 

Quant  au  reste  de  la  somme  de  L.E.  1 10  soit  L.E.  85,  S.  E.  le  Prési¬ 
dent  a  entamé  les  démarches  nécessaires  avec  le  Ministère  des  Travaux 
publics  pour  en  obtenir  le  prélèvement  des  imprévus  du  2e  crédit  de 
L.E.  ûooo  alloué  par  la  Caisse  de  la  Dette  publique  (voir  pr.  verb.  120). 

La  Section  technique  en  prenant  note  de  ce  qui  précède,  prie  M.  l’Archi¬ 
tecte  en  chef  de  donner  ordre  de  commencer  les  travaux  aussitôt  que  la 
ratification  du  Ministère  touchant  le  crédit  de  L.E.  85  lui  aura  été  notifiée. 

D.  Conformément  aux  prescriptions  du  paragraphee  IV  du  1  1  ie  procès- 
verbal,  M.  Herz  bey  présente  le  projet  d’adaptation  pour  kouttâb  de  la 
salle  couverte  d’un  dôme  à  Birket  el-Hagg  élaboré  par  les  bureaux  du 
Comité  et  approuvé  par  le  Ministère  de  l’Instruction  publique,  à  la  date 
du  3  mai  dernier,  sub  n°  5q. 

La  Section  technique  approuve  le  projet  ainsi  que  les  devis  de  L.E.  200 
et  cahier  de  charges,  qui  en  font  partie.  Elle  propose  aussi  de  mettre  ces 
travaux  en  adjudication. 

Il  est  bien  entendu  que  la  dépense  sera  supportée  par  le  Ministère  de 
l’Instruction  publique. 

2°  MOSQUÉE  MOURÂD  PACHA. 

Le  Ministère  de  l’Instruction  publique,  par  sa  lettre  n°  187  du  5 
courant  informe  qu’il  a  projeté  une  série  de  travaux  de  consolidation  et  de 
mise  en  état  pour  le  kouttâb  de  la  mosquée  Mourâd  pacha.  Il  demande  au 
Comité  l’autorisation  de  les  exécuter  vu  qu’ils  ne  sont  point  en  rapport  avec 
les  parties  monumentales  de  la  mosquée. 

M.  l’Architecte  en  chef  fait  remarquer  que  lorsque  le  6  courant  un 
délégué  de  ses  bureaux  est  allé  examiner  l’affaire  sur  place,  il  a  trouvé 
qu’on  était  en  train  de  procéder  à  l’exécution  des  travaux  projetés  et  qu’un 
mur  déjà  tombait  sous  la  pioche  des  ouvriers. 

La  Section  technique  constate  que  ce  n’est  pas  la  première  lois  que  le 
Ministère  de  l’Instruction  publique  ordonne  des  travaux  de  sa  propre  initiative 
dans  une  bâtisse  annexée  à  un  monument.  Elle  prie  le  Comité  de  vouloir 
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bien  intervenir  en  priant  ie  Ministère  de  ne  jamais  toucher  aux  kouttâbs 
historiques  ou  faisant  partie  de  monuments  sans  le  consulter,  en  lui  notifiant 
en  même  temps  qu’il  est  toujours  prêt  à  satisfaire  à  n’importe  quelle  demande 
touchant  les  bâtisses  qui  sont  confiées  à  ses  soins  et  que  seul  il  est  appelé 
à  entretenir. 


3°  MARISTAN  KALAOUN. 

Il  est  pris  connaissance  du  rapport  en  date  du  26  novembre  dernier  de 
M.  l’Inspecteur  sanitaire  de  l’Administration  générale  des  Wakfs,  tendant  à 
l’extension  de  la  clinique  du  maristân  Kalaoun  installée  dans  le  kiosque  de 
la  cour  par  l’adjonction  d’une  pièce  destinée  aux  consultations, 

M.  l’Architecte  rapporte  qu’il  a  examiné  la  question  sur  place  en  compagnie 
de  M.  le  Dr  Sâmeh  bey.  La  nouvelle  construction  occupera  l’emplacement 
compris  entre  la  colonnade  sud  de  la  cour  et  le  dit  kiosque  sans  dépasser 
les  limites  est  et  ouest  de  celui-ci.  Cette  adjonction  n’étant  que  provisoire  et 
vu  que  le  Comité  n’espère  point  pouvoir  commencer  la  mise  en  état  du 
maristân  avant  longtemps,  M.  l’Architecte  est  d’avis  de  donner  suite  à  la 
demande  de  M.  le  Dr  Sâmeh  bey  pourvu  qu’à  la  première  demande  du 
Comité  les  choses  soient  rendues  à  leur  état  primitif. 

La  Section  technique  accepte. 

U°  TERRAINS  ENTRE  AIN  EL-SIRA  ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

Par  sa  lettre  n°  2  1  9  du  3  courant,  le  Tanzim  demande  une  copie  du 
plan  des  terrains  confiés  à  la  garde  du  Comité  afin  qu’il  puisse  donner  suite 
aux  prescriptions  du  paragraphe  10  du  298e  rapport  qui  lui  a  été  com¬ 
muniqué  le  5  mars  dernier. 

En  cette  occasion  M.  Herz  bey  présente  la  lettre  n°  261  en  date  du 
22  janvier  écoulé  par  laquelle  le  Ministère  des  Travaux  publics  offre  au 
Comité  de  faire  exécuter  la  carte  des  terrains  compris  entre  Aïn  el-Sîra  et 
le  Vieux-Caire  moyennant  la  somme  de  L.E.  5o  (voir  rapp.  3oi  3°  A,  2). 

La  Section  technique  croit  bon  de  mettre  à  fa  disposition  du  Ministère 
cette  somme  en  la  prélevant  du  reliquat  du  crédit  annuel  de  1000  L.  alloué 
par  le  Gouvernement  pour  le  personnel. 
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5°  CITERNE  EL-KHASSA  N°  3 2 . 

Sur  l’avis  de  M.  le  Dr  Botti,  la  Section  technique  se  désintéresse  de  la 
citerne  n°  3  a  sise  à  Alexandrie  quartier  Attarine,  à  la  suite  de  la  demande 
en  achat  de  MM.  Théodore  et  Amahile  Cumbo. 

Avis  en  sera  donné  au  Ministère  des  Travaux  publics,  en  réponse  à  sa 
lettre  n°  218/1  du  2  septembre  1902. 

6°  MUSÉE  ARABE. 

M.  le  Conservateur  du  Musée  arabe  fait  part  à  la  Section  technique  qu’en 
procédant  aux  préparatifs  de  transfert  au  nouveau  local,  il  tient  à  réaliser 
un  projet  qu’il  a  conçu  depuis  bien  des  années;  c’est  celui  d’éliminer  ceux  des 
objets  qui  tout  en  figurant  dans  les  collections  ont  quelquefois  jusqu’à 
vingt  équivalents  ou  bien  ne  méritent  pas  du  tout  d’être  exposés.  La  première 
catégorie  frappe  les  boiseries  et  les  bronzes  qui  ne  représentent  pas  même 
une  valeur  intrinsèque.  Les  objets  de  la  seconde  catégorie  se  rencontrent 
un  peu  partout. 

La  Section  technique  qui  à  cet  effet  a  tenu  sa  réunion  au  Musée,  a  examiné 
le  bordereau  des  élimitations  dressé  par  le  Service  du  Musée.  Elle  appuie 
la  manière  de  voir  de  M.  le  Conservateur,  en  se  réservant  d’entendre  ses 
propositions  ultérieures  quant  à  la  destination  de  ces  pièces.  Elle  excepte 
pourtant  le  Koursi  el-kahf  n°  /i85  provenant  de  la  mosquée  Kidjmâs 
el-Ishâki  et  elle  demande  de  le  rendre  à  sa  première  destination  après 
l’avoir  mis  en  état,  ce  qui  d’ailleurs  a  été  fait  pour  le  minbar  de  la  même 
mosquée. 

Une  série  d’objets  modestes  comme  étoffes,  os,  etc.  provenant  des  fouilles 
faites  par  feu  M.  W.  de  Bock  à  un  tombeau  copte  de  la  Haute-Egypte,  sont 
exposés  dans  une  vitrine  spéciale.  Leur  place  étant  plutôt  toute  indiquée 
au  Musée  Egyptien ,  il  y  aurait  lieu  de  s’entendre  dans  ce  but  avec  ce  service. 

Signé  :  Herz,  A.  Bahgat,  Barois. 
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PROCÈS-VERBAL  N°  122. 


(Voir  les  rapports  il05  317  et  318  de  la  Section  technique.) 


Le  Comité  s’est  réuni  au  siège  de  l’Administration  générale  des  Wakfs ,  le 
7  avril  i  g  o  3 ,  à  k  heures  de  l’après-midi. 

Etaient  présents  : 

LL.  EE.  Abdel  Halim  pacha  Assem,  président; 

Hussein  Fakhry  pacha; 

Yacoub  Artin  pacha; 

Ibrahim  pacha  Naguib; 

MM.  Ali  bey  Bahgat  ; 

Hanna  bey  Bakhqum  ; 

Herz  bey  ; 

0.  de  Mohl; 

Saber  bey  Sabri; 

J.  Zarb  bey. 

M.  J.  Barois  se  fait  excuser. 

I 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé  et  signé. 

IL 

Les  rapports  n03  3  1  7  et  3 1 8  de  la  Section  technique  sont  acceptés  avec 
les  modifications  suivantes  : 

Rapport  3iy  Sa.  Okâlai  el-Ghouri  :  S.  E.  Fakhry  pacha  demande  d’en¬ 
voyer  au  Ministère  des  Travaux  publics  l’état  exact  de  tous  les  monuments 
classés  avec  prière  de  signaler  tout  édifice  ancien ,  ne  figurant  pas  dans 
l’état  et  qui  paraîtrait  de  nature  à  intéresser  le  Comité. 


2 
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Rapport  3i8 .  S  5.  Mosquée  Gamâl  el-Dyn  :  S.  E.  le  Président  promet  de 
s’occuper  de  l’affaire  et  de  donner  satisfaction  aux  desiderata  du  Comité. 

Rapport  3i8 ,  S  3,  Moussaferkhâna  :  S.  E.  Fakhry  pacha  regrette  que  le 
palais  soit  vendu  et  demande  de  faire  des  démarches  pour  surseoir  à  la  vente. 

III. 

S.  E.  Artin  pacha  rappelle  l’affaire  de  la  démolition  de  la  mosquée  en 
ruines  située  devant  Bâb-el-Fetouh  (voir  pr.-verb.  37  et  Ai). 

En  même  temps  il  demande  ce  qui  a  été  fait  pour  la  réouverture  de  l’an¬ 
cienne  porte  de  l’escalier  de  la  tour  est  de  Bah  el-Nasr  (voir  rapp.  Soi). 

S.  E.  le  Président  promet  de  s’occuper  très  sérieusement  de  ces  deux 
questions. 

IV. 

M.  l’Architecte  en  chef  présente  un  rappel  de  l’Administration  générale 
des  Wakfs  touchant  l’immeuble  adossé  à  la  façade  de  l’école  du  tombeau 
Sâleh  Negim  el-Dyn  Ayyoub  (voir  pr.-verb.  1 1  7  et  annexe  du  1 18e). 

Le  Comité  décide  de  demander  à  l’Administration  générale  des  Wakfs 
l’estimation  de  l’immeuble. 

V. 

A.  —  Sur  l’avis  de  M.  Herz  bey  que  tout  est  prêt  pour  le  transfert  defi¬ 
nitif,  au  nouveau  local,  des  collections  du  Musée,  déjà  commencé  en 
partie,  le  Comité  décide  qu’il  peut  être  continué.  A  cet  effet,  le  Musée  sera 
fermé  au  public  à  partir  du  icl  mai  jusqu  au  01  octobre  prochain. 

B.  —  Le  Comité  enregistre  l’achat  de  trois  pièces  d  étoiles  antiques  effec¬ 
tué  par  MM.  les  membres  de  la  Commission  des  achats,  pour  la  somme  de 
L.E.  25. 

Les  étoffes  sont  déposées  au  Musée  sous  les  nos  5ip2-3iqA. 

C.  _ S.  E.  Artin  pacha  donne  avis  que  la  Daïra  de  S.  A.  la  Khédivah 

mère  a  envoyé  au  Musée  quatre  plaques  en  marbre  avec  inscriptions  et 
deux  demi  vases  également  en  marbre,  qui  se  trouvaient  au-dessus  de  la 
porte  du  palais  de  Helmieh  dernièrement  démoli.  S.  E.  ajoute  qu  il  a  adressé 
des  remerciements  à  l’Auguste  donatrice. 
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Vï. 

L’Aministration  générale  des  Wakfs  fait  part  à  M.  l’Architecte  en  chef, 
par  sa  lettre  du  3 1  mars  écoulé ,  qu’elle  a  versé  à  la  caisse  du  Ministère 
des  Finances  la  somme  de  !..  E.  5oo  portées  sur  le  budget  de  l’année  cou¬ 
rante  pour  expropriations. 

Bonne  note  est  prise. 

VIL 

S.  E.  Fakhry  pacha  demande  à  quel  point  se  trouve  la  question  du 
Musée  de  l’art  copte. 

M.  Hanna  bey  Bakhoum  promet  de  donner  une  réponse  dans  peu  de 
temps. 

VIII. 

M.  Herz  bey  présente  l’offre  de  vente,  en  date  du  2 3  février  dernier,  de 
M.  Félix  Marschner  d’un  exemplaire  de  l’ouvrage  La  description  de  T  Egypte , 
au  prix  de  L.E.  98,  relié. 

Le  Comité,  considérant  l’importance  de  l’ouvrage,  accepte  de  l’acquérir 
sur  le  budget  du  Musée  arabe. 


IX. 

M.  J.  Clédat,  ancien  membre  de  l’Institut  français  d’archéologie  orientale 
du  Caire,  après  en  avoir  conféré  avec  S.  E.  Artin  pacha  et  avec  M.  Herz  bey, 
demande  à  S.  E.  le  Président  du  Comité,  par  sa  lettre  du  9  mars  écoulé, 
de  le  joindre  aux  auteurs  de  l’étude  en  élaboration  sur  les  monuments  coptes 
de  la  vallée  du  Nil.  Il  s’occuperait  particulièrement  des  peintures  et  inscrip¬ 
tions  qui  décorent  les  parois  des  murailles  des  églises  et  des  chapelles. 

Le  Comité  accepte  en*  principe,  mais  il  demande  les  conditions  de 
M.  Clédat. 


X. 

M.  Herz  bey  rappelle  au  Comité  les  belles  aquarelles  de  la  mosquée 
Kidjmâs  el-Ishâki  qu’il  lui  a  présentées  l’année  passée  de  la  part  de  M.  Gaston 
Munier,  architecte.  Il  soumet  en  même  temps  une  lettre  de  ce  dernier,  en 
date  du  6  janvier,  l’informant  que  les  aquarelles  en  question  seront  exposées 

2  . 
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au  Salon  de  cette  année ,  à  Paris ,  et  lui  demandant  si  le  Comité  serait  dis¬ 
posé  à  les  acheter. 

Le  Comité,  avant  de  se  prononcer,  désire  connaître  leur  prix. 

XI. 

Ouvrages  reçus  en  dons  : 

Archeological  Survey  of  India  : 

Animal  progress  report  of  lhe  Archeological  Surveyor  Punjab  Civile,  for  the 
year  ending  3  ith  mardi  1  (j  o  2  ; 

The  Sharlà  architectur  of  Janupur,  vol.  I  ; 

List  of  the  antiquarian  remains  in  the  central  provinces  and  Behâr  ; 

A  report  on  a  tour  of  exploration  of  tlie  antiquities  in  the  Tarai,  Népal  the 
région  of  Kapilavastu  ; 

List  of  antiquarian  remains  in  His  Higliness  the  Nizam’s  temtories ; 

Revised  list  of  antiquarian  remains  in  the  Bombay  Presidency ,  etc. 

Service  des  antiquités  de  l’Egypte  : 

Annales  du  Service  des  antiquités  égyptiennes,  tome  III,  fasc.  3  ; 

Catalogue  général  des  antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire ;  nos  p/101- 
p/i/iq,  Textes  et  dessins  magiques,  par  G.  Daressy; 

Greck  moulds,  par  M.  C.  C.  Edgar,  n05  3  e 0 0  1  -  3  2  3  (i  " . 

La  séance  est  levée  à  5  heures  et  demie. 

Le  Président, 

Signé  :  Abdel  Halim. 

Pour  le  Secrétaire,  , 

Signé  :  J.  Zarb. 

Les  Membres, 

Signé:  H.  Fakhry,  Yacodb  Artin  pacha. 


—  21  — 


317e  RAPPORT 
DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voirie  procès-verbal  n°  122.) 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Rahgat; 
Hebz  bey. 

M.  J.  Zarb  bey  se  fait  excuser. 


Le  Caire,  le  16  mars  1903. 


SOMMAIRE  : 

i°  Demande  d’un  permis  pour  construire; 

20  Okâlat  el-Ghouri  à  châra  el-Tabîita  (entre  les  a°‘  98  et  189  du  plan 

Grand  bey): 

3°  Mosquée  du  sultan  Hassan  près  de  la  Citadelle  (n°  1 33  du  plan); 

k°  Kouttâb  du  sultan  Mahmoud  à  el-Habbânieh  (en  face  du  n°  2o3  du  plan); 

5°  Tekiet  el-Cheikh  Dorghâm  (plâ^ô),  à  Darb  el-Kazzazyn  (Gamâlieh)  (près  du 
n°  122  du  plan); 

6°  Tombeau  du  sultan  Inâl  (  JLA),  au  désert; 

70  Terrains  entre  Aïn  el-Sîra  et  le  Vieux-Caire; 

8°  Kasr  el-Cham’a  ((j^uJi  j*as),  au  Vieux-Caire; 

90  Musée  arabe; 

10°  Dépenses; 

11°  Mosquée  Kânbaï  el-Seifi  émir  Akhôr  ) ,  près  de  la  Cita¬ 

delle  (n°  1 36  du  plan); 

12°  Mosquée  el-Ghouri  (^^*îî),  à  el-Ghourieh  (n0  189  du  plan); 
i3°  Photographies. 

1°  DEMANDE  D’UN  PERMIS  POUR  CONSTRUIRE. 

Sâleh  Charkas  demande  un  permis  pour  réparer  la  maison  n°  3q  de  la 
rue  el-Marassîna  (Sayeda  Zeinab)  à  laquelle  est  adossé  un  sébil. 
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La  Section  technique,  après  examen,  déclare  que  le  sebîi  est  de  l’époque 
turque  mais  d’un  bon  style;  son  étage  supérieur  manque.  La  maison  du 
voisin  peut  être  reconstruite  à  la  condition  qu’on  ne  touche  pas  au  sébîl. 

2°  OKÂLAT  EL— GHOURI. 

En  réponse  à  la  communication  du  1  5e  paragraphe  du  3ooe  rapport, 
relatif  au  percement  d’une  porte  sur  la  façade  de  l’okâlat  el-Ghouri ,  le  Minis¬ 
tère  des  Travaux  publics  fait  connaître  au  Comité  ce  qui  suit,  par  sa  lettre 
n°  î  568  en  date  du  y  mai  dernier  : 

La  porte  a  été  pratiquée  sans  autorisation;  lorsque  l’ingénieur  du  Tan- 
zim  en  a  eu  connaissance,  il  a  fait  arrêter  le  travail  en  attendant  la  déli¬ 
vrance  d’un  permis  ou  la  verbalisation  de  contravention.  Sur  ce,  le  sieur 
Mohamed  Omar  el-Me’mâri  a  obtenu  l’autorisation  de  percer  la  porte  vu 
quelle  l’avait  été  déjà  et  qu’on  ignorait  la  nature  monumentale  de  l’okâlat, 
le  Tanzim  ne  possédant  point  un  état  des  monuments. 

Pour  prévenir  de  pareils  incidents,  le  Ministère  est  d’avis  que  l’Admi¬ 
nistration  générale  des  Wakfs  devrait  prendre  aux  locataires  des  monuments 
l’engagement  de  n’y  rien  entreprendre  sans  le  consentement  du  Comité.  Il 
joint  à  sa  lettre  précitée  le  rapport  de  l’ingénieur  du  Tanzim  sur  la  défec¬ 
tuosité  qu’il  a  constatée  à  l’intérieur  de  l’okâlat  pour  que  le  nécessaire  soit 
fait. 

La  Section  technique  observe  que  :  i°  la  porte  en  question  fût-elle  percée 
ou  non,  il  ne  fallait  pas  délivrer  l’autorisation  puisqu’il  s’agit  d’un  monu¬ 
ment;  elle  demande  par  conséquent  quelle  soit  bouchée. 

2°  La  liste  même  la  plus  complète  des  monuments  est  toujours  sujette 
à  modifications  par  suite  des  additions  continuelles;  il  s’en  suit  que  si  le 
Tanzim  la  possède  ou  non, cela  ne  1  excuse  pas  d avoir  accordé  1  autorisation 
précitée,  puisqu’il  est  toujours  au  courant  des  travaux  du  Comité  par  ses 
bulletins  annuels  qu’il  reçoit  régulièrement.  D  ailleurs,  depuis  1  institution 
du  Comité,  on  a  toujours  marché  sans  cette  liste. 

3°  La  mesure  que  le  Tanzim  suggère  pour  prévenir  de  pareils  incidents 
ne  peut  avoir  une  grande  eflicacité,  l’Administration  générale  des  Wakfs 
n’étant  pas  la  seule  propriétaire  des  monuments;  le  gouvernement,  les 
particuliers  entrent  aussi  en  ligne  de  compte. 
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Enfin  la  Section  technique  rapelle  au  Comité  une  lettre  qu’elle  a  sous 
les  yeux,  émanant  du  service  duTanzim  en  date  du  7  décembre  180)7,  sub. 
n°  3452. 

Cette  lettre  donne  avis  que  les  prescriptions  du  229e  rapport,  §  6,  ont 
été  suivies  et  fait  mention  de  Tokâlat  el-Ghouri  comme  monument  de  l’art 
arabe. 


3°  MOSQUÉE  DU  SULTAN  HASSAN. 

A.  La  Section  technique  accepte  les  devis  et  cahiers  des  charges  des 
travaux  suivants  à  exécuter  dans  la  mosquée  du  sultan  Hassan  et  portés 
dans  la  répartition  du  dernier  crédit  de  L.E.  4ooo  alloué  par  la  Caisse  de 
la  Dette  publique  (voir  procès-verbal  120)  : 

Entrée  et  vestibule  (devis  n°  1) . L.E.  1000 

Grand  minaret  (devis  n°  i4) . —  2  2  5o 

Elle  recommande  de  les  communiquer  au  Ministère  des  Travaux  publics 
pour  adjudication. 

B.  M.  l’Architecte  en  chef  présente  la  lettre  n°  1088  du  1  8  février,  par 
laquelle  le  Ministère  des  Travaux  publics  approuve  le  projet  de  dégagement 
des  façades  nord,  sud  et  est  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  modifié 
conformément  au  3  1  2e  rapport. 

La  Section  technique  en  prend  note  et  propose  d’envoyer  les  quelques 
copies  du  projet  que  le  Ministère  demande  pour  les  soumettre  au  Conseil 
du  Tanzim. 


4°  KOUTTÂB  DU  SULTAN  MAHMOUD. 

M.  Herz  bey  donne  avis  que  le  programme  des  travaux  ordonnés  au 
kouttâb  du  sultan  Mahmoud  (voir  rapp.  3  1  0)  a  dû  subir  certaines  modi¬ 
fications  par  l’adjonction  de  travaux  non  prévus  au  devis  d’une  valeur  de 
2 4  L.E.  4 0 0  mill.  Cependant,  en  employant  le  rabais  de  l’entreprise  et 
la  somme  affectée  aux  imprévus,  la  somme  totale  du  devis  pourrait  faire 
face  aux  nouvelles  dispositions  avec  un  crédit  supplémentaire  de  L.E.  8 
seulement. 

La  Section  technique  accepte  de  prélever  la  somme  de  L.E.  8  du  chapiti'e 
Petits  travaux  du  budjet  de  l’année  courante. 


5°  TEKIET  EL-CHEIKH  DORGHAM. 

La  Section  technique  accepte  le  devis  de  1  L.E.  5  oo  mill. ,  adressé  par  les 
bureaux  du  Comité  pour  le  bouchage  des  ouvertures  de  l’immeuble  attenant 
à  la  zaouvet.  Dorghâm  (voir  rapp.  1  67)  qui  ne  peuvent  entraîner  des  conflits 
judiciaires,  dans  lesquels  le  Comité  aurait  le  dessous.  Ceci  pour  la  maison 
de  la  voisine  Zeinab  bent  Salâma. 

Quand  aux  ouvertures  de  la  maison  de  la  dame  Sekînah  om  Amin,  elles 
ont  été  bouchées  à  la  suite  d’un  jugement  rendu  par  les  Tribunaux. 

Bo  une  note  en  est  prise. 

6°  TOMBEAU  DU  SULTAN  INAL. 

La  Section  technique  revient  sur  les  plaintes  formulées  à  plusieurs  re¬ 
prises  au  sujet  de  l’état  déplorable  du  tombeau  du  sultan  Inâl  au  désert 
(voir rapp.  179,  182,  191,  26/1  et  282). 

La  porte  du  monument  est  entr’ouverte  laissant  libre  accès  aux  passants 
malveillants  qui  se  livrent  continuellement  à  des  actes  de  vandalisme.  Beau¬ 
coup  a  été  détruit  de  cet  édifice  intéressant. 

Le  Comité  est  prié  de  demander  encore  une  fois  la  destitution  définitive 
de  la  Nâzra  du  wakf  qui  n’a  pas  su  tenir  ses  engagements.  Cette  mesure 
s’impose  d’urgence  pour  sauvegarder  aussi  la  mosquée  de  l’Emir  Kebîr 
contiguë  au  tombeau  Inâl  et  où  les  malfaiteurs  pénètrent  du  côté  de  ce 
dernier  en  réouvrant  les  ouvertures  que  le  Comité  a  maintes  fois  bouchées. 

7°  TERRAINS  ENTRE  AÏN  EL-SIRA  ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

M.  Herz  bey  donne  avis  que  sur  les  instances  des  chercheurs  de  briques 
(taouâbah)  une  autre  parcelle  de  petites  dimensions  leur  a  été  assignée 
pour  fouiller  du  côté  de  Batn  el-Bakara,  en  dehors  des  deux  parcelles 
libres  dont  fait  mention  le  décret  du  k  novembre  1901. 

La  Section  technique  en  prend  note. 

8°  KASR  EL— CHAM’A. 

A.  M.  l’Architecte  en  chef  présente  le  projet  élaboré  par  les  bureaux  du 
Comité  pour  la  cession  d’une  étroite  bande  de  terrain  que  le  Comité  désire 
prendre  le  long  de  la  limite  ouest  du  cimetière  des  Grecs  Orthodoxes,  en 
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échange  de  la  parcelle  que  ces  derniers  ont  demandée  au  Gouvernement 
pour  agrandir  le  dit  cimitière  du  côté  nord  (voir  rapp.  3io). 

S.  B.  le  Patriarche  grec  accepte  en  principe  le  projet. 

La  Section  technique  propose  de  le  lui  transmettre  pour  confirmation 
officielle. 

B.  A  cette  occasion ,  il  est  donné  approbation  au  tracé  des  rues  comprises 
dans  l’enceinte  de  Kasr  el-Cham’a  (voir  rapp.  290)  qui  est  intimement  lié 
à  l’affaire  précédente.  Il  est  de  même  du  tracé  du  quartier  Abi  Seifein 
(voir  pr.-verb.  io3).  Dans  ces  deux  tracés,  les  rues  sont  prévues  en  pente 
vers  l’intérieur  avec  la  largeur  voulue  pour  laisser  passer  les  pompes  à 
incendie.  Le  premier  sera  envoyé  au  Ministère  des  Travaux  publics  aussitôt 
que  S.  B.  le  Patriarche  grec  aura  donné  l’adhésion  officielle  demandée  ci- 
dessus.  Le  second  peut-être  communiqué  tout  de  site. 

9°  MUSÉE  ARABE. 

A.  M.  l’Architecte  en  chef  fait  part  que  conformément  à  l’entente  passée 
avec  le  Ministère  des  Travaux  publics ,  le  Comité  peut  exécuter  le  badigeonnage 
intérieur  du  nouveau  Musée  aux  frais  du  Gouvernement. 

Il  présente  à  cet  effet  un  engagement  de  M.  Elio  Prinzivalli  qui  accepte 
d’exécuter  le  travail  au  prix  de  quatre  millièmes  pour  le  badigeon  à  la 
chaux  en  couleurs  très  claires  et  huit  millièmes  pour  la  peinture  à  la  colle 
en  couleurs  foncées. 

La  Section  technique  accepte. 

B.  Badir  Wahbah,  préposé  à  la  surveillance  des  travaux  de  nettoiement 
des  antiquités  et  à  l’approvisionnement  des  matériaux  y  requis  expose  à 
M.  l’Architecte  en  chef,  par  sa  lettre  du  11  courant,  que  les  travaux  en 
cours  d’exécution  au  nouveau  local  absorbent  une  grande  partie  de  son  temps 
et  lui  occasionnent  une  plus  grande  somme  de  peine  que  lorsqu’il  s’occupait 
des  travaux  de  l’ancien  local  seulement.  Il  conclut  qu’il  ne  pourrait  continuer 
à  remplir  les  charges  qui  lui  sont  confiées  qu’avec  une  rétribution  de 
P. T.  2  5  par  jour  au  lieu  de  iô. 

M.  l’Architecte  en  chef  appuie  les  réclamations  du  sieur  Badir  et  propose 
de  lui  allouer  20  P. T.  par  jour. 

Il  observe  cependant  que  le  Comité  pourrait  se  passer  sous  peu  des 
services  techniques  de  l’agent  précité ,  mais  non  pas  de  sa  qualité  de  bailleur 
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de  ionds  pour  l’achat  des  matériaux  et  le  réglement  des  ouvriers  à  la  fin 
de  chaque  semaine.  11  propose  de  demander  au  Ministère  des  Finances  un 
crédit  permanent  de  L.E.  100  comme  cela  a  été  fait  pour  les  travaux  de 
l’église  el-Adra.  Il  en  résultera  une  économie  de  L.E.  6  par  mois,  car 
alors  ou  pourrait  licencier  le  sieur  Badîr  de  ses  fonctions  actuelles. 

La  Section  technique  accepte  ces  propositions. 

1  0°  DÉPENSES. 

Il  est  pris  connaissance  des  détails  des  menues  dépenses  déboursées  par 
M.  l’Architecte  en  chef  pour  menus  frais  des  bureaux,  du  îo  mai  dernier 
au  î  5  mars  courant. 


11°  MOSQUÉE  ÉMIR  AKHOR. 

La  Section  technique  s’est  transportée  à  la  mosquée  Emir  Akhor  où  elle 
a  trouvé  que  les  travaux  de  L.E.  70  dernièrement  ordonnés  (voir  rapp.  3  1  5) 
s’enchaînent  avec  d’autres  plus  importants  qu’il  v  aurait  lieu  de  faire  au 
sous-sol  dont  les  murs  échappent  à  l’examen  à  cause  des  terres  et  des 
décombres  qui  le  remplissent.  11  ne  serait  point  avantageux  d’exécuter  des 
travaux  en  haut  sans  examiner  la  partie  inférieure  étant  donné  le  déla¬ 
brement  de  plusieurs  endroits  importants.  La  Section  technique  estime  que 
le  moment  est  venu  de  s’occuper  de  cette  partie  et  d’élaborer  un  projet  sur 
grande  échelle  pour  la  réparation  du  monument. 

Le  Comité  pourrait  alors  profiter  de  l'occasion  pour  mettre  à  jour  les 
soubassements  de  la  façade  cachés  par  une  série  de  boutiques  inoccupées, 
conformément  à  la  proposition  de  M.  l’Architecte  en  chef  formulée  dans 
l’annexe  du  fascicule  de  l’année  1  90  1  (  page  1  A  6 ,  pi.  IV).  11  est  indispensable 
que  ces  boutiques  qui  11e  datent  que  de  l’époque  de  la  construction  de  la 
mosquée  el-Rifàï  disparaissent. 

1  2°  MOSQUÉE  EL-GHOURI. 

La  réunion  est  close  parla  visite  de  la  mosquée  el-Ghouri.  Les  travaux 
en  marbre  du  dallage  sont  presque  achevés.  La  Section  technique  propose 
de  poser  des  dalles  en  pierre  dans  le  champ  au  commencement  du  liouân 
et  partout  où  les  traces  des  anciens  ouvrages  ont  disparu. 
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318e  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n°  122.) 


Le  Caire,  le  3o  mars  1903. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 

Ali  bey  Bahgat, 

Herz  bey, 

J.  Zarb  bey. 


SOMMAIRE: 

i°  Bain  Bechtâk  (dJbuio),  à  Souk  el-Selâh; 

2°  Mosquée  el-Âzhar  (jjftjiM),  à  el-Azhar  (n“  97  du  plan  Grand  bey); 

3°  Mosquée  Gamâi  el-Dyn  eî-Osladâr  (^fdou*dlJÎ  Jbjr),  à  el-Gamâlieh  (n°  35 

du  plan); 

4°  Mosquées  Gânem  el-Bablaouân  ^3 U.),  à  el-Serouguieb  (n°  129  du  plan), 

Aksonkor  (yüM  (jl),  à  eï-Tabbâneh  (n°  ia3  du  plan)  et  porte  de  ville  Bàb 
el-Nasr  <_»b); 

5°  Palais  de  Moussaferkhânab  (iüli^iL**),  à  eî-Gamâlieh  ; 

6“  Mosquée  Kidjmâs  el-Ishâki  ),  à  Darb  el-Abmar  (n°  1 1 4  du 

plan); 

7°  Ancien  mur,  derrière  le  couvent  Abi  Seifein,  au  Vieux-Caire; 

8°  Becettes  de  la  vente  des  billets  d’entrée  aux  monuments  et  au  Musée  arabes  ; 

90  Musée  arabe; 

io°  Terrains  entre  Aïn  el-Sira  et  le  Vieux-Caire. 

1°  BAIN  BECHTAK. 

M.  l’Architecte  en  chef  présente,  conformément  au  paragraphe  g  du 
3  11e  rapport,  un  engagement  signé  par  i°  le  sieur. .Mohamed  Abdallah; 
•20  Mohamed  Anbar,  wekil  légal  de  la  dame  Sekînah  bent  Chafal  et  3°  par 
le  sieur  Sayed  el-Sabki ,  wekil  légal  de  la  dame  Aïcha  Hânem  el-Maoula- 
ouieh,  tous  trois  propriétaires  par  indivis  du  bain  Bechtâk. 
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k°  MOSQUÉES  GÂNEM  EL-BAHLAOUAN, 

AKSONKOR  ET  PORTE  DE  VILLE  BAB  EL-NASR. 

A.  Il  résulte  de  la  dernière  décision  du  Moufti  de  l’Administration  géné¬ 
rale  des  Wakfs,  relativement  à  la  création  d’un  passage  spécial  pour  la  cour 
d’ablutions  de  la  mosquée  Gânem  el-Bahlaouan  (voir  rapp.  3oo),  à  l’em¬ 
placement  occupé  actuellement  par  une  maisonnette  dépendant  de  la 
mosquée,  que  la  seule  voie  pour  arriver  au  but  est  celle  d’acquisition. 

La  Section  technique  considérant  que  c’est  le  seul  moyen  de  permettre 
au  Comité  l’exécution  de  son  projet,  lui  propose  d’accepter  dans  ce  but 
l’estimation  établie  par  la  Commission  spéciale  des  Wakfs  et  fixant  à  L.E.  65 
la  valeur  de  la  maisonnette. 

Quant  au  dégagement  de  la  façade  nord  du  tombeau  (voir  rapp.  3io), 
M.  l’Architecte  en  chef  donne  avis  qu’il  est  tombé  d’accord  avec  les  proprié¬ 
taires  de  la  maison  adjacente  pour  la  cession  d’une  bande  de  o  m.  70  cent,  le 
long  de  la  dite  façade  et  sur  toute  la  hauteur  de  leur  immeuble  moyennant 
la  somme  de  L.E.  3 7.  La  boutique,  propriété  des  Wakfs,  qui  se  trouve  en 
dessous  devra  être  achetée  en  entier  pour  L.E.  7  suivant  estimation,  ne 
pouvant  être  cédée  en  partie  vu  ses  dimensions  restreintes. 

La  Section  technique  accepte  la  cession  combinée  avec  les  propriétaires 
de  la  maison  voisine  et  prend  connaissance  de  leur  engagement,  de  faire 
disparaître  la  partie  à  acheter  à  leur  frais  et  d’élever  un  mur  de  séparation 
avec  dix  ouvertures  pour  l’air  et  la  lumière;  le  Comité  ayant  à  charge  de 
clôturer  l’espace  laissé  vide  des  côtés  est  et  ouest. 

Elle  propose ,  quant  à  la  boutique ,  de  l’acheter  en  entier  et  de  revendre 
la  partie  qui  ne  sera  pas  utilisée. 

B.  En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  7  du  299e  rapport 
et  sur  l’avis  de  M.  l’Architecte  en  chef,  l’Administration  générale  des  Wakfs 
transmet  au  Comité  l’estimation  d’une  partie  de  la  masure  adossée  à  la 
façade  nord  de  la  mosquée  Aksonkor  sur  une  longueur  de  1  2  mètres.  Cette 
partie  représente  une  surface  de  5i  2m,  60  et  est  estimée  à  ki  L.  E. 
280  mill. 

La  Section  technique  accepte. 
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C.  Par  sa  lettre  n°  87  A  du  2  A  mars  courant,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  informe  le  Comité  qu’il  ne  peut  prélever  la  somme  de  L.E.  35  pour 
l’expropriation  du  sébil  situé  devant  Bâb  el-Nasr  (voir  rapp.  3  1/1)  sur  le 
second  crédit  de  L.E.  Aooo  alloué  par  la  Caisse  de  la  Dette  Publique.  Il 
prie  le  Comité  de  lui  soumettre  une  autre  proposition  à  cet  effet. 

La  Section  technique  propose  de  payer  cette  somme  sur  le  crédit  de 
L.E.  5 00  que  le  Ministère  a  affecté  cette  année  aux  expropriations  (voir 
pr.-verb.  119). 

Quant  aux  dépenses  détaillées  en  A  et  B  ci-dessus,  soit  i5o  L.E. 
280  mil!,  comme  elles  se  réfèrent  à  des  monuments  appartenant  aux  Wakfs, 
elles  seront  prélevées  sur  le  chapitre  «Expropriations  11  du  budget  de  l’année 
courante. 


5°  MOUSSAFERKHÂMH. 

S.  E.  le  Directeur  des  wakfs  khédiviaux  à  qui  l’Administration  générale 
des  Wakfs  a  communiqué  les  intentions  du  Comité  au  sujet  du  palais  de 
Moussaferkhânah  (voir  rapp.  2.55),  fait  savoir  par  sa  lettre  n°  i3o  du  16 
courant  que  cet  édifice  est  vacant  depuis  longtemps  et  qu’il  a  été  décidé  de 
le  donner  en  échange  contre  un  immeuble  de  rapport  vu  qu’il  est  inha¬ 
bitable.  Il  ajoute  que  si  le  Comité  désire  l’acheter  pour  conserver  les  parties 
monumentales,  il  peut  présenter  son  oifre  avant  la  vente  aux  enchères  fixée 
le  A  avril  prochain. 

La  Section  technique  trouve  qu’il  serait  plus  avantageux  de  prier  S.  E.  le 
Directeur  des  wakfs  khédiviaux  de  vouloir  bien  indiquer  l’acquéreur  futur 
du  palais,  puis  elle  verra  ce  qui  conviendrait  de  faire  pour  l’obtention  des 
pièces  antiques  qu’il  renferme. 

6°  MOSQUÉE  KIDJMÂS. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  envoie  au  Comité  pour  examen  le 
devis  de  iA65  frcs  78  pour  l’installation  du  gaz  dans  la  mosquée  Kidjmâs. 

La  Section  technique,  vu  le  mauvais  effet  que  pareille  installation 
produit  dans  les  mosquées,  propose  au  Comité  de  vouloir  bien  prier  les 
Wakfs  de  s’en  abstenir  en  lui  suggérant  la  lumière  électrique  lorsque  la 
conduite  d’électricité  parviendra  au  quartier  de  Darb  el-Ahmar,  cette 
lumière  s’appropriant  mieux  au  style. 
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7°  ANCIEN  MUR  DERRIERE  ABI  SEIFEIN. 

M.  l’Architecte  en  chef  présente  une  photographie  d’un  mur  richement 
décoré  en  plâtre  situé  derrière  l’église  Abi  Seifein.  Ce  mur  devait  faire 
partie  d’une  belle  salle  arabe  dont  il  constitue  les  derniers  vestiges.  Au  lieu 
de  les  laisser  périr  sur  place,  il  est  d’avis  de  demander  au  Patriarcat 
copte  leur  transport  au  Musée. 

La  Section  technique  appuie  la  proposition. 

8°  RECETTES  DE  LA  VENTE  DES  BILLETS  D’ENTREE 
AUX  MONUMENTS  ET  AU  MUSEE. 

Ces  recettes  ont  été  de  2  33  L.E.  638  mill.  pour  1901  et  de  181  L.E. 
336  mill.  pour  1902.  Les  dernières  seront  ajoutées  comme  d’usage  au 
budget  ordinaire  du  Comité. 

90  MUSÉE  arabe. 

M.  l’Architecte  en  chef  donne  avis  que  cinq  nouvelles  vitrines  ont  été 
achevées  pour  le  nouveau  local  du  Musée  et  présente  l’offre  du  2  5  courant 
de  M.  Alkouloumbre  pour  la  fourniture  des  cristaux  quelles  nécessitent  au 
prix  de  2 A  fr.  le  m2  au  lieu  de  32  fr.  qu’ils  coûtent  sur  place. 

La  Section  technique  accepte  l’offre  et  propose  d’y  donner  suite  en  temps 
opportun. 

1  0°  TERRAINS  ENTRE  AÏN  EL-SIRA  ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

La  Section  technique  est  avisée  par  M.  l’Architecte  en  chef  que  le 
Ministère  des  Travaux  publics  prélève  les  salaires  des  gardiens  de  Bâb  el- 
Nasr  et  des  terrains  placés  sous  la  surveillance  du  Comité,  sur  le  crédit 
de  L.E.  1000  alloué  par  le  Ministère  des  Finances  au  lieu  de  le  faire  sur 
son  propre  budget  comme  cela  a  toujours  eu  lieu  jusqu’à  fin  de  l’année  1902. 

Elle  prie  le  Comité  de  vouloir  bien  intervenir  auprès  du  Ministère  vu 
que  la  dépense  de  ikk  L.E.  dont  sera  grevé  annuellement  le  crédit  susdit 
aliénera  ce  dernier  de  sa  destination  primitive  qui  est  le  renforcement  du 
personnel  des  bureaux  du  Comité.  Or,  les  gardiens  en  question  ne  font 
point  partie  de  ce  personnel. 

Signé  :  Barois  ,  Bahgat  ,  Herz  ,  J.  Zarb. 
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PROCÈS-VERBAL  N°  123. 

(Voir  les rapp.  319  et  320  de  la  Section  technique.) 


Le  Comité  s’est  réuni  au  siège  de  l’Administration  générale  des  Wakfs , 
le  5  mai  iqo3,  à  h  heures  de  l’après-midi. 

Etaient  présents  : 

LL.  EE.  Abdel  Halim  pacha  Assem,  président; 

Hussein  Fakury  pacha; 

Yacoub  Abtin  pacha; 

Sir  William  Garstin; 

MM.  Ali  bey  Bahgat; 

J.  Barois; 

LIanna  bey  Bakiioum; 

M.  Herz  bey; 

G.  Maspero; 

Saber  bey  Sabri. 

Se  font  excuser  :  S.  E.  Tigrane  pacha,  MM.  0.  de  Mohl  et  J.  Zarb  bey. 


I. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

II. 

Les  rapports  de  la  Section  technique  nos  3ig  et  32  0  sont  approuvés 
sans  observations. 


III. 

En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  IX  du  i  2  2e  procès-verbal 
M.  J.  Clédat  offre  au  Comité  de  lui  fournir,  pour  commencer,  708  aqua- 
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relies  des  peintures  de  l’église  du  Couvent  blanc,  àjSohag,  y  compris  des 
photographies  pour  la  somme  de  ho  L.  E.  5oo  mill. 

Le  Comité  accepte. 

IV. 

Sir  William  Garstin  demande  à  quel  état  d’avancement  se  trouvent  les 
travaux  des  églises  copies. 

M.  Herz  hey  répond  que  ces  travaux  ont  commencé  l’année  passée  par  la 
consolidation  de  l’église  el-Adra.  Il  a  été  dépensé  jusqu’à  ce  jour  800  L.  E. 
réparties  de  moitié  entre  le  Patriarcat  et  le  Comité.  Le  devis  total  des  tra¬ 
vaux  étant  de  1200  L.  E.,  il  faudra  attendre  encore  une  année  pour  les 
voir  achevés;  car  le  Patriarcat  n’alloue  que  200  L.  E.  annuellementetconfor- 
mément  aux  instructions  du  Ministère  des  Travaux  publics,  le  Comité  doit 
en  faire  autant.  Aussi  doit-on  espacer  d’un  grand  laps  de  temps,  les  diverses 
séries  de  travaux.  Mais  ce  n’est  pas  là  le  seul  inconvénient.  Le  plus  grand 
consiste  dans  le  fait  que  plusieurs  monuments  coptes  attendent  d’être  réparés 
ou  consolidés  et  qu’on  n’y  arrivera  point  de  ce  pas.  C’est  pourquoi  le 
Comité,  sur  l’avis  émis  par  sa  Section  technique,  avait  demandé  au  Minis¬ 
tère  des  Travaux  publics  (voir  rapp.  3i5)  l’autorisation  de  coopérer  avec 
le  Patriarcat  dans  la  proportion  des  a/3 .  Le  Ministère ,  en  l’absence  de 
Sir  William  Garstin,  n’a  pas  été  favorable  à  celte  proposition. 

Le  Comité  recommande  l’affaire  à  la  bienveillante  attention  de  Sir  Wil¬ 
liam  Garstin  et  propose  de  renouveler  la  demande  au  Ministère  des  Travaux 
publics  en  le  priant  en  même  temps  d’approuver  les  crédits  nécessaires 
pour  la  mise  en  état  d’une  des  églises  d’Anba  Chenouda  ou  d’Abi  Seifein. 

V. 

M.  l’Architecte  en  chef  demande  si  le  Comité  n’a  pas  l’intention  de  faire 
réimprimer  à  ses  frais  le  catalogue  du  Musée  arabe,  en  vue  de  la  nouvelle 
installation. 

Le  Comité  est  d’avis  de  le  réimprimer  en  langue  française  et  de  faire  en 
même  temps  une  édition  en  langue  arabe,  M.  Ali  bey  Bahgat  se  chargeant 
de  la  traduction  du  texte  français. 

M.Herz  bey  présentera  un  devis  pour  ces  ouvrages,  avec  et  sans  planches, 
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Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Archeological  Survey  of India; 

Soullt  huhau  Buddhist  anhquities  ; 

Chaluhyan  architecture  ; 

Monumental  remains  of  the  Dutcli  East  India  Company ,  Madras. 

Bulletin  de  la  Société  nationale  des  Antiquaires  de  France,  hme  trimestre  i  002 

La  séance  est  levée  à  5  heures. 


Pour  le  Président, 
Signé  :  Mohamed  Serohr. 


Pour  le  Secrétaire, 
Signé  :  Hbrz. 


Les  Membres: 

Signé:  Barois,  G.  Maspero. 


319e  RAPPORT 


DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n°  123.) 


Le  Caire,  le  i5  avril  1908. 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 

Au  bey  Bahgat, 

Herz  bey, 

.1.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1"  Mosquée  Abdyn  bey  à  châra  Saï  el-Bahr  (Vieux-Caire); 

20  Adjudications; 

3°  Devis  et  contrats; 

4°  Mosquée  du  sultan  Barkouk  ((jj^i^j),  à  el-Nahassyn  (nos  43-44  du  plan  Grand  bey); 
5°  Mosquée  Sarghatmach  (  ,  à  châra  el-Khodeiri  (n°  2 1 8  du  plan  Grand  bey)  ; 

6°  Mosquée  Kânbaï  el-Seifi  émir  Akhôr  (y_ji».l  j^yoi  ^LoU),  près  de  la  Cita¬ 

delle  (n°  1 36  du  plan); 

£ 

7°  Mosquée  el  Mar'a  (5 LU ) ,  à  châra  Taht  el-Rabb5  (n°  195  du  plan); 

8°  Abreuvoir  wakf  Sidi  Bayouini  ( ) ,  à  châra  el-Bayoumi  (n°  3  du  plan); 

90  Recherche  de  schiste  vert; 
io°  Achat  d’un  Folding  Kodak  et  factures. 

Annexe  :  Décompte  définitif  du  budget  de  1900. 

1°  MOSQUÉE  ABDYN  BEY. 

Le  sieur  Emin  Youssef  demande  au  Tanzim  un  permis  pour  reconstruire 
les  magasins  sis  à  châra  Saï  el-Bahr  et  attenants  à  la  mosquée  Abdyn  bey. 

Après  examen  sur  les  lieux,  l’Architecte  en  chef  propose  de  ne  pas 
classer  la  mosquée  (construite  en  1071  de  l’Hégire)  parmi  les  monuments 
h  conserver,  vu  qu’elle  ne  présente  aucun  intérêt.  Il  signale'  seulement 

3. 


quelles  pièces  de  faïences  et  quatre  plaques  à  inscriptions  qu’il  y  aurait 

lieu  de  demander,  pour  le  Musée  arabe,  au  vénérable  cheikh  el-Saadât 

naZU  de  Ia  mosqu<^e ,  à  qui  on  fera  part  aussi  de  l’intention  du  voisin  de 
reconstruire  les  magasins. 

ba  Section  technique  accepte. 


2°  ADJUDICATIONS. 

ha  Section  technique,  après  dépouillement  des  offres,  adjuge  les  trois 
petites  entreprises  suivantes  comme  suit  : 

J.  Mosquée  ll,n  Touloun  :  déblaiement  et  mur  de  séparation  du  côté 
nord-ouest  du  sel, il.  Devis,  ,5  LE., à  Khalifa  Ibrahim,  avec  ,,3/4  o/ode 

l»fl  I  mi  c  / 


11.  Mosquée  el-Achraf ,  à  el-Achrafîeh  : 
ntodei  nés  sur  la  façade  nord.  l)evis,  n 
12  1/2  o/o  de  rabais. 


démolition  d  un  mur  en  briques 
L.  h. ,  a  K  ha  b  fa  Ibrahim,  avec 


!..  Sebil  Ismaï]  bey  el-Kebir  :  fermeture,  de  fenêtres  complément  du 
de  la  façade  nord,  etc.  Devis,  6  L.  E„  à  Ali  Ibrahim,  avec  ,  3  ,/4  „/„ 
de  rabais.  ' 


Observations.  —  in  Les  travaux  désignés  en  A  ont  pour  but  de  laisser 
aux  voisins  1  accès  du  couloir  laissé  libre  entre  le  mur  sud  de  la  mosquée 
<‘l  I  immeuble  deM.  Ibrahim  bey  Fahmi  (voir  rapp.  ,66).  Sur  la  demande 
des  bureaux  du  Comité  le  couloir  en  question  a  été  dernièrement,  parles 
soins  de  la  Santé,  débarrassé  des  immondices  qui  y  étaient  accumulées.  Le 
déblaiement  au  nord-ouest  du  sebil  aura  pour  avantage  de  faciliter  la 
communication  entre  la  mosquée  et  le  couloir,  établissant  ainsi  un  contrôle 
constant  pour  la  propreté  de  ce  dernier. 

2°  Pour  H,  il  s’agit  d’une  maçonnerie  moderne  en  briques  menaçant 
ruine,  comme  le  signale  le  Ministère  des  Travaux  publics  par  sa  lettre 
11  787,  du  i5  mars  écoulé. 

L’Architecte  en  chef  explique  que  son  enlèvement  n’entraîne  aucun 
inconvénient  à  l’égard  du  monument. 

•T'  Ouant  aux  dispositions  prises  pour  le  sebil  Ismaï!  bey  el-Kebir,  C, 
elles  font  partie  du  programme  des  travaux  approuvé  dans  le  3 , 6e  rapport.’ 
Leur  urgence  s’impose  par  suite  delà  plainte  des  Services  sanitaires,  en  date 
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du  1  ()  février  dernier,  relative  à  l’état  malpropre  du  monument.  La  somme 
de  6  L.  E.  du  devis  a  été  déjà  versée  par  la  gérante  du  sebil. 

B.  Le  Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  lettre  n°  2260,  du  1  1  cou¬ 
rant,  transmet  au  Comité,  pour  avis,  les  résultats  de  l’adjudication  du  9  du 
même  mois,  des  travaux  à  exécuter  au  grand  minaret  et  à  l’entrée  de  la 
mosquée  du  sultan  Hassan  (voir  rapp.  3 1  7). 

Ces  résultats  se  présentent  comme  suit  : 

Travaux  du  minaret  : 

C.  V.  Silvagni  avec  1  5  0/0  de  rabais. 

Ahmed  el-Chimi  avec  18  1/2  0/0  de  rabais. 

Travaux  de  l’entrée  : 

C.  V.  Silvagni  avec  5  0/0  de  rabais. 

Considérant  que  M.  Silvagni  n’a  eu  aucun  travail  cette  année  de  la  part 
du  Comité,  et  que  les  travaux  à  lui  confiés  l’année  passée  dans  la  même 
mosquée  s’exécutent  dans  de  bonnes  conditions,  vu  aussi  l’avantage 
d’avoir  le  même  entrepreneur  pour  des  travaux  simultanés  dans  le  même 
édifice,  la  Section  technique  est  d’avis  de  lui  confier  les  deux  entreprises. 

3°  DEVIS  ET  CONTIUTS. 

La  Section  technique,  après  examen,  approuve  les  devis  et  contrats 
suivants  : 

i°  Mosquée  el-Mârdâni  :  transport  et  montage  du  petit  bassin  en  marbre 
qui  se  trouve  à  la  mosquée  du  sultan  Hassan,  i  00  L.  E.  (voir  rapp.  3 1  5 , 
§à,B). 

Sur  la  demande  des  bureaux  du  Comité,  la  somme  de  1  00  L.E.  a  été 
affectée  à  ce  travail  par  l’Administration  générale  des  Wakfs,  par  lettre  du 
29  mars  écoulé. 

20  Pont  Abou  Menaggah  :  travaux  de  dérivation  vers  la  cinquième  arcade 
à  l’Ouest;  consolidation,  5oo  L.E.  (voir  rapp.  3  1  3). 

La  somme  de  5oo  L.  E.  figure  au  deuxième  crédit  de  àooo  L.  E.  alloué 
par  le  Gouvernement  (voir  procès-verbal  n°  120). 

3°  Tombeau  Tarabâï  el-Cherîfi  ;  déblaiement,  îào  L.E. 

L’Architecte  en  chef  rappelle  à  la  Section  technique  qu’en  Tan  i8qq, 
ces  travaux  avaient  été  ajournés  en  attendant  l’établissement  de  la  propriété 
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du  tombeau  el-Zomr  attenant  au  monument  du  côté  nord  (voir  rapp.  abi  ). 

Mais ,  vu  l’accroissement  des  terres ,  la  nécessité  de  déblayer  aussi  la  partie 
située  derrière  le  monument,  et  les  tentatives  d’un  nommé  Desouich  el- 
Kenaoui  d’empiéter  sur  le  terrain  du  tombeau ,  du  côté  est,  l’Architecte  en  chef 
a  fait  préparer  d’urgence  ce  devis  et  fait  prendre  au  dit  sieur  l’engagement 
requis  pour  sauvegarder  les  intérêts  du  Comité  en  ce  qui  concerne  la  partie  est. 

La  somme  de  îûo  L.  E.  sera  répartie  de  moitié  sur  le  budget  ordinaire 
du  Comité  et  sur  les  fonds  du  Gouvernement,  pour  la  raison  que  le  tom¬ 
beau  Tarabaï  el-Cberiti  appartient  auxWakfs  et  que  le  tombeau  el-Zomr  n’a 
pas  de  propriétaire. 

k°  MOSQUÉE  BARKOUK. 

Relativement  au  déblaiement  du  terrain  attenant  à  l’ouest  de  la  mosquée 
Barkouk  (voir  rapp.  iq8,§  10,  a),  l’Administration  générale  des  Wakfs 
répond,  après  sept  ans,  que  la  somme  de  a5o  L.  E.  est  requise  pour  ce  tra¬ 
vail;  déduction  faite  de  80  L.  E.,  valeur  des  matériaux  à  extraire,  il  reste 
à  payer  1  70  L.  E.  Elle  prie  le  Comité  de  faire  le  nécessaire. 

L’Architecte  en  chef  propose  de  déblayer  une  largeur  de  cinq  mètres 
le  long  des  murs  de  la  mosquée,  ce  qui  fera  environ  le  tiers  de  la  surface 
totale  à  dégager. 

La  Section  technique  accepte  et  demande  l’autorisation  d’exécuter  le 
travail. 

5°  MOSQUÉE  SERGHATMACH. 

A.  La  dame  Mahboubah  el-Islamboulieh,  propriétaire  de  la  maison  sise 
à  chara  el-Dohdeirah,  n°  20,  près  de  la  mosquée  Sergbatmach,  offre  à 
S.  E.  le  Président  du  Comité  de  vendre  sa  propriété  au  prix  de  1  qo  L.  E., 
qu'elle  lui  coûte  réellement. 

B.  Le  Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  lettre  n°  G69  du  1"  mars 
écoulé,  communique  au  Comité  le  désir  de  la  dame  Zanouba  Khatoun  de 
vendre  au  Comité  la  maison  du  wakf  dont  elle  est  la  gérante,  attenante  à 
la  même  mosquée. 

M.  Herz  bey  explique  que  ces  deux  maisons  forment  partie  du  groupe 
que  le  Comité  a  décidé  de  démolir  pour  dégager  la  façade  du  monument 
du  côté  de  la  rue  el-Dohdeirah  (voir  rapp.  27/1). 


La  Section  technique  propose  de  ne  pas  donner  suite  à  ces  demandes 
vu  qu’ii  n’y  a  aucune  urgence  et  que,  d’autre  part,  les  ressources  manquent. 

6°  MOSQUÉE  ÉMIR  AKHOR. 

La  Section  technique  prie  le  Comité  d’intervenir  auprès  de  l’Aministration 
générale  des  Wakfs  pour  permettre  la  démolition  des  boutiques  adossées 
à  la  mosquée  Kânhaï  émir  Akhôr  (voir  rapp.  817).  Elle  espère  que  cela 
n’entraînera  pas  de  frais,  vu  qu’à  part  une  ou  deux,  toutes  les  boutiques 
sont  inoccupées  et  ne  font  qu’obstruer  la  façade  du  monument  depuis  3oans. 

7°  MOSQUÉE  EL-MÂR’A. 

Sur  l’avis  de  l’Administration  générale  des  Wakfs  que  la  mosquée  el- 
Mar’a  exige  des  réparations  à  l’intérieur,  la  Section  technique,  sur  la 
proposition  de  l’Architecte  en  chef,  est  d’avis  de  s’en  tenir  seulement  à 
la  façade  déjà  classée  (voir  rapp.  1  9  3).  On  priera  seulement  les  Wakfs  de 
conserver  le  mihrâb  le  plus  longtemps  possible. 

8°  ABREUVOIR  WA  KF  SIDI  BAYOUM. 

L’Architecte  en  chef  présente  un  devis  de  3  5  L.E.  pour  la  transfor¬ 
mation  de  l’abreuvoir  wakf  Sidi  Bayoumi  en  boutiques  (voir  rapp.  3 10). 

Vu  que  l’édifice  lui-même  ainsique  la  construction  projetée  ne  méritent 
pas  pareille  dépense,  la  Section  technique  propose  de  déclasser  l’abreuvoir 
et  de  prier  les  Wakfs  de  faire  le  nécessaire. 

9°  ACHAT  DE  SCHISTE  VERT. 

L’Architecte  en  chef  fait  part  que  malgré  ses  recherches  actives  il  lui 
a  été  impossible  de  se  procurer,  en  Europe,  du  schiste  vert  qui  entre  dans 
les  travaux  de  mosaïques  de  la  mosquée  el-Mârdâni. 

Ayant  appris  dernièrement  que  ce  matériel  se  trouve  sur  la  route,  entre 
Keneh  et  Abou  Guerayah,  il  propose  de  déléguer  le  chef-maçon  Ahmed 
Youssef  d’aller  étudier  l’affaire  sur  place  avant  d’organiser  une  expédition 
qui  ne  manquera  pas  d’entraîner  des  dépenses  appréciables.  Il  présente  à  cet 
effet  un  devis  de  l’agent  susnommé,  de  10  L.  E. 

La  Section  technique  approuve. 


DÉCOMPTE  DÉFINITIF  DU  BUDGET  DE  1()00,  ARRETE  À  LA  DATE  DU  3  1  JUILLET  1Q01. 

CRÉDITS  ALLOUÉS.  !  DÉPENSES  FAITES. 
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1  0°  achat  D’UA  appareil  PHOTOGRAPHIEE  ET  FACTURES. 

en  l;;frr;.  Iec'7!"c  aPPr7ïe  SU|-  '«  Proposition  de  l'Architecte 

,o„  il  T  K  P°cket  Ulak"8c/“  X  , ,  c/m  pour  4  L  I! 

U  L  tcT'tTP  “rT1  de  1,0ppareil  *  Bull’s  %  •  mis  hors  d’usage.' 
•  L  Architecte  en  chef  présente  la  photographie  de  la  niche  de  pierre 

h  h,  chapelle  latérale  du  tombeau  de  Sayeda  Rokéyah  dernièrement  nei- 

loyee;  il  jotnt  a, «s.  la  facture  de  M.  P.  Ditlrich  de  i  P.  T.  Accepté. 

P.P'7VCle  aUSS1  ,a  ,aCture  de  J0  P- T.  de  M.  Ditlrich  pour  deux 
|>p.  ds  de  la  mosquée  Gôhar  el-Lâla,  devant  servir  de  modèles  pour  des 
illustrations  a  insérer  dans  le  fascicule  de  «  902. 

D.  La  Section  technique  approuve  enlin  |„  confection  ,1e  deux  plaques 
en  laiton,  gravées  nom-  ■  i  "  dlluts 

\ I  /  V’  .  ’  ,  0m  Suvn  de  signalement  aux  gardiens  de  nuit  du 

Musée  arabe.  Leur  coût  est  de  (io  P.  T. 


Sig-né  :  Barois,  Iîaiigat,  Herz,  J.  Zaiiii. 
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PROCÈS-VERBAL  N°  12  4. 

(Voir  le  rapport  n°  3a  1  de  la  Section  technique.) 


Le  Comité  s’est  réuni  au  siège  de  l’Administration  générale  des  Wakfs 
le  a  juin  î  9o3  ,  à  4  heures  de  l’après-midi. 

Étaient  présents: 

MM.  Mohamed  bey  Serour,  vice-président. 

Aly  bey  Bahgat, 

J.  Barois, 

M.  Herz  bey, 

G.  Maspero, 

Dr  B.  Moritz, 

Saber  bey  Sabri, 

J.  Zarb  bey. 

Se  font  excuser:  LL.  EE.  Abiisl-Haum  pacha  Assüm,  président,  EiKtu.v 
pacba,  MM.  0.  de  Moul  et  Hanna  bey  Bakhoüm. 

I. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 


11. 

Le  rapport  n"  3s  i  do  la  Section  technique  est  accepté  sans  observa- 
lions. 

111. 

A.  Il  est  pris  connaissance  de  la  lettre  n"  34  =  9  du  08  mai  écoulé  de 
M  le  Sous-Secrétaire  d'État  au  Ministère  des  Travaux  publics,  approuva,! 
la  demande  du  Comité  de  coopérer  pour  la  restauration  des  monumen  s 
coptes  dans  la  proportion  du  double  de  .la  quote-part  ourn.e  par  le 
Patriarcal  et  l'autorisant  de  prélever  sur  le  crédit  de  eooo  L  E.  la  somme 
de  485  L.E.  pour  la  réparation  de  l'église  Anba  Chenouda  (voir  procès- 

verbal  ia3). 

Le  Comité  en  prend  note  avec  gratitude. 


B.  A  celle  occasion  M.  Herz  bey  présente  une  iellre  de  M.  Hanna  ])ey 
Bakhoum  en  date  d’hier  l’informant  que  S.  B.  le  Patriarche  copte  est  bien 
aise  d  apprendre  que  le  Comité  désire  réparer  l’église  Anba  Chenouda; 
mais  qu’il  souhaiterait  mieux  de  voir  réparer  l’église  Abi  Seifein  qui  a 
plus  d  importance  pour  la  Communauté  copte. 

Le  Comité  acquiesce  à  la  demande  de  Sa  Béatitude  pourvu  qu’elle  veuille 
bien  approuver  le  projet  de  réparation  sanctionné  par  la  Section  technique 
(voir  rapp.  2/10). 

Dans  le  cas  contraire  la  somme  de  485  L.  E.  sera  dépensée  pour  l’église 
Anba  Chenouda  conformément  à  la  lettre  ci-dessus  du  Ministère,  vu  que 
le  devis  en  est  déjà  accepté  par  le  Patriarcat  (voir  rapp.  28Û). 

IV. 

Conformément  à  sa  promesse  formulée  au  paragraphe  VII  du  1  2  2e  procès- 
verbal,  M.  Hanna  bey  Bakhoum  annonce  à  M.  Herz  bey  par  sa  lettre 
du  3  1  mai  que  S.  B.  le  Patriarche  copte  a  fait  dresser  un  inventaire  de 
la  plupart  des  objets  antiques  qui  se  trouvent  dans  les  églises  et  couvents 
et  aménager  une  pièce  dans  le  palais  du  Patriarcat  pour  servir  de  Musée 
de  Part  copte.  Sa  Béatitude  fait  pourtant  remarquer  qu’il  ne  peut  être 
question  de  déplacer  les  objets  ou  meubles  qui  sont  en  usage  constant 
dans  les  églises,  cela  étant  contraire  aux  canons  ecclésiastiques;  011  n’expo¬ 
sera  que  les  objets  dont  le  transfert  est  possible. 

Le  Comité  en  prend  note. 

V. 

M.  Herz  bey  donne  communication  de  diverses  propositions  de  l’Im¬ 
primerie  Nationale  pour  l’impression  en  arabe  et  en  français  du  catalogue 
du  Musée  arabe  (voir  rapport  323). 

Après  certaines  considérations  émises  par  M.  Maspero,  le  Comité  décide 
de  demander  à  1  Imprimerie  Nationale  le  coût  des  deux  tirages  en  arabe  et 
en  français,  de  mille  exemplaires  seulement  avec  les  mêmes  vingt  planches 
de  la  première  édition  incorporées  dans  le  texte,  la  qualité  de  papier 
devant  être  la  même  pour  les  deux  tirages. 

VI. 

En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  X  du  122e  procès-ver- 
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bai,  M.  Gaston  Munier,  Architecte,  par  sa  lettre  du  17  mai  adressée  à 
M.  Herz  bey  estime  à  5 00  L.  E.  son  relevé  de  la  mosquée  Kidjmâs  ei-Ishâki 
composé  de  10  châssis  cadrés  mesurant  une  surface  d’environ  20  mètres 
carrés. 

Le  Comité  ne  peut  prendre  une  décision  vu  le  nombre  restreint  des 
membres  présents  et  surtout  de  l’importance  de  la  somme  à  payer.  Il  se 
réserve  de  discuter  la  question  ultérieurement. 

VIL 

M.  Herz  bey  soumet  deux  petites  croix  en  or  trouées  au  milieu  et  qui 
devaient  former  des  mailles  d’un  collier  ancien. 

Ces  deux  pièces  lui  ont  été  remises  par  M.  Meyer,  directeur  de  la 
Sewage  Transport  Company  Limited. 

Le  Comité  remercie. 


VIII. 

Après  examen  de  divers  objets  anciens  à  lui  présentés  en  achat,  le 
Comité  décide  d’acquérir  pour  le  Musée  arabe. 

i°  Un  vase  en  cuivre  ciselé  avec  inscriptions  pour  1  2  L.  E.  ' 
a"  Un  yatagan  à  manche  d’argent  avec  ornements  repoussés,  pour  6  L.  E. 
3°  Un  quart  de  cercle  d’astronomie  en  cuivre  gravé  avec  lettres  coufî- 
ques  pour  60  L.E. 

IX. 

Ouvrages  offerts  en  don: 

Bulletin  de  l'Institut  égyptien,  quatrième  série,  n°  9,  fasc.  5,  6,  7,  et  8. 
Table  des  matières  de  la  4e série,  n°  9.  Quatrième  série,  n°  3,  fasc.  1,  a, 
3  et  h. 

Bibliothèque  Khédiviale: 

Catalogue  de  la  Section  européenne,  t.  I,  Egypte;  t.  H,  Orient. 

Service  des  Antiquités  égyptiennes: 

Catalogue  général  des  antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  nos  20001- 
90780,  Grab-  und  Denksteine  des  Mittlerm  Seiches,  Theil  IV. 


Bulletin  dp  la  Société  nationale  (les  Antiquaires  de  France ,  101'  trimestre  iqo3. 
Revista  de  la  Asociation  artistico-arqucologica  Barcelonesa,  janvier-mars 
903,  an.  VII,  n°  35,  vol.  IV. 

Besriehte  àber  die  Tlieetigked  der  Promnzial  Komission  fur  die  Deukmalpflege 
f  der  Rheinprovinz,  t.  VII,  1902. 

Archælogical  Surveij  of  Western  India.  Northern  Gujarat. 

La  séance  est  levée  à  5  heures. 


Le  Président, 
Signé  :  Anm  lhài.im. 

Pour  le  Secrétaire, 

Signé  :  J.  Zarr. 

Les  Membres  : 

Signé  :  W.  E.  Garstin,  Rarois. 


320e  RAPPORT 


DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voirie  procès-verbal  n°  123.) 


Le  Caire,  le  27  avril  1903. 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Alt  bey  Ràitgat, 
M.  Herz  bey, 

J.  Zarb  bey. 


SOMMAIRE  : 

i°  Mosquée  Kaânbaï  ei-Seifi  émir  Akhôr  jLywJt  ^Loü»),  près  de  la 

Citadelle  (n°  1 36  du  plan  Grand  bey)  ; 

20  Mosquée  el-Charâoui  (^i^xcüî),  à  châra  el-Charàoui  (n°  5q  du  plan); 

3°  Terrains  entre  Aïn  el-Sîra  et  le  Vieux-Caire; 
k°  Confection  de  meubles: 

5"  Visites  sur  les  lieux. 


1°  MOSQUÉE  EMIR  AKHOR. 

Il  est  pris  connaissance  d’une  requête  en  date  du  26  février  dernier 
à  S.  E.  le  Directeur  général  des  Wakfs  par  un  groupe  d’babitants  du  quar¬ 
tier  Darb  el-Eabbân  et  visant  à  la  suppression  du  kouttâb  de  la  mosquée 
émir  Akbôr.  La  demande  de  cette  mesure  est  motivée  par  le  fait  que  le 
kouttâb  en  question  n’ayant  pas  d’entrée  spéciale,  est  desservi  par  la  mos¬ 
quée  et  que  les  élèves  sont  obligés  de  se  servir  des  latrines  de  celte  dernière  : 
deux  considérations  contraires  aux  principes  du  culte  et  de  la  convenance. 

La  Section  technique  rappelle  au  Comité  les  travaux  commencés  dernière¬ 
ment  dans  la  mosquée  (voir  rapp.  3 1  5 ) ,  en  lui  faisant  observer  qu’ils 
auront  pour  suite  une  série  d’autres  qui  nécessairement  seront  de  nature  à 
11e  pas  permettre  que  la  pièce  servant  de  kouttâb  continue  à  remplir  cette 


destination.  En  proposant  aussi  sa  suppression  elle  pense,  selon  l’avis  de 
l’Architecte  en  chef,  d’en  donner  avis  au  Ministère  de  l’Instruction  pu¬ 
blique  et  de  lui  suggérer  de  s’entendre  avec  l’Administration  générale  des 
Wakfs  pour  la  construction  d’un  kouttâb  indépendant  sur  les  annexes  en 
ruine  de  la  mosquée. 

2°  MOSQUÉE  EL— CHARAOUI. 

Cette  mosquée  ayant  passé  à  la  gérance  de  M.  le  Directeur  de  l’Admi¬ 
nistration  générale  des  Wakfs,  S.  E.  le  président  du  Comité  a  autorisé 
M.  Herz  bey  à  faire  enlever  par  son  entremise  la  peinture  qui  couvre  les 
vantaux  sculptés  de  la  porte  du  tombeau  (voir  rapp.  3o3). 

La  Section  technique,  après  dépouillement  des  deux  offres  présentées 
pour  ce  travail,  déclare  adjudicataire  le  menuisier  A  b  ou  Zeid  Hassan,  plus 
bas  offrant  pour  la  somme  de  h  L.  E.,  avec  délai  de  20  jours. 

3°  TERRAINS  ENTRE  AIN  EL-S1RV  ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

L’Architecte  en  chef  fait  part  que  des  constatations  opérées  par  un 
délégué  des  bureaux  du  Comité  il  résulte  que  les  chercheurs  de  briques  con¬ 
treviennent  aux  réglements  du  Comité  concernant  la  profondeur  des  fouilles. 

La  Section  technique,  vu  la  faculté  qui  lui  est  donnée  par  le  Décret  minis¬ 
tériel  du  h  novembre  îqoi,  propose  d’enlever  complètement  aux  taouâbah 
les  autorisations  de  fouiller  et  charge  M.  H  erz  bey  de  prévoir  s’il  y  a  lieu 
une  diminution  du  nombre  des  gardiens. 

h°  CONFECTION  DE  MEUBLES. 

L’Architecte  en  chef  présente  les  offres  de  deux  menuisiers  pour  la 
confection  de  deux  tables-bureaux  pour  le  personnel. 

La  Section  technique  accepte  l’acquisition  de  ces  meubles  et  après  dé¬ 
pouillement  des  offres  en  adjuge  la  confection  à  Mohamed  Ahmed  Débess 
au  prix  de  1  L.  E.  700  mi  IL  chaque  table  y  compris  la  réparation  d’une 
des  anciennes. 

5°  VISITES  SUR  LES  LIEUX. 

A.  La  Section  technique  a  visité  la  mosquée  el-Rouêi  dont  le  minaret 
lui  a  été  signalé  l’an  dernier  par  l’Administration  générale  des  Wakfs  comme 
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inspirant  clés  inquiétudes  par  suite  d’une  inclinaison.  Elle  propose  de  clas¬ 
ser  seulement  cette  partie  et  de  se  désintéresser  du  reste  de  l’édifice.  L’exa¬ 
men  de  verticalité  fait  par  les  bureaux  du  Comité  est  loin  de  donner  sujet 
à  alarme. 

B.  Après  examen  sur  les  lieux  il  est  proposé  de  ne  pas  classer  parmi  les 
monuments  à  conserver  les  édifices  suivants  pour  lesquels  le  Ministère  de 
l’Instruction  publique  demande  l’avis  du  Comité  : 

i°  Kouttâb  el-Saadât  el-Chaouazlieh  SàLJI) ,  à  châra  Souk  el- 

Rhodâr,  n°  3  a  ; 

a0  Madrasset  el-Nahassyn,  à  châra  el-Nahassyn,  n*  i3. 

3°  Kouttâb  Ahmed  Kamâl  (J U»  à  el-Hasseïnieh. 

C.  Sur  la  demande  de  la  première  Section  des  Wakfs,  la  Section 
technique  a  examiné  les  édifices  suivants  : 

a)  Mosquée  du  sultan  el-Kâmel  (  JuolCÎI),  n°  36 ,  rue  el-Nahassyn.  De  cette 
mosquée  il  ne  subsiste  qu’une  partie  du  liouân  ouest.  Les  morceaux  de 
plâtre  avec  inscriptions  qui  se  trouvaient  sur  le  mur  nord  du  salin  ont  été 
enlevés  depuis  bien  des  années  et  déposés  au  Musée.  A  part  la  partie  qui  est 
encore  debout,  le  reste  est  un  amas  de  décombres.  La  Section  technique 
avant  d’abandonner  complètement  ces  lieux,  autrefois  si  célèbres,  demande 
de  déblayer  le  liouân  est  pour  chercher  des  vestiges  qui  pourraient  être 
incorporés  dans  les  collections  du  Musée. 

b)  Mosquée  Ahmed  Kamâl  (JlC  à  el-Hasseïnieh,  n°  qq.  Elle  est 

sans  importance.  Pendant  sa  dernière  visite,  il  y  a  un  an,  M.  Youssef 
Ahmed  du  bureau  du  Comité  y  avait  remarqué  sur  le  minbar  deux  plaques 
en  bois  avec  inscriptions.  Sur  la  première  on  lisait  : 

&XJ! 

Traduction  : 

ffA  ordonné  ta  construction  de  ce  lieu  béni  le  pauvre  en  Dieu,  te  Très-Haut,  t’émir 
Cdiehâb  el-Dyn  Ahmed,  fils  de  Behaï  el-Dyn  Raslàn,  un  des  hommes  de  la  garde  victo¬ 
rieuse  du  corps  du  sultan.  * 

Sur  la  seconde  : 

j  IjtXjywj  . »  X>!)tj 

4 
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Traduction  : 

rr(En  l’an)  7<)3 .  Que  les  bénédictions  d’Allah  tombent  sur  notre  seigneur 

Mohamed,  sur  sa  famille  et  sur  ses  compagnons!» 

Aujourd’hui  la  Section  technique  constate  que  des  deux  plaques  une  seule 
subsiste.  Elle  propose  en  conséquence  de  s’informer  sur  le  sort  de  l’autre. 

c)  Zaouyet  Khan  Masrour  ),  n°  1 3  ,  rue  el-Khordaguieh;  à  ne 

pas  classer  ; 

il)  Zaouyet  Bein  el-Kasrein  ^),  à  Darb  Kermes;  à  ne  pas 

classer  ; 

e)  Tekiet  Senân  pacha  (  Là  U  ,  à  Darb  Kermes:  classée.  Les  bureaux 
du  Comité  étudieront  si  les  alignements  de  la  rue  permettent  le  dégagement 
de  la  porte  d’entrée. 

f)  Zaouyet  Bâcha  el-Soukkari  Làb),  à  el-Hasseïnieh,  n°  1 1  ;  à  ne 

pas  classer  ; 

g)  Zaouyet  Charaf  el-Dyn  Iran  (yh_j!  ô^-à),  il  el-Hasseïnieh, 

n°  6  A  ; 

A)  Mosquée  Hussein  el-Sârem  ;l  el-Hasseïnieh,  n°9q  ; 

i)  Mosquée  Gamâl  el-Dyn  el-Saouâbi  JI5?),  à  el-Hasseï- 

nieh  ; 

;)  Mosquée  Ali  el-Khaouâs  (^IjAL  (J-*),  à  el-Hasseïnieh,  n"  10; 

/c)  Zaouyet  Sayedi  Ali  el-Bayoumi  (  ^^yydi  n°  7,  à  el-Hasseï- 

nicli  ; 

/)  Mosquée  Mohamed  Zaré  el-Naoua  (^ydl  n°  10,  à  el-Has- 

seïnieh. 


Signé:  Herz,  J.  Zaub,  A.  Baiigat. 


321e  RAPPORT 


DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbal  n”  124.) 


Le  Caire,  le  26  mai  1903. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Baiigat, 

Herz  bey, 

G.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

i°  Devis  et  contrais; 

20  Adjudication; 

3°  Mosquée  du  sultan  Barkouk  à  el-Nahassyn  ( n05  43-44  du  plan  Grand  bey); 

4°  Expropriations; 

5°  Mur  de  la  ville; 

6°  Terrains  entre  Aïn  eî-Sira  et  le  Vieux-Caire; 

7°  Mosquée  Mahmoud  Moharram  (pj-si  à  el-Gamâlieh  ,’(n°  3o  du  plan); 

8°  Mosquée  Sâleh  Negm  el-Dyn  Ayyoub  o),à  el-Nahassyn 

(n°  38  du  plan); 

90  Kouttàbs  :  Youssef  el-Kourdi  i_jûm^),  à  Darb  el-Gamàmîz;  Badr  el- 

Dyn  el-Ouanàï  ^<Xa),  à  châra  el-Zaràyeb;  Moustafa  Senân 

(yl*«  ^laAfiw),  à  Souk  el-Salàh;  Taghri  Bardi  tgyxi),  à  el-Salîba; 

Aïtomouch  el-Nagâchi  (^SiLsvJI  à  Bab  el-Ouazir; 

10"  Musée  arabe. 


1°  DEVIS  ET  CONTRATS. 

La  Section  technique  approuve  les  deux  devis  et  contrats  suivants  : 
i‘°  Ka’at  el  Arsân,  à  Darb  el-Toka  (Kasr  el-Cham’a)  :  démolition  des 
pièces  parasites  qui  pèsent  sur  la  salle  et  qui  menacent  la  stabilité  du  monu- 

4. 


ment  :  126  L.  E.  Le  Comité  avait  déjà  demandé  en  1898  au  Ministère 
des  Travaux  publics  un  crédit  de  8  L.  E.  pour  ce  meme  but  (voir  rap¬ 
port  n°  2 53). 

20  Moscpiée  el-Guiouchi,  consolidation  de  la  maçonnerie  défectueuse  : 
1  2  L.  E. 

Les  fonds  pour  leur  mise  en  exécution  seront  prélevés:  pour  i°,  sur  les 
2,000  L.  E.  affectées  aux  monuments  coptes,  dans  la  répartition  de 
20,000  L.  E. ;  pour  2n,  sur  les  ^  petits  travaux  v  du  budget  de  l’année 
courante. 

2°  ADJUDICATION. 

L’adjudication  des  travaux  du  pont  Abou  Menaggah  (voir  rapport  3i  q) 
faite  au  Ministère  des  Travaux  publics,  le  19  courant,  a  donné  les  ré¬ 


sultats  suivants  : 

Ahmed  khalila .  1  (i  1/2  0/0  de  rabais  sur  les  prix  du  devis. 

Alnned  Ismaïl .  1 3  0/0  n  -n  11  y> 


Khalil  Ibrahim  el  Denchaoui.  18  î/â  0/0  n  n  n  r> 

La  Section  technique  adjuge  les  travaux,  au  meilleur  offrant  Khalil 
Ibrahim  qui  a  déjà  exécuté  des  réparations  de  monuments  dans  de  bonnes 
conditions. 


3°  MOSQUÉE  BARKOUK. 

La  Section  technique  autorise  l’Architecte  en  chef  à  procéder  au 
déblaiement  du  terrain  attenant  à  la  mosquée  Barkouk  du  côté  ouest, 
conformément  aux  prescriptions  du  3  1  qe  rapport.  Le  travail  sera  exécuté 
en  régie  comme  cela  a  eu  lieu  pour  la  mosquée  Mir  Zâdeh  (voir  rapp.  3 00). 

Les  dépenses  seront  prises  sur  la  somme  de  7 3 8  L.E.  699  mill.,  total  des 
rabais  consentis  par  les  entrepreneurs,  sur  les  montants  des  travaux  en 
cours  d’exécution. 

l\°  EXPROPRIATIONS. 

L’Architecte  en  chef  donne  avis  que  suivant  l’accord  intervenu  entre 
lui  et  l’Ingénieur  en  chef  du  Tanzim,  les  expropriations  de  l’année  courante 
viseront:  a )  les  boutiques  nos  20-21  de  la  mosquée  cl-Nâsser;  à)  celles 
n05  33,  30,38,  3q,  /10  et  h  t  de  la  mosquée  Kalaoun  ;  r)  la  boutique  n"  2 
de  la  mosquée  Barkouk. 
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5°  MUR  DE  LA  VILLE. 

A.  Le  gardien  de  la  porte  Bâb  el-Nasr  rapporte  au  Comité  que  des 
particuliers  viennent  de  construire  des  chambres  dans  la  cour  d’une  maison 
portant  le  n °  77  de  la  rue  à  peu  de  distance  de  l’ancien  mur  de  la  ville. 

La  Section  technique  propose  de  signaler  le  fait  au  Ministère  des  Travaux 
publics  en  lui  rappelant  le  projet  de  dégagement  consistant  en  la  créa¬ 
tion  d’une  rue  d’un  côté  et  d’autre  du  mur  (voir  rapport  267  ). 

B.  A  cette  occasion  M.  Herz  bey  annonce  à  la  section  technique  que 
le  long  du  mur  de  la  ville  est  et  non  loin  de  Bah  el-Nasr  sont  élevées 
plusieurs  enceintes  de  cimetières  (hoches)  qui  dérobent  à  la  vue  le  monu¬ 
ment  et  enlèvent  aux  autorités  compétentes  toute  faculté  de  contrôle.  Ces 
constructions  sont  toutes  modernes. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics  devrait  aussi  être  saisi  de  la  question 
et  être  prié  en  même  temps  de  faire  rechercher  les  auteurs  de  ces  empié¬ 
tements. 

6°  TERRAINS  ENTRE  AÏN-EL-SIRA  ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

Par  sa  lettre  n"  8  du  2  b  mars  dernier,  le  Ministère  des  Finances  de¬ 
mande  l’avis  du  Comité  sur  un  terrain  de  3o  feddans  situé  au  sud-est  de 
la  mosquée  Abou  Seoud,  et  que  la  compagnie  des  vidanges  demande 
d’acheter  pour  agrandir  sa  fabrique  d’engrais  installée  au  sud  de  l’Abattoir. 

La  Section  technique,  après  examende  la  situation  du  terrain,  acquiesce 
à  la  vente  et  demande  la  nomination  d’un  gardien  pour  surveiller  les 
fouilles ,  aussitôt  que  la  compagnie  aura  commencé  ses  travaux. 

7°  MOSQUÉE  MAHMOUD  MOIIARRAM. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  demande  l’avis  du  Comité  sur  la 
mosquée  Mahmoud  Moharram  qui  exige  des  réparations. 

Sur  la  proposition  de  M.  Herz  bey,  la  Section  technique  ne  classe  de 
cette  mosquée  que  le  mihrâb  seulement  qui  est  assez  caractéristique  pour 
l’art  de  l’époque. 

8°  MOSQUÉE  SÂLEIl  AYYOUB. 

A.  L’Architecte  en  chef  rapporte  qu’au  mois  de  mars  dernier,  il  avait 
signalé  à  la  direction  du  Tanzim  que  le  nommé  Ahmed  bey  Husseïni, 
avait,  contrairement  aux  règlements,  percé  une  porte  sous  le  passage  de 


la  mosquée  Sâleh  Avyoub  et  qu’il  s’était,  même  permis  de  travailler  clandes¬ 
tinement  à  1  intérieur  du  monument  du  côté  nord. 

L’affaire  a  pris  dans  la  suite  une  tournure  oflicielle  et  l’Administration 
générale  des  Wakfs,  propriétaire  de  l’édifice,  a  intenté  un  procès  au  sieur 
Ahmed  bey. 

Il  résulte  cependant  de  l’examen  du  dossier  reçu  du  Tanzim  qu’une  auto¬ 
risation  pour  le  percement  de  la  dite  porte  a  bien  été  délivrée  par  ce 
département  à  la  date  du  2/1  février,  sous  le  n°  708. 

La  Section  technique  demande  à  savoir  pourquoi,  conformément  à 
l’usage  établi,  le  Tanzim  n’a  pas  consulté  le  Comité  avant  de  délivrer  le 
permis  en  question. 

B.  M.  le  D  irecteur  du  Tanzim  donne  avis  au  Comité  par  sa  lettre 
n°  ()  1  3  du  \k  avril  écoulé,  que  le  sieur  Mahmoud  el  Soudâni  s’est  permis 
de  réparer  sans  autorisation  une  partie  du  mur  ouest  qui  supporte  le  pas¬ 
sage  voûté  sous  le  minaret  du  monument;  procès-verbal  de  contravention 
a  été  dressé  contre  le  sieur  Mahmoud  et  les  travaux  ont  été  arrêtés  par  la 
section  de  police  de  Gâmalieh. 

La  Section  technique  en  prend  note  et  désire  savoir  pourquoi  ni  le 
domestique  de  la  mosquée  ni  aucun  autre  agent  de  l’Administration  géné¬ 
rale  des  Wakfs  n’ont  averti  à  temps  qui  de  droit. 

()°  KOUTTABS  :  YOUSSEF  EL  KOURDi;  RA  DR  EL-DYN;  MOUSTAPHA 
SInAn;  T  A  fi  II R I  BARDI  ET  AÏTOMOUCH  EL-NAGACHl. 

Parmi  les  kouttâbs  auxquels  le  Ministère  de  l'Instruction  publique 
s’intéresse,  il  y  a  ces  cinq  qu’il  voudrait  reconstruire. 

M.  Ilerz  bey  demande  si  on  n’est  pas  d’avis  de  restituer  ces  kouttâbs 
dans  le  style  de  leurs  substructions  ou  sébils  dont  il  présente  les  photo¬ 
graphies.  La  Section  technique  est  de  cet  avis  et  croit  que  le  Ministère  de 
l’Instruction  publique  ou  l’Administration  générale  des  Wakfs  devraient 
fournir  les  fonds  nécessaires.  Elle  estime  qu’une  demande  dans  ce  sens 
serait  formulée. 


1  0°  MUSÉE  ARABE. 

A.  En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  6  du  3  1  Ge  rapport, 
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M.  ic  Directeur  général  du  Service  des  Antiquités  répond  par  sa  lettre  n°  3  q  7 
du  5  courant,  que  la  collection  d’objets  antiques  coptes  offerts  par  feu 
M.  de  Bock  ne  l’intéresse  pas  ayant  reconnu  qu’elle  ne  renferme  rien  que 
le  Musée  du  Caire  ne  possède. 

B.  M.  Herz  bey  présente  l’offre,  en  date  du  1  h  janvier  dernier,  de 
M.  E.  Prinzivalli  pour  l’exécution  de  la  peinture  décorative  du  corridor  du 
Musée  arabe  et  des  trois  pièces  y  annexées ,  moyennant  la  somme  de  h  0  L.  E. 
La  surface  à  décorer  comprend  7  5  0  mètres. 

La  Section  technique  accepte. 


Signé  :  A.  Bahgàt,  Herz  ,  J.  Zarb. 
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PROCÈS-VERBAL  N°  125. 


(Voir  les  rapports  322  et  325  de  la  Section  technique.) 


Le  Comité  s’est  réuni  au  nouveau  Musée  arabe  le  17  novembre  1900 
3  heures  de  l’après-midi. 

Etaient  présents  : 

LL.  EE.  Abdel  Halim  pacha  Assem  ,  president; 

T  iguane  pacha, 

Hussein  Fakiibv  pacha, 

Yacoub  Abtin  pacha, 

Ibrahim  pacha  Naguib  , 

Sir  William  Garstin  ; 

MM.  Ahmed  bey  Sabri  , 

Ali  bey  Bahgat, 

J.  Barois, 

P.  Casanova, 

Hanna  bey  Bakhoum, 

M.  Herz  bey, 

G.  Maspero, 

0.  DE  MoHL, 

Dr.  B.  Moritz, 

J.  Zarb  bey. 

Le  président  ouvre  la  séance  en  souhaitant  la  bienvenue  à  MM.  les 
Membres  du  Comité;  il  félicite  ensuite  M.  Herz  bey  pour  la  parfaite 
méthode  qu’il  a  employée  dans  l’installation  du  nouveau  Musée  et  le 
remercie  au  nom  du  Comité  pour  cette  tâche  délicate  menée  à  bonne  fin. 

MM.  les  Membres  du  Comité  prient  S.  E.  le  Président  de  vouloir  bien 
faire  part  à  S.  A.  le  Khédive  que  le  Musée  est  ouvert  et  Lui  demander  si 

Elle  veut  daigner  l’honorer  de  Sa  visite. 

Le  président  rappelle  ensuite  au  Comité  la  perte  irréparable  qu  d  vient 
de  faire  en  la  personne  du  regretté  D'  G.  Botti,  membre  correspondant. 
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Le  Comité  s’associe  à  ces  regrets  et  prie  son  Président  de  vouloir  bien 
transmettre  à  la  famille  du  défunt  l’expression  de  sa  sympathie. 

I. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

IL 

Le  Comité  passe  à  l’examen  des  rapports  de  la  Section  technique 
nos  3 •> r  à  3a5  en  faisant  les  observations  suivantes  : 

Rapport  3 2 a,  S  î.  A.  —  S.  E.  Yacoub  Artin  pacha  présente  un  plan 
indiquant  un  projet  d’agrandissement  de  l’école  Kerabieh  dont  la  mise  en 
exécution  engloberait  la  vaste  cour  contiguë  au  mak’ad  Radouân  boy.  Son 
Excellence  demande  s’il  n’y  aurait  pas  moyen  d’abandonner  ce  mak’ad  qui 
a  beaucoup  souffert  par  le  récent  incendie. 

Après  discussion ,  l’affaire  est  renvoyée  à  l’examen  de  la  Section  technique. 

Rapport  3  a 3 ,  S  i.  Tour  de  Missallah.  —  Quelques  membres  du  Comité 
sont  d’avis  de  démolir  les  restes  de  cette  tour,  mais  la  majorité  en  demande 
le  maintien  jusqu’à  nouvel  examen  de  la  Section  technique;  c’est  alors 
seulement  qu’une  décision  définitive  sera  prise  sur  le  sort  de  ce  monument. 

Rapport  3a3,  S  5.  Mosquée  du  sultan  Baskouk.  —  S.  E.  Yacoub  Artin 
pacha  se  rallie  au  désir  de  la  Section  technique  de  voir  la  mise  en  exécution 
du  passage  proposé. 

III. 

M.  Herz  Bey  présente  l’état  des  travaux  au  3i  octobre  i  g o  3  qui  peut 
se  résumer  ainsi  : 


DÉSIGNATIONS. 

DÉPENSES 

AUTORISÉES. 

SOMMES 

PAYÉES, 

RESTANT 

A  DÉPENSER. 

L.E. 

L.E. 

L.E.  ! 

Travaux  sur  le  budget  . . . . 

545o 

4i8o 

1270 

i  Travaux  imprévus  . . . 

i  o5 1 

616 

435 

Travaux  sur  le  premier  crédit  du  Gouvernement..  .  .  . 

a5oo 

22Q0 

210 

Travaux  sur  le  second  crédit  du  Gouvernement  ..... 

À  000 

664 

3336 

!  Travaux  des  monuments  coptes . . . . . 

9 !  1 

3o4 

607 

i  Travaux  pour  compte  des  Finances  . . . 

alto 

189 

5i 

Pour  compte  de  l’Instruction  publique  . . . . 

1795 

î?95 

— * 
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IV. 

S.  E.  Yacoub  Artin  pacha  propose  au  Comité  l’achat  d’une  lampe  arabe 
en  verre  émaillé  qui  se  trouve  entre  les  mains  de  M.  Kytikas,  qui  consent 
de  la  vendre  avec  un  mode  de  paiement  convenant  au  Comité  pour  la 
somme  de  800  L.  E.,  bien  qu  un  Musée  d Europe  lui  ait  offert  une  somme 
supérieure. 

Cette  lampe  est  un  des  plus  beaux  spécimens  du  genre  et  a  une  valeur 
spéciale  attendu  quelle  porte  armoiries  et  a  été  faite  sur  l’ordre  de  l’émir 
égyptien  Aimas,  mort  en  7 34  de  l’Hégire.  Elle  est  d’une  grande  richesse 
de  détails  et  les  rosaces  dont  elle  est  ornée  portent  à  leur  centre  le  blason 
de  l’émir  Aimas. 

Sur  l’observation  que  le  budget  du  Musée  ne  prévoit  pour  lannee  1  qo4 
(voir  rapp.  3*25,  §  1,  B)  que  la  somme  de  ibo  L.  E.,  M.  le  Conservateur 
explique  que  le  Musée  dispose  d’un  solde  sur  la  réserve  de  1,000  L.E. 

Le  Comité  décide  par  conséquent  à  1  unanimité  lâchât  de  la  lampe  et 
d’en  payer  le  prix  par  annuités  de  i5o  L.  E.  chacune,  a  partir  de  lannee 
courante. 

V. 

Après  discussion,  le  Comité  prend  au  sujet  du  Musee  les  decisions  sui¬ 
vantes  : 

i°  S.  E.  Fakhry  pacha  propose  d’installer  des  contrôleurs  de  ronde  pour 
assumer  un  gardiennage  vigilant  et  actif. 

20  Sir  William  Garstin  demande  qu’il  y  ait  de  nuit  constamment  allu¬ 
mées  quelques  lampes  pour  qu’en  cas  d’alarme  quelconque,  1  intérieur  du 
Musée  ne  soit  pas  plongé  dans  l’obscurité. 

11  est  en  outre  décidé  que  des  signaux  d’alarme  correspondant  au  poste 
central  des  pompiers  seront  installés. 

3"  Enfin,  on  prend  la  décision  de  porter  le  prix  d  entrée  au  Musee 
pendant  la  saison  des  touristes  à  5  P.  E. 

VI. 

S.  E.  Fakhry  pacha  et  Sir  William  Garstin  proposent  la  nomination  de 
M.  Boinet  bey  comme  membre  du  Comité. 
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VIL 

L’Architecte  en  chef  annonce  au  Comité  la  rentrée  de  trois  cents  exem¬ 
plaires  du  17e  fascicule  de  1900  en  langue  arabe  et  présente  au  Comité 
quelques  exemplaires  de  la  traduction  arabe  de  la  monographie  de  la 
mosquée  du  sultan  Hassan  imprimée  par  l’imprimerie  Nationale, 

Le  Comité  fait  l’éloge  de  l’Imprimerie  Nationale  pour  la  belle  facture  de 
ses  ouvrages. 

VIII. 

S.  E.  Tigrane  pacha  présente  une  photographie  du  tableau  de  Vittore 
Carpaccio  et  La  Prédication  de  Saint-Étienne  «  exposé  au  Musée  national 
du  Louvre. 

Le  Comité  remercie. 


IX. 

Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Àrchæologicai  Sun  ey  of  India  ; 

The  Moghul  Architecture  of  Fathpur  Sikri,  parts  I,  II,  111  et  IV ; 

N.-W.  Provinces  and  Oudh,  voi.  II; 

Portofolio  of  Indian  Architecture  drawings ,  part  I; 

Animal  progress  report  of  the  Archæologicai  Survcyor,  Punjab  Circle  for 
the  year  ending,  3i!t  Mardi  1  g  o3  ; 

Report  on  Archæologicai  mark  in  Burna  for  the  year,  1  go  1-0 3 ; 

Annual  report  of  the  Archæologicai  Survey  of  Madrass  and  Coor  g  for  the 
year  igoa-i  go3. 

Société  Khédiviale  de  Géographie  : 

5e  série ,  supplément  ;  6e  série ,  n°  2 . 

Académie  de  Mâcon  : 

Annales,  3me  série,  tome  VL 
Université  de  Beirouth: 

Histoire  de  Beirouth  et  des  Bohtor  émirs  d'el-Gharb,  par  Saieh  Ibn  Yehia , 
publiée  et  annotée  par  le  P.  L.  Cheikho  S.  J. 
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K.  K.  Central-Commission  lïïr  Erforschung,  etc.  : 
Mittlieilungcn  ,28.  Band ,  2 .  Heft  ; 

Rapports,  icr  janvier  ic)02-3x  janvier  igo3. 

La  séance  est  levée  à  k  heures  1/2. 


Pour  le  Président, 
Signé  :  Mohamed  Serour. 

Pour  le  Secrétaire , 

Signé  :  J.  Zarr. 

Les  Membres, 

Signé  :  H.  Fakiirv,  W.  E.  Garstin. 
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322F  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n°  125.) 


Le  Caire,  le  1 ei  juillet  igo3. 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 

Herz  bey, 

J.  Zaiuî  bey. 

SOMMAIRE  : 

i”  Devis  et  contrats; 

2°  Mosquée  el-Akmar  (^4’iM),  à  el-Nahassyn  (n°  33  du  plan  Grand  bey); 

3°  Portail  du  palais  Mandjak  el-Selahdùr  j^ko),  à  Souk  el-Selàh  (près 

du  n°  129  du  plan); 

k "  Mosquée  el-Mouayyed ( Osojdd ) ,  à  el-Soukkarieh  (n°  190  du  plan); 

5°  Porte  Badestùn  (yiiwlAo),  à  Khan  el-Khalîli; 

6°  Kasr  el-Cham'a  j^a5),  au  Vieux-Caire); 

70  Mosquée  Ahmed  Kamàl  (J LC  «X^-l),  n"  99,  rue  el-Hasseïnieh; 

8°  Mosquée  Kàdi  Yehia  Zein  el-Dvn  ^^ôlï) ,  à  el-Habbanieb 

(n°  201  du  plan); 

90  Terrains  entre  Aïn  el-Sîra  et  le  Vieux-Caire; 
io°  Monuments  des  Karàfas,  aux  environs  du  Caire; 
ii°  Ouvrage  sur  les  monuments  coptes; 

12°  Musée  arabe. 


1  0  DEVIS  ET  CONTRATS. 

A.  Conformément  au  paragraphe  1  7  du  3ooc  rapport,  l’Architecte  en 
chef  soumet  un  projet  de  rétablissement  du  mak’ad  wakf  Radouân  bey,  à 
el-Kheyamieh ,  suivi  d’un  devis  de  160  L.E.  et  d’un  contrat  pour  sa  mise 
en  exécution.  Le  projet  prévoit  en  outre  l’extension  de  l’isolement  du 
monument. 
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La  Seclion  technique  accepte  les  documents  soumis  et  prie  instamment 
l’Administration  générale  des  Wakfs  d’allouer  le  crédit  nécessaire  pour  com¬ 
mencer  les  travaux  sans  retard,  vu  que  la  façade  dumak’ad,  isolée  et  sans 
appui,  menace  de  tomber  d’un  jour  à  l’autre. 

B.  11  est  pris  connaissance  d’un  devis  de  4oo  L.  E.  pour  le  déblaiement 
de  la  façade  nord  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan  conformément  au  projet 
n°  289  dûment  approuvé  par  le  Ministère  des  Travaux  publics  à  la  date 
du  6  mai  dernier  (voir  rapp.  3i2  et  817). 

En  l’approuvant,  la  Section  technique  autorise  sa  mise  à  exécution  en 
prélevant  le  montant  de  4oo  L.  E.  des  économies  qui  seront  effectuées  sur 
les  entreprises  du  grand  minaret  et  du  vestibule  de  la  meme  mosquée 
adjugées  le  9  avril  dernier  (voir  rapp.  819). 

‘2°  MOSQUEE  EL-AKMAR. 

Comme  suite  aux  prescriptions  du  paragraphe  3  du  3i3°  rapport, 
l’Architecte  en  chef  soumet  une  étude  pour  le  dégagement  de  la  partie 
sud  de  la  façade  principale  de  la  mosquée  el-Akmar,  comprenant  aussi  les 
données  requises  pour  l’isolement  des  façades  sud  et  est. 

La  Section  technique  approuve  l’étude  et  prie  le  Comité  d’entamer  les 
démarches  nécessaires  pour  sa  réalisation. 

3°  PORTAIL  DU  PALAIS  MANDJAK  EL— SELAHDAR. 

La  Section  technique,  après  examen,  approuve  le  projet  n°  2  55,  II, 
dressé  par  les  bureaux  du  Comité  pour  le  dégagement  et  l’expropriation 
du  portail  du  palais  Mandjak  el-Selahdâr,  à  Souk  el-Selâh  (voir  rapp.  129 
et  2  G  1  ).  Elle  recommande  au  Comité  d’ordonner  le  nécessaire  pour  l’accom¬ 
plissement  des  travaux  qu’il  comporte. 

k°  MOSQUÉE  EL-MOUAYYED. 

L’Architecte  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique  qu’en  élaborant  le 
projet  de  reconstruction  des  trois  liouans  abandonnés  de  la  mosquée  el- 
Mouayyed  (voir  procès-verbal  1 1 3 ,  §X),  il  s’est  aperçu  que  la  disposition 
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des  fenêtres  des  façades  déjà  construites,  il  y  a  une  quarantaine  d’années, 
ne  permet  pas  une  coordination  convenable  des  colonnes.  Il  présente  un 
croquis  à  l’appui  de  son  observation. 

La  Section  technique,  après  examen,  trouve  que  dans  l’intérêt  de  l’en¬ 
semble,  il  y  aurait  lieu  de  démolir  les  façades  en  question  jusqu’au  niveau 
des  appuis  des  fenêtres.  La  perte  ne  serait  pas  grande ,  car,  outre  que  leur 
style  est  d’une  valeur  problématique,  les  pierres  qui  ont  servi  à  leur  con¬ 
struction  sont  de  mauvaise  qualité. 

5°  PORTE  BADESTAN. 

Par  suite  de  la  demande  du  Comité  (voir  annexe  du  procès-verbal  118) 
l’Architecte  en  chef  a  fait  élaborer  un  plan  de  la  construction ,  propriété 
du  sieur  Moursi  Ahmed  qui  surmonte  la  porte  Badestân  à  Khân  el-Khalîli. 
Il  soumet  ce  plan  avec  un  engagement  du  propriétaire  de  céder  son 
immeuble  pour  la  somme  de  55  L.  E. 

La  Section  technique  accepte  les  dispositions  prises  par  l’Architecte 
en  chef  et  demande  que  le  Ministère  des  Travaux  publics  fasse  estimer  de 
son  côté  la  maison  qui  sera  expropriée  par  le  Gouvernement  en  vue  de  la 
conservation  de  la  porte  si  intéressante  pour  le  Comité. 

6°  KASR  EL-CHAM’A. 

En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  8  du  31^°  rapport, 
S.  B.  le  Patriarche  Grec-Orthodoxe,  par  sa  lettre  n°  2 3  du  26  mai  dernier, 
accepte  de  céder  la  bande  de  terrain  que  le  Comité  a  demandée  en  échange 
de  la  parcelle,  que  Sa  Béatitude  avait  sollicitée  du  Gouvernement  pour 
agrandir  le  cimetière  du  côté  nord  (voir  rapp.  3  12).  Toutefois  la  cession 
serait  faite  à  condition  que  le  Comité  ou  le  Gouvernement  fassent  bâtir  à 
leurs  frais  le  nouveau  mur  de  clôture  ouest  du  cimetière  et  qu’ils  rétablis¬ 
sent  le  pont  de  communication  cjui  relie  actuellement  le  couvent  de  Saint- 
Georges  avec  le  cimetière. 

La  Section  technique  accepte  les  conditions  du  Patriarcat  et  est  bien  aise 
de  voir  cette  affaire  terminée  selon  les  vœux  du  Comité.  Elle  la  recommande 
chaudement  au  Ministère  des  Travaux  publics  auquel  on  enverra  aussi  sans 
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retard  le  projet  des  alignements  de  l’enceinte  de  Kasr  el-ChanVa  (voir 
rapp.  3  i  y)  avec  prière  de  lui  donner  une  suite  favorable. 

/ 0  MOSQUÉE  AHMED  KAMAL. 

Les  recherches  faites  pour  retrouver  l’un  des  panneaux  en  bois  sculpté 
dont  la  Section  technique  a  constaté  la  perte  dans  la  mosquée  Ahmed  Kamâl 
(voir  rapp.  3ao)  ont  donné  des  résultats  négatifs. 

Pourtant  l’existence  des  deux  panneaux  avait  été  constatée  bien  après  la 
nomination  du  gardien  actuel  de  la  mosquée;  ce  qui  rend  celui-ci  respon¬ 
sable  de  la  perte  de  l’un  d’eux. 

La  Section  technique  propose  par  conséquent  de  signaler  le  fait  à  l’Admi¬ 
nistration  générale  des  Wakfs  pour  le  nécessaire  à  faire. 

8°  MOSQUÉE  KADI  YEHIA. 

La  Section  technique  approuve  la  dépense  de  Go  L.  E.  requise  pour  le 
complément  des  travaux  de  la  cour  d’ablutions  de  la  mosquée  Kàdi  Yehia  à 
el-lfabbânieh.  Elle  sera  prélevée  du  total  des  rabais  effectués  sur  les  entre¬ 
prises  de  l’année  courante  (voir  rapp.  3a  î,  §  3). 

9°  TERRAINS  ENTRE  AÏN  EL-SÎlU  ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

A.  Il  résulte  de  la  communication  en  date  du  a 8  mai  dernier,  sub  n°  1776, 
que  les  salaires  des  cinq  gardiens  des  terrains  entre  Ain  el-Sîra  et  le  Vieux- 
Caire  et  de  celui  de  Bâb  el-Nasr  doivent  à  partir  du  1"  janvier  iqo3  être 
prélevés  du  crédit  annuel  de  1000  L.E.  alloué  par  le  Ministère  des  Finances 
et  non  pas  du  budget  des  Travaux  publics  comme  cela  avait  lieu  lorsque  le 
nombre  des  gardiens  n  était  que  de  trois  seulement  avant  iqo3. 

Il  s’en  suit  que  le  crédit  susdit  est,  contrairement  à  son  but,  grevé  d’une 
dépense  relativement  élevée  de  1  ao  L.  E.  (voir  rapp.  3 1 5). 

L’Architecte  en  chef  est  par  conséquent  d’avis  de  licencier  les  trois 
gardiens  dernièrement  nommés  (voir  rapp.  3ia)  et  de  maintenir  les  deux 
anciens  dont  on  aura  assez  après  la  défense  complète  qui  est  faite  aux 
chercheurs  de  briques  de  faire  des  fouilles  (voir  rapp.  3ao). 
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B.  Par  sa  lettre  en  date  du  27  juin  passé,  M.  le  Directeur  du  Metropo¬ 
litan  and  Cairo  Helouan  Railway  demande  à  l’Architecte  en  chef  detre 
autorisé  à  déblayer  le  monticule  de  décombres  sis  le  long  de  Kasr  el-Cham’a 
au  sud. 

La  Section  technique,  non  seulement  ne  voit  aucun  inconvénient  à  l’enlè¬ 
vement  du  monticule,  mais  verrait  avec  plaisir  disparaître  cet  amas  de 
décombres  du  voisinage  du  monument  en  question.  Elle  demande  seulement 
que  lors  du  commencement  des  travaux,  un  gardien  soit  nommé  par  le 
Comité  aux  frais  de  la  compagnie. 

1  0°  MONUMENTS  DES  KARAFAS. 

En  réponse  aux  communications  du  paragraphe  h  du  2  5 3e  rapport  et 
du  8e  du  9 56e,  le  Ministère  des  Travaux  publics  envoie  au  Comité  un  plan 
des  cimetières  des  environs  du  Caire  en  priant  l’Architecte  en  chef  d’y 
faire  mettre  en  relief  les  édifices  monumentaux  avec  le  tracé  des  rues  à 
établir  tout  autour. 

M.  Herz  bey  présente  ce  plan  complété  selon  la  demande  du  Ministère. 

La  Section  technique  l’approuve  et  propose  de  l’envoyer  sans  retard  au 
Ministère  pour  le  nécessaire  à  faire. 

11°  OUVRAGE  SUR  LES  MONUMENTS  COPTES. 

11  est  donné  lecture  de  deux  lettres  de  M.  J.  Clédat  datées  des  1  9  et 
9  1  juin  passé. 

Par  la  première  M.  Clédat  demande  à  être  autorisé  à  relever  les  peintures 
et  inscriptions  du  Couvent  rouge  ou  d’Anba  Bichoï  sis  non  loin  de  celui  de 
Chenouda  du  relevé  duquel  il  est  déjà  chargé  (voir  pr.-verb.  193)  et  ce 
pour  éviter  les  grandes  dépenses  d’un  second  voyage.  Il  demande  pour  ce 
travail  4o  L.  E.  Moyennant  cette  somme  il  s’engage  à  fournir  une  dizaine 
d’aquarelles  avec  de  nombreuses  photographies. 

Par  la  seconde  lettre,  il  propose  de  relever,  après  son  retour  des  deux 
couvents  susnommés,  les  peintures  et  inscriptions  du  couvent  Saint- Siméon 
à  Assouan  qui  subissent  des  dégradations  constantes  et  sont  destinées  à 
disparaître  bientôt.  M.  Clédat  estime  ce  travail  à  1 0  7  L.  E.  pour  une  vingtaine 
d’aquarelles  et  de  nombreuses  photographies. 

M.  G.  Maspero,  dans  une  lettre  adressée  à  S.  E.  le  Président  le  9  1  juin 
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passé,  appuie  la  seconde  proposition  de  M.  Clédat  vu  que  le  monument  dont 
il  s’agit  présente  un  vif  intérêt  et  est  menacé  de  destruction  à  bref  délai. 

La  Section  technique  accepte  la  première  offre  de  M.  Clédat  touchant  le 
Couvent  Rouge.  Quant  à  la  seconde,  elle  la  recommande  spécialement  à 
l’attention  du  Comité  en  priant  S.  E.  le  Président  de  vouloir  bien  demander 
le  prélèvement  de  la  somme  de  107  L.  E.  du  crédit  de  2000  L.E.  destiné 
aux  monuments  coptes. 


1  2°  MUSÉE  ARABE. 


A.  M.  Ilerz  bey  donne  avis  que  les  décorations  en  plâtre  du  mur  de  la 
salle  antique  située  derrière  le  couvent  Abi  Seifein  ont  été  enlevées  et  dépo¬ 
sées  au  Musée  (voir  rapp.  3 1 8).  Il  propose  de  les  exposer  à  la  salle  n°  16. 

Accepté. 

R.  Le  devis  de  l’Imprimerie  Nationale  pour  l’impression  à  1000  exem¬ 
plaires  ducatalogue  du  Musée(voir  pr.-verb.  1  2  1  )  monte  à  70  L.E.  632  mil!, 
pour  l’édition  française  et  60  L.  E.  o48  mill.  pour  l’édition  arabe.  Ces  prix 
ne  comportent  pas  les  frais  des  clichés  des  illustrations  qui  seront  fournis 
par  le  Comité. 

La  Section  technique  autorise  M.  Herz  bey  à  faire  commencer  l’impres¬ 
sion. 

C.  L’Architecte  en  chef  relève  l’avantage  qu’il  y  aurait  de  remettre  à 
M.  le  Commandant  de  la  police  de  la  ville  une  clef  de  la  porte  principale  du 
Musée  avec  prière  de  la  consigner  au  Chef  du  service  des  pompiers  pour 
en  faire  usage  en  cas  de  malheur.  En  effet  le  portier  de  nuit  n’ayant  pas  un 
logement  dans  ou  près  le  bâtiment,  la  clef  se  trouve  entre  les  mains  du 
Conservateur-adjoint  qui  ne  pourrait  pas  être  présent  en  temps  voulu  en  cas 
d’accident. 

La  Section  technique  accepte  de  déposer  provisoirement  la  clef  entre  les 
mains  du  Commandant.  Le  Comité  décidera  ensuite  des  mesures  à  prendre 
définitivement  à  cet  égard. 


Signé  :  Iîarois,  Hrrz,  J.  Zaiib. 
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323F  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n°  125.) 


Le  Caire,  le  28  août  1903. 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bahgat, 
Herz  bey, 

J.  Zarb  bey. 


SOMMAIRE  : 

i°  Tour  de  Missallah  (dite  des  Romains),  à  Alexandrie; 

2°  Mosquée  du  sultan  Hassan  (y**^.),  près  de  la  Citadelle  (n°  1 33  du  plan  Grand  bey) 
3°  Petits  travaux; 

4°  Mosquée  Mohamed  Katkhoda  »X4") ,  dite  Gàm’a  el-Mavetyn ,  à  la  Citadelle; 

5°  Mosquée  du  sultan  Barkouk  à  el-Nahassyn  (n°s  43  et  44  du  plan); 

6°  Sebil  wakf  Kbalîl  effendi  el-Makate'gui  (  ^  ü  II  J^J.^.),  à  Hàret  el- 

Kahkeyn ; 

70  Mosquée  Sayedual-Hussein  (^*«^1  liOsju**),  au  quartier  Sayednal-Hussein  (n°  28 
du  pian); 

8°  Maison  wakf  el-IIaramein  (^^Ji) ,  à  Rosette; 

9"  Mosquée  el-Emari  (^jül),  à  Kolosna  (moudirieh  el-Minieh); 
io°  Travaux  achevés. 


1°  TOUR  DE  MISSALLAH. 

Les  travaux  exécutés  jusqu’à  ce  jour  à  la  tour  de  Missallah,  par  l’entre¬ 
prise  Almagia  (voir  procès-verbal  1 1  6  et  rapport  3o5)  montent  à  la  somme 
de  1  kk  L.  E.  865  mill.  Ils  ont  eu  pour  objet  la  démolition  des  deux  assises 
supérieures  et  la  pose  de  chaînages  en  fer  pour  garantir  la  stabilité  du 
monument  contre  les  trépidations  produites  par  le  chemin  de  fer  de  l’entre¬ 
prise,  en  attendant  l’exécution  des  travaux  de  consolidation  plus  importants. 

5. 


Le  moment  étant  venu  pour  s’occuper  de  ces  travaux,  la  Section  technique 
s’est  réunie  à  Alexandrie  pour  prendre  une  décision. 

A  cette  occasion,  l’Architecte  en  chef  présente  un  devis  de  36o  L.E., 
prévoyant  en  outre  de  la  consolidation  des  parties  existantes,  la  reconstruc¬ 
tion  de  celles  manquantes  autant  que  les  matériaux  anciens  le  permettent 
et  leur  complément  jusqu’à  une  certaine  hauteur  avec  de  la  maçonnerie  en 

briques. 

La  Section  technique,  après  examen,  vu  1  état  de  la  tour  du  côté  ouest, 
décide  de  remettre  1  affaire  à  plus  tard,  lorsqu’un  plus  grand  nombre  de 
membres  sera  présent. 


çî0  mosquée  du  sultan  hassan. 


M.  Herz  bey  ayant  trouvé  que  les  pierres  dont  sont  construites  les  marches 
de  l’escalier  extérieur  de  la  mosquée  sont  de  même  qualité  que  celles  de  la 
tour  de  Missalah,  à  Alexandrie;  il  a  fait  prévoir  sur  le  devis  n°  1  « portail 
et  vestibule  i>  la  reconstruction  de  l’escalier  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan 


avec  cette  même  pierre  dont  plusieurs  blocs  gisent  non  loin  de  la  tour  et 
proviennent,  à  en  juger  par  leur  sculpture,  d’anciennes  constructions 
romaines.  Comme,  selon  les  termes  du  devis  précité,  l’Administration  doit 
fournir  la  pierre  à  l’entrepreneur  des  travaux,  il  demande  detre  autorise  a 


la  faire  transporter  à  pied  d  œuvre. 
La  Section  technique  accepte. 


3°  petits  travaux. 

A.  En  dehors  des  travaux  exécutés  au  courant  de  celte  année  dans  le 
kouttab  du  sultan  Mahmoud  (voir  rapp.  3io  et  3  17),  le  Ministère  de 
l’Instruction  publique  en  demande  encore  d’autres  supplémentaires  a  ses 

frais. 

La  Section  technique  prend  connaissance  du  devis  de  1  6  L.  E.  préparé  a 
cet  effet  par  les  bureaux  du  Comité  et  des  quatre  offres  qui  l’accompagnent 
pour  sa  mise  à  exécution. 

Après  examen,  elle  approuve  le  devis  et  adjuge  les  travaux  au  plus  bas 
offrant  Khalifa  Ibrahim  avec  un  rabais  de  16  1/2  0/0.  Elle  écarte  1  offre  de 
Ali  Naïm  avec  20  0/0  de  rabais  pour  la  raison  que  les  travaux  précédem¬ 
ment  exécutés  par  cet  entrepreneur  n’ont  pas  donné  pleine  satisfaction. 
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B.  L’exécution  des  travaux  de  1  -j  L.E.  pour  consolidation  de  la  maçon¬ 
nerie  défectueuse  de  la  mosquée  el-Guiouchi  (voir  rapp.  3 2  1  )  est  confiée  à 
Khalifa  Ibrahim  avec  1  0  3/4  0/0  de  rabais  et  dans  un  délai  de  1  3  jours. 
L’offre  la  plus  basse  du  sieur  Ahmed  Ali  est  écartée  vu  quelle  ne  comporte 
pas  de  délai. 

4°  MOSQUÉE  MOHAMED  KATKHODA. 

Par  sa  lettre  n°  i  1  8  H,  du  1  7  janvier  dernier,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  signale  au  Comité  l’état  défectueux  de  la  mosquée  Mohamed 
Katkhoda,  à  la  Citadelle  et  le  prie  de  faire  le  nécessaire  dans  le  cas  où  il 
s’agirait  d’un  monument. 

Sur  la  proposition  de  l’Architecte  en  chef,  la  Section  technique  classe 
la  mosquée  parmi  les  édifices  à  conserver  et  approuve  le  devis  de  1 5o  L.  E. 
dressé  par  les  bureaux  du  Comité  pour  sa  consolidation. 

M.  l’Adjudant  général  de  l’Armée  égyptienne  ayant  rappelé  l’affaire  le 
2  août  passé,  le  Comité  est  prié  de  vouloir  bien  affecter  l’année  prochaine 
la  somme  précitée  de  i5o  L.  E.  sur  un  des  crédits  du  Couvernement,  car 
suivant  la  déclaration  de  l’Administration  générale  des  Wakfs ,  la  mosquée 
ne  lui  appartient  pas. 

5°  MOSQUÉE  BARKOUK. 

L’Architecte  en  chef  attire  l’attention  de  la  Section  technique  sur  le 
grand  inconvénient  qu’encourt  la  mosquée  Barkouk  par  le  fait  qu’elle  sert 
de  passage  pour  ceux  qui  veulent  se  rendre  de  la  rue  el-Nahassyn  à  Mar- 
gouch,  quartier  dont  une  ruelle  amène  jusqu’à  la  porte  de  la  cour  d’ablu¬ 
tions  de  la  mosquée;  de  même  ceux  qui  de  la  rue  el-Nahassyn  veulent  aller 
à  la  cour  d’ablutions,  traversent  d’abord  toute  la  mosquée  faute  d’autre 
communication. 

Pour  faire  cesser  cet  état  de  choses,  il  présente  un  projet  de  création 
d’un  passage  entre  les  mosquées  el-Nâsser  et  Barkouk  reliant  la  rue  el- 
Nahassyn  avec  le  quartier  Margouch. 

La  Section  technique  recommande  l’affaire  au  Comité  en  le  priant  de 
vouloir  bien  en  faire  ressortir  l’utilité  à  l’Administration  générale  des  Wakfs. 
En  effet,  en  dehors  de  son  avantage  pratique,  l’exécution  du  projet  précité 
aiderait  à  l’assainissement  de  ce  coin  de  la  mosquée  el-Nâsser. 
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6°  SEBÎL  WAKF  EL-MAKATe’güI. 

Le  gérant  du  wakf  dont  relève  ce  sel)il  demande,  par  sa  lettre  du  8  juillet 
dernier,  l’exécution  d’autres  travaux  de  réparation,  comme  suite  à  ceux  déjà 
exécutés  par  le  Comité  (voir  rapp.  2  7  7,  291  et  297). 

L’Architecte  en  chef  n’est  pas  d’avis  de  faire  d’autres  dépenses  pour  ce 
sehîl  qui  est  propriété  particulière  et  pour  lequel  16  L.  E.  ont  été  déjà 
dépensées. 

La  Section  technique  se  range  à  cet  avis. 

7°  MOSQUEE  SAYEDNALII-USSEIN. 

Le  préposé  au  service  de  la  mosquée  de  Sayednal-Hussein  signale  au 
Comité  le  mauvais  état  du  minhar  et  le  prie  de  faire  le  nécessaire. 

Sur  la  proposition  de  M.  Herz  hey,  la  Section  technique  est  d’avis  de  ne 
pas  classer  ce  meuble. 

8°  MAISON  WAKF  EL-IIARAMEIN. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  avait  chargé  l’année  passée  son 
agence  d’Alexandrie  de  faire  estimer  la  maison  wakf  el-Haramein  sise  à 
Rosette,  en  vue  de  procéder  à  un  échange. 

Avant  de  donner  suite  à  celte  demande  le  Mahnour  de  l’Agence  fait 
observer  à  l’Administration  générale  que  l’immeuble  en  question  renferme 
des  antiquités,  entre  autre  un  dallage  dans  la  cour,  en  faïences  d’Italie  en 
blanc  et  noir. 

L’Architecte  en  chef  rapporte  avoir  examiné  en  son  temps  la  maison 
dont  il  s’agit  et  trouve  que  son  importance  consiste  seulement  dans  l’archi¬ 
tecture  de  la  cour  qui  est  d’ailleurs  publiée  dans  le  1  6e  fascicule  du  Comité. 
Les  faïences  n’ont  pas  d’intérêt. 

La  Section  technique  est  par  suite  d’avis  de  ne  pas  classer. 

9°  MOSQUÉE  EL-EMARI. 

Sur  la  demande  de  l’Administration  générale  des  Wakfs,  M.  Herz  hey  a 
délégué  un  agent  des  bureaux  du  Comité  à  Kolosna  pour  y  examiner  la 
mosquée  en  ruine  el-Emari. 

Il  résulte  de  son  rapport  que  la  mosquée  en  question  est  complètement 


—  71  — 


délabrée;  on  pourrait  toutefois  exposer  au  Musée  les  pièces  suivantes  qui  se 
trouvent  parmi  les  décombres  : 

i°  Une  colonne  en  marbre  (long.  1  m.  â5  cent.,  diam.  o  m.  20  cent.), 
ornementée  d’une  inscription  coufîque  portant  le  nom  de  Arkam,  fils 
d’Abdallab  el-Salmy  et  la  date  5 1 8  de  l’Hégire. 

20  Une  colonne  longue  de  1  m.  35  cent,  dont  la  partie  inférieure  est 
brisée;  elle  porte  une  moulure  en  spirales. 

3°  Un  chapiteau  de  colonne  en  pierre  blanche,  0  m.  64  cent,  de  face  et 
0  m.  43  cent,  de  haut. 

k°  Un  chapiteau  de  colonne  en  pierre  blanche  ornementée. 

Il  existe  encore  d’autres  pièces  semblables  dans  l’amas  de  décombres, 
mais  elles  ne  méritent  pas  l’attention  du  Comité. 

La  Section  technique  se  désintéresse  de  la  mosquée  et  prie  l’Administra¬ 
tion  générale  des  Wakfs  de  faire  expédier  pour  le  Musée  les  colonnes  et 
chapiteaux  ci-dessus  décrits. 

10°  TRAVAUX  ACHEVÉS. 

L’Architecte  en  chef  donne  avis  que  tous  les  travaux  portés  aux  budgets 
de  îqoi  et  1902  (voir  rapp.  2y5  et  3  10)  sont  achevés. 

Signé  :  Herz  ,  J.  Zaub  ,  A.  Bahgat. 


324e  RAPPORT 


DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voirie  procès-verbal  n”  125.) 


Le  Caire,  le  1"  octobre  iqo3. 


Présents  à  la  réunion  : 


MM.  Au  bey  Baiigat, 
IIebz  l>ey, 

J.  Z An b  bey. 


SOMMAIRE  : 

1°  Sebil-koultub  du  cheikh  Metahhar  (*gla»),  à  chàra  el-Khordaguieh  (en  face  du 
n°  175  du  plan  Grand  bey); 

30  Mosquée  Aimas  (u-W).  à  el-Helmieh  (n°  i3o  du  plan): 

3°  Maison  Gamàl  el-Dyn  el-Zahabi  Jlçr),  wakf  Chouekàsa,  à  Khock 

Kadam  (entre  les  n°5  107  et  109  du  plan); 
k°  Mosquée  el-Ghamri  (^jJl),  à  el-Margouch  (n°  55  du  plan); 

5°  Mosquée  Sâleh  Negm  el-Dyn  Avoub  (cj^M  ^  4-1*»),  à  el - Naliassyu 

(n”  38  du  plan); 

6°  Koubbel  el-Fadaouieh  («jjlOodl),  à  el-Abbassyeh. 


1°  SKItIL-KOUTTAB  I)ü  CHEIKH  METAHHAR. 

Le  sieur  Mahmoud  Sâleh  el-Sergani  demande  un  permis  de  faire  des 
travaux  dans  sa  boutique  attenante  au  sebil  du  cheikh  Metahhar  du  côté 
nord. 

Comme  la  rue  el-Khordaguieh  où  se  trouve  la  façade  de  la  boutique  est 
affectée  en  cet  endroit  d’un  nouvel  alignement,  la  Section  technique 
accepte  de  faire  délivrer  le  permis  demandé,  mais  à  la  condition  qu’en 
reculant  la  façade  de  la  boutique,  il  ne  soit  touché  en  rien  au  mur  nord 
pour  ne  pas  mettre  en  jeu  la  stabilité  du  monument. 


*2°  MOSQUEE  ALMAS. 


En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  4  du  3o8c  rapport, 
l’Administration  générale  des  Wakfs  informe  le  Comité  que  la  limite  de  la 
mosquée  du  côté  est,  au  nord  de  la  kibla  est  le  terrain  libre  derrière  le 
mur  où  se  trouvent  trois  éperons;  ce  terrain  ainsi  que  la  petite  chambre 
occupée  actuellement  par  le  voisin  M.  Ahmed  bey  Sâbet  appartiennent  à 
la  mosquée.  Cependant  la  même  chambre  figure  à  tort  dans  le  hodget 
récent  de  ce  dernier  comme  faisant  partie  de  sa  propriété;  l’état  de  sa 
bâtisse  et  surtout  sa  porte  prouvent  tout  le  contraire.  Quant  à  l’occupation 
des  étages  supérieurs  de  cette  chambre,  le  voisin  y  a  droit,  ses  construc¬ 
tions  à  cet  endroit  étant  anciennes. 

L’Administration  prie  par  conséquent  le  Comité  de  veiller  à  ce  que 
Ahmed  bey  Sâbet  ne  touche  en  rien  à  la  chambre  lors  de  la  construction 
de  sa  maison. 

La  Section  technique  est  d’avis  de  faire  délivrer  au  voisin  le  permis  de 
reconstruire  dans  les  conditions  suivantes: 

i°  Consolider  ou  refaire  le  mur  parallèle  à  celui  de  la  mosquée  du 
côté  est  afin  que  lors  de  la  réparation  prochaine  de  la  mosquée,  on  puisse 
enlever  les  éperons  ci-haut  mentionnés; 

2°  Enlever  aussi  la  partie  du  mur  perpendiculaire  qui  cache  la  première 
fenêtre  au  nord  de  la  kibla; 

3°  Ne  point  toucher  à  la  chambre  en  litige. 

En  même  temps,  l’Administration  générale  des  Wakfs  sera  priée  de 
prendre  telles  mesures  qu’elle  jugera  nécessaires  pour  assurer  à  la  mosquée 
la  propriété  de  la  chambre. 

3°  MAISON  GAMÂL  EL-DYN. 

L’entrepreneur  des  derniers  travaux  de  la  maison  Gamâl  el-Dyn  n’ayant 
pas  donné  suite  à  la  demande  du  Comité  de  réparer  certaines  malfaçons , 
l’Architecte  en  chef  présente  une  estimation  de  ces  réparations  montant 
à  3  L.  E.  678  mill.  et  trois  offres  pour  leur  exécution. 

La  Section  technique  accepte  l’offre  du  sieur  Youssef  Ali  avec  un 
rabais  de  26  0/0  et  un  délai  de  1  0  jours. 
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U°  MOSQUÉE  EL-GHAMRI. 

Lors  de  la  lecture  du  3  1  3e  rapport  dans  la  î  i  qc  séance,  S.  E.  Artin  pacha 
ayant  trouvé  que  le  projet  du  minaret  de  la  mosquée  el-Ghamri  que  le 
Comité  a  décidé  de  reconstruire  à  ses  frais  (voir  rapp.  a 8 3  et  3 1 3  )  est 
trop  simple,  l’Architecte  en  chef  l’a  fait  modifier,  ce  qui  porte  son  évalua¬ 
tion  de  î  Go  à  i  qo  L.  E. 

La  Section  technique  approuve  ce  nouveau  projet  vu  que  malgré  la 
majoration  de  3o  L.  E.  qu'il  cause,  l'avantage  de  l’échange  est  toujours  du 
côté  du  Comité  (voir  rapp.  3  î  3  ,  pr.-verb.  1 1  q). 

5°  MOSQUÉE  SALE  H  AYOUB. 

L’Architecte  en  chef  donne  avis  à  la  Section  technique  (pie  la  décision 
du  paragraphe  î  2  du  3  i  ic  rapport  visant  au  déblaiement  de  la  madrassah 
de  la  mosquée  nord  de  Saleh  Ayoub  ne  peut  être  exécutée  en  raison  de 
l'usurpation  de  M.  Ahmed  bey  el-I f usseini  (voir  rapp.  3ai,§  8,  A).  En 
effet  le  dit  Ahmed  bey  a  pris  possession  de  l’intérieur  de  la  madrassah  et 
en  a  incorporé  une  partie  dans  sa  maison;  il  a  même  à  celte  occasion 
déparé  la  façade  du  monument  en  en  supprimant  les  merlons.  L’affaire 
ne  prendra  fin  qu’à  l'issue  du  procès  intenté  par  l’Administration  générale 
des  Wakfs  (voir  rapp.  32 1). 

La  Section  technique  en  prend  note. 

6°  KOUBBET  EL-FADAOUIEH. 

A  l'occasion  de  la  suppression  des  Octrois,  les  bureaux  du  Comité  ont 
rappelé  au  Ministère  des  Travaux  publics,  au  mois  de  mars  dernier,  l’enlè¬ 
vement  de  la  station  de  TAhhassyeh  sise  devant  la  façade  est  de  Koubbet 
el-Fadaouieh. 

En  réponse,  le  Ministère  informe  le  Comité,  par  sa  lettre  n°  235^  du 
i  i  juillet  dernier,  (pie  le  Tanzim  accepte  de  supprimer  la  dite  station, 
mais  il  fera  élever  sur  le  terrain  resté  libre  deux  kiosques  pour  l’usage  de 
la  voirie. 

La  Section  technique,  après  examen  du  plan  joint  à  la  lettre  du  Minis¬ 
tère,  n’est  pas  d’avis  d’accepter  les  propositions  du  Tanzim  vu  que  le  but  du 
Comité  est  de  démasquer  complètement  le  monument  du  coté  du  boulevard. 

Signé  :  A.  Bahgat,  Herz,  J.  Zarr. 
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325e  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n°  125.) 

Le  Caire,  le  h  novembre  1903. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bahgat, 

Hgrz  bey, 

J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

i°  Budget  du  Comité'  et  du  Musée  arabe  pour  l’exercice  1 90&  ; 

2°  Personnel  payé  sur  les  crédits  du  Gouvernement; 

3°  Travaux  divers; 

h°  Mosquée  el-Akmar  ( à  el-Naliassyn  (n°  33  du  plan  Grand  bey)  ; 

5°  Mosquée  Kâdi  Yehia  Zein  el-Dyn  ^-ôLs),  à  el-Habbânieh 

(n°  ao4  du  plan); 

6°  Terrains  entre  Aïn  el-Sira  et  le  Vieux-Caire; 

7°  Musée  arabe. 

Annexe  :  Décompte  définitif  du  budget  de  l’année  1901. 

1°  BUDGET  DU  COMITE  ET  DU  MUSe'e  ARABE  POUB  L’EXERCICE  I90A. 


A.  Budget  du  Comité.  —  L’Architecte  en  chef  présente  les  prévisions 
budgétaires  de  l’exercice  1 90A  évaluées  à  8000  L.E.  et  réparties  comme  suit  : 
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désignation  et  nature  des  travaux. 

POUR 

compte 

DU  COMITE. 

POUR 

compte 

DES  WAKFS. 

TOTAUX. 

L.  E. 

L.  E. 

L.  E. 

A.  —  Travaux  à  continuer  : 

j  1 

Mosquée  el-Ghouri,  à  el-Ghourieh  : 

a)  réparation  des  marbres  du  dallage  au  salin  et  dans 

les  corridors . 

ti5o 

100 

55o 

b )  réparation  du  plafond  du  sahn . 

h  0 

— 

ho 

A  reporter . 

tiÇ)0 

100 

590 

cæ  • 

0  £ 

'S  * 

1  & 

DÉSIGNATION  ET  NATURE  DES  TRAVAUX. 

POUR 

compte 

DU  COMITÉ. 

POUR 

compte 

DES  WA  K  FS. 

TOTAUX. 

L.  E. 

L.  E. 

L.  E. 

Report . 

690 

100 

5go 

2 

Mosquée  Aslam  el-Bahaï  : 

fl)  reconstruction  de  la  cour  d'ablutions . 

— 

380 

280 

6)  restauration  du  minbar . 

5o 

5o 

100 

3 

Mosquée  el-Akmar  :  reconstruction  d’une  partie  du  salin. 

5o 

a5o 

3oo 

4 

Mosquée  Gânem  el-Bahlaouàn  : 

a)  travaux  do  consolidation  et  vitraux . 

80 

1  00 

230 

b)  restauration  du  minbar . 

3oo 

1  00 

4oo 

5 

Tombeau  du  sultan  Kalaoun  : 

a)  restauration  des  lambris,  côté  est . 

38o 

3ÿo 

760 

b)  réparation  de  la  façade  et.  de  l’entrée;  reconstruc- 

tion  de  la  coupole;  nettoiement  des  vitraux  et  des 

décorations  en  stuc . 

r>  5  0 

1  200 

1750 

ti 

Mosquée  el-Kourdi  :  travaux  de  menuiserie . 

200 

200 

4  00 

7 

Mosquée  Inàl  el-Atàbeki  :  complément  des  travaux  .... 

— 

170 

1 7° 

B.  Travaux  à  commencer  : 

8 

Mak’ad  Badouân  bey  :  reconstruction . 

1  00 

30  0 

46o 

C.  Réserve  pour  travaux  divers . 

200 

1 3o 

33o 

D.  Expropriations . 

5  00 

— 

5oo 

E.  Impressions . 

1  00 

— 

1 00 

F.  Personnel  et  dépenses  diverses . 

1  000 

64o 

1 04  0 

Totaux  L.  E. .  .  . 

4ooo 

4ooo 

8000 

DÉVELOPPEMENT  DE  L’ARTICLE  F  K  PERSONNEL  ET  DEPENSES  DIVERSES  V. 

i°  Personnel: 

MM.  Herz  bey,  architecte  en  chef .  L.  E.  5  4 o 

Elias  Ali  Hakim,  chef  rédacteur  du  maximum  de 
la  i"  classe  rr Ecrivains"  (2  4oL.  E.)  au  mini¬ 
mum  delà  2'  classe  rr  Inspecteurs  v  avec  fondions 


de  chef  du  service  administratif .  »  2  64 

M.  B.  Kyritzi,  rédacteur .  *  108 

Farahat  Omar,  ingénieur  :  de  la  moyenne  de.  .  . 

la  5'  classe  (î  08  L.E.)  au  minimum  de  la  4'.  »  120 

A  reporter 


L.E.  io32 
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Report .  L.  E.  io3-2 

MM.  Yonssef  Ahmed,  dessinateur  calligraplie;  de  la 
moyenne  de  la  6e  classe  (84  L.E. ),  an  mini¬ 
mum  de  la  5e,  avec  fonctions  d’ingénieur 

calligraplie .  a  96 

Hamed  Hamdi,  écrivain  :  de  la  moyenne  de  la 
6'  classe  (  60  L.  E.  )  au  maximum  de  cette  même 

classe .  a  72 

Saïd  Kassem,  copiste  à  la  journée  à  i3  P.E.,  à 

être  nommé  écrivain  provisoire  à .  «  48 

El-Moallem  Ahmed  Atieh,  chef  maçon  (1).  .  .  .  a  84 

El-Moallem  Ahmed  Youssef (1) .  a  84 

Mohamed  Ali,  courrier .  a  21,600 

Mohamed  Hassan,  courrier  de  18  L. E.  à.  .  .  .  a  19,600 

Total . .  L.  E.  1  456, 800 

2"  Dépenses  diverses .  a  183,200 

Total .  L.E.  i64o  a 


La  Section  technique,  après  examen  et  discussion  accepte  cette  répar¬ 
tition  et  ia  soumet  à  i’approbation  du  Comité. 


IL  Budget  du  Musée  arabe.  —  La  Section  technique  a  arrêté  ensuite 
comme  suit  la  répartition  du  budget  du  Musée  arabe  : 


NOMBRE. 

DÉSIGNATION. 

PRODUITS 

PARTIELS. 

TOTAUX. 

L.  E. 

L.  E. 

i°  Personnel  classé  : 

, 

Conservateur  à  20  L.E . 

24o 

# 

1 

Conservateur-adjoint  à  25  L.  E . 

3oo 

1 

Ecrivain  à  8  L.E . 

96 

636 

À  reporter.  .  . . 

636 

636 

(1)  Ces  deux  agents  étaient  payés  depuis  leur  nomination  en  1893  sur  les  imprévus 
des  devis.  Mais  comme  il  est  démontré  qu’ils  ont  constamment  du  travail  et  vu  la 
difficulté  de  répartir  proportionnellement  leurs  traitements  entre  les  crédits  des  divers 
chantiers  qu’ils  surveillent,  il  a  été  jugé  préférable  de  les  prélever  sur  ce  chapitre  du 
budget. 
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NOM  B  RE. 

DÉSIGNATION. 

PRODUITS 

PARTIELS. 

TOTAUX. 

L.  E. 

L.  E. 

Report . 

636 

2°  Personnel  provisoire  : 

1 

Aide-écrivain  à  k  L.  E . 

à  8 

68à 

3°  Agents  hors  cadre  : 

10 

Farraches  à  2  L.  E . 

2Z10 

g 

Ghaflirs  à  2  L.  E . 

h  8 

1 

Boàb  à  2  L.  E . 

2  h 

3 1 2 

à"  Dépenses  diverses  : 

Impression  de  catalogues . 

\  20 

Achat  et  entretien  des  antiquités . 

180 

Prix  de  meubles  et  aménagement . 

200 

Menus  frais . 

5o 

600 

5°  Impôts . 

5oo 

6°  Réserve . 

67 

Total . 

2163 

Observations.  —  Les  modifications  apportées  aux  dépenses  du  personnel 
se  résument  comme  suit  : 

i°  Augmentation  de  2/1  L.  E.  par  an  pour  l’écrivain  M.  Abdallah  Sa- 
Ye8h- 

2°  Nomination  de  six  farraches  supplémentaires.  En  effet  le  nombre  de 
farraches  prévus  jusqu’à  présent  est  absolument  insuffisant  vu  la  grande 
étendue  des  locaux  du  Musée. 

M.  Herz  bey  est  autorisé  à  nommer  ces  six  farraches  le  plus  tôt  possible 
en  vue  de  la  prochaine  ouverture  du  nouveau  Musée  et  de  prélever  leurs 
salaires,  jusqu’à  la  fin  de  l’année  courante,  sur  1  article  w Menus  frais»  du 
budget. 

3"  Le  boàb  prévu  à  ih  L.  E.  par  an  touche  en  réalité  1 6  L.  E.  8oo  mil!. 
Il  sera  augmenté  de  eoo  mil!,  par  mois  a  partir  du  î  r  janvier  pro¬ 
chain. 
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9°  PERSONNEL  PAYE  SUR  LES  CREDITS  DU  GOUVERNEMENT. 

A.  Crédit  de  1000  L.E.  pour  renforcement  du  personnel.  —  i°  Sur  la 
proposition  de  l’Architecte  en  chef,  la  Section  technique  accepte  de  porter 
les  appointements  de  M.  Steyrer,  architecte,  de  i5  à  20  L.E.  par  mois,  et 
de  lui  attribuer  les  fonctions  d’architecte-inspecteur  comme  à  son  prédé¬ 
cesseur.  L’augmentation  considérable  à  accorder  à  cet  agent  est  méritée 
par  suite  de  son  zèle  assidu  et  du  travail  parfait  qu’il  poursuit. 

20  La  Section  technique  est  d’avis  de  ne  plus  imputer  sur  ce  crédit  les 
salaires  des  deux  gardiens  des  collines  de  Aïn  el-Sira  et  du  Vieux-Caire 
mais  bien  sur  le  budget  du  Musée  arabe,  puisque  le  ministère  des  Travaux 
publics  a  refusé,  depuis  le  ier  janvier  de  cette  année,  de  les  entretenir 
sur  son  propre  budget  (voir  rapp.  822).  Ce  qui  est  encore  à  meme  de 
justifier  cette  mesure  c’est  que  ces  gardiens,  par  le  fait  meme  qu’ils  ont  à 
charge  d’empêcher  l’aliénation  des  antiquités  sont  plus  en  rapport  avec  le 
Musée.  Ainsi  ils  ne  grèveront  plus  le  crédit  de  1000  L.E.  destiné  au 
renforcement  du  personnel. 

B.  Crédits  alloués  par  le  Gouvernement  pour  travaux.  —  La  Section 
technique  accepte  aussi  la  proposition  de  l’Architecte  en  chef  de  porter  les 
appointements  de  M.  Klippel,  architecte,  de  i5  à  16  L.E.  par  mois. 

3°  TRAVAUX  DIVERS. 

Il  est  donné  avis  au  Comité  que  les  travaux  suivants  ont  été  ordonnés  : 


i°  Mosquée  el-Bakari ,  à  el-Olouf  :  menuiserie .  L.E.  220 

20  Tombeau  Ghagarat  el-Dorr  :  cour  d’ablutions .  »  80 

3°  Mosquée  el-Mârdâni  :  passages  d  allées  au  salin .  -n  1 35 


Vu  l’urgence  d’exécuter  ces  trois  travaux,  l’Administration  générale  des 
Wakfs  a  mis  à  la  disposition  du  Çomité  les  crédits  nécessaires. 

k"  Mosquée  el-Mârdâni  :  claires-voies  en  plâtre  et  verres 
coloriés  endommagées  par  l’explosion  de  la  Citadelle 
(voir  rapp.  812)  .  . . . .  L.E.  1  ho 

Le  coût  de  ces  travaux  sera  payé  par  la  Sait  and  Soda  C°  reconnue 
responsable  de  l’accident. 
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4°  MOSQUÉE  EL— A  KM  AU. 

L’Architecte  en  chef  donne  avis  qu’il  n’a  pu  donner  suite  aux  travaux 
de  la  cour  d’ablutions  de  la  mosquée  el-Akmar,  portés  au  budget  de  l’année 
courante  (voir  rapp.  3  1  o)  étant  donné  que  le  terrain  sur  lequel  elle  a  été 
projetée  n’appartient  pas  au  wakf  de  la  mosquée.  Il  explique  en  passant 
que  l’ancienne  cour  ne  peut  être  restaurée,  étant  surmontée  d’habitations 
ce  qui  est  contraire  aux  règlements  des  services  sanitaires. 

5°  MOSQUÉE  KÀDI  YEHIA. 

En  réponse  à  la  communication  du  paragraphe  a  du  3 1 5fi  rapport 
l’Administration  générale  des  Wakf  s  transmet  au  Comité  un  long  rapport 
de  son  inspecteur  des  bâtiments  concernant  les  empiètements  de  la  mosquée 
Kâdi  Yehia  et  le  prie  d’indiquer  les  raisons  qui  le  poussent  à  revendiquer 
les  parties  empiétées. 

Le  susdit  rapport  peut  se  résumer  ainsi  : 

Les  empiètements  sont  de  deux  natures,  savoir  :  empiètements  vieux  de 
Go  ans  environ;  d’autres  datant  de  1  à  ans.  Les  premiers  sont  attaquables 
en  vertu  de  l’art.  i6y5  du  Recueil  des  règlements  judiciaires  en  vigueur 
avant  la  promulgation  du  règlement  des  Tribunaux  indigènes;  les  seconds 
sont  aussi  attaquables  en  vertu  de  ce  dernier  règlement. 

La  Section  technique  propose  de  prier  l’Administration  générale  des 
Wakfs  d’intenter  un  procès  de  revendication  le  plus  tôt  possible.  La 
mosquée  est  un  des  monuments  importants  et  dont  la  restauration  a  été 
décidée.  Déjà  une  assez  forte  somme  a  été  dépensée  dans  ce  but  par  le 
Comité  et  l’on  est  actuellement  forcé  d’arrêter  les  travaux  à  cause  de  ces 
empiètements. 

(>°  TERRAINS  ENTRE  AÏN  EL-SÎRA  ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

La  Section  technique  est  informée  que  le  Ministère  des  Finances,  en 
accordant  à  M.  A.  Large  la  concession  d’une  partie  de  Kom  Ghorâb,  a 
stipulé  dans  le  contrat  de  la  concession  l’entretien  d’un  seul  gardien  au 
lieu  de  deux  que  le  Comité  a  demandé  (voir  rapp.  3o6). 

Or  les  travaux  qui  se  poursuivent  actuellement  sont  de  nature  à  exiger 
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la  présence  de  deux  gardiens  pour  que  les  intérêts  du  Comité  soient 
pleinement  sauvegardés.  Une  demande  dans  ce  sens  sera  adressée  au 
Ministère  des  Finances. 


7°  MUSÉE  ARABE. 

Parmi  les  objets  déclassés  des  collections  du  Musée  se  trouvent  trois 
plafonds  de  baies  de  fenêtres  inscrits  dans  les  registres  comme  provenant 
d’une  okâlah. 

En  les  examinant  de  plus  près  M.  Herz  bey  a  trouvé  qu’ils  sont  iden¬ 
tiques  à  un  plafond  d’une  fenêtre  de  la  mosquée  el-Mardâni  où  de  pareils 
ouvrages  ont  été  faits. 

Il  propose  par  conséquent  de  rendre  à  leur  destination  primitive  les 
trois  anciennes  pièces  et  d’exposer  à  la  salle  des  ventes  trois  des  neuves. 

La  Section  technique  accepte. 


Signé  :  MM.  A.  Bahgat,  Herz,  J.  Zarb. 
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DÉCOMPTE  DÉFINITIF  I)U  BUDGET  DE  1901,  ARRETÉ  À  LA  DATE  DU  3i  DÉCEMRRE  1908. 
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APPENDICE  AU  20ME  FASCICULE. 


SOMMAIRE  : 


\.  Le  sebîl-kouttàb  d’Ismaïl  bey  el-Kebîr  ou  plutôt  d’ibrahim  bey 
2.  Mosquée  Soudouu  Mir  Zàdeh . 
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APPENDICE  AU  20e  FASCICULE 


PAR 

M.  MAX  HERZ  BEY. 


1°  Le  sébîl-kouttâb  d’Ismaïl  bey  el-Kebîr  ou  plutôt  d’Ibrahim  BEY, 

ijL  . 

(Près  du  n°  199  du  pian  du  Caire  de  Grand  bey.) 

Planches  I  et  IL 


Voiries  procès-verbaux  n°5  1 5 ,  67,  106  ainsi  que  les  rapports  de  la  Section  technique 
nos  17,  îoâ ,  118,  1 3 1 ,  910,  998,  9  38,  993  et  3 1 5 . 

L’édifice  connu  sous  ie  nom  de  sébîi  Ismaïl  bey  el-Kebîr  appartient  au 
groupe  de  fontaines-écoles  isolées ,  créées  à  l’époque  de  la  domination  turque , 
comme  celui  de  Khosro  pacha  décrit  dans  l’appendice  du  fascicule  précédent. 
Le  sébîl-kouttâb  d’Ismaïl  bey  présente  pourtant  une  particularité  commune 
avec  tout  un  groupe  de  sébîls-kouttâbs  créés  au  milieu  du  xvme  siècle.  Cette 
particularité  consiste  dans  le  plan  arrondi  de  leurs  façades.  Nous  mentionnons , 
comme  appartenant  à  ce  groupe,  la  fontaine  du  sultan  Mahmoud  (1760), 
celles  du  sultan  Moustafa  (1769)  et  de  la  dame  Roukâya  Doudou.  Fait 
curieux  à  noter  :  tandis  que  dans  les  premières,  les  formes,  bien  que  mêlées 
de  motifs  baroques,  sont  assez  bonnes,  la  fontaine  de  Doudou,  érigée  une 
année  après  celle  du  sultan  Moustafa,  accuse  une  décadence  complète. 

Le  sébîl-kouttâb  d’Ismaïl  bey  est  réduit  aujourd’hui  à  la  partie  de  la  fon¬ 
taine  donnant  sur  la  rue;  le  reste  du  rez-de-chaussée  et  tout  le  premier 
étage  occupé  jadis  par  l’école  a  été  détruit  sur  un  ordre  du  Gouvernorat, 
avant  l’institution  du  Comité  (voir  rapport  17,  année  1 8 8 5  ).  Quant  à  la 
fontaine,  elle  fut  saccagée  par  le  nâzir  peu  scrupuleux  dont  les  agisse¬ 
ments  frauduleux  envers  le  Comité  sont  détaillés  dans  ses  comptes  rendus. 
Se  voyant  refuser  la  permission  de  détruire  le  monument  pour  en  vendre 
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les  matériaux  ,  il  exécuta  ses  intentions  déshonnêtes  sans  se  soucier  de  l’avis 
du  Comité  qui  trouva  un  jour  les  murs  de  la  fontaine  en  pièces,  le  joli  pla¬ 
fond  enlevé  et  les  grandes  grilles  des  trois  fenêtres  disparues  pour  toujours. 

Le  procès  intenté  à  l’estimable  nâzir  eut  pour  résultat  sa  condamnation 
. 2  5  P.  E.  d’amende. 

Pascal  Coste,  dans  son  ouvrage  sur  les  monuments  du  Caire,  a  heureu¬ 
sement  conservé  à  jamais  l’image  de  l’édifice  complet  (planche  LII).  Nous 
la  reproduisons  dans  la  planche  1;  la  planche  11  représente  l’état  actuel  de 
ce  monument  si  éprouvé. 

Ce  sébil-kouttàb  porte  ou  plutôt  portait  faussement  le  nom  d’Ismaïl  bey, 
car  la  première  des  deux  plaques  en  marbre  qui  sont  scellées  dans  la  façade 
subsistante  offre  le  nom  d’un  Ibrahim.  M.  Ali  bey  Bahgat  qui  m’en  a  fourni 
le  texte  et  la  traduction  a  fait  des  recherches  pour  obtenir  plus  de  clarté  sur 
l’origine  de  l’édifice.  U  a  découvert  dans  l’ouvrage  de  Gabarti  (édition  fran¬ 
çaise)  des  passages  se  référant  tant  au  sébil  qu’à  son  fondateur. 

Nous  lisons  en  effet  à  la  page  7,  tome  II ,  de  cet  ouvrage  : 

k  Dans  la  première  journée  du  mois  de  safar  de  l’an  1202,  s’acheva  la 
construction  du  souq  qu’Ismad  bey  faisait  bâtir  près  de  la  fontaine  qui  se 
trouve  au  marché  de  Ladjin.  Ce  souq  se  composait  de  vingt  et  une  boutiques 
et  d’un  café.  Il  était  de  forme  carrée.  La  fontaine  avait  été  édifiée  par  Ibrahim 
Katkhoda  patron  d’Ismaïl  bey.  n 


Le  sébil-kouttâb  se  trouvant  dans  le  voisinage  du  marché  construit  par 
Ismaïl  bey,  dit  M.  Al v  bey,  on  s’est  habitué  avec  le  temps  à  lui  attribuer 
aussi  l’édifice  d’ibrahim  bey. 

Voici  d’ailleurs  le  texte  des  deux  plaques  commémoratives. 


Sur  la  première  : 

&  tÿ  >a1^>  IA  b 
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tfC’est  un  sébîl  dont  les  abords  sonl  purs  et  faciles  et  les  beautés  sont  parfaites.  Il  est 
1  équivalent  du  puits  de  Zamzam  en  ce  sens  que  toute  personne  qui  y  aborde  atteint  son 
but  (se  désaltère).  Et  par  futilité  qu’il  prouve  au  monde,  il  occupe  une  haute  place  et 
cette  place  est  d’autant  plus  haute  qu’il  la  doit  à  Ibrahim,  n 


Sur  la  seconde  : 
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<r Les  mains  du  bonheur  l’ont  orné  d’un  collier  de  splendeur  dont  les  perles  constituent 
la  parure  des  temps.  Aussi  les  langues  des  porteurs  de  bonnes  nouvelles  s’accordent-elles 
à  le  dater  ainsi  :  C’est  un  sébîl  dont  les  abords  sont  purs  et  faciles  pour  les  passants.  « 

On  relève  à  la  fin  de  l’inscription  la  date  1167  (175 3- 175 h)  année  de  la 
construction  du  sébîl,  chiffre  auquel  correspond  aussi  la  valeur  numérique 
de  la  dernière  phrase. 

El-Gaharti  est  plein  de  louange  pour  le  personnage  d’ibrahim  bey.  11  écrit 
à  la  page  1  h  5  ,  tome  IV  :  «  Est  décédé  aussi  le  respectable  émir  Ibrahim  bey 
Katkhoda  el-Birkâoui.  Il  était  le  mamelouk  de  Youssef  Katkhoda  Azbân  el- 
Birkâoui.  Il  fut  élevé  dans  la  maison  de  son  maître  et  occupa  des  postes 
élevés  dans  ses  odjaks.  Il  s’attacha  à  la  lecture  du  Coran  et  à  la  science. 
A  la  mort  de  son  patron ,  il  devint  le  seul  maître  de  la  maison  a  l’exception 
de  ses  autres  compagnons.  La  maison  de  son  patron  fut  ainsi  entretenue 
avec  éclat  et  acheta  des  mamelouks  et  se  chargea  de  leur  éducation.  La 
maison  était  très  hospitalière;  elle  était  fréquentée  de  préférence  par  les 
hommes  de  bien  et  de  science.  Il  acquit  des  livres  traitant  de  toutes  les 
sciences,  on  pouvait  trouver  chez  lui  les  plus  rares  et  il  les  prêtait  volontiers 
pour  être  lus  ou  copiés. 

«Devenu  vieux,  il  ne  sortait  plus  de  sa  maison  et  passait  son  temps  à  lire 
le  Coran  et  d’autres  livres  édifiants.  Il  mourut  cette  année  (1 198).  Toutes 
ses  collections  et  ses  livres  furent  dispersés.  Que  Dieu  lui  fasse  miséricorde.  11 

20  Mosquée  Soudoun  Mîr  Zadeh,  #àly  yJO  {JJ  £> jmj  . 

(N°  127  du  pian.) 

Planches  III  a  VI. 

Voir  le  procès-verbal  n"  lx  et  les  rapports  de  la  Section  technique ,  n°a  5,282, 3oo  et  3o5. 

La  mosquée  de  l’émir  Soudoun  Mîr  Zâdeh  est  un  autre  édifice  qu’un  sort 
défavorable  a  voué  à  la  mort,  mais  cette  fois  la  main  de  l’homme  est  restée 


8kNoi^.i  /jloyJ!  kX*.^  CkJ oy 


,  Cxa 


1 11  v 
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étrangère  à  la  destruction;  car  l’édifice  tomba  en  ruines  peu  d’années  avant 
que  le  Comité  s’en  occupât (1). 

Les  deux  façades  de  la  mosquée  s’élevaient,  l’une  la  plus  importante  sur 
la  rue  Souk  el-Selâh,  l’autre  sur  le  Soueket  el-Ezzi.  C’était  une  imposante 
construction  à  en  juger  par  les  grandes  colonnes  monolithes  en  granit  et 
les  chapiteaux  égyptiens  qui  gisent  sur  les  quelques  dalles,  pauvres  restes 
d’un  beau  dallage  d’autrefois.  Les  mosaïques  des  mihrâbs  et  les  quelques 
bois  sculptés  trouvés  dans  l’amas  des  décombres  témoignent  que  la  mosquée 
de  Soudoun  pouvait  figurer  dignement  à  côté  des  plus  riches  créations  du 
xve  siècle. 

Le  plan  de  la  mosquée  (voir  planche  III)  est  celui  des  gâmas  :  des  colon¬ 
nades  entourant  le  sahn  découvert.  Chaque  façade  a  sa  porte;  l’angle  nord- 
ouest  est  occupé  par  le  tombeau  du  fondateur,  actuellement  dépourvu  de 
son  dôme. 

Le  Comité  a  trouvé  la  mosquée  en  ruines  en  1 8 8 3 .  Les  décombres  où 
les  fûts  de  colonnes  se  mêlaient  aux  pierres  des  arcs  et  voûtes  des  plafonds 
tombés  s’élevaient  à  plus  de  8  mètres  de  hauteur.  La  meilleure  décision  à 
prendre  était  de  faire  un  triage  des  matériaux  permettant  de  classer  les 
pièces  intéressantes;  cela  fut  fait  en  i  y 02. 

Les  pièces  transportées  au  Musée  sont  : 

a)  Marbre  :  linteau  du  minbar  (mentionné  ci-après)  avec  inscription 
(n°  3oo6); 

/>)  Marbre  :  fragment  d’un  salsabil  (plaque  de  fontaine  n03a6); 

c)  Le  tympan  gauche  en  marbre  (pii  recouvrait  le  dessus  de  la  niche  de 
pierre  (  n°  3  2  4  6  )  ; 

d)  Claire-voie  circulaire  découpée ,  en  plâtre  (n°  3 237); 

e )  Fragment  d’un  vantail ,  t  ravail  d’assemblage  et  d’incrustation  (n°3  2  38); 

/)  Chambranle  sculpté  de  placard  et  autres  bois  sculptés  (nos  32  3-325); 

/j)  Un  des  vantaux  de  la  porte  ouest  avec  les  quelques  restes  de  son 

placage  en  métal  jaune. 

Enfin  le  Comité  a  décidé  (voir  rapport  n°  3oo),  de  publier  quelques 

(1)  Ali  pacha  Moubârek  décrit  ta  mosquée  comme  étant  encore  en  fonction  (vol.  V, 
p.  21);  le  Comité  dans  son  cinquième  rapport  de  l’année  1 883  relate  qu’elle  a  été  ren¬ 
versée  il  ij  a  quelques  années. 
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dessins  de  ia  mosquée.  Dans  ce  but  nous  insérons  les  trois  planches  IV, 
V  et  VI  intercalées  dans  cette  notice. 

Des  inscriptions  qui  ont  voué  cet  édifice (1) 2,  il  n’en  reste  aujourd’hui  que 
deux  :  l’une  sur  le  pied-droit  de  la  porte  ouest,  l’autre  sur  le  linteau  du 
minbar  conservé  au  Musée.  M.  Max  Van  Berchem  les  a  insérées  dans  son 
Corpus  à  la  page  3  i  3  du  troisième  volume.  La  première  donne  la  date  du 
8  novembre  îûoi  (ierRabi  Akher  8oô;  la  seconde  nous  dit  que  le  «lieu 
béni ii  a  été  fondé  par  Soudoun  Mir  Zâdeh  en  l’année 8o6  (i/io3-i/to/t)(2k 

Une  notice  biographique  du  fondateur  de  la  mosquée  nous  a  été  con¬ 
servée  par  l’historien  el-Sakhâoui.  Ali  pacha  Moubârek  l’a  insérée  dans  son 
Khitat  el-Guédidah (3). 

La  notice  raconte  que  Soudoun  Mir  Zâdeh  el-Zâhiri  était  un  parmi  les  pages 
(khaouâs)  du  sultan  Barkouk.  Il  fut  créé  chef  de  dix  archers  au  temps  du 
sultan  Farag  fds  de  son  premier  maître  royal ,  puis  reçut  un  fief  et  le  com¬ 
mandement  de  soixante  cavaliers.  Devenu  bientôt  trésorier,  il  donna  sa 
démission  pour  reprendre  ses  premières  fonctions  de  «ras  nôba».  Mêlé  avec 
Gakam  el-Nourouz  à  la  révolution  qui  coûta  le  trône  à  Farag,  il  fut  pris  en 
îûoi-iûoa  et  emprisonné  à  Alexandrie  avec  ses  alliés.  Relâché,  nous  le 
trouvons  au  Caire  occupant  de  hautes  fonctions. 

Mais  les  événements  suivants  l’amenèrent  encore  une  fois  dans  les  prisons 
d’Alexandrie  où  il  ne  reste  pas  longtemps  et  est  mis  à  mort.  C’est  lui,  dit 
el-Sakhâoui,  qui  construisit  la  medresseh  à  Soueikat  el-Ezzi.  C’était  un  col¬ 
lège  où  l’on  a  enseigné  les  doctrines  des  imâms  el-Chafeï  el-Hanafi. 

Ihn  Iyâs  parle  aussi  de  notre  Soudoun,  le  désignant  comme  l’auteur  de 
la  mosquée  située  dans  le  marché  el-Ezzi  (vol.  I,  p.  3s  î).  Lorsque  le  ter- 

(1)  Une  grande  quantilé  de  [tierces  historiées  ont  été  rangées  lors  du  déblaiement  à 
l’intérieur  de  l’édifice.  Elles  portent  des  grandes  lettres  dont  la  mise  en  ordre  serait  un 
travail  impossible,  car  beaucoup  de  pierres  manquent. 

(2)  M.  Max  Van  Berchem  qui  donne  ce  texte  après  M.  Meliren  se  demande  s’il  ne  faut 
pas  lire  «minbam  et  non  pas  «lieu^.  La  lecture  de  M.  Mehren  est  exacte.  Il  faut  observer 
encore  qu’une  erreur  de  lapidaire,  probablement,  a  posé  le  point  du  ^  sur  le  ^  du  mol 

\  cela  fait  lire  s^ioyo.  Il  est  très  vraisemblable  que  de  cette  mésaventure  naquit  le  nom 
vulgaire  de  la  mosquée,  Mazdàdeh  (voir  Corpus,  p.  3 1 -3  ). 

(3)  Ali  pacha  confond  la  mosquée  avec  celle  de  Gai  el-Youssefi ,  erreur,  relevée  déjà 
avec  d’autres  par  M.  Van  Berchem. 
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rible  Tamercân  visita  la  Syrie,  le  sultan  d’Egypte  envoya  Soudoun  pour 
examiner  la  situation. 

Un  autre  passage  relate  que  le  sultan  a  donnée  une  robe  d’honneur  au 
«Makarr,  el-Seiti  Soudoun  Zâdeh n ,  p.  3og(1h 

(l)  A  observer  que  ibn  Iyâs  écrit  Soudoun  ibn  Zâdeh  ou  tout  court  Soudoun  Zâdeh. 
Nous  avons  vu  que  c’est  Soudoun  mir  Zâdeh  qu’il  faut  adopter. 

Voir  sur  ta  signification  du  mot  mir  t’intéressante  note  de  M.  Van  Berclxem  aux 
pages  453-655  de  son  volume  cité. 


PL.  III 


Ptiototypie  Berthaud,  Paria 


MOSQUÉE  M1R  ZADEH.  -  CAIRE. 


Plan. 


Pl.  IV 


RUINE  DE  LA  MOSQUÉE  MIR  ZADEH.  -  CAIRE. 


RUINE  DE  LA  MOSQUÉE  MIR  ZADEH.  -  CAIRE. 
Vue  vers  la  porte  Ouest. 


PL.  VI 


Phototypie  Berthaud,  Pari 3 

RUINE  DE  LA  MOSQUÉE  MIR  ZADEH.  -  CAIRE. 


Niche  de  prière  dans  la  Salle  du  Tombeau. 


LISTE 


DES  MONUMENTS  DE  L’ART  ARABE. 


1°  VILLE  DU  CAIRE  ET  ENVIRONS. 

A. 


Ab’bar  (zaouyet  el-),  à  el~Seyoufîeh. 

Abdallah  el-Dakrouri  (coupole),  à  Imâm  el-Chafei. 

Abdallah  el-Menoufl  (  coupole  ) ,  au  de'sert  Kaïtbaï. 

Abdel  Bâki  ibn  Lachyn  (sebil-kouttab),  à  Darb  el-Saâda. 

Abdelrahmân  katkhoda  (immeuble),  à  el-Hattâba. 

Abdelrahmân  Katkhoda  (  sébil  ) ,  à  el-Nahassyn. 

Abi-Youssefein  (tombeau),  à  chàra  el-Tabbaneh  (Darb  el-Ahmar). 

Abou-Bakr  Mazhar  el-Ausâri  (mosquée),  à  Bir  Gaouân  (n°  4 9  du  plan). 
Aboul-Ela  (mosquée),  à  Boulaq. 

Abou-Sebha  (coupole),  à  Karâfa  el-Kobra. 

Abou-Sebha  (coupole  Aoulâd),  à  Karâfa  el-Kobra. 

Achraf  (mosquée  du  sultan  el-),  à  el-Achrafieh  (n°  175  du  plan). 

Achraf  Barsbaï  (tombeau  du  sultan  el-),  au-désert  Kaïtbaï. 

Achraf  (coupole  au  nord  du  tombeau  du  sultan  el-),  au  désert  Kaïtbaï. 

Achraf  Khalil  (tombeau  du  sultan  el-),  près  de  la  porte  Sayeda  Nefisseh. 
Ahmed  (tekiet  du  cheikh),  au  désert  Kaïtbaï. 

Ahmed  (coupole  du  sultan),  au  désert  Kaïtbaï. 

Ahmed  (coupole  vis-à-vis  de  celle  du  sultan),  vers  le  nord. 

Ahmed  el-Kâssed  (façade  et  coupole  delà  zaouyet),  110  19,  chàra  Bàb  el-Nasr. 
Ahmed  Katkhoda  (salle  wakf)  ou  Beibars,  à  chàra  Beit  el-Kâdi. 

Ahmed  Katkhoda  (maison  wakf),  à  Souk  el-Selàh. 

Ahmed  Abou-Youssef  (tombeau  du  sultan),  au  désert  Kaïtbaï. 

Aïcha  el-Nabouiyeh  (mosquée  de  sayeda),  à  el-Manchieh. 

Aïdoumar  el-Bahlaouân  (mosquée),  àOum  el-Ghoulâm  (n°  a5  du  plan). 

Ain  el-Sîra  et  la  mosquée  Amr  (collines  entre). 

Aïtomouch  el-Nagâchi  (mosquée),  à  Bàb  el-Ouazîr. 

Akmar  (mosquée  el-),  à  el-Nahassyn  (n°  33  du  plan). 

Aksonkor  (coupole),  dans  l’école  d’el-Gamalieh. 
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Aksonkor  el-Farikâni  (plafond  du  liouân  est  et  sébil  de  la  mosquée),  à  Darb  Saâda 
(n°  1 9 3  du  plan). 

Alaya  (minaret  de  la  mosquée),  à  Boulaq. 

Ali  effendi  Badia  (maison),  à  Haret  Darb  el-Bazabîz. 

Ali  agha  Dàr  el-Saâda  (sébil),  à  châra  el-Mozaffar  (Helmieh). 

Ali  Badr  el-Karaü  (coupole  de  Sayedi),  à  Karafa  el-Kobra. 

Aimas  (mosquée),  à  el-Idelmieh. 

Alti  Barmak  (mosquée),  à  Souk  el-Selâh. 

Amr  ibn  el-Ass  (mosquée),  au  Vieux-Caire. 

Amrâni  (minaret  de  la  mosquée  el-),  à  Boulaq. 

Anas  (coupole  en  briques),  en  face  de  la  mosquée  Barkouk  au  désert. 

Arfyn  bey  (sébil),  à  el-Batnieb. 

Aqueduc  du  Vieux-Caire. 

Aslam  el-Bahaï  (mosquée),  à  Darb  Cbougblân  ( Darb  el-Alimar) ,  (n"  112  du  plan). 
Assanbogha  (mosquée),  à  Darb  Saâda  (n"  1 85  du  plan). 

Atika  (tombeau  de  Sayeda),  dans  la  cour  da  la  tekiet  de  Sayeda  Rokayah  à  châra 
el-Khalifa. 

Azbar  (mosquée-el),  à  el-Azhar  (n°  97  du  plan). 

B. 

Badr  el-Dyu  (façade  de  la  mosquée),  à  châra  el-Zarâyeb. 

Bakli  (minaret  de  la  mosquée  el-),  à  Sayeda  Nefisseh. 

Bakri  (mosquée  el-Bakri),  à  Haret  el-Outouf  (n°  1S  du  plan). 

Banât  (mosquée  el-),  à  châra  Gam’a  el-Banât  (n°  i84  du  plan). 

Barkouk  (mosquée  du  sultan),  à  el-Nahassyn  (n°s  43  et  44  du  plan). 

Barkouk  (mosquée  funéraire  du  sultan)  au  désert. 

Bassatin  (aqueduc  de). 

Bechir  agha  (sébil),  à  el-Habbanieh. 

Bechtàk  (palais de  l'émir),  à  el-Nabassyn  (en  face  du  n”  45  du  plan). 

Bechtâk  (mosquée  de  l’émir),  à  Darb  el-Gamamîz  (n°  ao5  du  plan). 

Bechlâk  (façade  du  bain),  à  Souk  el-Selâb. 

Beibars  (salle),  voir  Ahmed  Katkhoda. 

Beibars  el-Gachankir  (kbauka  du  sultan),  àel-Gamâlleb  (11°  32  du  plan). 

Beibars  Gacbankir  (sébil  vvakf),  à  el-Gamalieh  (vis-à-vis  du  n"  32  du  plan). 

Beibars el-Khayât  (coupole  de  la  mosquée),  à  el-Goudarieh. 

Bekir  agha  el-Darandali  (sébil),  à  el-Azhar. 

Bordemi  (mosquée el-),  à  el-Daoudieh  (n°  201  du  plan). 

C. 

Chabihi  (coupole  Yehia  el-),  à  Imâm  el-Châfei. 

Châfei  (tombeau  mosquée  de  l’Imâm  el-),  à  Imâm  el-Châfei. 
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Chagarat  el-Dorr  (tombeau  de  la  sultane),  à  el-Khalifa. 

Chahin  aglia  Ahmed  (école),  à  el-Daoudieh. 

Gharaoui  (salle  du  tombeau  de  la  mosquée  de  Sayedi),  à  Bâb  el-Charieh  (n°  5g 
du  plan). 

Cbaraoui  (maison  wakf  cheikh  el-),  rue  Kandil  Bohar  (entre  les  n05  Go  et  61  du 
plan). 

Charkâoui  (lekiet),au  désert  Kaïtbaï. 

Cheikhou  (sébil  de  l’émir),  à  el-Khattâba. 

Gheikhoun  (tombeau  et  khauka),  à  el-Saliba  (n°  i52  du  plan). 

Cheikhoun  (mosquée),  à  el-Saliba  (n°  1  4 7  du  plan). 

D. 

Dachtouti  (mosquée  el-),  à  Bâb  el-Charieh  (n°  12  du  plan). 

Djakmak  (minaret  de  la  mosquée),  au  Vieux-Caire  à  Deir  el-Nahâs. 

Djakmak  (façade  de  la  mosquée),  à  Darb  Saâda  (n°  180  du  plan). 

Djâlek  (tombeau  de  l’émir),  à  Karafa  el-Kobra. 

E. 

Embârek  (tombeau  du  cheikh  el-),  à  el-Daoudieh. 

Emir  Kehir  (tombeau  et  mosquée),  aux  tombeaux  des  Khalifes. 

Ezbek  el-Youssefi  (mosquée,  maison  et  abreuvoir),  à  Birket  el-Fil  (n°  21 1  du  plan). 

F. 


Fadaouieh  (coupole  el-),  à  el-Abbassyeb. 

Farag  ibn  Barkouk  (sébil),  vis-à-vis  de  Bâb  Zoueila. 

Farma  Khaouaud  (portail  de  la  zaouyeh),  à  Bâb  al-Charieh. 

Ferouz  (zaouyeh),  à  Darb  Saâda  (n°  102  du  plan). 

Fetouh  (Bâb el-). 

Foum  el-Khalig  (aqueduc  de). 

G. 

Gaï  el-Youssefi  (mosquée  Seif  el-Dyn),  à  Souk  el-Selâh  (n°  1 3 1  du  plan). 

Gâmal  el-Dyn  el-Osladàr  (mosquée),  à  el-Gamalieh  (n°  35  du  plan). 

Gamâl  el-Dyn  el-Zahabi  (maison),  à  Khoch  Kadam  (entre  les  nos  107  et  109  du 
plan). 

Gânem  el-Bahlaouân  (mosquée),  à  el-Serouguieh  (n°  129  du  plan). 

Ganibek  (mosquée),  à  el-Ganabkieli. 
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Gaoukandar  (mosquée),  à  Om  el-Ghoulâm  (n°  du  plan). 

Ghannamieh  (mausolée  el-),  à  el-Daoudâri. 

Ghorâb  (tombeau  du  cheikh),  au  désert  Kaïtbaï. 

Ghouri  (mosquée  du  sultan  el-),  à  el-Ghourieh  ( n“  189  du  plan). 

Ghouri  (tombeau  du  sultan  el-),  à  el-Ghourieh  (près  du  n°  189  du  plan). 

Ghouri  (minaret  de  la  mosquée  el-),  à  Arab  el-Yassâr  (Khalifa),  (n°  157  du  plan). 
Ghouri  (porte  el-),  à  Khan  el-Khalili. 

Ghouri  (coupole  Khauson  el-),  au  désert  Kaïtbaï. 

Ghouri  (okâlat  el-),  à  châra  el-Tahlita  (entre  les  nos  98  et  189  du  plan). 

Goliar  el-Lâlâ  (mosquée),  près  de  la  Citadelle  (n°  1  34  du  plan). 

Gohar  el-Madani  (tombeau),  à  el-Roubkieh  (n°  617  du  plan). 

Guiouchi  (mosquée  de  l’émir  el-),  au  Mokattam. 

H. 

Hakem  hi  amr  Allah  (mosquée  el-),  à  Bàb  el-Fetouh  (n°  i5  du  plan). 

Haramein  (séhil  koutlâb  el-),  à  Haret  Ga’àfar. 

Haramein  (maison  wakf  el-),  à  Haret  el-Hamâm  (Sayednel  Hussein). 

Hassan  (mosquée  du  sultan),  près  de  la  Citadelle  (n°  1 33  du  plan). 

Hatou  (maison  wakf  el-),  à  Darh  el-Rachîdi  (Gamalieh),  (entre  les  n01  3 s?  et  5o  du 
plan). 

Hebeich  (séhil  el  wakf  el-cheikh),  à  Atfel  el-Hesua  (Taht  el-Rab’b). 

Henoud  (zaouyet  el-),  à  Darh  el-Ahmar. 

Husseini  (coupole  et  ancien  minaret  de  la  mosquée  Sayednal),  n°  28  du  plan. 

Hussein  Katkhoday  el-Azmirli  (sébil),  à  Om  el-Ghoulâm. 

Hussein  (mosquée  de  l’émir),  à  châra  Kantaret  el-émir  Hussein. 

I. 

Ibrahim  agaha  Moustafazân  (mosquée),  voir  Aksonkor. 

Ibrahim  el-Ansâri  (tombeau  de  Sayedi),  à  Atfet  el-Ansâri  (Darh  el-Bagamoun). 
Ibrahim  el-Kholoussi  (sébil  wakf),  à  Darh  el-Ahmar. 

Iânl  (mosquée  du  sultan),  au  désert  Kaïtbaï. 

Inâl  (roubât  du  sultan),  à  el-Khoronfîch  (près  du  n°  60  du  plan). 

Inâl  el-Atâbeki  (mosquée),  à  el-Kheyamieh  (n°  118  du  plan). 

Ismaïl  bey  el-Kebir  (sébil),  à  el-Daoudieh  (entre  les  n°’  1 90  et  197  du  plan). 

K. 

Kâdi  (mak’ad  Beit  el-)  |  Palais  Marnai  |,  à  châra  Beit  el-Kâdi  (entre  les  n°’  28  et  â3  du 
plan  ). 
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Kâdi  Abdel  Basset  (mosquée),  à  sikket  el-Khoroufich  n°  10  (n°6o  du  plan). 

Kâdi  Askar(Bàb),  en  face  de  la  mosquée  Barkoÿk,  à  el-Nahassyn. 

Kâdi  Yehia  Zein  el-Dyn  (mosquée),  à  Bein  el-Nehdein  (n"  182  du  plan). 

Kâdi  Yehia  Zein  el-Dyn  (mosquée),  à  châra  el-Habbanieh  (11°  2o4  du  plan). 
Kâdi  Yehia  Zein  el-Dyn  (mosquée),  à  Boulaq. 

Kafour  el-Zamâm  (mosquée),  à  Khoch  Kadam  (n°  107  du  plan). 

Kaïtbaï  (okalah),  à  el-Azhar  (en  face  du  n°  97  du  plan). 

Kaïlbaï  (abreuvoir  du  sultan),  à  el-Azhar  (vis-à-vis  du  n°  97  du  plan). 

Kaïtbaï  (sébil),  à  el-Azhar. 

Kaïtbaï  (mosquée),  à  Kal’al  el-Kabch  (n°  223  du  plan). 

Kaïtbaï  (mosquée funéraire  du  sultan),  au  désert. 

Kaïtbaï  (petite  coupole  à  l’ouest  du  tombeau),  au  désert. 

Kaïtbaï  (okalah),  près  de  Bâb  el-Nasr. 

Kaïlbaï  (sébil),  à  el-Saliba. 

Kaïtbaï  (rab’b  du  sultan),  au  désert  Kaïtbaï. 

Kaïtbaï  (partie  inférieure  du  sébil),  n°  2  châra  Saveda  Aïcha. 

Kaïtbaï  (maison  du  sultan),  à  châra el-Mârdâni. 

Kalaoun  ( porte  monumentale),  à  Khân  el-Khalili. 

Kalaoun  (mosquée  du  sultan  el-Nasser  ibn),  à  el-Nahassyn  (n"  43  du  plan). 
Kanbâï  el-Seifi  émir  Akhor  (mosquée),  près  de  la  Citadelle  (n"  1 36  du  plan). 
Kanbâï  el-Charkassi  (minaret  de  la  mosquée),  à  el-Manchieh  (n°  1 5 4  du  plan). 
Kanbâï  el-Moliammadi  (mosquée),  à  el-Saliba  (n°  1 5 1  du  plan). 

Kanbâï  el-Bammâb  (mosquée),  à  el-Nasrieb  (n°  254  du  plan). 

Kaoussoun  (porte  est  de  la  mosquée),  à  Atfet  el-Mahkamah. 

Kaoussoun  (okallal  de  l’émir),  à  châra  Bâb  el-Nasr. 

Karafi  (portail  de  la  mosquée  ei-),  à  Khoronfich  (n°  46  du  plan). 

Karakoga  el-Hosni  (mosquée),  à  Darb  el-Gamâmiz  (n°  206  du  plan). 

Karkar  (coupole),  au  désert  Kaïlbaï. 

Kassem  AbouTayeb  (lombeau),  près  de  la  coupole  el-Chabîhi ,  à  Imâm  el  Châfei. 
Kezlar  (école,  sébil  et  maison  wakf),  à  el-Seyoufieh. 

Khadiga  Om  el-Achraf  (coupole),  au  sud  duma’âbad  el-Bifâï  au  désert  Kaïtbaï. 
Khaïrabak  (palais),  à  Darb  el-Ahmar  (près  du  n°  123  du  plan). 

Khaïrabak  (mosquée),  à  Darb  el-Ahmar  (n°  1 9 3  du  plan). 

Khalifes  Abassides  et  Falimites  (coupole  et  tombeaux),  à  Sayeda  Nefisseh. 

Khalil  elfendi  el-Makate’gui  (sébil  wakf),  à  Haret  el-Kabkeyn. 

Khalil  el-Achraf  (  tombeau ) ,  à  Sayeda  Nefisseh. 

Khân  el-Khalili  (portes  monumentales,  à). 

Khaouaud  Baraka  (tombeau),  au  désert  Kaïtbaï. 

Khaouaud  Baraka  (mosquée),  à  Darb  el-Ahmar. 

Khaouaud  Talbieb  (coupole),  au  désert  Kaïtbaï. 

Khaouaud  Om  Kanouk  (coupole),  au  désert  Kaïtbaï. 
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Khatiri  (minaret,  quelques  vitraux  en  plâtre,  débris  du  revêtement  en  mosaïque  du 
mihrâb,  plaque  à  inscription  de  la  mosquée  el-  ) ,  au  quartier  el-Khatîri  Boulaq. 
Khatoun  (tekiet  el-sett),  à  Sayeda  Nefisseh. 

Kbochkadam  el-Ahmadi  (mosquée),  à  Darb  el-Hosr  (Khalifa)  (n°  1 53  du  plan). 
Khodari  (tombeau  de  l’ostâz),  au  sud  de  la  mosquée  funéraire  du  sultan  Kaïtbaï  au 
désert. 

Khosro  pacha  (sébil  et  kouttab),  à  el-Nahassyn  (n°  38  du  plan). 

Kidjmàs  el-Ishâki  (mosquée),  à  Darb  el-Ahmar  (n°  1 1 h  du  plan). 

Kolson  (sébil  vvakf  el-sett) ,  à  Darb  el-Bagamoun  (Abdyn). 

Komâri  (coupole  et  portail  de  la  mosquée  el-) ,  à  Alfet  Abdallah  bey  (  n°  128  du  plan). 
Kotn  (porte  et  parties  de  la  façade  à  ses  gauche  et  droite  de  l’okalât  el-),  à  Khan  el- 
Khalili. 

Koubbeh  (coupole  de  la  mosquée),  à  el-Koubbeh. 

K  ourdi  (mosquée  Mahmoud  el-),  à  Kassabet  Radouân  (n°  2  du  plan). 

Kourdi  (mosquée  et  sébil  Youssef  el-),  à  Darb  el-Gamàmiz  (n°  2i3  du  plan). 
Kulchani  (coupole  vvakf  el-),  près  du  tombeau  Kaïtbaï  au  désert. 

L. 

Lachyn  el-Seilî  (mosquée),  à  châra  el-Marassîna  (Section  Sayeda)  (n°  217  du  plan). 
Labbân  (porte),  dans  la  ruelle  de  Haret  el-Labbân. 

M. 

Mahmoud  (sébil  kouttab  du  sultan),  à  el-Kheyamieh  (en face  du  n°  2o3  du  plan). 
Mahmoud  Moharram  (mihrâb  et  minbar  de  la  mosquée),  à  el-Gamâlieh  (n°  3o  du 
plan). 

Mahmoudieh  (mosquée  el-),  près  de  la  Citadelle  (n°  1 35  du  plan). 

Maklabâï  Tàz  (mosquée),  à  Birket  el-Fil  (n°  207  du  plan). 

Mandjak  el-Selehdâr  (portail  du  palais),  à  Souk  el-Selâh. 

Mandjak  el-Youssefi  (mosquée),  à  el-Htatâbah  (n°i38  du  plan). 

Maoulaouieh  (tekiet  el-),  à  el-Seyoufieh  (n°  1/16  du  plan). 

Mar’a  (façade  ouest  de  la  mosquée  el-),  à  châra  Taht  el-Rab’b  (n°  iç)5  du  plan). 
Mârdàni  (mosquée  el-),  a  Darb  el-Ahmar  (n°  120  du  plan). 

Marghàni  (porte  est  de  la  tekiet  el-),  à  Bab  el-Ouazîr. 

Marzouk  el-Ahmadi  (mosquée  de  Sayedi),  à  el-Gamâlieh. 

Matbakh  (édifice  connu  sous  le  nom  de  el-),  à  l’ouest  de  l’okâlab  Mohamed  bey  Aboul 
Dahab,  à  el-Sanadkieh. 

Mehmendar  ( mosquée  el-),  à  Darb  el-Ahmar  (n°  1 1 5  du  plan). 

Menaoui  (maison  vvakf),  à  el-Serouguieb  (n°  18  du  plan). 

Menoufi  (coupole  el-),  à  Karâfa  el-Kobra. 
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Meska  (mosquée  el-Sett  Hadak),  à  el-Hanafi  (n°  202  du  plan). 

Messiha  (mosque'e),  à  chara  Nour  el-Dyn. 

Metaliar  (sébil  koultab  du  cheikb),  à  chara  el-Khordaguieh  (en  face  du  n°  17b  du 
plan). 

Metkâl  (mosquée),  à  Darb  Kermez  (près du  n°  19  du  plan). 

Metoualli  (porte  de  ville  Bab  el-),  voir  Zoueila. 

Minaret  nord,  à  Karafa  el-Kobrah. 

Minaret  du  milieu,  à  Karafa  el-Kobrah. 

Minaret  sud,  à  Karafa  el-Kobrah. 

Moallaka  (mosquée el-),  à  Fayoum. 

Mohamadi  (mosquée  el-),  à  el-Saliba  (n°  i5i  du  plan)  (voir  Kanbaï  el-Mohamadi). 
Mohamed  el-Anouar  (coupole  de  la  mosquée),  à  Darb  Sayeda  Sekina. 

Mohamed  bey  Aboul  Dahab  (mosquée  et  okalah),  à  el-Azhar  (n"  98  du  plan). 

Mohamed  Djoulak  (zaouyeh),  àBirgaouân,  (en  face  du  n°  5o  du  plan). 

Mohamed  Dorghâm  (zaouyeh),  à  Darb  el-Kazzazyn. 

Mohamed  el-Bahr  (sébil  kouttâb  de  Savedi). 

Mohamed  Katkhoda  (mosquée),  à  la  Citadelle. 

Mohamed  Kouz  el-Assal  (coupole  du  sultan),  au  désert  Kaïtbaï. 

Mohamed  el-Korâni  (coupole  du  sultan),  au  désert  Kaïtbaï. 

Mohamed  Maghlataï  (coupole  de  la  mosquée),  à  Kasr  el-Chok. 

Mohamed  Moustafa  (sébil),  à  el-Daoudieh. 

Mohamed  el-Nasser  Ihn  Kalaoun  (mosquée),  à  la  Citadelle. 

Mohamed  el-Bezdar  (sébil),  à  chara  Bab  el-Akhdar  (près  du  n°  28  du  plan). 

Mohamed  el-Zomr  (minaret),  à  Karafa  el-Kobra. 

Mokbil  el-Daoudi  (mosquée),  à  Haret  Hoch  Issa  (n"  177  du  plan). 

Monsi  (tombeau  et  coupole),  à  Bab  el-Atabek ,  près  de  la  Citadelle(n°  189 du  plan). 
Mossalli  Chorbagui  (sébil),  à  haret  Bir  el-Mich  (entre  les  nos  1 10  et  1 13  du  plan). 
Mouayyed  (mosquée  el-),  à  el-Soukkarieh  (n°  190  du  plan). 

Mouayyedi  (marislàn  el-),  rue  el-Sokkari,  Chara  el-Mahgar. 

Moudarrag  (porte  el-),  à  la  Citadelle. 

Mourâd  pacha  (mosquée),  à  Mouski  (n°  181  du  plan). 

Moustafa  Mirza  (mosquée),  à  Boulaq. 

Moustafa  (sébil  du  sultan),  à  Sayeda  Zeinab  (en  face  du  n°  22/t  du  plan). 

Mur  de  la  ville. 

Moustafa  pacha  (zaouyeh),  à  taht  el-Sour  (n°  1 55  du  plan). 

Mohamed  Katkhoda  (mosquée),  à  la  Citadelle. 


Nasr  (porte  de  ville  Bah  el-). 

Nazâm  el-Dyn  (mosquée),  à  ei-Hattâba. 


N. 
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O. 

Oda  Bâcha  ( sébil ) ,  à  el-Gamalieh  (entre  les  n"’  3i  et  35  du  plan). 
Oda  Bâcha  (maison  wakf),  à  el-Gamalieh. 

Osman  Katkho'da  (mosquée),  rue  Abdyn. 

Ouazir  (porte  Bâb  el-). 

Ouazir  (abreuvoir  el-),  à  Bah  el-Ouazir. 


R. 

Radouân  bey  (maison  wakf),  à  el-Kheyamieh  (n°  8  du  plan). 

Bifâï  (ma’àbad  el-),  au  désert  Kaïtbaï. 

Rifâï  (coupole  au  nord  du  ma’bad  el-),  au  désert  Kaïtbaï. 

Rifâï  (coupole  au  sud  du  ma’bad  el-),  au  désert  Kaïtbaï. 

Roueï  (mosquée  el-),  à  chara  el-Roueï  (Ezbékieh). 

S. 

Saâd  el-Dyn  el-Arâki  (zaouyeh),  à  Darb  el-Gamamîz. 

Sadât  el-Chauabrah  (coupole),  au  désert  Kaïtbaï. 

Sadàt  el-Ta’albah  (coupole),  à  Imâm  el-Chafeï. 

Salïa  (mosquée  el-malika),  à  el-Daoudieh  (n"  200  du  plan). 

Salia  (porte  monumentale  de  la  cour,  à  l’est  de  la  mosquée  el-malika),  à  el-Daoudieh. 
Saghri  Wardi  (mosquée  Mohamed  bey),  à  el-Makassis  (n°  /12  du  plan). 

Saghri  Wardi  (mosquée),  à  el-Saliba  (entre  les  n°’  1  4 7  et  1 5 1  du  plan). 

Saleh  Negm  el-Dyn  Ayoub  (tombeau),  à  el-Nahsasyn,  n°  38  du  plan). 

Saleh  Agha  (mosquée),  à  Boulaq. 

Saleh  ïelâyeh  (mosquée),  à  Kassabet  Badouân  (n°  116  du  plan). 

Sangar  el-Gâouli  (mosquée),  à  Kal’at  el-Kabch  (n°  221  du  plan). 

Saouâbi  (coupole  el-Saouabi)  et  trois  arcades  en  face,  à  Karafa  el-Kobrah. 
Saoudoun  el-Kasraoui  (coupole  delà  mosquée),  à  el-Balîrieh  (n"  io5  du  plan). 
Saria  el-Gabal  (mosquée),  à  la  Citadelle. 

Serghatmach  (mosquée),  à  Kal’at  el-Kabch  (n"  218  du  plan). 

Sinân  (tekieh  et  tombeau),  à  Darb  Kermess. 

Sinân  pacha  (mosquée),  à  Boulaq. 

Soliman  agha  el-Selehdar  (sébil),  à  Haret  el-Boum. 

Soliman  Chaonich  (sébil  kouttab),  à  Bab  el  Aharieh  (près  du  n°  87  du  plan). 
Solimanieh  (tekiet  el-),  à  el-Serouguieh  (près  du  n"  129  du  plan). 

Soliman  Agha  el-Hanati  (sébil),  à  Karafa  el-Kobrah. 

Soueidi  (mosquée  el-),  au  Vieux-Caire. 
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Soultanieh  (coupole  el-),  n°  11  à  Karafa  el-Kobra. 
Soultanieh  (coupole  el-),  n°  12  a  Karafa  el-Kobra. 

T. 


Tachtomor  (coupole),  au  désert  Kaïtbaï. 

Tammîm  el-Rassâfi  (minaret  et  façade  de  la  mosquée),  à  Haret  el-Sayeda. 

Tamr  el-Husseini  (tombeau),  à  Bab  el-Karâfa. 

Tarabaï  el-Gherifi  (tombeau  et  école),  à  Bâb  el-Ouazir. 

Tâtâr  el-Hegâzieh  (mosquée),  à  el-Gamâlieh  ( n°  36  du  plan). 

Teukez  (coupole  el-Ouazir  émir),  au  désert  Kaïtbaï. 

Tenkezieh  (mosquée  el-),  à  Karafa  el-Kobra. 

Tenkezieh  (coupole  el-),  à  Bâb  el-Ouazir. 

Tenkezieh  (coupole  au  nord  de  la  coupole  el-),  à  Karafa  el-Kobra. 

Touloun  (mosquée  Ahmed  Ibn),  à  Kal’at  el-Kabch  (n°  220  du  plan). 

Y. 

Yacoub  Chah  el-Mehmendàr  (coupole  de),  près  de  la  Citadelle. 

Youssef  bey  (sébil  vvakf  el-émir),  à  el-Seyoufieh. 

Youchbak (palais),  près  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan. 

Youssef  (coupole  des  frères),  à  Karafa  el-Kobra. 

Youssef  agha  el-Hyn  (façade  delà  mosquée),  à  Darb  el-Gamamîz  (n°  196  du  plan).. 
Youssef  agha  el-Habachi  (sébil),  à  Darb  el-Ahmar  (près  du  n°  118  du  plan). 

Z. 

Zâhed  (minaret  de  la  mosquée  el-),  Souk  el-Zalat. 

Zâher  Beibars  (mosquée  el-),  à  el-Zaher  (n°  1  du  plan). 

Zefer  (forteresse  Bourg  el-),  près  de  Bab  el-Nasr. 

Zein  el-Abedyn  (sébil),  à  Darb  el-Loulia  (n°  4 1 5  du  plan). 

Zein  el-Dyn  Youssef  (mosquée  el  tombeau  de  l’imâm),  à  Imâm  el-Châfeï. 

Zomr  (coupole  el-),  au  désert  Kaïtbaï. 

Zoueila  (Bâb),  voir  Metoualli. 


2°  PROYI1NCES. 

Abou-Menagga  (pont),  à  el-Galioubieh. 

Achraf  Barsbaï  (mosquée  du  sultan  el-),  au  village  d’el-Khauka  (Galioubieb). 
Ali  bey  (  portail  de  la  mosquée  ) ,  à  Alexandrie. 

Amrou  (mosquée),  et  une  autre  à  son  voisinage,  à  Guerga. 
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Bagam  (mosquée  el-) ,  à  el-Ebiar. 

Emari  (mosquée),  à  Koss  province  de  Minieh. 
Fortifications  à  Alexandrie. 

Kaïtbaï  (mosquée  de  l’épouse  du  sultan),  à  Fayoum. 
Kanson  (okalah),  à  Mehallah. 

Mœïni  (mosquée),  à  Damiette. 

Mouro  (citerne),  à  Alexandrie. 

IS'ebîh  (citerne),  à  Alexandrie. 

Tour  de  Missalab,  à  Alexandrie. 

Toumaksis  (mosquée),  à  Rosette. 

Zaghloul  (mosquée),  à  Rosette. 
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Abdallah  Gaffir  el  Darh  (tombeau  du  cheikh)  — 

près  de  la  Citadelle . 

io3 

279 

Abdel-Al  (tombeau  de  Sayedi)  --  Vieux-Caire.  .  .  . 

7 1 

207 

Abdel-Ali  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  Abdyn.  . 

77 

226 

Abdel  Bâki  (zaouyet  à  Haret)  —  Caire  (Sayeda).  . 

— 

— 

80 

AbdelHakk  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Châra 

el-Fanatiss,  Abdyn . 

— 

— 

16 

Abdel  Kerim  el-Ahmadi  (zaouyeh  du  cheikh)  — 

Caire,  N°  1 5 ,  Hâret  el-Charâoui  el-Gouâni . 

116 

3oo 

Abdel  Kerim  el-Baramouni  (kouttâb)  —  Caire, 

N°  21,  Châra  Bab  el-Nasr . 

116 

3o3 

Abdel  Latîf  (tombeau) —  Caire,  à  Hâret  el-Mabiada. 

65 

178 

Abdel-Rahman  el-Baktoumri  (zaouyeh)  —  Caire,  à 

Hâret  Sayedi  Madian . 

5i 

1 18 

Abdel-Rahmân  Katkhoda  (kouttâb)  —  Caire,  à  el- 

Azhar . 

— 

— 

55 

Abdel-Rahman  Katkhoda  (kouttâb)  — -  Caire,  à 
Rahabet  Abdyn . 

117 

• 

3q6 
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Abdel-Rahman  Katklioda  (kouttàb)  —  Caire,  à 

Sayeda  Aïcha . 

1 1 7 

3o6 

Abdel-Rahman  Katkhoda(zaouyet)  —  Caire,  à  Rein 

Kasrein . 

— 

— 

85 

Abdel-Rahman  Katklioda  (mosquée)  —  Caire,  de- 

vant  Râb  el-Fetoub . 

4 1 

— 

Abdel-Rahman  Kikhya  (zaouyeh) — Caire,  à  el- 

Gamâlieb . 

3  9 

7 1 

Abdilla  (tombeau  du  cheikh) — Caire,  à  Hâret  el- 

cheikh  Abdilla . 

63 

166 

Abdyn  bey  (mosquée)  —  Caire,  àchàra  Saï  el-Bahr 

(Vieux-Caire) . 

123 

3iq 

Abiad  (mosquée  el-)  —  Caire,  près  du  tombeau  de 

rimâm  el-Châfeï . 

3o 

4 1 

Abil  Hemel  (tombeau)  —  Caire,  N°  42,  Châra  el- 

Charâoui . 

1 1 6 

3o3 

Abi  Tâleb  (roubàt)  —  Caire,  N°  18,  rue  Rein  el- 

Sourein . 

1 1 6 

3o3 

Abou  Kasseiba  (tombeau  de  Tostâz)  —  Caire,  à 

Châra  el-Taouâchi . 

7 1 

203 

Aboul  Achâïer  (zaouyeh) —  Caire,  à  Châra  el- 

Chârâni . 

63 

166 

Aboul  Chaouâreb  el-Haddâd  (tombeau)  —  Caire, 

quartier  d’Abdîn . 

38 

70 

Aboul-Hassan  el-Tammâr  (tombeau)  —  Caire,  à 

Hâret  el-Tammâr,  Rab  el-Chârieh . 

— 

— 

1  9 

Aboul  A'Iaâti  (mosquée)  —  Damiette . 

39 

73 

Aboul-Saoud  el-Garehi  (mosquée)  —  Vieux-Caire. 

— 

— 

1 0 

Aboul  Yosr  (sébil  wakf)  —  Caire,  à  Châra  el- 

Nasrieh . 

5i 

1 1 8 

Abou  Roueïs  (église)  —  Caire,  Abbassieh . 

82 

236 

Abousba  (mosquée)  —  Caire,  à  Hâret  Chak  el- 

Te’bân . 

63 

17! 

Abou  Zeinab  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Haret 

Seteiha  (Boulaq) . 

- — 

— 

87 

Achmâoui  (mosquée  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  à 

Châra  el-Achmâoui . . 

i3 

REGISTRE  SPECIAL, 


—  105  — 


NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 

NUMÉROS 

DES 

PROCÈS-VERBAUX. 

NUMÉROS 

DES  RAPPORTS. 

NUMÉROS 

DU 

REGISTRE  SPÉCIAL. 

Adaoui  (porte  de  ville  de)  —  Caire . 

3o 

39 

Adra  (nouvelle  église el-)  —  au  village  el-Batanoun. 

82 

2  36 

Agami  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Hâret 

el-Sakkaïn . 

48 

1 12 

Agami  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Bàb  el- 

Chârieh . 

43 

9  9 

Agami  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Hàret  el-Agami, 

Mouski . 

59 

1 54 

Ahmed  bey  Kohya  (mosquée)  —  Caire,  quartier 

Khalifa . 

2 1 

28 

Ahmed  Chaabân  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à 

Darb  el-Bazazrah  (Bàb  el-Charieh) . 

— 

— 

1 

Ahmed  el-Badaoui  (mosquée)  —  Tantah . 

45 

102 

Ahmed  Houssein  (maison  wakf)  —  Caire,  à  el-Mar- 

gouch . 

83 

238 

Ahmed  Kamâl  (mosquée  et  kouttàb)  —  Caire,  à 

châra  el-Husseinieh,  99 . 

1  2  3 

320 

Ahmed  Oda  Bûcha  (sébil  kouttàb)  —  Caire,  à  el- 

Serouguieh . 

1  °9 

292 

Ahmed  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Bàb  el- 

Chârieh . 

65 

1 81 

Ahouanieh  (kouttàb  el-)  —  Caire,  N°  21,  rue  el- 

Fahamyn  (Darb  el-Ahmar) . 

1 1 5 

302 

Aïcha  el-Nabaouieh  (mosquée  de)  —  Caire,  à  el- 

Manchieh . 

— 

— 

35 

Aïcha  el-Setouhieh  (kouttàb  de) —  Caire,  à  Châra 

Bàb  el-Fetouh . 

45 

102 

Aïnâni  (tombeau  de  Sayedi  Mohamed  el-)  —  Caire, 

à  el-Seyoufieh . 

53 

126 

Aksonkor  (mosquée)  — Caire,  à  Hàret  el-Sakkaïn. . 

4i 

80 

Ali  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Hâret  Darb 

Agour,  Bàb  el-Chârieh . 

— 

— 

3i 

Ali  Abiilîf  (zaouyeh)  —  Came,  à  Soueiket  el-Sabaïn. 

60 

187 

Ali  Aboul  Ouafa  (zaouyeh)  —  Caire,  à  el-Khoron- 

fich . 

6  9 

I97 

Ali  agha  el-Totongui  (mosquée)  —  Caire,  à  el- 

Saliba . 

- - 

~ 

44 

REGISTRE  SPECIAL 


—  106  — 


NOJI  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 

g  l 

'W  S  “ 

3  0  » 

^  en 

O 

CS 

c. 

NUMÉROS 

DES  RAPPORTS. 

Ali  el-Badri  (tombeau)  — -  à  Assiout . 

118 

3oq 

Ali  el-Bakli  (mosquée)  —  Caire,  à  Chàra  Sayeda 

Nefisseh  (excepté  le  minaret) . 

1 09 

292 

Ali  el-Bayoumi  (mosquée  desavedi)  —  Caire,  rue el- 

Husseinieh ,  N°  7 . 

■ — 

— 

Ali  el-Emari  (  mosquée  )  —  Caire ,  à  ei-Daoudieh .  . 

1 1 9 

3i  1 

Ali  el-Ferra  (mosquée)  —  Caire,  rue  Bâb  el-Bahr. . 

3  4 

5  4 

Ali  el-Khaouâss  (mosquée)  rueel-Husseinieh,  N°  10. 

1 28 

320 

Ali  el-Serdàr  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à 

Hâret  el-Roum . 

hl 

108 

Ali  Oda  Bâcha  (zaouyeh)  —  Caire,  N"  3 1  ,  Chàra 

el-Gamâlieh . 

1 1 6 

3o3 

Ali  pacha  Helmi  el-Ma’moun  (zaouyet)  —  Caire,  à 

cbara  el-Kerabieh . 

— 

— 

Alti  Barmak  (sébil  de  la  mosquée)  —  Caire,  à 

Souk  el-Selâh . 

à  3 

91 

A’mina  (kouttâb  de  selt)  —  Caire,  à  Soueket  el- 

Sa  bain . 

“7 

3o6 

Anbari  (tombeau  d’)  —  Came,  à  Hâret  el-Anbari 

(Gamâlieh) . 

5i 

124 

Anbari  (tombeau  d’)  — Caire,  à  el-Serouguieh. .  .  . 

60 

l57 

Anga  Hànern  (mosquée  de)  —  Caire,  à  Chàra 

Moustafa  el-Bakri  (Choubrah) . 

— 

— 

Amer  (  tombeau  du  cheikh  )  —  Caire ,  à  Souk  el-Selâh 

65 

1 83 

Amrâni  (mosquée  el-)  —  Boulaq(  excepté  le  minaret) 

108 

e84 

Anous  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Chàra  el-Husseinieh. . 

63 

169 

Ansâri  (  tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-) —  Caire, 

à  Chàra  Mouchtohor . 

A  7 

1 09 

Ansâri  (mosquée  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  à  Darb 

Mouloukhieh  (Boulaq) . 

— 

— 

Aoulad  el-Sâï  (tombeau  d’)  —  Caire,  quartier  Gâma 

Aslam  el-Bahâï . 

59 

1  52 

Ai’abi  (mosquée  el-)  ■ —  à  Halkoum  el-Gamal  ( IN 0 1 88 
du  plan  Grand  bey) . 

1 1 5 

3o2 

Aràki  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb  el- 

Mok  achat . 

63 

169 

cz> 

O 


5i 


79 


10 


39 
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Arâki  (tombeau  du  cheikh  ei-)  —  Caire,  à  Ser 

Abou  Ah  (Khalifa) . 

— 

— 

53 

Arâki  (zaouveh  wakf  el-)  —  Caire,  à  Rahabel  Abdin. 

à7 

109 

Araki  (mosquée  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Chàra 

Habs  el~Rahabah(Gamalieh  ) . 

— 

— 

2 1 

Arbaïn  (tombeau  de  Sa  y  edi  el-)  —  Caire,  à  Chàra 

Darb  Choughlàn ,  quartier  Darb  ei-Ahmar . 

âa 

86 

Arbaïn  (zaouveh  du  cheikh  el-) — -Caire,  à  Darb 

el-Kassassyn  (Boulaq) . 

kü 

89 

Arbaïn  (zaouveh  el-)  —  Caire,  à  Darb  el— Dali 

!  Hussein . 

53 

125 

Arbaïn  (tombeau  de  Savedi  el-)  —  Caire,  rue  el- 

Tambali  (Bàb  el-Chârieh) . 

6  h 

177 

Arbaïn  (tombeau  el-)  Caire,  à  Chàra  Soueket  el- 

Sa  bain . 

— 

— 

3o 

Ariàn  (mosquée  de  Sayedi  Mohamed  el-) — Caire, 

à  Hàret  Hamàs  (Fouatieh) . 

67 

187 

Aroussi  (tombeau  el-)  compris  dans  la  mosquée  Abou 

Badir  el-Erian . 

— 

— 

h 

Aslàn  (zaouveh  de  Sayedi) —  Caire,  à  Hàret  Chak- 

bouk . 

à7 

107 

Askalâni  (mosquée  du  cheikh  el-) —  Came,  à  Chàra 

/ 

el-Charratvn . 

63 

l7i 

Atalla  el-Skandari  (sébil  wakf)  —  à  Mahalla  el-Kobra 

k  8 

1 13 

Atieh  (mosquée  Sayedi) —  Caire,  rue  Darb  Nasr 

(Boulaq) . 

6a 

1 63 

Atieh  (zaouyeh  el-Cheikh)  —  Caire,  à  Darb  el- 

Hamàm  (Om  el-Ghoulàm) . 

116 

3o3 

Ayvoub  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Atfel  el- 

Cheikh  Ayyoub . 

28 

B. 

Bâcha  el-Soukkari  (zaouyeh)  ÎV  1 1 ,  rue  el-Husseiuieh. 

ia3 

320 

Bàbà  Yehya  (tombeau de)  —  Came ,  rue  el-Roukbieh. 

a 

98 

Bàb  el-Bahr  (sébil  surmonté  d’un  Kouttab  à) .  .  .  . 

26 
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Bâgha  el-Youssefi  (tombeau  de)  —  Caire,  près  du 
tombeau  de  Kaïtbaï . 

43 

93 

Bahà  el-Dyn  (tombeau)  —  N°  9,  Atfet  el-Mah- 
kamab  (Bàb  el-Chârieh) . 

1 1G 

3o3 

Baiu  près  de  la  mosquée  el-Mouayyed . 

1 00 

27 1 

Bakli  (tombeau  el-)  —  Caire,  à  Darb  el-Gboraka, 
Haret  el-Batnieh  (Darb  el-Ahmar) . 

Balat  (citerne  el-)  —  Alexandrie ,  au  jardin  el-Eyouni. 

83 

237 

Baramouni  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-)  — 
Caire,  à  Bahabet  Abdyn . 

47 

107 

Basset  (tombeau  de  Sayedi  Abdel-) — Caire ,  à 
Dobabbieh  (Gamàlieh) . 

5 1 

118 

Batal  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-)  —  Caire, 
à  Hôch  el-Hyn,  Mouski . 

63 

166 

Bayoumi  (abreuvoir,  wakf  Sidi)  —  Caire,  à  Chàra 
el-Bayoumi . 

1 22 

3 1 9 

Batnieh  (sébil  à)  —  Caire,  à  Darb  el-Ahmar . 

7 1 

206 

Bechir  Agha  el-Gàndàr  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Nour 
el-Zaiâm . 

3o 

3q 

Bechtâk  el-Lakàm  (maison  wakf) —  Caire,  à  Darb 
el-Gamamîz . 

71 

206 

Behâda  (zaouyeh  Sayedi)  —  Caire,  à  Darb  Ghozieh 
(Khalifa) . 

77 

226 

Bein  el-Kasrein  (zaouyet)  à  Darb  Kermez . 

1  23 

320 

Beiram  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret 
Khalil  Tina . 

55 

1  42 

Beiram  (zaouyeh  el-Selt)  —  Caire ,  à  Darb  Saâda . 

59 

1 56 

Belifieh  (mosquée  wakf)  —  Caire,  à  Souk  el-Zalat. 

38 

67 

Belkeini  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Chàra  Bein  el- 
Sayâreg,  près  de  Bàb  el-Fetouh . 

36 

76 

Benhàoui  (mosquée  el-)  — Caire,  à  Darb  Agour. .  . 

85 

244 

C. 

Chaliyn  (tombeau du  cheikh  Mohamed  ibn) — Caire, 
à  Chàra  Mouchtohor . 

47 

109 
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Chahyn  (  zaouyeh  )  —  Caire ,  rue  el-Khokha ,  quartier 

Klialifa . 

33 

5o 

Chahyn  el-Khalouâti  (mosquée)  —  Caire,  sur  le 

Mokattam . 

4i 

84 

Châmieh  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Darb  el-Ahmar. 

65 

1 83 

Chams  el-Dyn  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Hâret  el-Saâda. 

48 

112 

Chams  el-Dyn  Aouad  (sébil  wakf)  —  Caire,  à 

Hâret  Gam’a  el-Azhar . 

1 18 

3o8 

Chanbaki  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  el- 

Chanbaki  (Bâb  el-Chârieh) . 

— 

— 

43 

Charkassi  (mosquée  de  Sayedi  Hassan  el-)  —  Caire, 

à  Châra  Bein  el-Sayâreg . 

55 

l42 

Charaf  el-Dyn  el-Kordi  (  mosquée  )  à  el-Husseinieh  . 

— 

— 

48 

Charaf  el-Dyn  Iran  (zaouyeh)  châra  el-Husseinieh, 

N°  64 . 

123 

320 

Chazlieh  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  dans  l’ancien  bazar 

du  Mouski . 

----- 

_ 

1 1 

Cheyoukh  (mosquée) -—Caire,  à  Châra  Margouch . 

47 

1  10 

Chochtari  (mosquée  el-)  —  Caire,  Mouski . 

59 

1  52 

Citerne  dans  le  terrain  de  M.  Alderson,  sis  à  Châra 

Salâh  el-Dyn  à  Alexandrie . 

— 

— 

63 

i  D. 

Daouakhli  (mosquée  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  el- 

Gamâlieh . 

79 

2  3o 

Daoud  pacha  (kouttâb)  —  Caire,  à  Soueket  el- 

Lâlâ . 

117 

3o6 

/ 

Daniel  (mosquée de  Nabîh  Allah) —  Alexandrie.  .  . 

85 

246 

Deheicha  (  kouttâb  el-  )  —  Caire ,  à  Sayeda  Zeinab . 

1 1 7 

3o6 

E. 

Edris  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Châra 

Khalîl  Tina  (Sayeda) . 

— 

— 

32 

Edris  (mosquée)  —  Mansourah . 

82 

236 
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Emâd  el-dyn  (tombeau) —  Caire,  à  Châra  el-Cheikli 

Riliân  (  Abdyn) . 

— 

— 

66 

Emari  (mosquée  el-)  à  kolosna  (Minieh) . 

1  9 5 

39.3 

Emari  (tombeau  d’)  —  Caire,  à  Khokbat  el-Kattanyn. 

h 

11  h 

Emari  (tombeau)  —  Caire,  à  Châra  Souk  el-Asr 

(  Boulaq) . 

— 

— 

79 

Emari  (mosquée  el-)  - —  au  village  de  Koni,  markaz 

el-Foua  (Gharbieli ) . 

1 1 5 

3o9 

Ezz  el-Dyn  el-Hamaoui  (tombeau  de)  —  Caire,  à 

Darb  Saâda . 

65 

1 8 1 

F. 

Fàr  (tombeau  de  Sayedi  Ibrahim  el-)  —  Caire,  à 

Darb  el-Hosr . 

55 

198 

Farag  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  rue  Darb  el- 

Haïfa . 

4  9 

86 

Farag  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  à  Boulaq  .  . 

— 

— 

93 

Farag  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Hâret  el- 

Temsâh . 

67 

186 

Farghal  (sebil  du  sieur)  —  Caire,  à  Darb  el-Na- 

charyn . 

55 

1 99 

Farghali  ( mosquée  el-) — Caire,  à Kabr  el-Taouîl .  . 

39 

»  45 

Farikâni  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  el-Seyoufieh .  .  . 

1 1 8 

3og 

Fatma  Khaouand  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Bàb  el- 

Chàrieh  (excepté  le  portail) . 

96 

34 

Fatma  Hanem  bent  Kochok  (okalah  wakf)  — 

Caire . 

a  9 

G. 

Gaafar  el-Sâdek  (bâtiment  de) — Caire,  quartier 

el-Azhar . 

37 

69 

Gaédi  (tombeau  de  Sayedi  Omar  el-)  —  Caire,  à 

Châra  el-Eloua . 

5i 

1 1 8 

Gamâl  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Hârel 

el-Gouanieh  (Gamalieh) . 

— 

— 

4o 
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fi 

Gamâl  el-Dvn  el-Saouâbi  (mosquée)  —  Caire,  à  el- 
î  Husseinieh . 

123 

320 

Gamâli  Youssef  (mosquée)  —  Caire,  à  Hamzaoui 
(excepté  la  façade) . 

55 

1 29 

Gaubalât  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el-Hagar 
(Abdyn) . 

96 

264 

Geakmak  (mosquée  Mohamed  Sayed)  —  Caire,  à 
Darb  Sàada  . 

43 

92 

Geakmak  (mosquée  Mohamed  Sayed)  —  Vieux- 
Caire,  à  Deir  el-Nahâs . 

35 

57 

Ghoraïb  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Hâret  el-Ghoraïb. 

— 

Ghoraïb  (porte  de  Darb  Gâma  el-) . 

1 1 8 

3o8 

Ghouri  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Arab  el-Yassâr. .  . 

42 

88 

Ghouri  et  Kaïtbaï  (maison  wakf)  —  Caire,  à  el- 
Sanadkieh . 

109 

289 

Gohar  el-Lâlâ  (kouttâb)  —  N°  32 ,  rue  el-Fahamyn 
(Darb  el-Ahmar) . 

1 1 5 

302 

Gohari  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Atfet  el-Gohari.  . 

84 

239 

Gora’a  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Kom  el-Na- 
doura . 

83 

55 

237 

1 33 

Goukandâr  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Om  el-Ghou- 
làm  (excepté  la  façade) . 

Gueneidi  (mosquée  el-cheikh  el-)  —  Caire,  à  Darb 
el-Guedîd  (  Sayeda  Zenab) . 

61 

1 60 

H. 

Habîbi  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Châra 
el-Sadd . 

65 

1 83 

Hadafa  (tombeau  du  cheikh  Mohamed)  —  Caire, 
rue  el-Charâni . 

71 

207 

Hakîm  (maison  delà  dame  Om  Ali  el-)  —  Caire, 
rue  el-Seroughieli ,  N°  12 . 

85 

2.4 1 

Hamâd  (mosquée  du  cheikh) — Caire,  à  Abdln  .  . 

43 

91 

Hemali  (zaouyeh  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Châra 
el-Charâni . 

79 

280 
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0 
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Hamouda  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Haret 

el-Eloua,  rue  el-Tachtouti  (Bâb  el-charieh)  .... 

— 

— 

Hamza  (sébiiwakf)  —  Caire,  à  Darb  el-Kazzazyn. 

83 

237 

Hamza  (tombeau  de  Sayedi)  à  Haret  el-cbeikb 

Abdallah  (Abdin) . 

— 

— 

Hanafi  (kouttâb  de  l’ostâz  el-)  Caire ,  à  el-Hanafi .  .  . 

1 17 

3o6 

Haramein  (maison  wakf)  à  Rosette . 

1  2,5 

32.3 

Hariri  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Cbâra 

el-Khatîri . 

70 

198 

Hassan  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire ,  rue  el-Mahgar. 

35 

57 

Hassan  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Haret 

Darb  Agour  (Bâb  el-Charieh) . 

— 

— 

Hassan  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  rue  el- 

Galladyn  (Boulaq) . 

72 

209 

Hassan  el-Sayem  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à 

Darb  el-Ghorafa . 

35 

57 

Hatou  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  el-Gamâlieh . 

44 

1 00 

Havatem  (kouttâb  du  wakf  de  la  mosquée)  —  Caire, 

à  Haret  Kaouaouir  (Sayeda) . 

— 

— 

Hemazi  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Hainzaoui. 

46 

1 08 

Herri  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  quartier  Hamâm 

Atieh . 

83 

9.38 

Hodfa  (tombeau  du  cheikh  Mohamed)  —  Caire,  à 

Châra  el-Bakri  (Gamalieh) . 

— 

— 

Houssein  Agha  Chanân  (sébil  et  école  wakf)  — 

Caire,  à  Bahabet  Ahdyn . 

51) 

1 56 

Houssein  el-Sârem  (mosquée)  —  Caire,  rue  el-Hus- 

seinieh,  n"  29 . 

123 

320 

I. 

Ibrahim  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Boulaq.. 

65 

1 83 

Ibrahim  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Boulaq.. 

68 

i94 

Ibrahim  Ibn  Adham (tombeau)  —  Caire,  à  Darb  el- 

cheikh  Abdallah  [(Arab  el-Yassar)  (Khalifa)]..  . 

— 

— 

Ibrahim  ibn  Adham  (mosquée  et  tombeau)  à  Kafr 

el-cheikh  Ibrahim  (Toukh,  Galioubieb) . 

— 
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Imamein  (kouttâb  wakfel-),  N°  1,  Souk  el-Guerayah. 

116 

3o3 

Imamein  (sebîl  el-)  — Caire,  à  Bâb  el-Charieh.  .  . 

3 

Q 

Ismaïl  el-Charàni  (zaouyeh  el-Cheikh)  —  Caire,  à 

Hâret  el-Eloua  Bein  el-Kafrein . 

3i 

42 

Itribi  (tombeau  ei-)  —  Caire,  à  el-Khorounfich .  .  . 

76 

224 

K. 

Kaboua  (mosquée  el-)  —  Vieux-Caire . 

4i 

83 

Kâdi  Barakàt  (mosquée  el-)  —  Caire,  au  quartier 

Israélite . 

26 

33 

Kâdi  Charaf  el-Dyn  (mosquée) — Caire,  quartier 

el-Hamzaoui . 

3o 

4i 

Kaïtbaï  (okâlat), vis-à-vis  du  tombeau . 

44 

— 

Kaïtbaï  (mosquée),  à  l’ile  de  Maniai  (Bodah) . 

98 

266 

Kâmel  (mosquée  du  sultan  el-)  —  Caire,  rue  el- 

Nahassyn  ,  IN"  36 . 

123 

320 

Kanbaï  el-Charkassi  (mosquée)  —  Caire,  à  Kara- 

meidân  (excepté  le  minaret) . 

4  2 

88 

Kanbaï  el-Mohammadi  (sébil  de  la  mosquée),  à 

el-Salîba . . 

55 

129 

Kamràoui  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  àDarb  el-Dakkâkyn 

5i 

124 

Kanem  el-Tâguer  (mosquée)  connue  aussi  sous  le 

nom  d’el-Almi,  Kal’at  el-Kabch . 

34 

52 

Kantara,  près  de  la  mosquée  Salem,  à  Fayoum.  .  . 

81 

233 

Karâfi  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  el-Gamâlieh.  .  .  . 

1 09 

29 1 

Karàfi  (mosquée)  —  Came,  à  el-Khoronfich  (excepté 

la  porte) . 

55 

1 33 

Karamâni  (tombeau  de  Sayedi  el-)  —  Caire ,  à  Châra 

el-Mobtadayan . 

77 

226 

Karamâni  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  el-FIusseinieh . 

4 1 

75 

Katkhoda  el-Kazzàz  (sébil)  —  Caire,  à  N our  el-Za- 

lâm . 

3o 

k  1 

Kassimia  (mosquée  el-) — Damiette . 

82 

236 

Kazzâz  (zaouyeh  de  l’Ostâz  el-)  —  Caire,  à  Kafr 

el-Tammaïn . 

5i 

122 
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Kazzàz  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  a  Kafr 

el-Tammaïn  el-Barrâni  (Gamalieh) . 

7 1 

201 

Kechk  (  tombeau  du  cheikh  )  —  Caire ,  à  Chàra  Kechk 

(Khalifa) . 

7 1 

201 

Kezlâr  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Chàra  el-Hussei- 

63 

i6q 

Khabbaz  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Darb  el-Noubi. 

43 

92 

Khadr  (tombeau  de  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret  el- 

Khachàh,  Chàra  el-Saouâbi  (Bàb  el-Charieh).  .  . 

— 

— 

Khadra  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Boulaq . 

43 

92 

Khalil  Agha Moustahfazân  (kouttab)  — Caire,  à  el- 

Mogharbalyn . 

1 15 

302 

Khalouagui  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  el-Azhar.  .  .  . 

1 09 

299 

Khân  Masrour  (zaouyeh) ,  N°  1 3 ,  rue  el-Khordaguieh. 

12  3 

320 

Khaouàss  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Kantaret  el- 
T)  ;  1-  L- -,  . 

33 

5i 

Khassa  (citerne  el-),  iN°  3 2 ,  à  Alexandrie . 

1 2 1 

3 1 6 

Kochkiyah  (mosquée  el-)  —  Caire,  N"  45,  Chara 

1 1  () 

000 

Kokâni  (mosquée  el-) — Caire,  à  Hattâba . 

4i 

74 

Kolali  (tombeau  el-)  —  Caire,  Boulaq . 

60 

1 57 

Kolchani  (sébil  wakf  el-)  —  Caire,  a  el-Kerabieh.  . 

45 

102 

Komi  (mosquée  el-) — Caire,  à  el-Abbassieh . 

55 

1 29 

Kor  Abdallah  (  kouttàb) —  Caire ,  N°  6 1 ,  Chàra  Aslam 

(Darb  el-Alimar) . 

1 1 5 

302 

Korêdi  (tombeau  de  Seyedi  el-)  —  Caire,  à  Chara 

el-Balaksa  (Abdyn) . 

— 

Koroudi  (sébil  et  kouttab  el-)  —  bous  la  maison 

64 

n°  60,  à  Darb  el-Koroudi . 

177 

Kôssa  Sanàn  (sébil)  —  Caire,  a  el-Sanadkieh 

(observation  pour  le  cas  de  la  démolition  du 
c  Akll  A  . 

55 

1  ao 

Koumi  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  Chàra  el  Koumi 

7 1 

38 

*79 

63 

Kourdi  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Cm  el 
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M. 

Maâref  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Châra  el- 

!  Bakli  (Khalifa) . 

— 

— 

67 

Maarouf  (mosquée  de  Sayedi  Mohamed)  —  Caire, 

à  Châra  el-cheikh  Maarouf . 

— 

— 

81 

Ma’az  (zaouyet)  —  Caire,  à  Haret  el-Darrass . 

— 

— 

68 

Mabdoul  (mosquée  Mohammed  bey  el-)  —  Caire,  à 

Ahdîn . 

56 

1 47 

Magharba  (sébil  des  wakfs  el-)  —  Caire,  rue  el-Ma- 

gharba . 

42 

1 5 1 

Magharba  (sébil  au-dessous  d’une  porte  à  Hâret  el-) 

—  Caire . 

59 

1 5 1 

Magharba  (mosquée  el-)— -Caire,  à  Hâret  el-Mestali, 

Bâb  el-Chârieh . 

— 

— 

7 

Mahmoud  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Atfet 

j  Kaouâouir . 

6 1 

1G0 

Mahmoud  Moharram  (mosquée)  sauf  le  minbar  — 

Caire,  à  el-Gamalieh  (n°  3o  du  plan) . 

1 24 

32  1 

Makchouf  (tombeau  de  sayedi  el-)  —  Caire,  à  Hâret 

el-Dakakin  (  Khatifa  ) . 

— 

— 

5o 

Maklabâï  ïâz  (mosquée)  —  Caire,  à  Birket  el-Fil. 

34 

53 

Mamoun  (tombeau  de  Mohamed  el-)  —  Caire . 

7 1 

ta 

O 

00 

Mansoub  (maison  wakf  el-)  —  Mehalla  el-Kobra.  .  . 

82 

236 

Mariam  ( zaouyet  el-sett)  —  Caire ,  à  châra  el-Fagâlah 

el-Kadima . 

— 

— 

74 

Mar  sa  fi  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Kantaret  el-Emir 

Hussein . 

— 

— 

1 2 

Martyrs  (église  des)  — au  village  el-Batanoun.  .  .  . 

82 

236 

Mazharieh  (mosquée  el-) — Caire,  au  quartier  Fagâlah 

43 

9° 

Me’aouieh  (tombeau)  —  Caire,  à  Châra  Saï  el- 

Bahr . 

_ 

_ 

57 

Menoufi  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Hâret 

Zîr  el-Ma’allak . 

55 

i3  7 

Metouaiii  (citerne  el-)  —  Alexandrie . 

83 

238 

1  Mohamed  el-Araki  (tombeau)  —  Caire,  à  Hâret 

Kawawir  (Sayeda) . 

— ” 

— 

54 

8. 
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Mohamed  Chahab  el-Dyn  on  Arab  Oghli  (zaouyet) 

—  Caire,  à  Darb  el-Chorafa  (Bâb  el-Charieh).  . 

— 

— 

Mohamed  el  Hattàbi  (tombeau),  à  Hamzaoui . 

Mohamed  el-Maghrabi  (tombeau  de  l’ostâz)  — 
Caire,  à  Cbâra  el-Maghrabi  (Abdin) . 

— 

— 

— - 

— 

Mohamed  Maghlataï  (mosquée),  à  Kasr  el-Chok 

(excepté  la  coupole) . 

i°9 

291 

Mohamed  el-Mausi  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à 

Châra  el-Zâher . 

— 

— 

Mohamed  Mahmoud  Kâtem  el-Serr  (mosquée),  à 

Darb  el-Gamamîz  (exceplé  le  minbar) . 

98 

267 

Mohamed  Mavâla  (Mosquée)  — Caire ,  à  Bein  el- 

Sourein . 

1 1 6 

3o3 

Mohamed  el-Sehâbi  (tombeau)  —  Caire,  à  Darb 

el-Bondok  (Sayeda) . 

— 

— 

Mohamed  el-Yamani  (tombeau  de  Sayedi),  à  Atfet 

GanDa  el-Tabbâkh  (Darb  el-Ahmar) . 

— 

— 

Mohamed  Zàre’e  el-Naoua  (mosquée)  —  Caire,  rue 

el-Husseinieh ,  N°  î  o . 

1  23 

320 

Mohamadein  (tombeau de  Savedi)  —  Caire,  à  Hûret 

Obéit  el-Edda  (Abdin) . 

— 

— 

Moharrem  bey  (sébil)  —  Caire,  à  Darb  el-Hagar, 

7  5 

(Sayeda  Zeinab) . 

4i 

Molli  el-Dyn  (mosquée  Mohamed)  —  Caire,  à 

63 

Hàret  Halkoum  el-Gamal . *. 

171 

Mohtesib  (zaouyeh  à  Atfet  el-)  —  Caire,  Soueiket 

p1  Lâlâ . 

7  1 

208 

Mokbil  el-Daoudi  (mosquée)  —  Caire,  à  Hàret  Hoch 

Issa  (excepté  le  portail) . 

Moussa  (tombeau  de)  —  Caire,  quartier  el-Manasra 

Moussa  (tombeau  du  cheikh)  —  Vieux-Caire . 

Moustafa  bey  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  Moustafa 
Moustafa  el-Galâli  (  kouttàb) ,  N°  8 ,  Souk  el-Guerayah. 

N. 

Nahassyn  (madrasset  el-)  - —  Caire,  à  Châra  el-Na- 
hassyn,  N°  i3 . 

55 

33 

55 

76 

116 

1  2  3 

1 33 

5i 

1 33 

2 19 

3o3 

320 

35 

47 


37 

46 


4  S! 
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Nasr  (mosquée  Sayedi)  —  Caire,  à  Châra  Ouabour 
el-Nour  (Boulaq) . 

Nasr  el-Dyn  (zaouyet  sayedi)  —  Caire,  à  Chàra 
Marasina  (Sayeda) . 

_ 

. 

Neamân  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Chàra  el-Daoudieh. . 

57 

i*9 

Nefissah  (pilier  d’un  portail) ,  à  Châra  el-Sett . 

7 1 

203 

0. 

Oleimi  (mosquée)  —  Boulaq . 

65 

181 

Omar  el-Achraf  (tombeau  de  sayedi)  —  Caire,  à 
Châra  el-Hekr  (Boulaq) . 

_ 

_ 

Omar  Ibn  el-Fâred  (tombeau  de)  ainsi  que  la 
coupole  à  son  voisinage  —  Caire,  à  Gebel  el~ 
Guiouchi . 

33 

5o 

Omar  el-Godari  (mosquée  Sayedi)  —  Caire,  el-Go- 
darieh . 

59 

108 

1 56 

Onân  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Habâlah . 

9  85 

Onsia  (mosquée  de)  —  Caire,  à  Darb  el-Hosr . 

5g 

i5o 

Osman  el-Hâttabi  (mosquée)  —  Caire,  à  Chàra  el- 
Hattâbi  (Hamzaoui)  . 

1 1 5 

302 

Ostâz  el-Banna  (  tombeau  )  —  Caire ,  à  Darb  el-Mas- 
doud  (section  Khalifa) . 

7 1 

*99 

Ouardân  (mosquée  au  village) . 

8a 

2 15 

Ouardâni  (zaouyet  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Châra 
Darb  el-Gamamiz . 

_ 

„ _ _ 

Ouès  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Khalifa.  . 

78 

927 

R. 

Radouàn  hey  Aboul  Chaouâreh  (  kouttàb  )  —  Caire , 
N°  9,  rue  el-Haddarah  (Abdyn) . 

1 1 5 

309 

Radouàn  bey  Aboul Chaouâreb  (kouttàb) —  Caire, 
N°  19,  rue  el-Kheyamieh . 

1 15 

3o2 

Radouàn  el-Mouayyedi  (tombeau  du  cheikh)  — 
Caire,  à  el-Achrakieh . 

46 

io5 

Rakraki  (mosquée)  —  Caire,  Châra  Bàb  el-Bahr  . 

65 

181 
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Ragab  (coupole  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Hattâba. 

h  6 

î  oâ 

Redeini  (mosquée  el-),  à  Mehalla  el-Kobra . 

/12 

— 

Rihân  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  Ahdîu . 

65 

1 83 

Rochdi  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  rue  el-Bat- 

nieh . 

âi 

76 

S. 

Saadalla  el-Hassani  (mosquée)  —  Caire,  à  Hâret 

Bir  el-Mich  (  Darb  el-Ahmar) . 

1 15 

3oa 

Sadat  el-Balkhieh  (zaouyeh) — Caire,  à  Ilâret  el- 

Eloua  (Bâb  el-Chârieh) . 

— 

— 

Sadàt  el-Chazlieh  (koutlâb)  —  Caire,  à  ChâraSouk 

el  Khodàr,  JN°  3  s . 

ia3 

3  a  0 

Sadd  (Bâb  el-)  —  Caire,  à  Sayeda  Zeinab . 

3o 

4i 

Sagamieh  (zaouyel  el-sett)  —  Caire ,  à  Châra  el-Gaouâ- 

ber  (Boulaq) . 

— 

— 

Sabragat  el-Kobra  (mosquée), à Markaz, Mit  Ghamr 

(Üakahlieh) . 

— 

— 

Saï  el-Rahr  (mosquée)  —  Vieux-Caire . 

56 

1/16 

Saïd  ibn  Mâlek  (mosquée  du  cheikh)  —  Cahe,  à 

Midân  el-Sabtieh . 

— 

■ — 

Saïd  el-Souada  (mosquée)  —  Caire,  à  el-Gamalieh 

î  oq 

291 

Sâleh  (école  et  sébil )  —  Caire,  à  Hâret  el-Maouâ- 

chat . 

53 

128 

Selahdâr  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Châra  Mar- 

gouch . 

55 

1  0  7 

Salem  (tombeau  du  cheikh.  Il  n’y  a  pas  de  traces 

d’une  construction)  —  Caire,  à  Hâret  el-Forn, 

Megharbelvn . 

44 

100 

Sayed  Abdel  Razak  el-Ouaf’aki  (citerne)  —  Alex- 

anrlnp . 

83 

a3o 

Sanafiri  (tombeau  el-)  —  Caire,  Châra  el-Sanafiri 

(section  Abdîn) . 

— 

— 

Sangak  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  .a  Tarlouchi  .  .  . 

83 

237 

Saoudoun  el-Kasraoui  (mosquée)  —  Caire,  à  el- 

Batnieh  (la  coupole  à  conserver) . 

4 1 

82 
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Sayâd (tombeau de)  —  Caire,  à  Darb  Rabia (Boulaq). 

5i 

124 

Sayed  Abdel  Latîf  (tombeau)  —  Caire,  à  Hàret  el- 

Mabiada . 

7 1 

200 

Seif  el-Dyn  (mosquée)  —  Caire,  à  el-Khaiifa . 

1 1 4 

Selîm  (tombeau  de)  —  Caire,  quartier  Darb  el- 

Ahmar . 

33 

48 

Senbelaouein  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  Kafr  el- 

Tammaïn  el-Gouâni  (Gamalieh) . 

— 

— 

Senoussi  (tombeau  de  Sayedi  Mohamed  el-)  — 

Caire,  à  Kanlaret  el-Guedidah,  Mouski) . 

85 

242 

Sidi  Emad  (citerne)  —  Alexandrie,  rue  Sidi  Ouanas. 

5i 

2  38 

Sidi  Sahâb  (tombeau)  appelé  aussi  Habib  el-Naggar 

83 

|;  —  Caire,  à  Châra  ei-Mangaia  (Darb  ei-Ahmar). 

1 99 

Skandar  (sébil)  —  Caire,  à  Hâret  Kom  el-Sa’aïda. 

71 

1 18 

Sokkari  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  el-Hussanieh .  .  . 

78 

229 

Soliman  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Châra 

!  Darb  el-Gamamîz . 

— 

— 

Soliman  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret 

Kasr  el-Chôk . 

5i 

120 

Soliman  el-Hagâgui (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire, 

à  Hâret  Eloual  el-Hagâgui  (boulaq) . 

— 

— 

Solimân  pacha  (mosquée)  —  Caire,  Boulaq . 

117 

3o5 

Souadân  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Hus- 

ij  sanieh . 

46 

106 

T. 

Tabbâkh  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Bâb  el-Louk.  . 

4i 

76 

Tabbâkh  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Khochkadam.  . 

55 

129 

Tacbtouchi  (partie  des  annexes  de  la  mosquée)  — 

j  Caire,  à  Bâb  el-Chârieh  (N°  i3o  du  plan  Grand  bey). 

26 

34 

Tailyn  (tombeau  de  l’ostâz  el-)  —  Caire,  à  Hâret 

el-Saouâfa  (Abdîn) . 

61 

205 

Taouâb  (mosquée  sayedi  el-)  —  Caire,  à  Atfet  el- 

Taouâb  (Sayeda) . 

— 

— 

Taouâchi  (mosquée  el-)  —  Caire,  rue  el-Taouâchi 

(N°  84  du  plan  Grand  bey) . 

35 

57 

CT) 

O 

G2 

'S  § 

<*5 

B 

*5 


36 


9 


i4 
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Tina  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Hàrel  el-Otoul. .  .  . 
Tork  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  Chàra  el-Zafarâni 

(BAL  el-Charieh) . 

Touba  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Kom  el-Na- 

doura . 

Tounsieh  (tombeau  de  Sayeda  Aïcha  el-)  —  Caire, 
à  Megharbalyn . 

Y. 

Yamani  (tombeau  el-)  —  Caire,  rue  Darb  el-Abmar. 
A'azgui  (sébil  Mahmoud  effendi  el-)  —  Caire,  à  Sayeda 

Aalîssah . 

Yehia  lbn  Akab  (mosquée)  —  Came,  à  Atfel  el- 
Hamàm  [(Khoch  Kadam)  (Darb  elAhmar)].  .  . 
Aoussef  el-Horeiti  (mosquée  de  Sayedi),  —  Caire, 

à  Hàret  el-Selebdar  (Bàb  el-Charieh) . 

A'oussef  Katkhoda  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el- 

Barabra  . 

Youssef  Nakib  el-Gueich  (  mosquée)  —  Came ,  a  Darb 

el-Gamamiz . 

\roussef  el-Kourdi  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Gamamiz  . 

Z. 

Zankalàui  (tombeau  el-)  —  Caire,  à  Hàret  Chams 

el-Daoula . 

Zaghloul  (mosquée),  à  Rosette . 

Zàhed  (mosquée)  —  Came,  à  Souk  el-Zalat . 

Zareh  el-Naoua  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  quar¬ 
tier  Darb  el-Ahmar . 

Zaïdab  (sébil  el-Sett)  —  Caire,  rue  Gueit  el-Edda. 

!,  Zeinab  bent  Klialil  el-Kbodari  (sébil  el-Kouttab  dé¬ 
classé,  voir  les  couditions) . 

Zelaï  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb  el¬ 
Ahmar  . 
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Zordok  (mosquée)  —  Caire,  à  Souk  el-Khodar  el- 

Kadim . 

4  i 

76 

Zoulfikâr  bey  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el-Ga- 

mamîz . 

— 

— 

18 

Zoulfikâr  (mosquée)  —  Caire,  à  Chàra  el-Loubou- 

dieh . 

2  4 
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35 
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44 
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3i 
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54 
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78 

99 
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43 
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63 
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48 
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73 

Ganem  el-Baldaouân  (mosquée) . » . 

10,  29 
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74 
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17,  22 
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70 
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70 
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54 

Mur  de  la  ville . 

53 

Musée  arabe . 

2,  16,  18, 25 , 3i, 
33, 44,  45, 55, 
56,  58,  66,  81 
19,  44  j 

Musée  de  l’art  copte . 

—  126  — 


DÉSIGNATION  DES  MATIÈRES. 

PAGES 

DES  RAPPORTS. 

N. 

Nasr  (Bâb  el-) . 

18,  29 

Nomination  de  membres . 

58 

P. 

Personnel . 

7’  76’  79 

Photographies . 

Voir  errata. 

Procès-verbal  n°  120 . 

1 

Procès-verbal  n"  1 2 1 . 

8 

Procès-verbal  n°  1 2  2 . 

*7 

Procès-verbal  n°  123 . 

32 

Procès-verbal  n°  1 2 4 . 

43 

Procès-verbal  n°  1 2  5 . 

56 

R. 

Radouân  bey  (mak’ad) . 

57 

Rapport  de  la  Section  technique  n"  3 1 5 . 

4 
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Rapport  de  la  Section  technique  n°  325 . 

75 

Recettes  des  taxes  d’entrée  aux  monuments  et  au  Musée . 

3i 

Rhôda  (inscriptions  coufiques  des  cavernes  de  la  montagne  en 

face  de),  à  la  Haute-Égypte . 

1 0 
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39 
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Rapport  317,  page  26,  ajouter  : 

1  3°  PHOTOGRAPHIES. 

La  Section  technique  prend  connaissance  des  photographies  suivantes ,  ordonne'es  par 
tes  bureaux  du  Comité  et  en  accepte  te  paiement  comme  suit  : 

i°  Pour  ta  seconde  édition  du  90  fascicutc  (voir  rapport  3o3)  : 

Mosquées  Sangar  et-Gàouli  et  Kidjmas  el-Ishâki ,  2  clichés  et  h  po¬ 
sitifs .  L.  E.  i,835  mill. 

20  Pour  être  insérées  dans  le  fascicule  1902  : 

Mosquée  Gohar  el-Lâla,  Beït  el-Kâdi  et  maison  vvakf  Kezlâr, 


h  clichés  et  8  positifs. .  . .  L.  E.  3, 660  mill. 

3°  Pour  la  collection  du  Comité  (voir  rapport  3oo)  : 

Mosquée  Soudoun  Mîr  Zâdeh,  3  clichés  et  12  positifs .  L.  E.  2,990  mill. 

4°  Pour  documents  des  chantiers  et  autres  : 


Développement  de  négatifs  pris  avec  l’appareil  des  bureaux  et 

impression  de  positifs .  L.  E.  i,3oomill. 

Signé  :  Herz,  A.  Bahgat. 


Rapport  32  0,  page  5  0  : 

Après/)  Zaouyet  Bâcha  el-Soukari . à  ne  pas  classer;  ajouter  :  de  même. 
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PROCÈS-VERBAL  N°  126. 

(Voir  ie  rapport  n°  326  de  la  Section  technique.) 


Le  Comité  s’est  réuni  au  Musée  arabe  le  5  janvier  190/1  à  3  heures  p.m. 

Présents  : 

MM.  Mohammed  bey  Serour,  vice -président, 

S.  E.  Fakhry  pacha, 

S.  E.  Tigrane  pacha , 

S.  E.  Artin  pacha , 

Sir  William  Garstin, 

Alt  bey  Bahgat, 

J.  Barois, 

A.  Boinet  bey, 

P.  Casanova, 

Herz  bey, 

Saber  bey  Sabri, 

J.  Zarb  bey. 

Hanna  bey  Bakhoum  s’excuse  par  lettre  de  ne  pouvoir  assister  à  la  séance. 

I. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  approuvé  et  signé. 


Lecture  est  donnée  d’une  lettre  du  Clief  du  Cabinet  khédivial  en  date  du 
9  dé  cembre  1  (joo ,  n°  2  5  ,  informant  le  Comité  <|ue  S.  A.  le  Khédive  a  daigné 
approuver  la  nomination  de  M.  A.  Boinet  bey  comme  membre  du  Comité  de 
conservation  des  monuments  de  l’art  arabe. 

Le  Comité,  après  avoir  souhaité  la  bienvenue  à  son  nouveau  membre,  le 
prie  d’accepter  les  fonctions  de  Secrétaire  du  Comité  et  le  désigne  en  même 
temps  pour  faire  partie  de  la  Section  technique. 

M.  Boinet  bey,  en  exprimant  ses  remerciements,  dit  qu’il  tiendra  à  hon¬ 
neur  d'apporter  sa  collaboration  assidue  aux  travaux  du  Comité. 


Le  3sf)°  rapport  de  la  Section  technique  est  lu  et  approuvé. 

IV. 

Le  Comité,  étant  informé  que  de  nombreux  membres  de  la  Section  tech¬ 
nique  s’abstiennent  depuis  fort  longtemps  de  se  rendre  aux  convocations  qui 
leur  sont  adressées,  décide  qu’à  l’avenir  seront  considérés  comme  démis¬ 
sionnaires  de  la  Section  technique,  les  membres  qui,  pendant  une  année  et 
sans  excuses  motivées,  n’auront  pas  pris  part  à  ses  réunions. 

V. 

M.  Ilerz  bey  signale  au  Comité  les  importantes  réparations  qui  sont 
actuellement  exécutées  sous  sa  direction  dans  les  anciennes  mosquées  el- 
Mârdâni  et  el-Akmar  ainsi  que  dans  le  mausolée  du  Sultan  Kalaoun,  et  il 
engage  vivement  les  membres  du  Comité  à  visiter  ces  travaux  très  inté¬ 
ressants. 

VI. 

M.  le  Conservateur  présente  la  nomenclature  suivante  des  récentes  dona¬ 
tions  faites  au  Musée  : 

Le  Service  des  Antiquités  égyptiennes  :  un  turban  en  marbre  d’un 
«  châhed »  ; 

S.  E.  Artin  pacha  :  deux  fragments  de  jet  d’eau  en  marbre; 
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M.  Ilerz  bey  :  deux  pièces  de  moulages  d’inscriptions  coufiques  relevées 
à  une  grande  profondeur  dans  le  Bourg  el-Zefer; 

Mohammed  Abd  el-Azim  effendi  :  une  petite  lampe  en  bronze,  une 
estampille  en  verre,  un  petit  vase  en  faïence,  un  cachet  en  terre  cuite  frappé 
de  quatre  oiseaux; 

Mohammed  effendi  Lamaï  :  trois  supports  de  jarres,  en  marbre; 

M.  Kyticas  :  trois  carreaux  de  faïence,  deux  morceaux  de  bois  sculptés, 
un  plateau  en  cuivre  jaune  ouvragé,  une  plaque  en  cuivre  jaune  avec  l’in¬ 
scription  k  Allah  »,  provenant  d’une  grille  de  fontaine; 

M.  E.  Hatoun  :  un  plat  et  un  pot  en  faïence,  un  pot  et  un  chandelier  en 
cuivre  jaune. 

Le  Comité  accepte  ces  objets  avec  reconnaissance  et  charge  M.  le 
Conservateur  du  Musée  de  remercier  en  son  nom  les  généreux  donateurs. 


VIL 

S.  E.  Artin  pacha  propose  que  les  noms  des  personnes  faisant  des  dons 
importants  au  Musée,  soient  inscrits  sur  un  registre  spécial. 

Le  Comité  approuve  en  principe  et  décide  que  le  Conservateur  du  Musée 
restera  chargé  de  dresser  la  liste  des  noms  des  donateurs  proposés  pour 
l’inscription. 


VIII. 

Le  Comité  après  discussion  sur  le  mérite  de  divers  objets  antiques  pré¬ 
sentés  à  son  examen,  décide  de  faire  l’acquisition  des  objets  suivants  pour 
la  collection  du  Musée  : 

Pièces  en  vente  chez  E.  Hatoun  : 

i°  Deux  grands  carreaux  faïence . Lst.  81/2; 

20  Un  carreau  faïence  persane,  forme  étoile,  portant  la  date  de  l’an  600 
Lst.  1  U. 

Pièces  en  vente  chez  M.  Casira  : 

3°  Deux  carreaux  faïence  de  Damas . Lst.  10; 

h°  Un  plateau  polygonal  en  cuivre  jaune  portant  au  revers  le  nom  de 
el-Ghouri . Lst.  (i. 


—  h 


IX. 

M.  Casanova  rapporte  que  les  stèles  déposées  à  l’hôpital  d’Assouan 
seraient  menacées  de  destruction.  M.  lier/,  boy  ayant  été  également  avisé 
du  fait,  informe  le  Comité  que  le  Président  a  écrit  à  Assouan  pour  s’enquérir 
à  ce  sujet. 


X. 

La  Société  des  Antiquaires  de  France  devant  célébrer  prochainement  le 
centenaire  de  sa  fondation,  demande  au  Comité  de  se  faire  représenter  par 
un  délégué,  à  cette  cérémonie  qui  aura  lieu  le  1  i  avril  1  qo h,  à  Paris. 

XI. 

M.  Casanova  expose  (pie  M.  G.  Salmon  anciennement  attaché  à  l’Institut 
français  d’Archéologie  orientale  du  Caire,  a  été  chargé  par  son  gouver¬ 
nement  d'une  mission  scientifique  au  Maroc,  et  à  son  avis,  il  ne  serait  pas 
sans  intérêt  pour  l’œuvre  du  Comité,  d’entrer  en  relations  avec  cet  archéo¬ 
logue  distingué. 

Le  Comité  partageant  les  vues  de  M.  Casanova,  charge  le  Conservateur 
du  Musée,  de  faire  le  nécessaire  pour  établir  avec  M.  G.  Salmon  un  échange 
de  publications. 


XII. 

Un  lot  de  monnaies  anciennes  ayant  été  soumises  au  Musée  par  le  Gou- 
vernorat,  le  Comité,  sur  la  proposition  de  S.  F.  Artin  pacha,  décide  que  ces 
monnaies  seront  envoyées  au  Directeur  de  la  Bibliothèque  khédiviale  pour 
examen. 


XIII. 


Ouvrages  offerts  au  Musée  : 

Smithsonian  Institution  : 

Annual  report  U.  S.  National  Muséum,  i  qoo; 
Animal  report  U.  S.  National  Muséum,  îqoi. 


Direction  generale  du  Service  des  Antiquités  égyptiennes  : 

Catalogue  général  des  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire,  nns  10001- 
10869,  Greek  Papyri,  par  B.  P.  Grenfellet  A.  S.  Hunt;  nos  2800  1-28078  , 
Sarcophages  antérieurs  au  Nouvel  Empire,  par  M.  P.  Lacan  ; 

Annales  du  Service  des  Antiquités  d’ Egypte ,  tome  IV,  2,,,e  fascicule. 

Institut  égyptien  : 

Bulletin  de  l'Institut  égyptien,  IVe  série,  n°  3,  lasc.  1  à  8. 

Direction  of  Archeology,  India  : 

Report  on  Archœlogical  worh  in  Burmali  for  the  y  car  1  yo  3- 1  y  o3. 

Institut  français  d’Archéologie  orientale  du  Caire  : 

Bulletin,  tome  II. 

Société  d’Histoire  naturelle  d’Autun  (France)  : 

Quinzième  bulletin. 

Société  archéologique  du  département  de  Constanline  (Algérie)  : 
Souvenir  du  Cinquantenaire. 

Divers  : 

Bulletin  de  la  Société  nationale  des  Antiquaires  de  France ,  3 1,10  trimestre  1  9  0  3 . 

Bcvista  de  la  Asociacion  arhstico-arqueologica  Barceloncsa,  Anno  vu ,  n°  3  7 . 

Exposition  des  Arts  musulmans  au  AI  usée  des  Arts  décoratijs ,  par  Gaston 
Migeon,  Paris,  remis  par  S.  E.  Artin  pacha. 

XIV. 

L  ordre  du  jour  étant  épuisé  et  aucune  autre  communication  n’étant 
soumise  au  Comité,  la  séance  est  levée  à  k  h.  1/2  p.m. 

Le  Secrétaire ,  Président, 

Signé  :  A.  Boinet.  Signé  :  Abdul  Halim. 

Les  Membres, 

Signé  :  Casanova,  S.  Sabri. 


326e  RAPPORT 


DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voirie  procès-verbal  n°  126.) 


Présents  à  la  réunion  : 


Le  Caire,  le  12  décembre  1900. 


MM.  Ali  boy  Baiigat, 
Heiîz  bev. 


SOMMAIRE  : 

i°  Mosquée  Cheikhou  à  el-Saliba  (n°  167  du  plan  Grand  bev); 

a"  Mosquée  Aksonkor  (yü-*.^!),  à  châra  el-Tabbâneh  (n°  ie3  du  plan); 

3°  Mur  devant  l’enceinte  de  la  Citadelle,  à  cliàra  el-Mahgar; 

A°  Mosquée  du  sultan  el-Kâmal  (J^tSOl),  à  el-Nahassyn  (n°  45  du  plan); 

5°  Tombeau  Tarabâï  el-Cherîfi  à  Bab  el-Ouazîr; 

6°  Mosquée  Ahmed  Kamle  (JUAè Ov^M),  n“  99,  rue  el-Hosseinieli : 

70  Mosquée  el-Emari  (^^jüî),  à  Aklimim  (moudirieh  de  Guerga,  Haute-Egypte); 
8°  Terrains  entre  Aï  11  el-Sira  et  le  Vieux-Caire; 

90  Musée  arabe. 


1°  MOSQUEE  CHEIKHOU. 

La  Mosquée  Cheikhou,  du  côté  sud,  a,  dans  le  Hâret  el-Mabiada,  une 
porte  qui  reste  constamment  fermée;  les  deux  larges  piliers  qui  la  flanquent 
forment  une  saillie  très  prononcée  sur  la  façade  et  par  suite  deux  angles 
rentrants  (pii  forment  un  réceptacle  d’immondices.  Il  s’en  suit  un  état  de 
saleté  repoussante  qui  dernièrement  a  été  signalé  par  les  habitants  du 
quartier  à  l’Administration  des  Services  sanitaires,  avec  prière  d’y  remédier. 

Par  lettre  n°  55  en  date  du  17  juin  dernier,  ce  département  propose  à 
l’Administration  générale  des  Wakls  de  supprimer  les  deux  piliers  en  saillie 
ou  de  murer  la  porte  et  les  deux  angles. 

La  Section  technique  opte  pour  la  seconde  proposition.  Elle  ne  saurait 


pourtant  trop  insister  auprès  du  Comité  sur  l’inconvénient  de  mesures 
analogues  qui  sont  de  nature  à  déparer  les  monuments.  Il  serait  plutôt  à 
souhaiter,  qu’en  pareils  cas,  la  surveillance  des  Agents  sanitaires  puisse 
s’exercer  à  prévenir  de  toute  profanation  l’extérieur  des  édifices  anciens. 

‘2°  MOSQUÉE  AKSONKOR. 

Le  gardien  delà  mosquée  Aksonkor  sollicite  l’établissement  d’un  kiosque 
destiné  à  lui  servir  de  logement,  vu  que  les  travaux  en  cours  d’exécution 
dans  la  mosquée  l’empêchent  de  demeurer  à  l’intérieur  comme  par  le  passé. 

L’Architecte  en  chef  est  d’avis  de  donner  suite  à  cette  demande  en  faisant 
transporter  provisoirement  de  la  mosquée  el-Mardâni  le  kiosque  disponible 
qui  s’y  trouve.  Une  dépense  de  3oo  millièmes  suffira  dans  ce  but,  tandis 
qu’un  nouveau  kiosque  coûterait  au  moins  L.  E.  3,5 oo  mill. 

La  Section  technique  approuve. 

3°  MUR  V  CIIARA  KL-MAHGAR. 

M.  le  Directeur  des  travaux  et  des  magasins  de  l’armée  égyptienne,  par 
sa  lettre  en  date  du  9  novembre  passé,  demande  l’avis  du  Comité  sur  une 
proposition  d’un  particulier  pour  l’achat  d’une  partie  de  la  muraille  située 
à  cliàra  el-Mahgar. 

La  muraille  dont  il  s’agit  étant  moderne,  la  Section  technique  n’a  pas 
d’objection  à  cette  aliénation. 

4°  MOSQUÉE  nu  SULTAN  EL-K.4MEL. 

La  Section  technique  approuve  le  devis  de  L.  E.  3o  dressé  par  le  service 
du  Comité  pour  le  déblaiement  du  liouan  ouest  de  la  mosquée  du  sultan 
el-Kâmel,  conformément  au  3  20e  rapport. 

5°  TOMBEAU  TARABÂÏ  EL-CHER1FI. 

Les  travaux  de  déblaiement,  en  cours  d’exécution  au  tombeau  Tarabâï 
el-Cherifi  (voir  rapp.  n°  3 19)  ayant  dépassé  les  prévisions  du  devis,  il  est 
décidé,  sur  la  proposition  de  l’Architecte  en  chef,  de  disposer  du  rabais  de 
l’entreprise. 
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6°  MOSQUÉE  AHMED  KAMAL. 

En  réponse  à  la  communication  du  f  paragraphe  du  3  2  2e  rapport,  relatif 
à  la  recherche  du  panneau  en  bois  sculpté,  frauduleusement  détaché  du 
minbar  de  la  mosquée  Ahmed  Kamâl,  l’Administration  générale  des  Wakfs 
informe  le  Comité,  par  sa  lettre  du  26  novembre  dernier,  qu’après  enquête 
minutieuse  dirigée  par  sa  première  section,  il  lui  a  été  impossible  d’établir 
la  culpabilité  du  domestique  de  la  mosquée. 

S’il  est  vrai  qu’une  surveillance  active  aurait  pu  empêcher  ce  vol,  l’enquête 
a  aussi  démontré  que  le  gardien  11’était  pas  à  même  de  se  rendre  compte  de 
la  valeur  de  la  pièce  soustraite  et  que,  la  considérant  comme  une  chose  de 
peu  d  importance,  il  11’y  a  pas  prêté  l’attention  voulue. 

D’autre  part ,  le  fait  qu’un  étranger  peut  accéder  à  l’intérieur  de  la  mosquée 
de  divers  côtés,  contribue  à  atténuer  sa  responsabilité. 


7°  MOSQUÉE  EL-EMARI. 

L’ingénieur  des  Wakfs  à  Akhmim  fait  savoir  par  dépêche  du  q  courant, 
qu  il  a  été  décidé  de  démolir  la  façade  de  la  mosquée  el-Emari,  vu  son  état 
de  dégradation.  Il  demande  des  instructions. 

M.  Herz  bey  rapporte  qu’il  a  eu  l’occasion  d’examiner  celte  mosquée. 
Elle  est  sans  toiture  et  11e  porte  aucune  date.  A  l’intérieur,  quelques  colonnes 
restent  encore  debout;  l’une  d’elles,  couchée,  porte  une  inscription. 

Il  propose  de  déléguer  un  agent  pour  prendre  quelques  vues  photogra¬ 
phiques  avant  la  disparition  de  cet  ancien  monument. 

La  Section  technique  approuve. 

8°  TERRAI  AS  ENTRE  AÏN  EL-SIRA  ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

L’Architecte  en  chef  expose  que  la  parcelle  de  100.000  mètres  carrés 
désignée  par  l’arrêté  ministériel  du  l\  novembre  1  qo  1  pour  l’extraction 
libre  desébakh  est  épuisée.  11  présente  un  plan  de  délimitation  d’une  autre 
parcelle  non  loin  de  la  première  mesurant  environ  60.000  mètres  carrés. 

La  Section  technique  propose  de  soumettre  à  l’approbation  du  Ministère 
des  Travaux  publics  la  délimitation  de  la  nouvelle  parcelle. 


—  y  — 


<)0  MUSÉE  ARABE. 

A.  La  Section  technique,  d’accord  avec  la  commission  des  achats, 
approuve  l’achat  d’un  vase  antique  en  cuivre  pour  L.  E.  8. 

B.  Elle  autorise  aussi  avec  l’adhésion  de  S.  E.  le  Président,  la  nomination 
d’un  onzième  farrache. 

C.  Il  est  enfin  décidé,  en  vue  de  garantir  les  collections  de  la  poussière, 
de  demander  au  service  compétent  un  arrosage  abondant  des  rues  qui 
entourent  le  Musée  et  un  balayage  constant  des  trottoirs. 

Le  Caire,  le  décembre  iqo3. 

Signé  :  Herz  ,  A.  Baiigat. 
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PROCÈS-VERBAL  N°  127. 


Le  Comité  s’est  réuni  le  mardi  9  février  îqo/i  à  3  heures  de  l’après-midi 
au  siège  de  l’Administration  générale  des  Wakfs. 

Présents  : 

LL.  EE.  Abdel-Halim  pacha  Assem,  président, 

Tigiune  pacha, 

Hussein  Fakiiry  pacha, 

Yacoub  Artin  pacha, 

Ibrahim  pacha  Naguib; 

MM.  Ali  bey  Baiigat, 

J.  B ABOIS, 

A.  Boinet  hey, 

P.  Casanova, 

Hanna  hey  Bakhou.m  , 

M.  Herz  bey, 

Saber  hey  Sabri. 

MM.  le  D'  B.  Moritz  et  J.  Zarb  hey  s’excusent  par  lettre  de  11c  pouvoir 
assister  à  la  séance. 

Le  Président  en  ouvrant  la  séance  annonce  la  t riste  nouvelle  du  décès 
de  M.  Ahmed  hey  Sabri  membre  du  Comité.  Il  rend  hommage  aux  qualités 
du  défunt  et  il  se  fait  l’interprèle  des  sentiments  du  Comité  en  exprimant  ses 
profonds  regrets  pour  cette  mort  prématurée. 

Le  Comité  décide  qu’une  lettre  de  condoléances  sera  adressée  à  la  famille 
de  feu  Ahmed  hey  Sabri. 


I. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

Relativement  au  paragraphe  X  de  ce  procès-verbal ,  concernant  l’invitation 
de  la  Société  Nationale  des  Antiquaires  de  France  au  centenaire  de  sa  fon¬ 
dation,  le  Comité  décide  de  prier  MAL  A.  Baudry  et  A.  Rhoné,  membres 


—  Il 


honoraires  résidant  à  Paris  de  vouloir  bien  le  représenter,  à  titre  gracieux,  à 
cette  cérémonie  qui  aura  lieu  le  i  1  avril  prochain  au  Musée  du  Louvre ,  à  Paris. 

II. 

M.  le  Conservateur  du  Musée  arabe  rend  compte  de  ses  démarches  auprès 
du  Ministère  des  Travaux  publics  au  sujet  des  diverses  installations  deman¬ 
dées  par  le  Comité  dans  sa  12  5e  séance  pour  la  sécurité  du  Musée.  Il  est 
heureux  de  faire  savoir  au  Comité  que  le  Ministère  est  disposé  à  donner  une 
suite  favorable  aux  propositions  qui  lui  ont  été  soumises. 

Le  Comité  prend  bonne  note  de  ces  déclarations  et  décide  de  remplacer 
par  un  système  d’installations  fixes,  le  projet  primitif  d’éclairage  avec  lampes 
mobiles  à  batterie. 


III. 

M.  Herz  bey  informe  le  Comité  qu’à  l’occasion  de  l’inauguration  du  Musée 
arabe,  un  album  de  vues  photographiques  des  salles  d’exposition  à  été 
offert  à  S.  A.  le  Khédive.  Les  clichés  au  nombre  de  1  2  étant  la  propriété 
du  Musée,  il  a  été  reproduit  3o  séries  de  ces  vues  à  l’intention  des  membres 
résidents  et  il  en  sera  également  présenté  une  série  à  chacun  des  membres 
habitant  à  l’étranger. 

Ces  clichés  sont  déposés  au  bureau  du  Comité  et  des  copies  photogra¬ 
phiques  seront  mises  en  vente  au  profit  du  Musée.  Le  Comité  approuve. 

IV. 

M.  le  Conservateur  du  Musée  arabe  rapporte  sommairement  les  faits 
d’un  détournement  par  deux  agents  de  ce  service  de  certains  morceaux  de 
bois  antiques  déclassés.  Le  Parquet  a  été  saisi  de  l’affaire  et  avis  donné  à 
l’Administration  générale  des  VVakfs  pour  la  suite  que  l’affaire  comporte. 

A  cette  occasion  le  Comité  décide  que  M.  le  Conservateur  sera  chargé 
d’élaborer  et  de  lui  soumettre  un  règlement  intérieur  pour  le  service  du  Musée. 

La  séance  est  levée  à  4  heures  et  demie. 

Le  Secrétaire,  Le  Président, 

Signé  :  À.  Boinet.  Signé  :  Abdel  Halim. 

Les  Membres , 

Signé  :  H.  Fakiirv,  Barois. 
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PROCÈS-VERBAL  N°  128. 

(Voir  les  rapports  n”’  327  et  328  <le  la  Section  technique.) 


Seance  du  Comité  tenue  ie  8  mars  iqo/i  à  3  heures  p.  m.  au  siège  de 
l’Administration  générale  des  Wakfs. 


Présents  : 

L.  L.  E.E.  Abdel  Halim  pacha  Assem,  président, 

Hussein  Fakiiry  pacha, 

Yacouc  Aiitin  pacha; 

MM.  Al  y  bey  Baiigat, 

J.  Barois, 

A.  Boinet  hey, 

P.  Casanova, 

Hanna  hey  Bakhoum, 

M.  H  eiiz  hev, 

Dr  B.  VloniTz, 

Sabeii  hey  Sabri. 

Sir  W.  Garstin  et  M.  J.  Zarb  hey  s’excusent  par  lettre  de  ne  pouvoir 
assister  à  la  séance. 


1. 

Le  procès-verbal  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

II. 

Les  rapports  nos  027  et  3 28  de  la  Section  technique  sont  approuvés  avec 
les  observations  suivantes  : 

Rapport  3 2 y,  S  2.  Okâlal  cl-Gliouri  (Ouverture  pratiquée  sur  la  façade  de 
l’okâlat.  —  S.  E.  Fakhry  pacha  rappelle  qu'il  avait  été  décidé  sur  sa  propo¬ 
sition  (voir  rapp.  n°  3 1 7  et  procès-verbal  n°  1  22)  qu’une  liste  générale  des 
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monuments  classés  serait  dressée  et  transmise  au  Ministère  des  Travaux 
publics,  afin  que  le  Tanzim  puisse  en  connaissance  de  cause,  refuser,  sauf 
avis  favorable  du  Comité,  toute  autorisation  de  travaux  intéressant  l’intérieur 
et  l’extérieur  des  dits  monuments.  Cette  liste  resterait  naturellement  ouverte 
pour  l’adjonction  d’autres  monuments  au  fur  et  à  mesure  de  leur  classement. 

Rapport  3aj,  S  4.  Kobbet  el-Fadaouieh  (Construction  de  kiosques  pour 
le  service  de  la  Voirie,  sur  les  terrains  libres  entourant  l’édifice).  —  Le 
Comité  est  opposé  à  toute  construction  sur  les  terrains  affectés  au  dégage¬ 
ment  du  monument.  II  serait  préférable  d’y  établir  un  petit  square.  C’est 
dans  ce  sens  qu’il  y  a  lieu  d’écrire  au  Ministère  des  Travaux  publics. 

Rapport  3  38,  S  4.  Mali  ad  Radouânbcy . —  Le  Comité  adhère  à  la  propo¬ 
sition  de  réfection  du  mak’ad  et  S.  E.  Arlin  pacha  dit  que  le  Ministère  de 
l’Instruction  publique  fera  les  modifications  nécessaires  au  plan  des  annexes 
de  l’école  pour  constituer  l’espace  libre  demandé  vis-à-vis  du  mak’ad.  Il  est 
indispensable  d’abattre  le  mur  qui  soutient  la  façade  du  Rabb’  voisin,  mais 
lors  de  la  reconstruction,  l’architecte  s’efforcera  de  reproduire  autant  que 
possible  l’ancien  aspect  de  la  façade. 

III. 

Au  sujet  des  stèles  funéraires  déposées  dans  l’enceinte  de  l’hôpital  d’As- 
souan  (voir  procès-verbal  n"  1  a5),  M.  le  Directeur  de  l’Administration  des 
Services  sanitaires  fait  savoir  que  l’hôpital  devant  être  démoli  et  reconstruit, 
il  a  consigné  ces  stèles  à  l’Inspecteur  des  Antiquités  d’Assouan.  Le  Comité 
décide  de  prier  M.  Maspero  de  les  faire  joindre,  l’année  prochaine,  à  un  des 
envois  du  Service  des  Antiquités  pour  le  Caire. 


IV. 


S.  E.  Artin  pacha  informe  le  Comité  que  M.  Maspero  tient  à  la  disposition 
du  Musée  arabe  plusieurs  objets  antiques  qu’il  a  rapportés  de  son  dernier 
voyage  dans  la  Haute-Egypte. 

M.  Hcrz  bey  est  chargé  de  faire  opérer  le  transfert  de  ces  objets  au  Musée 
arabe. 


—  U  — 

V. 

S.  E.  Artin  pacha  fait  remarquer  que  dans  le  compte  rendu  général  des 
Finances  pour  l’exercice  iqo3  le  budget  du  Musée  arabe  figure  avec  un 
excédent  de  dépenses  de  L.  E.  5^8. 

Le  Comité  est  d’avis  qu’il  y  a  lieu  de  demander  au  Ministère  des  Finances, 
des  éclaircissemements  à  ce  sujet. 


VI. 

Le  Comité  passe  à  l’examen  de  la  question  du  prix  de  vente  de  l’ouvrage 
sur  la  mosquée  du  Sultan  Hassan.  L’édition  en  langue  arabe  a  coûté 
L.  E.  a 3 5 ,  soit  par  exemplaire  L.  E.  1,176  millièmes. 

Considérant  qu’il  y  a  un  grand  intérêt  à  répandre  autant  que  possible  la 
connaissance  de  l’art  arabe,  le  Comité  décide  de  fixer  indistinctement  à 
L.  E.  o .  (|  7  5  millièmes  par  exemplaire  le  prix  de  vente  de  l’édition  arabe  ou 
française  de  cet  ouvrage. 

Le  Secrétaire ,  Le  Président, 

Signé  :  A.  Boinet.  Signé  :  Abdel  Halim. 


Les  Membres , 

Signé  :  II.  Fakhrv,  Barois. 


327'  RAPPORT 


DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbal  n"  128.) 


Le  Caire,  le  11  février  igo4. 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bahgat, 

A.  Boinet  bey, 

Herz  bey, 

Saber  bey  Sabri, 

J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

i°  Troisième  crédit  de  L.  E.  Aooo  alloué  par  le  Gouvernement  pour  la  conservation 
des  monuments; 

a0  Okâlat  el-Ghouri  (^>*3),  à  chârat  el-Tablîta  (entre  les  n05  98  et  189  du  plan 
Grand  bey); 

3°  Mosquée  de  Sàleb  Negm  el-Dyn  Ayoub  (<_>_ÿd  ^iX)i  ^Lob),  à  el-Nahassyn 
(n“  88  du  plan); 

h°  Kobbet  el-Fadaouieh  (Ay^l*Xi.Ji),  à  el-Abbassyeh  ; 

5"  Mosquée  el-Akmar  ( ) ,  à  el-Nabassyn  (n°  33  du  plan); 

G°  Mur  de  la  ville; 

70  Mosquée  Mahmoud  el-Kourdi  (^à^Ab  i^), àKassabet  Radouan  (n°adu  plan); 
8°  Mosquée  Kàdi  Yehia  Zeïn  el-Dyn  à  cl-Habbanieh (n°  20A 

du  plan  )  ; 

9"  Musée  arabe; 

io°  Ancien  bain  à  Mehalla  el-Kobra; 

1  1"  Produit  de  la  vente  des  billets  d'entrée  aux  monuments  et  au  Musée  pendant 
l’année  1903. 

1°  TROISIÈME  CRÉDIT  DE  L.  E.  /lOOO  ALLOUÉ  PAR  LE  GOUVERNEMENT. 

M.  le  Sous-Secrétaire  d’Etat  au  Ministère  des  Travaux  publics  annonce 
par  sa  lettre  n°  7  7 A  6,  du  3t  décembre  dernier  que  la  Caisse  de  la  Dette 


publique  a,  sur  la  demande  de  ce  Ministère,  mis  à  la  disposition  du  Comité, 
un  crédit  de  LE.  Aooo  pour  être  affecté  en  1  g o 4  aux  travaux  de  conser¬ 
vation  des  monuments. 

L’Architecte  en  chef  soumet  une  répartition  de  ce  crédit  comme  suit  : 


1°  Mosquée  du  Sultan  Hassan  : 

a)  Le  liouàn  est  (devis  n"3) .  L.E.  i3oo 

b)  La  façade  est  ( devis  n°  1 1  ) .  r>  800 

c)  Le  petit  minaret  (devis  n°i5) .  *  3oo 

L.«E. 

2  Aoo 

2"  Mak’ad  de  l’émir  Ma’maï  [(  Beït  el-Kùdi)  (non  compris 
la  peinture) . 

V 

1 100 

3"  Mosquée  Mohammed  Katkhoda  à  la  Citadelle . 

n 

1 5o 

L.E. 

365o 

A°  Imprévus . 

n 

35o 

Total. .  . 

L.E. 

O 

O 

La  Section  technique  approuve. 

9°  OKÂLAT  EL-GHOURI. 

En  suite  de  la  communication  du  9e  paragraphe  du  817°  rapport,  le 
Ministère  des  Travaux  publics  fait  part  au  Comité  qu’il  a  demandé  au 
Gouvernorat  de  faire  procéder  au  bouchage  de  l’ouverture  pratiquée  sur  la 
façade  de  Tokâlat  el-Ghouri.  Or,  le  particulier  intéressé,  ayant  déclaré  par 
écrit  qu’il  n’était  pas  disposé  à  murer  une  porte  percée  dans  une  partie  de 
sa  propriété,  le  Ministère  pense  que  le  seul  moyen  d’atteindre  le  but  pro¬ 
posé  est  de  faire  l’acquisition  de  la  partie  de  l'okâiah  en  question. 

La  Section  technique  constate  avec  regret  l’insuccès  de  ses  démarches 
dans  celte  circonstance. 

3°  MOSQUÉE  SALEM  AYOUB. 

Relativement  aux  travaux  exécutés  par  un  particulier  sous  le  passage  voûté 
de  la  mosquée  sud  Sâleh  Ayoub  (voir  rapp.  n°  3e  1,  §  8,  A)  le  Ministère 
des  Travaux  publics  informe  le  Comité  que  le  Service  du  Tanzim  a  fait  tout 
son  possible  pour  arranger  cette  affaire. 

La  Section  technique  est  d’avis  d’attirer  l’attention  du  Comité  sur  la 
fréquence  regrettable  des  cas  de  ce  genre  et  de  lui  demander  d’intervenir 
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pour  que  des  ordres  formels  soient  donnés  en  vue  de  la  stricte  observation 
de  l’arrangement  intervenu  avec  le  Service  du  Tanzirn  qui  s’est  engagé  à 
consulter  au  préalable  le  Comité,  avant  d’autoriser  l’exécution  de  travaux 
quelconques  dans  un  monument  ou  dans  un  édifice  y  attenant. 

4°  KOUBBET  EL-FADAOUIEH. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  lettre  n°  k  1  9 4  du  26  décembre 
dernier,  informe  le  Comité  qu’il  a  approuvé  définitivement  le  projet  de 
modification  des  tracés  du  terrain  libre  devant  la  façade  est  de  Koubbet  el- 
Fadaouieh  et  l’établissement  de  deux  kiosques  pour  le  service  de  la  voirie 
(voir  rapp.  n°  3  2/1 ,  S  6).  11  ajoute  que  rien  ne  sera  construit  au-dessus  des 
dits  kiosques  et  qu’un  nouvel  examen  de  la  question  convaincra  facilement 
le  Comité  qu’aucune  obstruction  ne  sera  ainsi  apportée  à  la  vue  extérieure  du 
monument. 

La  Section  technique  propose  de  prier  le  Ministère  de  vouloir  bien  com¬ 
muniquer  au  Comité  le  projet  complet  des  kiosques  et  de  leur  emplacement, 
avant  leur  exécution. 


b"  MOSQUÉE  EL-AKMAR. 

A  la  suite  des  démarches  de  l’Architecte  en  chef,  auprès  de  l’Admi¬ 
nistration  générale  des  Wakfs,  pour  l’enlèvement  de  la  boutique  contiguë  à 
la  façade  nord  de  la  mosquée  el-Akmar,  M.  le  Directeur  général  des  Wakfs 
fait  savoir  au  Comité,  par  sa  lettre  en  date  du  1  lx  janvier  1  go4  ,  que  la  bou¬ 
tique  en  question  a  été  estimée  à  L.E.  i5  et  il  demande  que  cette  somme 
soit  mise  à  sa  disposition  pour  faire  le  nécessaire. 

La  Section  technique  propose  d’imputer  cette  dépense  au  chapitre  des 
imprévus  du  budget  de  l’année  courante. 

6°  MUR  D’ENCEINTE  DE  LA  VILLE. 

A.  Le  Service  du  Comité  a  été  informé  au  mois  d'octobre  dernier  par 
un  de  ses  agents,  que  le  nommé  el-Saved  Moustapha  el-Banân  se  trouve  en 
possession  d’un  bastion  faisant  partie  des  anciennes  fortifications  de  la 
ville  pi’ès  de  Bâb  el-Nasr;  d’après  les  renseignements  obtenus  à  ce  sujet,  au 
Ministère  des  Travaux  publics,  le  Gouvernorat  du  Caire  aurait  en  1896, 
vendu  audit  el-Sayed  Moustapha,  le  bastion  dont  il  s’agit,  en  considération 
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de  ce  qu’il  menaçait  ruine  et  pouvait  aussi  faciliter  l’accès  à  un  tombeau  v 
attenant,  propriété  du  même  individu. 

Cette  aliénation  ayant  été  consentie  antérieurement  à  la  décision  du 
Comité  d  examiner  1  intérêt  historique  ou  archéologique  du  mur  d’enceinle 
de  la  ville,  en  vue  de  déterminer  les  parties  qui  pourraient  être  classées 
comme  «Monument  historique».  La  Section  technique  est  d’avis  que  le  seul 
moyen  d  assurer  autant  que  possible  la  conservation  de  ce  bastion  qui 
constitue  un  des  vestiges  caractéristiques  des  anciennes  fortifications  de  la 
ville,  consiste  a  obtenir  de  1  acquéreur  la  promesse  de  n’y  faire  aucun  acte 
de  destruction  et  de  prendre  l’avis  préalable  du  Comité,  au  cas  où  des  travaux 
de  consolidation  seraient  nécessaires. 

B.  Au  mois  de  juin  dernier,  le  Ministère  des  Travaux  publics  a  saisi  le 
Comité  d  une  plainte  du  sieur  Mohamed  Dessouki  el-Naggar,  au  sujet  de  la 
dégradation  delà  partie  du  mur  de  la  ville  attenante  à  sa  maison  à  Bàb  el-Wazir. 

Le  service  du  Comité ,  après  examen ,  a  constaté  que  la  dégradation  signalée 
s’appliquait  aux  parois  d’une  chambre  bâtie  indûment  sur  le  mur  de  la  ville 
et  faisant  partie  de  la  maison  de  la  dame  Azîza  nièce  du  susdit  Mohamed 
Dessouki;  en  conséquence  l’Architecte  en  chel  afaildémohr  les  constructions 
parasites  qui  empiétaient  sur  le  mur  et  a  obtenu  de  la  dame  Azîza  un  enga¬ 
gement  écrit  de  respecter  à  1  avenir  cette  muraille  antique  qui  fait  partie 
des  monuments  historiques. 

7°  MOSQUEE  MAHMOUD  EL-KORDI 
ET  8°  MOSQUÉE  KADI  YEHIA. 

L’achèvement  des  travaux  en  cours  d’exécution  dans  ces  deux  mosquées 
nécessite,  d’après  la  déclaration  de  l’Architecte  en  chef,  un  crédit  supplé¬ 
mentaire  de  L.  E.  h  i ,  Gâ/j  mil!,  dont  L.  E.  :i8,  Goo  mill.  pour  la  mosquée 
de  Mahmoud  el-Kordi  et  L.  E.  12,  qù/i  mill.  pour  celle  de  KâdiYehia. 

La  Section  technique  est  d’avis  de  prélever  cette  somme  sur  les  écono¬ 
mies  du  budget  de  l’année  courante. 

9°  MUSÉE  ARABE. 

La  Section  technique  approuve  l’installation,  proposée  par  M.  le  Conser¬ 
vateur  du  Musée,  de  deux  guérites  en  bois  destinées  aux  gardiens  de  nuit 
du  Musée. 
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Le  devis  s’élève  à  L.E.  1  2  et  trois  soumissions  pour  la  construction  étant 
déposées,  Mekkaoui  Hussein  qui  a  fait  l’offre  la  plus  basse  (10  0/0  de 
rabais  avec  délai  de  2  0  jours  pour  la  livraison) ,  est  chargé  de  la  construction 
desdites  guérites. 

B.  M.  le  Conservateur  du  Musée  arabe  rapporte  qu’il  existait  dans  la 
mosquée  Aksonkor  une  grille  en  métal  jaune  de  1  m.  80  c.  x  0  m.  70  c. 
avec  croissillons  inscrustés  d’argent  portant  des  inscriptions  de  titres  de 
sultans  et  que  vu  la  proximité  de  masures  pouvant  favoriser  l’enlèvement 
clandestin  de  cette  grille,  il  l’a  fait  transporter  au  Musée  pour  y  être  exposée 
après  nettoyage. 

La  Section  technique  approuve. 

1  0°  ANCIEN  BAIN  À  MEHALLA  EL-KOBRA. 

Le  sieur  Mohamed  Oleicli  avait  signalé  au  Comité  au  mois  de  juin  dernier 
l’existence  à  Mehalla  el-Kobra  d’un  bain  ancien,  dont  le  mur  latéral  ouest 
devait  être  démoli  en  raison  de  son  état  de  dégradation. 

D’apr  ès  les  rapports  de  l’ingénieur  des  Wakfs  et  de  deux  agents  du 
Comité,  le  bain  dont  il  s’agit  ne  présenterait  aucun  intérêt  au  double  point 
de  vue  archéologique  et  historique. 

La  Section  technique  décide  qu’il  n’y  a  pas  lieu  d’intervenir. 

1  1°  PRODUIT  DE  LA  VENTE  DES  BILLETS  D’ENTREE 
AUX  MONUMENTS  ET  AU  MUSe'e  EN  1908. 

Le  montant  de  cette  perception  s’est  élevé  à  L.  E.  1  78 ,  108  mill.,  somme 
qui  viendra  s’ajouter  aux  ressources  du  budget  de  l’année  courante. 


Signé  :  A.  Bahgat,  A.  Boinet,  Herz,  S.  Sabri,  J.  Zarb. 
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I)E  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbal  n°  128.) 


Le  Caire,  le  18  février  1904. 


Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Au  be\  Bahgat, 
A.  Roi.net  bey , 
P.  Casanova, 

M.  Herz  bey, 

J.  Z  ah b  bev. 


SOMMAIRE  : 

1"  Personnel  du  service  du  Comité; 

2°  Devis  et  cahiers  des  charges  des  travaux  prévus  au  budget  de  igoA; 

3°  Expropriations; 

4°  Mak’ad  Radouân  hev  (üh?  ^i^ô>),  à  el-Kheyamyeh  (n°  8  du  plan  Grand  bey); 
5°  Palais  de  l’émir  Tâz  (;IL?),  à  el-Seyoufieh  (entre  les  11°'  1 4 6  et  1 4 7  du  plan); 

6°  Monuments  coptes; 

7°  Kasr  el-Cham’a  (^iJl y* aï),  au  Vieux-Caire; 

8°  Musée  arabe: 

9°  Maison  wakf  el-Sergânieb  (  iuiU^—Jl),  à  Mehalla  el-Kobra: 

10°  Mosquée  el-Kadîm  (^avXjJI^L^-I),  à  Mehallah  el-Kobra; 

11°  Mosquée  el-Emari  (^■♦,«11) ,  à  Akhmim. 


1°  PERSONNEL. 

En  prenant  connaissance  du  chapitre  du  budget  de  l’Administration 
générale  des  Wakfs  relatif  aux  prévisions  budgétaires  du  Comité  pour  190/1, 
la  Section  technique  constate  qu’il  n’a  pas  été  tenu  compte  de  toutes  les 
propositions  du  Comité  concernant  le  personnel  (voir  rapport  335,  §  1), 
notamment  ; 

a)  augmentation  de  L.  E.  9.  par  mois  pour  M.  Elias  Hakîm  avec  titula¬ 
risation  comme  chef  du  service  administratif; 
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/>)  classement  de  Youssef  effendi  Ahmed  comme  ingénieiir-calligraphe 
au  lieu  de  dessinateur-calligraphe  ; 

c)  augmentation  de  L.  E.  1  par  mois  pour  Hâmed  effendi  Hamdi  ; 

d)  nomination  définitive  de  l’expéditionnaire  el  Sayed  Kâssem  à  L.  E.  k 
par  mois. 

Ces  propositions  intéressant  la  bonne  marche  du  service ,  la  Section 
technique  est  d’avis  de  recommander  au  Comité  d’intervenir  auprès  de 
l’Administration  générale  des  Wakfs  afin  qu’il  y  soit  donné  suite. 

2°  DEVIS  ET  CAHIERS  DES  CHARGES. 

La  Section  technique,  après  examen,  approuve  les  devis  et  cahiers  des 
charges  des  travaux  ci-après  prévus  au  budget  de  190^  (voir  rapp.  3a5), 
et  recommande  leur  mise  en  adjudication: 


NUMÉROS 

du 

BUDGET. 

DÉSIGNATION  DES  TRAVAUX. 

DEVIS 

des 

TRAVAUX. 

l 

Mosquée  et-Ghouri  à  el-Ghourieh  : 

L.  E. 

a)  réparation,  marbres,  dallage,  corridor  et  salin . 

55o 

b)  réparation  du  plafond  du  salin . 

4o 

2 

Mosquée  Aslam  e!-Bahâi  : 

a)  reconstruction  de  la  cour  d’ablutions . 

980 

b)  restauration  du  minbar . 

100 

3 

Mosquée  el-Akmar  :  reconstruction  d’une  partie  du  salin . 

3oo 

h 

Mosquée  Gànem  el-Bahlaouàn  : 

a)  travaux  de  consolidation  et  vitraux . 

a3o 

b)  restauration  du  minbar . 

O 

O 

5 

Tombeau  du  sultan  Kalaoun  : 

a)  restauration  des  lambris,  côté  est . 

75o 

• 

b)  réparation  de  la  façade  et  de  l’entrée,  reconstruction  de  la 
coupole;  nettoiement  des  vitraux  et  décorations  en  stuc. .  . 

1  760 

6 

Mosquée  el-Kourdi  :  travaux  de  menuiserie  et  en  bronze . 

boo 

7 

Mosquée  Inàl  el-Alâbeki  :  complément  des  travaux . . . 

170 
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Tous  les  travaux  dont  la  prévision  est  inscrite  au  budget  seront  ainsi  mis 
à  exécution,  sauf  ceux  du  Mak’ad  Radouân  bey  (voir  n°  8  du  budget,  rap¬ 
port  n°  325)  pour  lesquels  il  y  a  lieu  d’attendre  la  décision  définitive  du 
Comité  concernant  le  projet  d’agrandissement  de  l’école  el-Kerabieh  qui 
tend  à  englober  la  vaste  cour  attenante  au  dit  mak’ad  (voir  procès-verbal 
n°  î  2  5  et  paragraphe  h  du  présent  rapport). 

3°  EXPROPRIATIONS. 

La  Section  technique  porte  à  la  connaissance  du  Comité,  que  suivant 
entente  avec  l’Ingénieur  en  chef  du  Tanzim,  les  expropriations  à  poursuivre 
en  190/1  auront  pour  objet  les  boutiques  n"s  25,  26,  27,  28,  29  et  3o 
attenantes  à  la  mosquée  Kalaoun  et  les  boutiques  nos  7,  8,  9  et  10  atte¬ 
nantes  à  la  mosquée  el-Ghouri. 

k°  MAK’AD  RADOUÂN  BEY. 

En  se  référant  au  paragraphe  II  du  12  5e  procès-verbal,  la  Section 
technique  a  visité  aujourd’hui  le  mak’ad  Radouân  bey  dont  la  restauration 
est  prévue  au  budget  de  l’année  courante. 

Quoique  dans  un  état  très  délabré,  le  mak’ad  constitue  un  des  rares 
spécimens  des  élégantes  constructions  de  ce  genre  et  à  ce  titre  il  mérite 
d  être  conservé;  le  projet  de  réfection  devrait  toutefois  comporter  l’aména¬ 
gement  dune  cour  d’au  moins  de  1  5  mètres  de  largeur,  avec  dégagement 
spécial ,  pour  conserver  devant  la  façade  un  espace  libre  nécessaire  à  la  per¬ 
spective  de  1’édilice.  Cette  disposition  pourrait  être  assurée  en  obtenant  du 
Ministère  de  l’Instruction  publique  une  légère  modification  du  plan  d’agran¬ 
dissement  de  l’école  voisine  de  Kerabieh,  qui  consisterait  à  reculer  de 
quelques  mètres  vers  le  nord  les  annexes  projetées  de  cette  école. 

Le  même  projet  <1  agrandissement  de  l’école  de  Kerabieh  suggère  une 
autre  observation  relative  à  la  démolition  et  à  la  reconstruction  proposée 
des  échoppes  occupant  le  rez-de-chaussée  du  rabb’  dans  la  rue  Kassabet 
Radouân.  Ces  bâtisses  d’un  aspect  original,  forment  avec  le  groupe  des 
maisons  du  côté  opposé  de  la  rue,  une  ensemble  très  intéressant,  et  il  est 
toujours  regrettable  de  voir  disparaître  peu  à  peu  la  physionomie  si  carac¬ 
téristique  de  certains  coins  des  vieilles  rues  du  Caire.  Dans  cet  ordre  d’idées, 
la  Section  technique  propose  de  demander  au  Ministère  de  l’Instruction 


publique  de  vouloir  bien  prendre  la  question  en  considération ,  en  vue  de 
maintenir  autant  que  possible,  dans  son  intégrité,  la  façade  actuelle  du  rabb’ 
de  lecole  Kerabieh. 

5°  PALAIS  DE  L’ÉMIR  TAZ. 

La  Section  technique  a  visité  également  le  palais  de  l’Emir  Taz. 

La  grande  salle  de  cet  édifice  est  dans  un  état  de  délabrement  très 
accentué,  cependant,  la  section  nord  où  se  trouvent  des  ornementations 
intéressantes  mériterait  d’être  sauvée  d’une  ruine  complète;  dans  ce  but 
un  projet  sera  étudié  pour  les  travaux  de  conservation  et  les  démolitions 
nécessaires. 


6°  MONUMENTS  COPTES. 

Les  travaux  de  conservation  des  monuments  coptes,  indépendamment 
de  ceux  qui  sont  actuellement  en  cours  d’exécution,  auront  pour  objet  cette 
année,  l’église  el-Adra  et  le  Deir  el-Banât.  A  cet  effet,  une  somme  de 
L.E.  k oo  sera  prélevée  sur  le  crédit  de  L.E.  2000  affecté  aux  monuments 
coptes  en  même  temps  qu’une  autre  somme  de  L.  E.  200  sera  fournie  par  le 
Patriarcat,  suivant  l’entente  intervenue  avec  le  Ministère  des  Travaux  publics 
(voir  procès-verbal  n°  12Ù). 

7°  KASR  EL-CIIAM’A. 

Par  lettre  n°  3635  du  2g  octobre  dernier,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  avait  demandé  l’avis  du  Comité  sur  la  cession  d’une  parcelle  de 
terrain  libre  contiguë  au  couvent  de  Saint- Georges,  destinée  à  être  incor¬ 
porée  au  cimetière  copte  de  Sayeda  Rourbara. 

La  Section  technique  ne  voit  pas  d’inconvénients  à  cette  affectation,  sous 
la  réserve  toutefois  que  la  communauté  copte  soit  invitée  au  préalable,  à 
faire  pratiquer  des  fouilles  sur  toute  la  longueur  du  vieux  mur  d’enceinte 
de  Kasr  el-Cham’a  qui  forme  la  limite  occidentale  de  la  parcelle  en  ques¬ 
tion,  dans  le  but  de  mettre  à  jour  les  fondations  et  de  permettre  au  Comité 
de  s’éclairer  sur  l’intérêt  archéologique  de  cette  ancienne  construction. 

La  Section  technique  propose  en  conséquence,  de  répondre  dans  ce  sens 
à  la  communication  du  Ministère  des  Travaux  publics. 


8°  MUSÉE  ARABE. 


A.  Le  Conservateur  du  Musée  rapporte  qu’il  s’est  entendu  avec  le  Service 
des  Batiments  de  1  Etat  pour  remplacer  la  porte  principale  actuelle  du 
Musée  dont  le  vantail  de  droite  présente  un  gondolement  très  accentué,  par 
une  autre  porte  de  dimensions  plus  restreintes,  avec  une  cloison  supérieure 
en  menuiserie  et  un  tambour  installé  à  l'intérieur. 

Ce  travail  qui  sera  exécuté  par  le  Ministère  des  Travaux  publics  et  à  ses 
frais,  ne  coûtera  que  L.E.  i5o  tandis  que  le  devis  du  tambour  primitive¬ 
ment  proposé  se  serait  élevé  à  L.E.  44 7. 

La  Section  technique  après  examen  des  plans  détaillés  est  d’avis  d’ap¬ 
prouver  ce  projet  qui  ne  porte  aucune  atteinte  aux  dispositions  architecturales 
de  l’entrée  principale  du  monument. 

B.  Le  Comité  avait  accordé  en  1  qoi  à  Mohamed  elïendi  Klialil  écrivain 
provisoire,  une  gratification  en  raison  de  ses  services  spéciaux  pour  la 
surveillance  des  ouvriers  et  des  opérations  du  transfert  du  Musée  (voir  rap¬ 
port  n°  2  ç)  6) ,  mais  depuis  cette  époque ,  le  même  travail  supplémentaire  ayant 
continué  a  être  fourni  par  cet  employé,  la  Section  technique  après  discussion  , 
propose  de  le  recommander  au  Comité  pour  une  allocation  finale  de  L.E.  1  0. 

Ç)°  MAISOX  YVAKF  EL-SERGAN1EH. 

La  maison  wakf  el-Sergânieh  à  Mehallah  el-Kobra  menaçant  ruine  et 
sa  démolition  ayant  été  ordonnée  par  le  Tanzim,  l’Administration  générale 
des  Wakfs  avait  proposé  par  lettre  du  3  novembre  dernier,  de  céder  au 
Comité,  les  objets  antiques  s’v  trouvant  pour  la  somme  de  L.E.  61  et 
5 00  millièmes.  Les  constations  d’usage  ayant  été  faites  sur  les  lieux,  par 
un  agent  délégué  à  cet  effet,  il  résulte  de  la  description  de  ces  objets,  qu’en 
général  ils  ne  sont  pas  de  nature  à  intéresser  le  Comité,  sauf,  un  assez 
joli  placard  incrusté  d’ivoire  dont  une  réplique  existe  déjà  au  Musée,  mais 
qui  mériterait  néanmoins  d’être  sauvé  de  la  dispersion.  La  Section  technique 
propose  d  en  demander  le  prix  à  l’Administration  générale  des  Wakfs. 

1  0°  MOSQUÉE  EL-KADIM. 

L  Agent  du  Comité  chargé  du  rapport  sur  les  objets  de  la  maison  el-Ser- 
gânieh  ci-dessus  examinés,  a  profité  de  son  séjour  à  Mehalla  el-Kobra  pour 
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visiter  divers  anciens  édifices  de  cette  localité,  et  il  signale  entr'autres, 
dans  la  mosquée  el-Kadim,  une  vieille  machrabieh  dont  il  a  pris  la  vue 
photographique. 

Rien  de  particulièrement  remarquable  ne  recommandant  cette  machra¬ 
bieh,  son  transport  au  Caire  n’offrirait  aucun  intérêt,  toutefois  les  motifs  de 
l’ouvrage  étant  assez  variés  il  conviendrait  d’en  publier  la  photographie 
dans  le  bulletin  du  Comité. 

11°  MOSQUÉE  EL-EMARI. 

En  suite  d’une  communication  des  Wakfs  relative  à  la  mosquée  en  ruine, 
el-Emari,  à  Akhmîm,  il  a  été  procédé  à  un  examen  de  ce  vieil  édifice.  Le 
rapport  de  l’ingénieur  délégué  à  cet  effet,  constate  que  malheureusement, 
toutes  les  constructions  sont  dans  un  état  de  délabrement  complet,  ne 
permettant  aucune  tentative  sérieuse  de  restauration. 

Dans  ces  conditions,  la  Section  technique  est  d’avis  qu’il  n’y  a  pas  lieu 
de  classer  la  mosquée  el-Emari,  mais  elle  estime  qu’il  ne  serait  pas  sans 
intérêt,  cà  titre  documentaire,  d’insérer  au  bulletin  du  Comité,  les  vues 
photographiques  de  cet  ancien  monument  appelé  fatalement  à  disparaître. 


Signé  :  A.  Bahgat,  A.  Boinet,  Herz,  Casanova,  J.  Zarb. 
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PROCÈS-VERBAL  N° 129. 


(Voir  les  rapports  n"5  329  el  330  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  le  5  avril  iqo/i,  à  3  h.  1/2  p.  m.  au  siège  de 
l’Administration  générale  desWakfs. 

Présents  : 

LL.  EE.  Audio,  Haï  .ni  pacha  Ass  km  ,  président, 

Hussein  Fakiiry  pacha, 

Yacoub  Artin  pacha, 

Sir  William  Garstin  ; 

MM.  Au  hey  Baiigat, 

J.  Barois, 

A.  Boinet  hey, 

Hanna  hey  Bakiioum  , 

M.  II  eiîz  hey, 

G.  Maspero, 

I)r  B.  Moritz. 

M.  P.  Casanova  s’excuse  par  lettre  de  ne  pouvoir  assister  à  la  séance 
pour  cause  de  départ. 

I. 

Le  procès-verbal  n°  1  28  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

II. 

Les  rapports  nos  821)  et  33o  de  la  Section  technique  sont  approuvés 
avec  les  observations  suivantes  : 

Rapport  3 2 g,  S  1  1.  Mosquée  Barsbâi  à  Klianka  (Transfert  au  musée  du 
minbar).  — S.  E.  Fakhry  pacha  demande  que  le  minbar  soit  préalablement 
désinfecté  sur  les  lieux  et  passé  au  formol  afin  de  détruire  les  xylophages 
qui  pourraient  se  propager  et  attaquer  les  autres  boiseries  antiques  exposées 
au  Musée.  Le  Conservateur  du  Mu  sée  déclare  que  toutes  les  précautions 
nécessaires  seront  prises  à  cet  égard. 
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Rapport  33o,S  7.  Zaouyeh  ctsebil  du  sultan  Farag  (  Louttâb  au-dessus  du 
sebil).  —  S.  E.  Artin  pacha  regrette  la  démolition  de  ce  kouttâb.  A  ce 
sujet,  M.  Herz  bey  fait  savoir  que  le  kouttâb  de  la  mosquée  Inâl  el-Alâbeki, 
sis  à  proximité,  sera  prochainement  mis  en  état  de  fonctionner,  et  étant 
installé  dans  de  meilleures  conditions,  il  pourra  remplacer  très  avantageu¬ 
sement  celui  qu’il  s’agit  de  supprimer. 

Rapport  3 ao,  S  g.  Tombeau  de  Sayednal  Hussein  (Réparation  de  l’en¬ 
ceinte  extérieure).  — Sur  la  demande  du  ComiLé,  le  Président  accepte  que 
le  montant  des  travaux  de  réparation  soit  payé  par  l’Administration  générale 
des  Wakfs. 


III. 

A.  Le  Comité  décide  que  dorénavant  la  saison  d’hiver  pour  le  Musée 
arabe  sera  prolongée  jusqu’au  3o  avril  et  la  saison  d’été  jusqu’au  3  1  octobre. 
Le  prix  d’entrée  est  fixé  à  1  P.  E.  pendant  la  saison  d’été. 

R.  Le  Conservateur  du  Musée  informe  le  Comité,  que  depuis  le  commen¬ 
cement  de  l’année,  les  taxes  d’entrée  perçues  au  Musée,  s’élèvent  à  la  somme 
de  L.  E.  100  représentant  deux  mille  visiteurs. 

C.  S.  E.  Artin  pacha  demande  si  le  catalogue  du  Musée  pourra  bientôt 
être  imprimé  et  il  est  d’avis  qu’en  premier  lieu,  il  conviendrait  de  s’occu¬ 
per  de  l’édition  en  langue  anglaise. 

Le  Conservateur  du  Musée  répond  que  tous  les  éléments  du  catalogue 
sont  préparés,  mais  que  l’impression  de  cet  ouvrage  est  retardée  jusqu’à 
l’achèvement  des  installations  définitives  du  Musée.  Ces  travaux  ont  du  être 
suspendus  par  suite  de  l’épuisement  des  crédits  alloués;  toutefois  des  pro¬ 
positions  seront  faites  pour  obtenir  les  ressources  nécessaires,  dès  que  le 
Ministère  des  Finances  aura  répondu  à  la  demande  d’informations  relatives 
au  budget  du  Musée  de  iqo3  (voir  procès-verbal  n°  128). 

D.  Aly  bey  Bahgat  présente  au  Comité  de  la  part  de  M.  Ahmed  bey 
Ass  ’ad  ,  un  yatagan,  avec  monture  en  argent,  et  sur  la  lame  incrustations 
en  or  d’un  mottet  arabe  et  la  date  de  l’an  1225  de  l’Hégire.  Cette  arme  est 
offerte  au  Musée  et  le  Comité  en  l’acceptant,  prie  le  Président  de  transmettre 
ses  remerciements  au  donateur. 
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IV. 

S.  E.  Artin  pacha  désirerait  avoir  quelques  informations  sur  l’état  d’avan¬ 
cement  des  relevés  et  dessins  du  Deir  el-Abiad  et  du  Deir  el-Ahmar 
(couvents  coptes). 

M.  Herz  bey  explique  que  M.  Somers  Clarke  actuellement  dans  la  Haute- 
Egypte  s'occupe  de  compléter  ce  travail. 

A  ce  sujet,  Sir  William  Garstin  fait  savoir  au  Comité  qu’il  a  communiqué 
à  M.  Herz  bey  les  avis  alarmants  qu’il  a  reçus,  sur  la  situation  précaire  des 
constructions  du  Deir  el-Abiad. 

A  la  suite  de  cette  communication  M.  Herz  bey  s'est  rendu  dans  la  loca¬ 
lité  pour  examiner  l’état  des  lieux  et  il  présentera  prochainement  un  rap¬ 
port  circonstancié  à  cet  égard. 


V. 

S.  E.  Artin  pacha  rappelle  combien  il  est  désirable  d’arriver  à  dégager 
la  mosquée  el-Mârdâni  des  habitations  qui  sont  adossées  à  cet  édifice  du 
côté  sud-ouest. 

S.  E.  Fakhry  pacha  dit  qu’il  s'est  vivement  intéressé  à  la  question,  mais 
que  la  maison  la  plus  importante  à  faire  disparaître,  étant  au  dire  de 
l’Administration  générale  des  Wakfs  une  propriétée  privée  possédée  en 
vertu  de  titres  absolument  réguliers,  son  expropriation  serait  une  opération 
très  difficile  et  coûteuse. 


VI. 


Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Direction  générale  du  Service  des  Antiquités  : 

Catalogue  général  des  Antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire ,  n0’  27/126- 
27630,  Greek  Sculpture  ; 

Direction  of  Archéologie,  India  : 

Annual  progrcss  report  of  the  archeological  Survey  Circle ,  Linited  provinces , 
for  the  y  car,  ending  3i  Mardi  igo3. 
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Société  Nationale  des  Antiquaires  de  France  : 

Bulletin  du  âme  trimestre  igo3. 

Mémoires  igoi ,  VIIe  série,  tome  II; 

Divers  : 

Introduction  topographique  à  l'Histoire  de  Bagdad,  par  Georges  Salmon , 
présenté  par  M.  P.  Casanova; 

Berichte  übber  die  Thàligkeit  der  Provinzial- Kommission  fur  die  Denhmal 
pjlege  in  der  Rheinprovinz ,  VII,  igo3. 

La  séance  est  levée  à  5  heures. 

Le  Secrétaire ,  Le  Président, 

Signé  :  A.  Boinet.  Signé  :  Aboel  Halim. 

Les  Membres, 

Signé  :  H.  Fakhrv,  Barois. 


3 2 9e  RAPPORT 


DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbal  n°  129.) 


Le  Caire,  le  i3  mars  iqo4. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Raiîois,  président, 

Ali  l>ey  Baugat, 

P.  Casanova, 

M.  Herz  I > o y . 

MM.  A.  Boinet  bey  cl  J.  Zarb  bey,  s’excusent  par  lettre  de  ne  pouvoir 
assister  à  la  réunion. 


SOMMAIRE  : 

r  Tour  de  Missallali  (dite  *des  Romains  n),  à  Alexandrie; 

2"  Tombeau  el-Gliouri  (^>*3),  à  el-Ghourieh  (près  du  n°  189  du  plan  Grand  bey); 
3°  Mosquée  Ahmed Ibn  Touloun  ^  Os^-1  ) ,  à  Kal’at el-Kabch  ( n°  220  du  plan); 

4°  Adjudication: 

5°  Monuments  coptes; 

6°  Tombeau  el-Charâoui  (^LixiJl),  à  Bàb  el-Gharieh  (n°  5q  du  plan); 

70  Mosquée  du  sultan  Hassan  près  de  la  Citadelle  (n°  1 33  du  plan); 

8°  Mosquée  Badr  el-Dyn  (^.pXB  à  chàra  el-Zarâyeb (n°  i(53  du  plan); 

90  Tombeau  du  sultan  Inal  (JLol),  au  désert  Kaïtbaï; 
io°  Mur  de  la  ville; 

11°  Mosquée  du  sultan  el-Achraf  Barsbâï  (^La^j  ci^ièR),  au  village  el-Khânka 
(  Kalioubieh  )  ; 

1 2”  Mosquée  Aksonkor  (  JUa*  ^1  ),  à  chàra el-Tabâneh  (Darb  el-Ahmar) ,  n°  1 2 3  du  plan; 
i3°  Porte  Badestân  (yU**jib),  à  Khan  el-Khalili; 

1  4°  Couvent  Abou  Seifein  (^joUa*  ) ,  au  Vieux-Caire; 

i5°  Kasr  el-Cham’a  (x^ûJI  j.*2<S),  au  Vieux-Caire; 

1 6°  Terrains  entre  Ain  el-Sîra  et  le  Vieux-Caire  ; 

17"  Tombeau  Yéhia  el  Chahîhi  (j^aaaSJI  (jS?),  au  cimetière  de  l'Imam  el-Chàfei; 

18°  Demandes  de  bulletins  annuels  du  Comité; 

19°  Mosquée  Abou-l-Ahhâs  el-Khoreissi  (^uo>JI  ^5); 

20"  Travaux  achevés. 
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1°  TOUR  DE  MISSALAH. 

La  Section  technique  s’est  rendue  ce  jourd’hui  à  Alexandrie  pour  déci¬ 
der  définitivement  du  sort  de  la  Tour  de  Missalah  (voir  rapport  n°  3 a 3  et 
procès-verbal  n°  î  25).  La  Municipalité  de  la  ville  ayant  été  priée  de  se  faire 
représenter  pour  prendre  part  aux  délibérations,  MM.  Graham  bey,  admi¬ 
nistrateur  et  A.  Ralli,  vice-président  ont  bien  voulu  répondre  à  l’invitation. 

Après  élucidation  de  certains  points  et  examen  du  tracé  modifié  du  plan 
des  alentours  du  monument  (voir  rapport  n°  289  ),  il  est  décidé  que  la  tour 
seril  conservée  et  qu’elle  formera  l’extrémité  d’un  petit  square  à  l’ouest  de 
la  place  de  forme  elliptique  qui  sera  créée  en  cet  endroit. 

La  Section  technique  charge  l’Architecte  en  chef  de  procéder  le  plus  tôt 
possible  à  toutes  les  formalités  nécessaires  afin  que  les  travaux  de  répa¬ 
ration  puissent  être  exécutés  sans  retard. 

Pendant  la  durée  du  voyage,  la  Section  technique  a  examiné  les  affaires 
suivantes  : 


2°  TOMIÎEAU  EL— GHOURl. 

Il  est  pris  connaissance  d’un  devis  de  L.  E.  1 7  dressé  par  le  Service  du 
Comité  pour  la  réparation  de  divers  volets  des  fenêtres  du  tombeau  el- 
Ghouri  dont  le  Directeur  général  des  Wakfs  a  signalé  les  défectuosités. 
Cinq  offres  accompagnent  le  devis;  la  plus  basse,  celle  de  M.  Khalîl  Châfaï 
avec  18  0/0  de  rabais,  est  acceptée. 

3°  MOSQUÉE  IBN  TOULOUN. 

A.  Mohamed  effendi  Fahîm  el-Toulouni  demande  l’autorisation  de  ra¬ 
cheter  le  droit  de  Hekr  qui  grève  la  propriété  du  terrain  occupé  par  sa 
maison  et  dépendances. 

Cette  propriété  étant  contiguë  au  mur  sud-est  de  la  mosquée  d’Ibn 
Touloun,  l’Administration  générale  des  Wakfs  désire  avoir  l’avis  du  Comité. 

La  Section  technique  après  examen  du  plan  de  l’emplacement  de  la 
maison  constate  qu’en  outre  d’une  ancienne  porte  de  la  mosquée  actuellement 
bouchée,  neuf  fenêtres  du  monument  donnent  sur  cette  construction  et  sont 
par  suite  condamnées.  En  se  référant  au  projet  de  dégagement  de  la  mosquée 


(voir  procès-verbal  n°  60),  la  Section  technique  est  d’avis  qu’il  ne  convient 
pas  de  modifier  le  statut  actuel  de  la  propriété  du  terrain  dont  il  s’agit. 

B.  Note  est  prise  de  la  déclaration  de  l’Architecte  en  chef  que  le  moulage 
du  mihrâb  édifié  par  l’émir  el-Afdal  a  été  exécuté  et  qu’il  est  déposé  au  Musée 
(voir  rapport  n°  3oo). 

4°  ADJUDICATION. 

A.  L'adjudication  des  travaux  prévus  au  budget  de  190/1,  visée  dans 
le  3  8t-  rapport,  a  eu  lieu  le  7  mars  courant  avec  les  résultats  suivants  : 
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des  travaux. 

MONT  A  N T 

des  devis. 

ADJUDICATAIRES. 

CONDITIONS. 

1 

Mosquée  el-Ghouri  : 

L.  E. 

Ibrabim  Antoun. 

1  1  0/0  de  rabais, 
pour  L.E.  3o. 

6)  plafond  du  salin . 

ko 

E.  Prinzivalli .  .  . 

2 

Mosquée  Aslam  el-Bahàï  : 

a)  cour  d'ablutions . 

280 

Ibrabim  Salem .  . 

200/0  de  rabais. 

b )  minbar . 

100 

Abou  Zeit  Hassan 

pour  L.E.  8b. 

3 

Mosquée  el-Akmar . 

3oo 

Guirguis  Antoun. 

1  à  0/0  de  rabais. 

h 

Mosquée  Gânem  el-Bahlaouàn  : 
a)  consolidation  et  vitraux . 

2.3o 

Ghàfaï  Khalil  .  .  . 

1 0  0/0  de  rabais. 

b)  minbar . 

boo 

Badir  VVahbah  .  . 

pour  L.E.  385. 

5 

Tombeau  Kalaoun  : 

a)  lambris . 

750 

Habib  Youssef. .  . 

1 6  0/0  de  rabais. 

6 

b)  façade,  entrée,  coupole,  etc.  .  . 
Mosquée  Mahim  el-Kourdi . 

1750 

h  00 

170 

1 2  0/0  de  rabais. 

1  7  0/0  de  rabais. 

7 

Mosquée  Inâl  el-Atâbeki . 

Khalifa  Ibrahim. 

Observations. 

Mosquée  el-Gliouri,  1,  a.  —  L’offre  la  plus  basse  pour  cette  entreprise 
est  en  réalité  celle  de  Mahmoud  Hussein  el-Halaouâni  (  i5  0/0  de  rabais) 
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mais  cet  entrepreneur  n’est  pas  marbrier  de  profession  et  en  outre  il  n’a 
jamais  travaillé  pour  compte  du  Comité.  En  second  rang  vient  l’olfre  de 
Guirguis  Antoun  marbrier  à  qui  a  été  adjugée  l’entreprise  de  la  mosquée 
el-Akmar.  Enfin  vient  l’offre  d’ibrahim  Antoun  qui  a  exécuté  l’année  passée 
des  travaux  de  nature  identique  dans  la  même  mosquée  et  qui  accepte  pour 
l’entreprise  présente  le  rabais  de  Guirguis  Antoun. 

1,  b.  —  Il  est  passé  outre  à  l’offre  la  plus  basse  de  Youssef  effendi  Sirri, 
attendu  que  Prinzivalli  a  précédemment  exécuté  pour  compte  du  Comité, 
des  peintures  excellentes. 

Mosquée  Aslam  el-Bahai,  2 ,  b.  —  Il  n’est  pas  tenu  compte  des  plus  basses 
offres  de  Mahmoud  Hassan  et  Kbalîl  Châfaï  qui  ne  sont  point  connus  du 
Comité  et  entre  les  deux  offres  égales  de  M.  Jacovelli  et  AbouZeid  celle  du 
premier  est  écartée  vu  qu’il  a  été  adjudicataire  de  l’entreprise  de  la  mosquée 
el-Kourdi.  Abou  Zeid  ayant  accepté  une  diminution  de  L.E.  6  sur  son  offre, 
les  travaux  lui  sont  adjugés. 

Mosquée  Gânem  el-Baklaouân ,  h,  b.  —  Mahmoud  Hassan  le  plus  bas 
offrant  n’est  pas  connu  du  Comité;  Abou  Zeid  Hassan  qui  vient  en  second 
rang  a  déjà  eu  un  travail  de  la  même  nature;  Badir  Wabbah  ayant  accepté 
une  réduction  de  L.E.  1 5  sur  le  montant  de  son  offre,  a  été  déclaré  adjudi¬ 
cataire. 

Tombeau  Kalâoun,  5  ,a.  — Ibrahim  Antoun  le  plus  bas  offrant  a  déjà  obtenu 
une  entreprise  de  ce  genre  à  la  mosquée  el-Ghouri.  Habib  Youssef  qui  a 
travaillé  l’an  passé  à  ce  même  monument,  ayant  accepté  d’augmenter  de 
î  3/4  o/o  le  rabais  consenti  dans  son  offre,  est  déclaré  adjudicataire. 

5 ,  b.  —  Ibrahim  Salem  qui  n’a  eu  jusqu’à  présent  qu’un  travail  d’essai 
étant  écarté,  l’offre  de  M.  Silvagni  qui  est  la  plus  basse,  se  recommande 
aussi  par  la  proposition  de  remplacer  la  maçonnerie  en  briques  de  la 
coupole  par  le  béton  armé.  Outre  son  avantage  d’éviter  les  poussées,  ce 
système  permet  de  réaliser  un  poids  moindre  de  a  tonnes. 

6.  —  Châfaï  Khalil  plus  bas  offrant  n’est  pas  du  métier;  il  est  tailleur 
de  pierres.  Mahmoud  Hassan  qui  vient  en  second  n’est  pas  connu.  Jacovelli 
spécialiste  pour  les  travaux  de  menuiserie  fine  est  déclaré  adjudicataire  avec 
le  même  rabais  que  celui  de  l’offre  de  Mahmoud  Hassan. 
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La  Section  technique  après  avoir  pris  connaissance  de  ces  résultats  et 
des  observations  auxquelles  ils  ont  donné  lieu,  approuve  les  décisions  inter¬ 
venues. 

B.  A  l’occasion  des  travaux  importants  qui  seront  exécutés  au  courant 
de  cette  année  dans  le  tombeau  Kalaoun,  l’Architecte  en  chef  a  pensé  qu’il 
serait  utile  de  procéder  à  un  relevé  exact  de  ce  monument  et  il  a  chargé 
M.  Iconomopoulos  ingénieur,  de  faire  ce  travail. 

La  Section  technique  partage  cet  avis  et  lixe  la  rétribution  à  L.  E.  i5  au 
lieu  des  L.  E.  17  demandées  par  M.  Iconomopoulos.  Cette  dépense  sera 
imputée  sur  les  imprévus  du  devis  de  l’entreprise. 

5°  MONUMENTS  COPTES. 

Par  lettre  n°  1  hh  2  du  q  mars  courant,  le  Ministère  des  Travaux  publics 
approuve  le  prélèvement,  sur  le  crédit  de  L.E.  -2000  alleclé  à  la  conser¬ 
vation  des  monuments  copies,  d’une  nouvelle  somme  de  L.E.  tioo  pour  la 
continuation  en  1  qo/t ,  des  travaux  de  l'église  el-Adra  et  du  couvent  de  Deïr 
el-llanâl  (voir  rapport  n°  3 28). 

6°  TOMBEAU  EL— CHARAOUI. 

L’Architecte  en  chef  fait  savoir  que  les  vantaux  du  tombeau  el-Cbarâoui  ont 
été  débarrassés  de  la  couche  de  peinture  qui  les  recouvrait  (voir  rapport 
n°  3 0 3). 

7°  MOSQUÉE  DU  SULTAN  HASSAN. 

Au  cours  des  travaux  de  la  façade  nord  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan, 
des  ouvriers  de  l’entreprise  C.  V.  Silvagni  ont  arraché  clandestinement  des 
fenêtres  des  écoles  el-Chafaïeh  et  el-Malakieh ,  dix-sept  barreaux  en  bronze 
d’un  poids  de  125  kilos  environ. 

A  la  suite  de  ce  fait,  l’Architecte  en  chef  a  enjoint  à  l’entrepreneur  d’en¬ 
tretenir  à  ses  frais,  durant  tout  le  temps  de  l’entreprise,  un  gardien  nommé 
par  le  Service  du  Comité;  en  même  temps  il  a  tenu  M.  Sdvagm  responsable 
du  vol. 

La  Section  technique  décide  de  faire  remplacer  les  barreaux  manquants 
aux  frais  de  cet  entrepreneur. 
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8°  MOSQUÉE  BADR  EL-DYN. 

L’agent  da  Comité  chargé  d’inventorier  ia  mosquée  Badr  el-Dyn  signale 
que  le  minbar  porte  des  incrustations  d’ivoire  recouvertes  de  plusieurs 
couches  de  peinture. 

Après  examen  plus  approfondi,  l’Architecte  en  chef  n’est  pas  d’avis  de 
classer  ce  meuble  mais  d’en  recommander  la  conservation  à  l’Administration 
générale  des  Wakfs. 


f)°  TOMBEAU  DU  SULTAN  INAL. 

En  suite  de  la  communication  du  5e  paragraphe  du  3  1 7e  rapport  relatif  à 
la  destitution  de  la  directrice  actuelle  du  wakf  Inâi  qui  n’a  pas  tenu  ses 
engagements  de  veiller  à  la  conservation  du  tombeau  du  sultan  Inâl  au 
désert,  l’Administration  générale  des  Wakfs  a  donné  avis  par  une  annotation 
en  date  du  n  août  1903  que  la  dame  Nefisseh  el-Inâlieh  a  été  destituée 
et  remplacée  par  la  dame  Asma  fdle  du  feu  Mohamed  Achmâoui. 

Celle-ci  faisant  également  preuve  de  négligence,  le  Comité  avait  mani¬ 
festé  le  désir  que  l’Administration  générale  des  Wakfs  se  chargeât  elle-même 
de  la  direction  du  wakf  afin  d’assurer  d’une  façon  permanente  la  conservation 
du  tombeau  et  du  roubât  du  sultan  Inâl. 

Par  sa  lettre  du  8  septembre  dernier  l’Administration  générale  des  Wakfs 
répond  qu’elle  ne  peut  donner  suite  à  cette  demande. 

La  Section  technique  est  d’avis  de  s’adresser  au  grand  Kâdi  pour  arriver 
à  une  solution  définitive  de  cette  affaire.  Elle  pense  que  la  direction  d’un 
wakf  ne  peut  être  indéfiniment  maintenue  entre  des  mains  incapables. 

1  0°  MUR  DE  LA  VILLE. 

Une  partie  du  mur  de  la  ville,  sur  une  longueur  de  U  m.  Go  cent., 
ayant  été  incorporée  dans  une  maison  reconstruite  à  Darb  Choughlân, 
l’Architecte  en  chef  a  examiné  ce  cas  sur  place  avec  le  Directeur  du  Tanzim 
et  bien  que  le  propriétaire  ait  formellement  promis  de  démolir  la  partie 
de  sa  maison  qui  empiète  sur  le  mur,  rien  n’a  été  fait  jusqu’à  ce  jour. 
En  conséquence  la  Section  technique  décide  de  communiquer  l’affaire  au 
Ministère  des  Travaux  publics. 


B. 
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1  1°  MOSQUÉE  BARSBAÏ  À  KHANKA. 

Le  préposé  à  la  garde  de  celte  mosquée  fait  savoir  que  les  xylophages  ont 
attaqué  la  boiserie  du  minbar  dont  la  dégradation  complète  est  à  craindre. 

La  Section  technique  propose  de  faire  transporter  le  minbar  au  Caire 
pour  le  réparer. 


1  9°  MOSQUÉE  AKSONKOR. 

A  la  suite  de  la  communication  de  la  décision  du  Comité  concernant 
l’achat  d’une  partie  de  la  maison  adossée  à  la  salle  du  tombeau  de  la  mos¬ 
quée  Aksonkor  (voir  rapport  n°3i8),  l’Administration  générale  des  Wakfs 
observe  que  dans  l’intérêt  de  ce  wakf  il  serait  préférable  de  faire  l’acqui¬ 
sition  de  la  maison  entière.  En  outre  il  y  aurait  lieu,  après  la  démolition 
de  cette  maison,  d’élever  un  mur  pour  assurer  la  stabilité  des  autres 
constructions  au  nord ,  et  de  reconstruire  l’angle  sud-ouest  en  prenant 
des  dispositions  pour  ne  pas  être  obligé  de  suivre  le  nouvel  alignement  de 
la  rue  el-Tabâneh  qui  en  cet  endroit  impose  un  recul. 

La  Section  technique  accepte  les  propositions  des  Wakfs  sauf  en  ce  qui 
concerne  le  maintien  de  l’alignement  actuel,  question  qui  n’est  pas  de  sa 
compétence. 


1  3°  PORTE  BADESTÂN. 

Relativement  au  paiement  de  la  somme  de  L.  E.  55  pour  expropriation 
de  la  maison  qui  est  élevée  sur  la  porte  Badestân,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  fait  observer  au  Comité,  par  sa  lettre  n°  k\  9  5  du  28  novembre  1  qo3, 
qu’il  ne  peut  prélever  cette  somme  sur  le  crédit  alloué  annuellement  pour 
les  expropriations  attendu  que  ce  crédit  est  destiné  exclusivement  au  déga¬ 
gement  des  édifices  visés  par  le  décret  du  8  janvier  1891.  En  conséquence 
il  demande  de  nouvelles  propositions  à  cet  égard. 

La  Section  technique  est  d’avis  de  prier  le  Ministère  d’approuver  l’impu¬ 
tation  de  la  somme  de  L.  E.  55  sur  le  chapitre  des  imprévus  du  second 
crédit  de  L.  E.  Z1000  alloué  par  le  Gouvernement. 
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1  4°  COUVENT  ABI  SE1FE1N. 

Le  Ministère  des  Travaux  publies,  par  lettre  n°  3385  du  8  octobre  1903, 
informe  le  Comité  que  le  Tanzim  a  préparé  le  projet  de  nivellement  des 
rues  du  quartier  Abou  Seifein  dont  le  tracé  lui  a  été  soumis  (voir  rap¬ 
port  n"  3  i  7).  Toutefois  le  Ministère  observe  que  la  création  de  ces  rues  étant 
demandée  parle  Comité,  celui-ci  devra  en  prendre  la  dépense  à  sa  charge. 

La  Section  technique  estime  que  le  dégagement  du  couvent  Abou-Seifein 
est  une  œuvre  d’utilité  publique  dont  l’exécution  incombe  au  Gouvernement 
plutôt  qu’au  Comité  et  qu’en  tous  cas,  le  Patriarcat  copte  directement  inté¬ 
ressé  à  ces  travaux,  devrait  légitimement  participer  aux  dépenses  qu’ils 
occasionnent. 

1  5°  KASR  EL-CHAM’A. 

Répondant  à  la  communication  qui  lui  a  été  faite  du  6e  paragraphe  du 
32  2e  rapport,  le  Ministère  des  Travaux  publics  informe  le  Comité,  par  sa 
lettre  n°  2861  du  27  septembre  iqo3,  que  le  Tanzim  évalue  à  L.  E.  i5oo 
la  dépense  pour  la  construction  du  mur  de  clôture,  mise  comme  condition 
par  le  Patriarcat  grec-orthodoxe ,  à  l’abandon  d’une  étroite  bande  de  terrain 
de  son  cimetière  actuel,  du  côté  ouest,  ainsi  que  pour  le  macadamisage 
de  la  route  qui  serait  ouverte. 

Le  Ministère  trouve  cette  dépense  excessive  d’autant  plus  qu’un  vaste  ter¬ 
rain  serait  concédé  gratuitement  au  Patriarcat  et  il  conseille  de  ne  pas  donner 
suite  au  projet  dont  il  s’agit  au  cas  où  une  solution  moins  onéreuse  ne  pour¬ 
rait  être  obtenue  dans  cette  question  des  alignements  de  Kasr-el-Cham’a. 

En  conséquence  la  Section  technique  décide  de  ne  pas  accorder  la  con¬ 
cession  de  terrain  sollicitée  par  le  Patriarcat  à  moins  que  celui-ci  ne  prenne 
à  sa  charge  une  partie  de  la  dépense  à  encourir,  comme  par  exemple  la 
reconstruction  du  mur  de  l’enceinte  ouest  du  cimetière  et  du  pont  qui  relie 
le  couvent  de  Saint-Georges  au  dit  cimetière. 

l6°  TERRAINS  ENTRE  AÏN  EL-SIRA  ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

A.  L’Architecte  en  chef  rapporte  que  le  Service  du  Comité  éprouve  des 
difficultés  à  faire  respecter  l’arrêté  ministériel  du  2 4  novembre  1901  régis¬ 
sant  les  fouilles  exécutées  par  les  chercheurs  du  sebakh  aux  collines  de  Aïn 
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el-Sîra  et  du  Vieux-Caire.  Il  relève  aussi  que  le  contrat  passé  entre  le 
Gouvernement  et  M.  A.  E.  M.  Large  pour  l’exploitation  d’une  partie  de  la 
colline  de  Kôm  Ghorâb  stipule  à  l’article  8  que  le  concessionnaire  est  soumis 
aux  règlements  régissant  les  fouilles  ce  qui  pourrait  donner  lieu  à  une  inter¬ 
prétation  abusive  de  la  part  du  concessionnaire  au  sujet  delà  propriété  des 
anticpiités  trouvées. 

La  Section  technique  décide  de  s’entendre  avec  M.  Large  pour  modifier 
1  article  susdit  et  en  cas  de  refus  de  prier  le  Ministère  des  Finances  de 
résilier  le  contrat. 

B.  11  est  pris  note  du  contrat  passé  entre  le  Gouvernement  et 
M.  H.  Tschirgui  pour  la  vente  d’une  grande  superficie  de  terrain  entre 
les  mosquées  Arnir  et  Abou  Seoud  (voir  rapport  n°  3oi). 

1  7°  TOMBEAU  EL-CHABÎHI. 

Le  moulage  du  milirâb  extérieur  de  la  coupole  el-Chabîhi  a  été  exécuté 
et  il  est  actuellement  déposé  au  Musée. 

1  8°  DEMANDES  DE  BULLETINS  ANNUELS  DU  COMITE. 

La  Section  technique  est  d’avis  d’accueillir  favorablement  les  demandes 
tendant  à  obtenir  le  service  des  bulletins  du  Comité,  présentées  par  : 

R.  I*.  Godefroy,  gardien  du  couvent  franciscain,  directeur  de  l’Ecole  alle¬ 
mande  ; 

Abdallah  effendiAli,  du  bureau  technique  des  Wakfs; 

Hassan  effendi  Maher,  attaché  au  service  administratif  des  Wakfs. 

I  (J°  MOSQUÉE  ABOU-L- ABBÀS  EL-HOREISSI. 

A  l’occasion  d’une  mission  dont  il  avait  été  récemment  chargé,  à  Mehalla 
el-Kobra,  un  agent  du  service  du  Comité  a  examiné  la  mosquée  d’Abou-1- 
Abbâs  el-Horeissi  que  l’Administration  générale  des  Wakfs  se  propose  de 
reconstruire. 

Il  résulte  des  croquis  et  des  photographies  produites  que  le  plan  de  la 
mosquée  est  très  simple;  l’intérieur  est  à  ciel  ouvert  et  entouré  de  colonnes 
de  structure  ordinaire,  le  minbar  ne  diffère  pas  de  l’architecture  commune 
aux  mosquées  du  Delta.  En  résumé  il  n’v  a  que  le  minaret  dont  le  dessin 
mériterait  d’étre  reproduit  dans  le  fascicule  du  Comité. 
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2  0°  TRAVAUX  ACHEVES. 

L’architecte  en  chef  soumet  la  liste  suivante  des  travaux  achevés  : 


DÉSIGNATION  ET  NATURE 

DES  TRAVAUX. 

MONTANT 

DES  DEVIS.  j 

L.  E. 

n)  Travaux  portés  au  budget  de  1903  : 

Mosquée  el-Ghouri . 

75o 

200 

j  n  Asiam  el-Bahài . 

n  el-Akmar . 

780 

280 

j  n  el-M  àrdàni . . . 

•n  Gànem  el-Bahiaouân  : 

j  fl)  minaret  et  cour  d’ablutions . . 

6A0 

b)  porte  principale  et  koursi . 

3oo 

Mosquée  Kadi  Yehia,  à  El-Habbànieli . 

200 

n  Aksonkor  : 

a)  réparation  des  deux  tombeaux . 

65o 

b)  menuiserie . 

35  0 

Tombeau  Kalaoun . 

55o 

Mosquée  Kourdi . 

760 

b)  Petits  travaux  hors  budget  : 

Maison  Gamâl  el-Dyn . 

120 

Coupole  el-Fadaouieh . 

28 

Mosquée  Emir  Akliôr . 

3o 

n  el-Soueidi . 

3o 

a  el-Achraf  à  el-Acbratieb . 

7 

r>  Ahmed  Ibn  Touloun . 

1 5 

î  »  Saoudoun  Mir  Zàdeh . 

3i  ! 

]  n  el-Màrdani . 

1  00 

Zaouvet  Dorphâm . « 

Mosquée  el-Bakri . 

2,500 

Sebil  el-Kardàni . 

Koultàb  du  sultan  Mahmoud . 

16  1 

Mosquée  el-Guiouchi . 

1  2 

Tombeau  Tarabàï  el-Cherifi . 

Mosquée  Kidjmâs  el-Ishaki . 

1,800 

v  cl-Baki . 

2  20 

n  e!-Màrdàin . 

1 35 

Tombeau  Chagarat  el-Dorr . 

80 

Maison  Gamâl  el-Dyn . 

3,675 

Mosquée  el  Banât . . 
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DÉSIGNATION  ET  NATURE 

DES  TRAVAUX. 

MONTANT 

DES  DEVIS. 

L.E. 

e)  Travaux  pour  compte  du  Gouvernement  : 

Okàlal  Kaït-Bai  à  el-Azhar . 

1  1  0 

Pont  Abou  Managga . 

5oo 

Bain  Bechtak . 

ho 

Mosquée  du  sultan  Hassan . 

O 

O 

d)  Travaux  des  monuments  coptes  pour  compte  du  Patriarcat 
Copte-Orthodoxe  et  du  Gouvernement  : 

Ka'at  el-Essân . . . 

26 

690 

v  Abi  Seii’en . 

OO 

e)  Travail  pour  compte  du  Ministère  des  Finances  : 

Tombeau  cl-Maglirabi . . . 

2A0 

f)  Pour  compte  de  particuliers  : 

Sebil  Ismaïl  bey  el-Kébir . 

6 

Si^né  :  J.  Bakois,  A.  Bahgat,  Casanova,  Heiiz. 
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330e  RAPPORT 
DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-verbal  n°  129.) 


Le  Caire,  le  28  mars  1904. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  Ali  bey  Bahgat; 

Herz  bey, 

J.  Zarb  bey. 

MM.  P.  Casanova  et  Boinet  bey,  s’excusent  par  lettre  de  ne  pouvoir 
assister  à  la  réunion. 


SOMMAIRE  : 

i°  Devis  et  contrais; 

20  Mosquée  du  sultan  Kalâoun  (y_j>AS),  à  el-Nahassyn  (n°  43  du  plan  Grand  bey); 

3°  Okâlat  Mohammed  bey  Abou-Dahab  dÇ  tX^),  à  el-Sanadkieh ; 

4°  Zaouyet  Sinân  pacha  (  l&b  yL*«) ,  à  Darb  Kermess; 

5°  Tombeau  Abi  Yousfein  j.1),  à  châra  el-Tabbâuah  (Darb  el-Abmar); 

6°  Salle  wakf  Osman  Kalkhoda(ltNÆjl5^yl^£),  à  el-Nahassyn  (  près  du  n°  28  du  plan); 
70  Zaouyeh  et  sebîl  du  sultan  Faragibn  Barkouk  O?  à  châra  Taht  el-Rab’  ; 

8°  Mosquée  du  sultan  el-Ghouri  (^j*!l),  à  el-Ghourieh  (n°  189  du  plan); 

90  Tombeau  de  la  mosquée  de  Sayednal  Hussein  (y^w*^),  à  Sayednal  Hussein,  n°  28 
du  plan); 

io°  Mosquée  Abdelrahman  Katkhoda  ( ItX-sCT" *X*fi),  à  châra  el-Mogharbelyn; 
ii°  Tombeau  Youssef  Agha  el-Habacbi  (^w-aJI  lil  oi**^>),  dans  une  ruelle  au  sud 
de  la  mosquée  el-Mârdâni  ; 

12°  Zaouyet  el-Hossari  à  Darb  el-Onsia  (Darb  el-Ahmar); 

i3°  Sâkieh  el-Halazoun  (puits  dit  rtde  .Joseph^),  à  la  Citadelle; 

1 4°  Tombeau  Mohammed  Abou  Nour  (yjj  «X4-),  et  mosquée  el-Hefni  (^jJL^),  à 
châra  Gam’a  el-Banât; 

i5°  Ecole  el-Akadyn  (yjidjütli),  à  Hâret  el-Roum; 

1G0  Musée  arabe; 

1 70  Menus  frais  des  bureaux  du  Comité; 

1 8°  Ouvrage  sur  les  monuments  copies  ; 

1 90  Demande  des  fascicules  du  Comité. 


1°  DEVIS  ET  CONTRATS. 


La  Section  technique  approuve  les  devis  et  cahiers  des  charges  des  tra¬ 
vaux  ci-après  compris  dans  la  répartition  du  crédit  de  L.E.  /iooo  alloué 
par  le  Gouvernement  pour  1  qo/i  : 

i°  Mosquée  du  sultan  Hassan  : 
a)  Liouan  est  : 

I.  Gros  œuvres  (extrait  du  devis  N”  3  de  L.  E.  i3oo).  L.E.  ÿoo 


IL  Éhénisterie  (  id.  id.  ).  71  600 

b)  Façade  est  (  id.  N°n) .  r>  800 

c)  Petit  minaret  nord  (  id.  N°i5) .  r>  3  00 


e°  Mosquée  Mohammed  Katkhoda  (voir  rapport  n°  3  2 3).  r>  i5o 

Le  nécessaire  sera  fait  auprès  du  Ministère  des  Travaux  publics  pour  la 
mise  en  adjudication  de  ces  travaux. 

2°  MOSQUÉE  KALAOUN. 

Dans  une  lettre  adressée  à  l’Architecte  en  chef  le  mars  courant, 
M.  C.  Silvagni,  entrepreneur,  fait  remarquer  que  le  projet  de  contrat  de 

I  entreprise  de  la  mosquée  kalaoun,  stipule  à  l’article  relatif  aux  paiements, 
que  des  acomptes  seront  payés  sur  l’exécution  de  travaux  d’une  valeur  de 

L.  E.  fi 5o.  Au  cas  où  l’entreprise  lui  serait  adjugée,  M.  Silvagni  désirerait 
que  cette  condition  fut  modifiée  dans  un  sens  moins  onéreux,  d’autant  plus 
qui!  a  d’autres  travaux  en  cours,  pour  compte  du  Gomité,  et  ce  n’est  que 
par  oubli  qu’il  a  négligé  de  laire  des  réserves  à  ce  sujet  dans  son  offre. 

II  demande  que  les  acomptes  soient  payables  sur  situation  de  travaux  d’une 
valeur  de  L.  E.  900. 

La  Section  technique  ne  voit  pas  d’inconvénient  à  accueillir  la  requête  de 

M.  Silvagni. 

3°  OKÂLAII  MOHAMMED  REY  ABOUL-ZAHAB. 

La  dame  Aïcha  bent  Mohammed  demande  au  Tanzim  l’autorisation  de 
reédifier  une  partie  de  la  façade  de  Tokâlat  Aboul-Zahab  dont  elle  est  une 
des  co-propriétaires. 


—  43  — 


La  Section  technique,  considérant  que  certaines  bâtisses  des  autres  pro¬ 
priétaires,  déparent  déjà  cet  édifice,  propose  de  venir  en  aide  à  la  dame 
Aïcha,  pour  conserver  dans  sa  construction  qui  ne  sera  que  de  deux  cham¬ 
bres,  le  style  général  du  monument. 

k°  ZAOUYET  SINÂN  PACHA. 

La  Section  technique  après  examen  des  alignements  de  la  rue  sur  laquelle 
s’ouvre  la  porte  d’entrée  de  la  zaouyeh  Sinân  pacha,  constate  que  le  déga¬ 
gement  de  cet  édifice  (voir  rapport  n"  3  fî  o  ,  §  5 ,  C,  e)  n’est  pas  praticable  et 
que  récemment  encore  une  nouvelle  maison  a  été  construite  dans  le  voisi¬ 
nage  immédiat  de  la  zaouyeh. 

5°  TOMBEAU  ABI-YOUSEEIN. 

Le  dégagement  proposé  de  la  coupole  du  tombeau  Abi-Yousfein  (voir 
rapport  n°  3os ,  §  n),  donne  lieu  à  la  communication  suivante  de  l’Admi¬ 
nistration  générale  des  Wakfs  : 

La  bâtisse  qui  masque  la  coupole  appartient  au  nommé  Moustapha 
effendi  Sâdek  dont  les  droits  sont  légalement  établis  par  les  titres  qu’il 
possède,  et  ce  propriétaire,  selon  accord  avec  le  Contentieux,  consent  à 
laisser  établir  entre  sa  maison  et  la  coupole,  un  espace  libre  de  î  mètre  à 
la  condition  que  les  travaux  de  démolition  et  de  reconstruction  soient  à  la 
charge  des  Wakfs. 

La  Section  technique  estime  que  la  largeur  proposée  n’est  pas  suffisante 
pour  le  dégagement  satisfaisant  de  la  coupole,  il  conviendrait  plutôt  de 
démolir  la  partie  de  la  bâtisse  qui  comprend  les  trois  fenêtres  avoisinant  la 
coupole. 

Il  y  a  lieu,  en  même  temps,  de  rappeler  à  l’Administration  des  Wakfs, 
la  demande  déjà  faite  de  procéder  à  l’enlèvement  de  la  masure  qui  condamne 
l’ancienne  porte  d’entrée  de  ce  même  tombeau  de  Abi-Yousfein. 

6°  SALLE  WAKF  OSMAN  KATKHODA. 

Par  sa  lettre  du  27  janvier  dernier,  l’Administration  générale  des  Wakfs 
informe  l’Architecte  en  chef  que,  ayant  pris  possession  de  tous  les  biens  du 
wakf  Osmân  Katkhoda  dont  fait  partie  la  salle  sise  à  el-Nahassyn,  classée 
parmi  les  monuments  arabes,  elle  désirerait  connaître  les  antiquités  qui  s’y 
trouvent  afin  de  pouvoir  veiller  à  leur  conservation. 


L’Architecte  en  chef  fait  savoir  que  l’inventaire  de  la  salle  sera  inces¬ 
samment  terminé. 

Après  visite  à  celte  salle,  la  Section  technique  est  d’avis  défaire  procéder 
à  une  étude  des  travaux  de  réparations  reconnues  nécessaires,  et  elle  pro¬ 
pose  de  demander  aux  Wakfs  des  renseignements  sur  l'époque  d’échéance 
des  locations  consenties  dans  ce  local. 

7°  ZAOUYEH  ET  SEB1L  DU  SULTAN  FARAG. 

La  Section  technique  s’est  transportée  à  la  zaouyeh  du  sultan  Farag 
pour  examiner  la  demande  du  Ministère  de  l’Instruction  publique  relative 
a  des  travaux  de  réparation  pour  le  kouttâb  situé  à  proximité  de  la  zaouyeh. 

Le  kouttâb  se  trouve  placé  au-dessus  de  la  fontaine  et  sa  construction 
vulgaire  jure  avec  le  reste  de  l’édifice  qui  date  du  xv°  siècle;  il  conviendrait 
plutôt  de  supprimer  le  local  du  kouttâb  et  de  restaurer  la  zaouyeh  avec  la 
fontaine.  Cette  mesure  aurait  pour  effet  non  seulement  de  débarrasser  le 
monument  d’une  superstructure  qui  le  dépare,  mais  aussi  de  dégager, 
quoique  sur  une  faible  étendue,  la  porte  Zoueila. 

La  Section  technique  émet  en  outre  le  vœu  de  voir  disparaître  la  rangée 
de  boutiques  adossées  à  la  façade  orientale  de  la  zaouyeh. 

8°  MOSQUÉE  EL  —  GHOURI. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  demande  au  Comité  s’il  n’a  pas 
d’objection  à  la  mise  en  état  de  la  boutique  (doulâb)  sise  au  nord  de  la  porte 
occidentale  de  la  mosquée  el-Ghouri;  l’endroit  étant  un  lieu  de  rapport  au 
prolit  du  xvakf  Zebeida  el-Mahsoudieh,  le  Comité  devrait  en  payer  la  valeur 
au  cas  où  il  désirerait  que  ce  projet  fut  abandonné. 

La  Section  technique  après  examen  sur  les  lieux  constate  que  la  boutique 
en  question  est  très  petite  et  quelle  est  murée;  M.  Herz  bey  explique 
qu’elle  a  été  bouchée  depuis  plus  de  16  ans,  pour  consolider  probablement 
les  parties  supérieures  en  maçonnerie  du  monument.  D’ailleurs,  il  ne  s’agit 
point  ici  d’une  boutique  proprement  dite,  car  ce  réduit  est  en  réalité  une 
niche  de  l’avant-corps  nord-ouest  de  la  mosquée,  comme  on  en  voit  une 
autre  à  l’ouest  du  même  avant-corps  et  qui  sert  également  d’échoppe. 

Dans  ces  conditions  il  serait  plutôt  désirable  qu’aucune  modification 
ne  fut  apportée  à  l’état  de  choses  actuel. 


q°  TOMBEAU  SAYEDNAL  HUSSEIN. 

La  réparation  des  murs  à  l’extérieur  du  tombeau  de  Sayednal  Hussein 
ayant  été  mise  en  adjudication  sur  la  base  d’un  devis  de  L.  E.  1 5  et  d’un 
cahier  des  charges  dressé  par  le  service  du  Comité,  cinq  offres  ont  été  pré¬ 
sentées. 

Après  dépouillement  de  ces  ofTres,  l’exécution  des  travaux  est  adjugée 
au  plus  bas  offrant  Ali  Ibrahim  avec  17  1/3  0/0  de  rabais. 

1  0°  MOSQUÉE  ABDELRAHMÂN  KATKHODA. 

La  Section  technique  dans  sa  tournée,  s’étant  arrêtée  à  la  mosquée  Kat- 
khoda,  à  châra  el-Mogharbelyn ,  propose  à  la  suite  de  sa  visite,  d’en 
décider  le  classement  parmi  les  monuments  à  conserver. 

11°  TOMBEAU  YOUSSEF  AGHA  EL— HABACHI. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  signale  à  l’attention  du  Comité  le 
tombeau  de  Mohammed  Agha  el-Habachi  (ou  plutôt  Youssef  Agha  el-Haba¬ 
chi,  d’après  une  inscription  du  plafond)  édifice  sans  revenus  et  abandonné 
entre  les  mains  d’un  nommé  Morgan  Abdallah. 

La  Section  technique  ayant  procédé  à  un  examen  sur  place  estime  que 
le  tombeau  mérite  les  soins  du  Comité;  elle  signale  surtout  la  belle  maçon¬ 
nerie  en  pierre  de  taille  de  la  partie  supérieure  de  la  salle  du  tombeau. 

L’Architecte  en  chef  est  chargé  d’étudier  un  projet  pour  sa  conservation. 

1  2°  ZAOUYET  EL— HOSSARI. 

La  zaouyeh  el-Hossari  qui  a  été  l’objet  d’une  récente  communication 
du  Tanzim,  représente  une  bâtisse  moderne  ou  plutôt  une  reconstruction 
d’édifice  ancien.  Deux  colonnes  en  granit  à  moitié  englobées  dans  un  mur 
intérieur  démontrent  que  primitivement,  la  zaouyeh  occupait  une  plus 
vaste  étendue  et  l’hypothèse  d’une  reconstruction  est  justifiée  surtout  par 
l’inscription  de  la  date  de  l’an  7/19  de  l’Hégire  qui  se  trouve  répétée  sur  le 
laboul  «  cénotaphe  »  et  sur  une  plaque  commémorative  scellée  à  l’extérieur 
de  l’édifice. 

La  Section  technique  propose  de  transporter  le  tabout  à  titre  provisoire 
au  Musée  arabe  pour  le  sauvegarder  pendant  la  durée  des  travaux  de  la  réfec- 


tion  proposée,  et  de  déposer  également  au  Musée,  mais  à  titre  définitif,  la 
plaque  portant  inscription  qui  pourrait  facilement  disparaître  ou  s’égarer. 


l3°  SÂKIET  EL-1IALAZOUN. 

La  Sakieh  el-IIalazoun  (connue  sous  le  nom  de  puits  de  Joseph)  à  la 
Citadelle,  est  très  lréquentée  surtout  en  raison  d’une  légende  sur  son  origine, 
qui,  quoique  erronnée,  est  très  répandue  dans  le  public;  or  il  paraît  qu’un 
individu,  sans  mandat  aucun,  s’est  installé  aux  abords  de  cette  sakieh  et 
que,  moyennant  un  prix  d’entrée,  il  y  introduit  les  visiteurs. 

Le  Comité  informé,  ne  saurait  évidemment  tolérer  qu’un  endroit  réputé 
comme  monument  de  l’art  arabe  soit  abandonné  à  des  mains  étrangères. 
U  y  a  donc  lieu  de  faire  cesser  celle  exploitation  illicite  et  d’appointer  trois 
gardiens  dont  deux  seraient  préposés  à  la  surveillance  de  la  descente  dange¬ 
reuse  de  1  intérieur  de  cette  profonde  sakieh.  La  rétribution  de  ces  gardiens 
serait  prélevée  sur  le  produit  de  la  taxe  d’entrée  acquittée  par  les  visiteurs, 
comme  pour  les  autres  monuments. 

Des  affiches  portant  la  mention  «  Descente  dangereuse»  en  plusieurs 
langues,  seraient  placées  dans  des  endroits  bien  apparents. 

1  U°  TOMBEAU  MOHAMMED  ABOU  NOUR  ET  MOSQUEE  EL-IIEFNI. 

La  Section  technique  a  visité  ces  deux  édifices  situés  dans  la  rue  Gain  a 
el-Banât,  et  elle  est  d’avis  qu’il  n’y  a  pas  lieu  d’en  recommander  le  clas¬ 
sement. 

1  5°  ECOLE  EL-AKADYN. 

Cette  école  ne  mérite  pas  non  plus  les  soins  du  Comité. 

1  6°  MUSEE  ARABE. 

A.  Le  produit  de  la  taxe  d’entrée  au  Musée  arabe  pendant  l’année  î  po3 
a  été  de  L.  E.  a5  et  3o/i  mill.  cette  somme  vient  s’ajouter  aux  ressources 
affectées  à  l’entretien  du  Musée  pour  iqo/t. 

B.  L’Architecte  en  cbel  d’accord  avec  la  Section  technique,  propose  de 
placer  dans  l’intérieur  du  Musée  deux  grands  écriteaux  en  trois  langues 
avec  la  mention  cc Défense  de  toucher  aux  objets  exposés». 
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Il  présente  comme  modèle,  une  plaque  en  aluminium  avec  lettres  en 
émail  noir.  Le  coût  total  de  ces  plaques  s’élèverait  à  L.  E.  5  et  700  mill. 

1  70  MENUS  FRAIS  DES  BUREAUX. 

Le  relevé  des  menus  frais  des  bureaux  du  Comité  pour  la  période  du 
i5  mars  1908  au  3  mars  190^  est  examiné  et  approuvé. 

1  8°  OUVRAGE  SUR  LES  MONUMENTS  COPTES. 

Conformément  au  paragraphe  VIII  du  118e  procès-verbal,  l’Architecte 
en  chef  présente  ses  propositions  pour  la  mise  au  net  d’une  série  de  dessins 
à  insérer  dans  l’ouvrage  sur  les  Monuments  coptes  et  demande  à  cet  effet, 
l’ouverture  des  crédits  suivants  à  imputer  sur  les  reliquats  de  la  dotation 
L.  E.  9000  affectée  à  la  réparation  des  monuments  coptes  (voir  procès- 
verbal  n°  79). 


i°  Complément  de  7  dessins  de  Kasr  el-Cham’a  par 

M.  Iconomopoulos .  L.  fi.  10 

90  Mise  au  net  de  ces  mêmes  dessins  par  M.  Matasek.  »  36 

3°  Mise  au  net  de  9  plans  et  3  sections  de  l’église  Saint- 

Sergius  par  le  même .  v  99 

h°  Mise  au  net  de  9  plans  et  3  sections  de  l’église  Saint- 

Bourbâra  au  même .  n  98 

5°  Mise  au  net  de  1  plan  et  1  section  de  Deirel-Banât 

au  même .  »  1 5 


1  9°  DEMANDE  DES  FASCICULES  DU  COMITE:. 

Sur  la  demande  de  M.  le  Ministre  d’Allemagne  la  Section  technique  pro¬ 
pose  d’accorder  à  M.  Schwally  professeur  à  l’Université  de  Giessen  une  série 
complète  des  bulletins  annuels  du  Comité  en  échange  des  ouvrages  que  ce 
savant  fera  paraître  sur  les  monuments  de  l’Art  arabe. 


Signé:  A.  Bahgat,  Herz,  J.  Zarb. 


PROCÈS-VERBAL  N°  130. 

(Voir  les  rapports  n05  331  et  332  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité  tenue  au  siège  de  l’Administration  générale  desWakfs, 
le  lundi  9  mai  190/4,  à  k  heures  p.  m. 

Présents  : 

LL.  EE.  Abdel  Halim  pacha  Assem,  président, 

Fakhry  pacha, 

Y.  Artin  pacha  ; 

MM.  0.  de  Moul, 

J.  13  A  BOIS, 

Saber  hey  Sabri , 

Boinet  hey, 

Dr  Moritz, 

Herz  hey, 

Ali  hey  Baiigat. 

Sir  W.  Garstin  en  voyage  de  service  n’a  pu  assister  à  la  séance.  Hanna 
hey  Bakhoum,  empêché,  s’est  fait  excuser. 

I. 

Le  procès-verbal  n°  129,  après  rectifications  faites  séance  tenante,  sur 
les  indications  de  Aly  hey  Bahgat  (§  III,  /)),  de  S.E.  Fakhry  pacha  (§  V) 
et  de  M.  0.  de  Molli  (§  VI),  est  adopté  et  signé. 

II. 

Les  rapports  nos  33  1  et  33  s  de  la  Section  technicjue  sont  lus  et  approuvés 
après  avoir  été  l’objet  des  observations  suivantes  : 

S.E.  Fakhry  pacha  dit  que  le  paragraphe  VII,  personnel  du  33  ic  rapport, 
nécessite  quelques  éclaircissements  et  qu’il  y  a  lieu  de  s’étonner  que  de  telles 
questions  soient  encore  en  suspens,  à  cette  époque  avancée  de  l’exercice. 
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S.  E.  Artin  pacha  explique  que  le  budget  des  dépenses,  discuté  et  arrêté 
en  séance  du  Comité ,  a  été  communiqué  en  temps  utile  à  l’Administration 
générale  des  Wakfs  pour  être  incorporé  à  son  propre  budget  général;  cepen¬ 
dant  après  l’ouverture  de  l’exercice  et  malgré  des  réclamations  réitérées, 
aucune  suite  n’a  été  donnée  par  l’Administration  des  Wakfs,  aux  diverses 
propositions  concernant  le  personnel  du  Comité  et  accompagnant  la  remise 
du  budget  de  ce  dernier. 

S.  E.  Fakhry  pacha  estime  que  l’application  des  décisions  du  Comité  ne 
saurait  être  subordonnée  à  l’appréciation  de  l’Administration  des  Wakfs, 
telle  n’a  pas  été  d’ailleurs  la  pensée  qui  a  présidé  à  la  constitution  du  Comité 
de  conservation  des  Monuments  arabes;  il  convient  donc  dans  cette  circon¬ 
stance,  d’aviser  aux  moyens  de  faire  cesser  un  état  de  choses  incompatible 
avec  les  droits  du  Comité  comme  avec  sa  dignité. 

Après  un  échange  de  vues  entre  les  divers  membres  du  Comité,  sur  la 
question  ainsi  posée,  il  est  finalement  décidé,  d’accord  avec  S.  E.  le  Prési¬ 
dent,  en  sa  qualité  de  Directeur  général  des  Wakfs,  que  le  secrétaire  du 
Comité,  agissant  comme  son  délégué,  sera  chargé,  lors  de  la  remise  du 
budget,  de  s’entendre  avec  l’Administration  générale  des  Wakfs,  pour  assurer 
la  mise  en  vigueur  des  résolutions  adoptées  par  le  Comité.  En  cas  de 
difficultés  sur  un  point  quelconque,  le  délégué  devrait  en  référer  immé¬ 
diatement  au  Comité. 


III. 

Lecture  est  donnée  d’une  lettre  du  Directeur  général  de  la  Comptabilité 
de  l’Etat ,  datée  du  22  avril  190/1,  n°  556,  en  réponse  à  la  demande  de 
renseignements  qui  avait  été  adressée  au  Ministère  des  Finances,  au  sujet 
du  déficit  du  Musée  arabe,  figurant  aux  comptes  définitifs  de  ce  Ministère 
pour  l’exercice  1903  (voir  procès-verbal  n°  128). 

11  résulte  de  cette  communication,  que  la  dotation  annuelle  du  Musée, 
provenant  des  revenus  de  certains  terrains  du  Gouvernement,  s’est  trouvée 
diminuée  en  1903  du  fait  des  remises  de  locations  accordées  par  le  Minis¬ 
tère  des  Finances  pour  les  «charaki»  de  ces  terrains,  et  que  les  comptes 
du  Musée  accusant  en  fin  d’exercice,  un  déficit  de  L.  E.  578,  le  Ministère 
des  Finances  a  pourvu  à  cette  insuffisance  de  revenus ,  en  prélevant  la  somme 
sur  le  fonds  de  réserve  appartenant  au  Musée. 
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En  conclusion,  le  fonds  de  réserve  se  trouve  aujourd’hui  réduit  à  LE.  G 
et  908  millièmes  ainsi  qu’il  ressort  des  chiffres  suivants  : 


Réserve  aii  1"  janvier  1908 . 

A  déduire  : 

Montant  d’acquisitions  diverses 

et  de  travaux .  L.E.  991,881  \ 

Imputation  du  déficit 

du  budget  de  1908 .  n  578,218  ) 

Reste  au  1"  janvier  1904 . 


L.E.  1570,257 


•n  l570,o49 


L.E.  fi, 208 


11  convient  dans  ces  circonstances  d’observer  que  les  remises  pour 
«charaki»  dont  le  Ministère  des  Finances  fait  en  réalité  supporter  toute  la 
charge  au  Musée,  se  sont  élevées  à  L.E.  1081  et  307  millièmes  sur  un 
montant  total  à  percevoir  de  L.  E.  2 90 3  et  678  millièmes,  de  sorte  cjue,  si 
cette  diminution  extraordinaire  n’avait  pas  été  appliquée  au  compte  du 
Musée,  le  budget  de  ce  dernier  se  serait  clôturé  avec  un  excédent  de 
L.  E.  5o3  et  1 3q  millièmes,  ce  qui  aurait  porté  ses  ressources  à  L.  E.  1078 
et  565  millièmes  en  fin  d’année,  tandis  que  ses  disponibilités  se  chiffrent 
maintenant  par  L.  E.  G  seulement. 

Quant  au  fonds  de  réserve,  il  est  constitué  par  des  soldes  de  crédits 
engagés  au  cours  de  l’année  ou  non  encore  intégralement  employés  lors  de 
la  clôture  de  l’exercice;  ces  reports  ne  sauraient  donc  être  assimilés  à  un 
excédent  budgétaire  dont  il  peut  être  fait  provision  pour  combler  un  déficit 
quelconque. 

Quoiqu’il  en  soit,  le  Musée  n’ayant  pas  même  été  informé  de  la  mesure 
qui  venait  ainsi  grever  son  fonds  de  réserve,  certaines  dépenses  ont  été 
engagées  sur  des  ressources  que  le  service  pouvait  à  bon  droit  supposer 
libres,  à  sa  disposition,  et  le  Musée  se  trouve  maintenant  aux  prises  avec 
des  difficultés  financières  auxquelles  il  s’agit  de  pourvoir. 

Le  Comité,  vivement  impressionné  de  cet  état  de  choses  et  considérant 
que  le  Musée  arabe  est  une  institution  de  haute  utilité  dont  le  dévelop¬ 
pement  nécessaire  se  recommande  de  l’appui  et  du  concours  éclairé  des 
pouvoirs  publics,  décide  de  transmettre  au  Ministère  des  Finances  l’exposé 
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de  la  situation,  en  le  priant  de  rétablir  le  crédit  prélevé  sur  le  fonds  de 
réserve. 


IV. 

En  considération  de  ce  qui  précède  et  sur  la  demande  du  Comité, 
S.  E.  le  Président  accepte  de  faire  accorder  par  l’Administration  générale 
des  Wakfs,  une  avance  de  L.  E.  900  pour  parer  aux  besoins  les  plus  pres¬ 
sants  du  M  usée. 


V. 

Le  Comité  prend  connaissance  des  lettres  de  remerciements  de  Mes¬ 
sieurs  Grand  pacha,  Franz  pacha  et  A.  Baudry  pour  l’envoi  de  la  série  des 
photographies  du  Musée  et  du  R.  P.  Godefroy,  gardien  du  couvent  des 
Franciscains  au  Caire  pour  l’envoi  des  Bulletins  du  Comité. 

Par  lettre  adressée  à  S.E.  le  Président,  M.  A.  Baudry  fait  savoir  qu’il 
sera  très  heureux  de  remplir  avec  M.  A.  Rhoné  la  mission  qui  lui  a  été 
confiée,  de  représenter  le  Comité  aux  fêtes  du  centenaire  de  la  fondation  de 
la  Société  des  Antiquaires  de  France. 

VI. 

Dans  une  lettre  adressée  du  Caire  le  2 3  avril  dernier  à  S.  E.  le  président, 
M.  Somers  Clarke  expose  que  le  Bulletin  annuel  du  Comité  paraissant  très 
tardivement,  il  est  difficile  pour  ceux  qui  s’intéressent  à  ses  travaux  et  qui 
voudraient  y  apporter  leur  contribution,  de  suivre  les  questions  traitées  au 
cours  de  l’année. 

A  l’appui  de  cette  observation  M.  Somers  Clarke,  cite  qu’en  sa  qualité  de 
membre  honoraire  du  Comité  il  aurait  été  bien  aise  de  pouvoir  plaider  en 
faveur  du  maintien  en  place  du  second  petit  bassin  de  la  mosquée  du  Sultan 
Hassan  qui  a  été  transféré  à  la  mosquée  El  Mârdàni. 

En  résumé ,  M.  Somers  Clarke  désirerait  recevoir  les  divers  rapports  du 
Comité  au  fur  et  à  mesure  de  leur  rédaction. 

S.  E.  Artin  pacha  fait  remarquer  que  le  déplacement  de  la  petite  piscine 
est  parfaitement  justifié  à  tous  les  points  de  vue  et  il  s’étonne  que  des 
objections  puissent  se  produire  à  cet  égard. 

Le  Comité  est  d’avis  d’activer  autant  que  possible  la  publication  annuelle 

h. 


de  son  Bulletin,  mais  il  regrette  de  ne  pouvoir  satisfaire  à  la  demande 
exprimée  par  M.  Somers  Clarke. 


VII. 

S.  E.  Artin  pacha  fait  part  au  Comité  d’une  note  de  S.  E.  Abbate  pacha, 
relative  à  la  restauration  de  la  mosquée  du  Sultan  Hassan ,  qui  a  été  lue  à 
l’Institut  Egyptien  dans  sa  séance  du  2  mai  courant. 

Le  Comité  prend  également  connaissance  d’une  lettre,  sur  le  même  sujet, 
adressée  par  S.  E.  Abbate  pacha  à  S.  E.  le  Président  le  8  mai  courant. 

Dans  ces  deux  communications,  S.  E.  Abbate  pacha  critique  vivement, 
à  un  point  de  vue  esthétique,  l’adjonction  de  merlons  à  l’entablement 
supérieur  de  la  façade  nord  de  la  mosquée. 

Le  Comité,  considérant  que  le  programme  de  restauration  de  la  mosquée 
du  Sultan  Hassan,  a  été  l’objet  d’une  étude  préalable  approfondie,  est  d’avis 
que  les  travaux  exécutés  n’ont  rien  de  contraire  à  l’esthétique  architecturale 
du  monument. 

MIL 

M.  Boinet  bey  informe  le  Comité  que  les  réclamations  au  sujet  du  contrat 
pour  le  kom  Ghorab,  ont  reçu  pleine  satisfaction  de  la  part  du  concession¬ 
naire  M.  Large  qui,  dans  une  lettre  adressée  à  M.  Maspero,  a  déclaré  se 
soumettre  absolument  aux  dispositions  des  Instructions  sur  le  sebakh.  (Voir 
3^7®  rapport,  §  î  6 ,  A.) 

L’ordre  du  jour  étant  épuisé,  la  séance  est  levée  à  5  b.  1/2  p.  m. 

Le  Secrétaire, 

Signé  :  A.  Boinet. 


Les  Membres, 

Signé  :  S.  Sarri,  Barois. 


Le  Président, 
Signé  :  Abdel  Halim. 
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DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  le  procès-vei'bal  n°  130.) 


Le  Caire,  le  a 5  avril  1906. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 

Ali  bey  Bahgat, 

A.  Boinet  bey, 

Herz  bey, 

Saber  bey  Sabri, 

J.  Zarb  bey. 


SOMMAIRE  : 

1  ”  Devis  et  cahiers  des  charges  ; 

2°  Mosquée  el-Akmar  (j-jiM),  à  el-Nahassyn  (n°  33  du  plan  Grand  bey); 

3°  Sebîl  Abdel-Rahmân  Katkhoda  à  el-Nahassyn; 

4°  Mosquée  du  sultan  Hassan  (^y*^),  près  de  la  Citadelle  (n°  1 33  du  plan); 
5°  Musée  arabe; 

0°  Carrière  de  pierre  blanche  propre  aux  travaux  du  Comité; 

7°  Personnel. 


1°  DEVIS  ET  CAHIERS  DES  CHARGES. 

La  Section  technique,  après  examen  approuve  les  devis  et  cahiers  des 
charges  des  travaux  suivants  quelle  recommande  de  mettre  en  adjudi¬ 
cation  : 

i°  Sur  le  budget  du  Comité  : 

Mak’ad  Radouân  bey  :  restauration  L.  E.  4  Go. 

L’Architecte  en  chef  fait  savoir  qu’il  a  marqué  sur  un  plan  communiqué 
par  le  Ministère  des  Travaux  publics,  le  tracé  de  la  cour  avec  entrée  spéciale 


destinée  à  isoler  le  monument  des  nouvelles  bâtisses  projetées  de  l’école 
el-Kerabieh  (voir  procès-verbal  n°  128  et  rapport  n°328). 

20  Sur  le  crédit  de  L.  E.  h  000  pour  îtjo k  : 

Mak’ad  de  l’émir  Ma’maï  (Beit  el-Kâdi)  :  réparation,  L.  E.  1100  (voir 
rapport  n°  3 2 7). 

2°  MOSQUÉE  EL-AKMAR. 

Les  marbres  du  revêtement  qui  existe  au-dessus  du  mihrâb  de  la  mosquée 
el-Akmar  s’étant  en  partie  détachés,  l’Architecte  en  chef  soumet  un  devis  de 

L.  E.  17  pour  leur  rescellement  après  réparation  du  pan  de  mur  qui  les 
supporte.  Il  propose  de  confier  ce  travail  à  M.  Guirguis  Antoun,  entrepreneur 
chargé  des  réparations  qui  seront  exécutées  dans  cette  même  mosquée  sur  le 
budget  de  l’année  courante. 

L’entrepreneur  accepte  un  rabais  de  5  0/0  sur  les  prix  du  devis. 

3°  SERIE  ABDEL— RAHMAN  KATKHODA. 

Un  autre  devis  de  L.  E.  7  et  5oo  mill.  soumis  à  la  Section  technique, 
se  réfère  à  la  consolidation  des  ouvrages  en  marbre  disjoints  à  la  naissance 
de  l’arc  de  la  fenêtre  de  la  façade  sud  du  sebil  Abdel-Raliman  Katkhoda. 

Deux  offres  sont  produites  pour  l’exécution  du  travail  du  devis;  celle  de 

M.  Habib  Youssef  la  plus  basse  (5  0/0  de  rabais)  est  acceptée. 

l\°  MOSQUÉE  DU  SULTAN  HASSAN. 

A.  La  Section  technique  est  informée  par  l’Architecte  en  chef  que  l’en¬ 
treprise  des  travaux  du  portail  et  du  vestibule  de  la  mosquée  du  sultan 
Hassan  exigera  un  crédit  supplémentaire  de  L.  E.  /100  environ. 

Il  est  décidé  de  prélever  cette  somme  sur  le  crédit  affecté  au  grand 
minaret  dont  les  travaux  laissent  prévoir  la  réalisation  de  notables  éco¬ 
nomies. 

B.  L’Architecte  en  chef  fait  part  à  la  Section  technique,  qu’au  cours 
des  travaux  de  restauration  de  l’entablement  de  la  façade  nord,  il  a  con¬ 
staté  la  nécessité  de  renforcer  la  maçonnerie  de  la  partie  postérieure  formant, 
contrepoids,  avant  de  procéder  à  la  pose  des  nierions.  En  outre,  le  mur 
de  division,  parallèle  à  la  façade  nord,  à  l’intérieur  du  monument,  (le 
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premier  à  partir  du  massif  du  petit  minaret)  est  lézardé  et  a  besoin,  en 
conséquence,  d’être  consolidé  ou  déchargé  en  partie  du  poids  delà  maçon¬ 
nerie  supérieure  qu’il  supporte. 

La  Section  technique,  après  examen  sur  les  lieux  et  discussion  des 
projets  présentés  dans  le  but  de  remédier  aux  défectuosités  signalées  ci- 
dessus,  demande  à  l’Architecte  en  chef  de  procéder  à  de  nouvelles  études 
à  la  suite  desquelles  une  décision  sera  prise  dans  une  prochaine  séance. 

5°  MUSÉE  ARABE. 

En  se  référant  au  paragraphe  III ,  C,  du  1  qe  procès-verbal ,  M.  le  Conser¬ 
vateur  du  Musée  présente  un  devis  de  L.  E.  170  pour  achèvement  des 
installations  définitives. 

La  Section  technique  prie  le  Comité  de  vouloir  bien  voler  les  crédits 
nécessaires. 

6°  CARRIÈRE  DE  PIERRE  BLANCHE. 

L’Architecte  en  chef  entretient  la  Section  technique  des  dillicultés  éprou¬ 
vées  par  les  entrepreneurs  des  travaux  du  Comité,  pour  obtenir  la  pierre  des 
carrières  du  Gabal  el-Maghaïr  dont  l’emploi  est  presque  toujours  prescrit 
dans  la  restauration  des  monuments. 

En  effet,  les  propriétaires  de  ces  carrières  ayant  le  monopole  de  la 
pierre  dont  il  s’agit,  sont  surchargés  de  demandes  auxquelles  ils  ne  peuvent 
satisfaire  à  temps  malgré  les  avances  d’argent  qui  leur  sont  données,  il 
s’en  suit  que  les  entrepreneurs  se  trouvent  généralement  dans  l’impossibi¬ 
lité  de  tenir  les  engagements  de  délais  stipulés  à  leurs  contrats. 

Pour  mettre  fin  à  ces  irrégularités  le  moyen  le  plus  efficace  serait  d’ob¬ 
tenir  la  concession  exclusive  d’une  carrière  d’où  les  entrepreneurs  pourraient 
extraire  directement,  mais  sous  le  contrôle  du  Comité,  la  pierre  de  bonne 
qualité  qui  leur  est  nécessaire. 

Dans  cet  ordre  d’idées,  l’Architecte  en  chef  a  choisi  une  carrière  connue 
sous  le  nom  de  el-Motabaka  sise  à  el-Bassatyn,  dont  la  pierre  est  de  même 
qualité  sinon  supérieure  à  celle  de  Gabal  el-Moghaïr.  Le  Ministère  des 
Travaux  publics  est  disposé  à  concéder  celte  carrière  au  Comité  à  titre 
gracieux. 

La  Section  technique  approuve  la  proposition  et  autorise  l’Architecte  en 
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chef  à  remplir  à  cet  égard  les  formalités  ollicielles  auprès  du  Ministère  des 
Travaux  publics. 


7°  PERSONNEL. 

Comme  suite  à  la  communication  du  icr  paragraphe  du  3 a 8e  rapport, 
relatif  aux  promotions  et  augmentations  proposées  par  le  Comité  et  non 
comprises  dans  le  budget  de  l’Administration  générale  des  Wakfs,  cette 
dernière  par  sa  lettre  du  h  avril  îqo k  fait  part  au  Comité  que  : 

i°  Le  budget  de  l’année  î  q  o  4  étant  approuvé  et  mis  en  vigueur,  rien 
ne  peut  être  discuté  en  dehors  de  ses  prévisions; 

9°  En  ce  qui  concerne  la  titularisation  de  M.  Elias  Hakim,  comme  chef 
du  Service  administratif,  le  budget  prévoit  un  «chef»  dont  les  fonctions 
peuvent  être  définies  par  le  Comité  comme  bon  lui  semble,  attendu  que 
c’est  une  question  qui  regarde  le  service  intérieur; 

3°  11  sera  tenu  compte  dans  le  budget  de  l’année  prochaine,  de  la  nomi¬ 
nation  de  Youssef  effendi  Ahmed  aux  fonctions  d’ingénieur  calligraphe; 

!\°  L’allocation  du  maximum  de  la  classe,  à  Hamed  effendi  Ilamed,  ne 
sera  examinée  que  lorsqu’il  sera  procédé  à  la  distribution  des  économies 
des  cadres  du  budget  selon  leur  situation. 

En  ce  qui  concerne  ce  dernier  point  de  la  réponse  des  Wakfs,  l’Archi¬ 
tecte  en  chef  observe  que  la  distribution  des  économies  des  cadres  du  budget 
a  eu  lieu  et  que  Hamed  effendi  n’a  pas  obtenu  le  maximum  de  sa  classe. 

La  Section  technique  réitère  ses  instances  auprès  du  Comité  en  le  priant 
de  vouloir  bien  intervenir  dans  cette  question  qui  intéresse  la  bonne  marche 
du  service. 


Signé  :  J.  Bauois,  A.  Bahgat,  A.  Boinet,  M.  Herz,  S.  Sabri.  J.  Zarb. 
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3  32e  RAPPORT 
DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voir  ie  procès-verbal  n°  130.) 


Le  Caire,  le  5  mai  190/i. 

Présents  à  la  réunion  : 

MM.  J.  Barois,  président, 

Ali  bey  Bahgat, 

A.  Boinet  bey, 

M.  Herz  bey, 

Saber  bey  Sabri, 

J.  Zarb  bey. 


SOMMAIRE  : 

i°  Mosquée  du  sultan  Hassan  ,  près  de  la  Citadelle  (n°  1 33  du  plan  Grand  bey); 

a0  Zaouyet  el-Hossary  à  Darb-Onsieh  (Darb  el-Abmar); 

3°  Mosquée  du  sultan  Barkouk  ((j^j),  à  el-Nahassvn  (nos  4 3/A 4  du  plan): 

4°  Mosquée  du  sultan  Kalaoun  (ypkï),  à  el-Nahassyn  (n°  43  du  plan): 

5°  Mosquée  Daoud  pacha  (à^là),  à  châra  Soueket  el-Lâla  (Sayeda  Zeinab); 

6°  Deir  el-Abiad  et  Deir  el-Ahmar  (couvents),  à  Sohag; 

7°  Terrains  entre  Aïn  el-Sîra  et  le  Vieux-Caire; 

8°  Photographies. 


1°  MOSQUÉE  DU  SULTAN  HASSAN. 

En  se  référant  au  Ae  paragraphe  du  3 3 1 e  rapport  et  d’accord  avec 
M.  Barois,  l’Architecte  en  chef  soumet  à  la  Section  technique  un  projet  de 
consolidation  de  l’entablement  de  la  façade  nord  de  la  mosquée  du  sultan 
Hassan  par  l’emploi  du  béton  armé,  système  Hennebique.  Ce  projet  consiste 
à  relier  entre  elles  les  maçonneries  de  l’entablement  au  moyen  d’ouvrages 
en  béton  armé.  Le  coût  du  travail  sera  environ  de  L.  E.  3 00. 
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La  Section  technique  approuve  le,  projet  et  adopte  la  proposition  de 
M.  Saber  bey  Sabri  de  faire  relier  entre  eux  les  ouvrages  par  une  poutre 
longitudinale  en  béton  armé. 

En  ce  qui  concerne  la  consolidation  du  mur  de  division  intérieur  il  a  été 
décidé  de  boucher  la  lézarde  par  un  coulage  au  ciment. 


a0  ZAOUYET  EL-HOSSAM. 

La  suite  voulue  n’a  pu  être  donnée  à  la  décision  du  Comité  de  transférer 
au  Musée  la  plaque  avec  inscription  scellée  à  l’extérieur  de  la  zaouyeli 
el-LIossari  (voir  rapport  n°  33o). 

En  effet,  le  nommé  Mahmoud  Yacoub  el-Hos'sari  < jui ,  paraît-il,  a  la 
gérance  de  la  zaouveh  ayant  exposé  qu’un  procès  en  revendication  de 
propriété  est  pendant  entre  lui  et  le  possesseur  de  la  maison  adjacente  à  la 
zaouyeli,  et  que  c’est  justement  l’inscription  de  la  plaque,  à  laquelle  la 
Comité  s’intéresse,  qui  devra  servir  de  document  pour  éclaircir  le  litige, 
1  Architecte  en  chef  lait  prendre  audit  Mahmoud  Yacoub  un  nouvel  enga¬ 
gement  de  conserver  soigneusement,  à  leur  place,  la  plaque  en  question 
ainsi  que  le  cénotaphe  intérieur  et  de  veiller  à  leur  conservation  si  des 
travaux  étaient  exécutés  dans  la  zaouyeli. 

3°  MOSQUÉE  BARKOUK. 

La  Section  technique  s’est  rendue  à  la  mosquée  Barkouk  pour  examiner 
les  résultats  du  déblaiement  exécuté  récemment  à  l’ouest  de  la  mosquée 
Barkouk  (voir  rapport  n°  3eq,  §  î).  Grâce  à  ces  travaux,  les  soubassements 
de  la  mosquée  ont  été  débarassés  de  la  terre  qui  les  obstruaient  et  des  con¬ 
structions  voûtées  en  pierre  de  taille  et  briques  ont  été  mises  à  jour. 

L’Architecte  en  chef  est  chargé  de  délimiter  sur  un  plan-croquis  la 
partie  déblayée  qui  intéresserait  le  Comité,  subséquemment  les  Wakls  pour¬ 
ront  disposer  des  emplacements  restants. 

La  Section  technique  a  en  même  temps  visité  le  tombeau  qui  existe 
à  l’intérieur  de  la  mosquée.  Elle  a  eu  le  regret  de  constater  la  destruction 
des  vitraux  de  trois  fenêtres  de  la  coupole  tombées  lors  de  l’ouragan  du 
i  3  mars  dernier. 

M.  Herz  bey  s’occupera  de  les  faire  remplacer  au  cours  des  travaux  de 
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réparation  qui  seront  exécutés  dès  que  les  échoppes  restant  à  exproprier  à 
l’extérieur  du  monument  auront  été  enlevées. 

k°  MOSQUÉE  KALAOUN. 

La  Section  technique  s’est  transportée  ensuite,  à  la  mosquée  Kalaoun, 
pour  se  rendre  compte  de  la  restauration  des  ouvrages  en  marbre  exécutée 
l’année  passée.  Ces  ouvrages  se  présentent  maintenant  sous  d’excellentes 
conditions  et  en  outre,  il  y  a  lieu  d’être  entièrement  satisfait  des  intéres¬ 
sants  résultats  obtenus  par  M.  Herz  hey  dans  les  travaux  de  recherches  qu’il 
a  fait  opérer,  en  vue  de  mettre  à  jour  des  ornements  anciens,  cachés  sous 
les  couches  d’un  crépissage  moderne  qui  recouvre  les  parois  intérieures  du 
monument. 

5°  MOSQUÉE  DAOUD  PACHA. 

A  l’occasion  de  quelques  réparations  à  faire  dans  la  mosquée  Daoud 
pacha,  l’Administration  générale  des  Wakfs  avait  prié  le  Comité  de  se 
charger  de  ces  travaux  si  l’édifice  l’intéressait. 

L’Architecte  en  chef  rapporte  que  les  seules  parties  de  la  mosquée 
dignes  d’intérêt  sont  les  vantaux  de  la  porte  principale  et  ceux  des  fenêtres. 
Les  premiers  consistent  en  un  assemblage  de  petits  panneaux  de  placards. 

La  Section  technique  n’est  pas  d’avis  de  classer  la  mosquée,  mais  elle 
propose  de  recommander  la  conservation  des  vantaux  susdits,  à  l’attention 
des  Wakfs. 

6°  DEIR  EL  ABIAD  ET  DEIR  EL  AIIMAR. 

M.  Herz  hey  résume  comme  suit,  les  résultats  de  son  examen  sur  l’état  des 
couvents  Deirel  Ahiad  et  Deir  el  Ahmar  (voir  procès-verbal  n°  i  aq,  S  IV)  : 

k  Sir  W.  Garstin  ayant  bien  voulu  me  signaler  les  nouvelles  alarmantes 
qui  lui  étaient  parvenues  au  sujet  de  l’état  précaire  des  constructions  des 
couvents  coptes  Deir  el  Ahiad  et  Deir  el  Ahmar,  je  me  suis  rendu  à  Sohag 
le  2 1  mars  dernier. 

«En  compagnie  des  deux  fils  de  M.  Bostros  hey  Rifaïl,  récemment 
nommé  nâzir  des  deux  couvents  —  lui-même  étant  absent  —  je  me  suis 
transporté  sur  les  lieux  le  lendemain. 
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«L’examen  minutieux  auquel  je  me  suis  livré,  ne  fait  que  confirmer 
malheureusement  les  craintes  qui  ont  été  exprimées. 

«  L’état  des  deux  couvents  surtout  celui  de  Deir  el  Abiad  est  très  menaçant. 
Les  dégradations  que  j’ai  eu  l'occasion  de  constater,  il  y  a  deux  ans,  ont 
lait  des  progrès  rapides.  L’angle  N.-E.  du  Deir  el  Abiad  et  (oui  son  extérieur 
bâti  en  belle  pierre  de  la i lie  sont  tellement  inclinés  vers  l’intérieur  que 
leur  chute  est  imminente. 

«Aussi  afin  d’éviter  un  effondrement  irréparable,  il  est  de  toute  nécessité 
de  procéder  d’urgence  à  des  travaux  de  consolidation. 

«  \  oici  par  ordre  d’importance  l’évaluation  des  premier  travaux  les  plus 
urgents  : 


A.  -  DEIR  EL  A  RI  AD. 

r  Consolidation  et  déblaiement  de  l’intérieur;  expropriation  el  démo¬ 
lition  des  masures  sur  la  moitié  est  du  monument .  L.E.  0200 

2°  Déblaiement  de  tout  le  couvent .  „  200 

ô  Expropriation  el  démolition  des  sept  habitations  se  trouvant  à  l’inté¬ 
rieur  à  l’ouest .  „  -00 

Total....  L.E.  h  100 


B.  - -  DEIR  EL  A II  MA  R. 


1°  Iravaux  de  consolidation:  expropriation  et  démolition  de  deux  ma¬ 
sures  occupant  la  moitié  de  la  partie  orientale  de  l’intérieur..  .  L.E.  760 
2°  Expropriation  et  démolition  des  masures  en  briques  crues  qui  se 

trouvent  dans  l’autre  moitié .  »  1 50 

Total....  L.E.  900 


7°  TERRAINS  ENTRE  AIN  EL-SÎRA  ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

.4.  I  n  des  gardiens  de  cette  localité  a  avisé  le  service  du  Comité  qu’un 
individu,  en  travaillant  au  nivellement  d’un  terrain  du  côté  du  cimetière 
de  1  Imam  el-Cbâfei  a  trouvé  des  antiquités  qu’il  a  partagées  avec  ses 
ouvriers.  Une  partie  a  été  vendue  par  ces  derniers  pour  P. T.  i3o. 

La  police  informée  de  ces  faits  a  fait  arrêter  l’auteur  de  la  trouvaille, 
mais  elle  n’a  découvert  sur  lui  qu’une  pièce  de  monnaie  avec  inscription 
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coufique  à  l’intérieur  d’un  carré,  et  deux  morceaux  de  fils  d’argent.  Ces 
objets  ont  été  expédiés  au  Gouvernorat  pour  être  mis  à  la  diposition  du 
Comité. 

B.  Par  sa  lettre  du  2  mars  écoulé,  n°  717,  le  Ministère  des  Travaux 
publics  informe  le  Comité  que  la  Daïra  Toussoun  pacha  demande  la 
concession  pour  dix  ans  d’une  partie  du  Kom  Ghorâb,  colline  du  Vieux- 
Caire,  pour  en  extraire  le  sebakh. 

La  Section  technique  est  d’avis  d’écrire  au  Ministère  que  la  concession 
demandée  peut  être  accodéer,  en  ce  qui  concerne  le  Comité,  sous  les  con¬ 
ditions  suivantes  : 

i°  Appointement  d’un  gardien  payé  par  le  concessionnaire; 

20  Propriété  exclusive  du  Comité  de  toutes  les  antiquités  mises  à  jour; 

3°  Droit  du  Comité  de  prélever  pour  son  compte  le  tiers  du  produit  de 
la  vente  des  matériaux  autres  que  le  sebakh. 

8°  PHOTOGRAPHIES. 

La  Section  technique  approuve  la  dépense  de  L.  E.  1  et  5  4  0  mill.  pour  le 
cliché  et  pour  deux  photographies  de  l’étoffe  ancienne  portant  le  nom  du 
fîlsdeHaroun  el-Rachid, acquise  parle  Musée.  (Voir procès-verbal  n°  1  22.) 


Signé  :  Herz,  S.  Sabri,  Boinet,  Barois,  A.  Bahgat. 
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PROCÈS-VERBAL  N°  131. 


(Voir  le  rapport  n°  333  de  la  Section  technique.) 


Séance  du  Comité,  tenue  au  siège  de  l’Administration  générale  des 
Makis,  le  2  juin  îpoù  à  ù  heures  p.m. 

Présents  : 

S.  E.  Abdel  Halim  pacha  Assem,  président, 

MM.  Ai.y  hev  Baiigat, 

L  Barois  , 

A.  Roi n et  hev, 

Hanna  hev  Bakiioum, 

M.  Il  erz  hev, 

«J  7 

D1  B.  Moritz, 

Sarer  hey  Sabrj. 

MM.  Fakhry  pacha,  Artin  pacha,  0.  de  Mohl  et  J.  Zarh  hey  s’excusent 
par  lettres  de  ne  pouvoir  assister  à  la  séance  pour  affaires  de  service. 

I. 

Le  procès-verhal  n°  î  3o  de  la  dernière  séance  est  adopté  et  signé. 

Relativement  au  paragraphe  VII  (nierions  de  la  mosquée  du  sultan 
Hassan),  M.  Boinet  hey  dit  qu’il  est  chargé  par  S.  E.  Fakhry  pacha  de  pré¬ 
senter  les  observations  suivantes  : 

Aucune  trace  de  scellement  n’étant  apparente  sur  la  plate-forme  de 
l’entahlement  des  murailles  extérieures  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan,  il 
conviendrait  de  s’assurer  que  les  nierions  qui  surmontent  actuellement  les 
murs  du  salin  présentent  aussi  une  absence  complète  de  scellement,  d’où  l’on 
pourrait  déduire  si  le  même  fait  se  trouvait  vérifié,  que  ces  nierions  ont 
pu  également  exister  dans  des  conditions  identiques,  sur  les  murailles  exté¬ 
rieures. 

M.  Ilerz  hey  répond  qu’il  a  eu  celte  même  idée,  et  que  les  recherches 
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auxquelles  ils  s’est  livré  en  compagnie  de  M.  Saberbey  Sabri,  n’ont  donné 
que  des  résultats  négatifs.  Aucune  trace  de  scellement  quelconque  n’a  été 
constatée. 

M.  Saber  bey  Sabri  ajoute  que  meme  l’absence  de  toute  trace  de  scel¬ 
lement  des  merlons  des  murs  du  salin,  ne  constituerait  pas,  à  son  avis,  une 
présomption  sulïisamment  fondée  ,  pour  infirmer  l’existence  primitive  de 
merlons  sur  les  murailles  extérieures  de  la  mosquée;  ces  merlons,  en  effet, 
sont  si  massifs  et  si  larges  à  leurs  bases,  qu’ils  peuvent  être  simplement 
maçonnés  sans  avoir  besoin  d’aucun  soutien. 

Le  Comité  estimant  qu’après  ces  déclarations  la  question  se  trouve  épui¬ 
sée,  passe  à  l’ordre  du  jour. 


II. 

Le  rapport  de  la  Section  technique  n°  333  est  approuvé. 

III. 

Il  est  pris  connaissance  des  résultats  de  l’adjudication  du  ier  courant 
pour  les  travaux  à  exécuter  au  mak’ad  el-Emir  Mamâï  (Beit  el-Kadi),  (voir 
rapport  n°  33 1). 

Deux  offres  ont  été  présentées  :  celle  d’ibrahim  Salem  avec  î  7  3/4  0/0 
de  rabais  et  l’autre  d’ibrahim  Antoun  avec  1  5  0/0  de  rabais. 

Le  Comité  décide,  sur  la  proposition  de  M.  Herz  bey,  d’adjuger  les 
travaux  à  Ibrahim  Antoun,  attendu  que  le  plus  bas  offrant  Ibrahim  Salem 
n’ayant  pas  encore  mené  à  bonne  fin  la  petite  entreprise  qui  lui  a  été  confiée 
au  commencement  de  cette  année  à  titre  d’essai,  la  Section  technique  n’est 
par  conséquent  pas  encore  fixée  sur  son  mérite. 

IV. 

Par  sa  lettre  n°  2  1 0 1  du  3  1  mai  écoulé,  le  Ministère  des  Travaux  publics 
revient  sur  la  question  de  deux  kiosques  dont  il  a  projeté  l’établissement 
sur  le  terrain  libre  situé  à  l’est  de  Koubbeh  el-Fadaouieh  (voir  rapp.  nos  3  2  4 
et  327  et  procès-verbal  n°  128).  11  suggère  au  Comité  de  lui  désigner  un 
autre  emplacement  sur  la  limite  orientale  du  dit  terrain. 

Le  Comité  maintient  ses  décisions  antérieures  à  ce  sujet  et  regrette  de  ne 
pouvoir  donner  suite  aux  propositions  du  Ministère. 
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Le  Président  informe  le  Comité  que  le  Conseil  supérieur  des  Wakfs  a 
refusé  de  faire  placer  sous  la  tutelle  de  l’Administration  générale  des  Wakfs 
pour  être  gérée  par  le  Comité,  la  sakiet  et-Halazaoun  (puits  dit  de  Joseph), 
(voir  rapport  n°  33 o). 

M.  Herz  bey  rapporte  que  durant  les  deux  derniers  mois  de  la  fin  de 
saison  pendant  lesquels  un  gardien  a  été  appointé  au  puits,  à  titre  d’essai, 
les  taxes  d’entrée  se  sont  élevées  à  L.  E.  8,  ce  qui  fait  prévoir  pour  la 
saison  des  touristes  un  chiffre  de  recettes  appréciable. 

Il  propose  en  conséquence  de  communiquer  au  Ministère  des  Finances 
la  décision  du  Comité,  en  le  priant  d’inscrire  le  monument  sur  la  liste  des 
immeubles  libres  de  1  Etat.  De  légers  travaux  de  réparation  seront  alors 
exécutés  et  un  agent  sera  nommé  pour  introduire  les  visiteurs  et  percevoir 
les  taxes  d’entrée. 

Le  Comité  approuve. 


VI. 

A  la  suite  d’une  information  parvenue  à  M.  Herz  bey,  relativement  à  des 
démolitions  exécutées  au  fort  de  Kaïtbaï  à  Alexandrie,  S.  E.  le  Président  a 
adressé  une  lettre  au  Ministère  de  la  Guerre  pour  obtenir  des  renseigne¬ 
ments  à  ce  sujet  et  faire  suspendre  les  travaux. 

En  réponse,  le  Ministère  de  la  Guerre  transmet  un  rapport  du  chef 
de  l’Inspectorat  nord  du  Service  des  gardes-côtes,  qui  explique  que  les 
travaux  de  démolition  sont  justifiés  par  l’état  précaire  de  la  partie  supérieure 
du  lort.  En  outre,  une  série  de  réparations  sont  aussi  projetées  en  vue  de 
remettre  en  état  la  mosquée  sise  à  l’intérieur  du  fort  et  de  consolider  les 
ouvrages  qui  l’entourent.  Enfin  ce  rapport  exprime  le  vœu  que  l’ordre  d’ar¬ 
rêter  les  démolitions  soit  rapporté,  afin  que  les  susdits  travaux  de  répa¬ 
ration  puissent  être  exécutés. 

Le  Comité  très  heureux  de  constater  les  excellentes  dispositions  du 
Ministère  de  la  Guerre,  estime  que  néanmoins  les  travaux  de  la  mosquée 
doivent  être  exécutés  conformément  au  programme  déjà  élaboré  depuis 
longtemps. 
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Vu  l’urgence,  M.  Herz  bey  est  chargé  de  se  mettre  en  rapport  avec 
S.  E.  Lord  Cécil  pacha  pour  régler  la  question. 

VII. 

Le  Comité  accepte  le  don  d’un  couvre-tarbouche  (calotte),  incrusté  de 
pierres  précieuses  et  d’une  clef  de  cadenas  ancien  offerts  au  Musée  arabe  par 
El-Sayed  Mohamed  bey  Magdi,  Conseiller  à  la  Cour  d’Appel  indigène. 

Des  remerciements  sont  votés  au  généreux  donateur. 

La  séance  est  levée  à  5  heures  et  demie. 

Le  Secrétaire ,  Le  Président, 

Signé  :  A.  Bolnet.  Signé  :  Abdel  Ha  lui. 

Les  Membres , 

Signé  :  Bakiioum,  Moritz. 
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333e  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n°  131.) 


Le  Caire,  le  2 3  mai  190 h. 


Présents  à  la  réunion  : 


MM.  Ali  bey  Bahgat, 
A.  Boinet  bey, 
Herz  bey, 

J.  Z  aiîb  bey. 


SOMMAIRE  : 

i°  Adjudications; 

a”  Porte  Bâdestân  (uU«ib),  à  Khân-el-Khalîli ; 

3°  Mosquée  du  sultan  el-Kâmel  (>lXJi),  à  el-Nahassyn  (n°  hb  du  plan  Grand  bey); 
h°  Mur  de  la  ville; 

5°  Musée  arabe; 

6°  Mosquée  de  Sayedi  Abmed  el-Bagam  (^vJl  ^1),  à  Ebiar  (Gbarbieh); 

70  Citerne  el-Bakkar,  n°  10,  au  quartier  de  Kom  el-Dikka,  à  Alexandrie. 

1°  ADJUDICATIONS. 

La  Section  technique,  après  examen  des  résultats  de  la  première  adju¬ 
dication  des  travaux  compris  dans  la  répartition  du  crédit  de  L.E.  kooo 
accordé  par  le  Gouvernement  pour  190/1  (voir  rapport  n°  33o),  décide 
d’adjuger  ces  travaux  aux  plus  bas  offrants  comme  suit: 

i°  Mosquée  du  sultan  Hassan  ; 

a)  Liouan  est: 

I.  Gros  œuvres .  L.E.  700  à  C.  V.  Siivagni  avec  rabais  de  i5  0/0 

II.  Ébénisterie  et  bronzes.  «  600  à  idem.  l5o/° 

b)  Façade  est .  »  800  à  idem.  5  0/0 

c)  Petit  minaret .  »  3oo  à  idem.  20/0 

2°  Mosquée  Mohammed  Katkhoda  à  la  Citadelle  : 

Réparation .  L.E.  i5o  à  Sélîm  Bakr  avec  rabais  de  5  0/0. 
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En  ce  qui  concerne  les  deux  entreprises  du  liouàn  est  de  la  mosquée 
du  sultan  Hassan,  M.  C.  V.  Silvagni  déclare  par  sa  lettre  du  17  courant 
qu’il  s’est  assuré  la  collaboration  du  marbrier  Taha  Moustafa  pour  les 
ouvrages  en  marbre  et  celle  de  l’orfèvre  Negri  pour  les  ouvrages  en  bronze 
incrustés  d’or  et  d’argent  de  la  porte  de  la  salle  du  tombeau. 

La  Section  technique  a  déjà  eu  occasion  d’apprécier  le  mérite  du  mar¬ 
brier  Taba  par  les  travaux  antérieurs  qui  lui  ont  été  confiés,  d’autre  part, 
elle  trouve  irréprochables  les  petites  plaques  pentagonales  exécutées  très 
artistiquement  par  M.  Negri,  à  titre  d’échantillons. 

2°  PORTE  BADESTAN. 

Par  sa  lettre  n°  1 789  du  h  mai  courant,  le  Ministère  des  Travaux  publics 
informe  le  Comité  qu’il  accepte  de  prélever  sur  le  crédit  de  L.  E.  hooo 
alloué  par  le  Gouvernement  en  1903,  la  somme  de  L.E.  55  pour  expro¬ 
priation  de  la  maison  Moursi  Ahmed  qui  surmonte  la  porte  Bâdestân,  à 
Khan  el-Khalîli  (voir  rapport  n°  829).  Les  instructions  nécessaires  ont  été 
transmises  au  Gouvernorat  pour  la  préparation  de  l’acte  d’acquisition  de  la 
maison  ainsi  que  du  terrain  sur  lequel  elle  est  construite  en  partie  et  qui 
estwakf  concédé  en  Hekr  audit  Moursi  Ahmed.  Dès  que  les  formalités  d’usage 
seront  remplies,  le  Ministère  en  donnera  avis  au  Comité. 

La  Section  technique  prend  note  de  cette  communication. 

3°  MOSQUÉE  EL-KAMEL. 

Les  travaux  de  déblaiement  du  liouân  ouest  de  la  mosquée  el-Kâmel 
(voir  rapport  n°  32  0,  §  5,  C  a'j  sont  terminés,  mais  rien  n’a  été  découvert 
sous  les  décombres. 

En  conséquence,  il  est  proposé  de  laisser  les  ruines  de  la  mosquée  à  la 
disposition  des  Wakfs,  toutefois  une  vue  photographique  en  sera  conservée. 

k°  ANCIEN  MUR  DE  LA  VILLE. 

A  la  suite  de  la  communication  qui  lui  a  été  faite  du  paragraphe  6  du 
327e  rapport,  le  Ministère  des  Travaux  publics  fait  savoir  au  Comité  par 
sa  lettre  n°  1772  du  8  mai  1901,  que  de  l’avis  de  son  Contentieux,  le 
bastion  du  mur  de  la  ville  dont  il  s’agit  étant  devenu  propriété  privée  par 
le  fait  de  la  vente  qui  en  a  été  régulièrement  consentie  par  le  Gouvernement, 

5. 
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celle  construction  ne  saurait  être  considérée  comme  faisant  encore  partie 
d’un  monument  auquel  sont  attachées  des  servitudes  d’utilité  publique;  le 
seul  moyen  d’assurer  la  conservation  du  bastion  consisterait  à  en  poursuivre 
l’expropriation  dans  les  formes  légales. 

La  Section  technique  regrette  que  les  vues  du  Comité  sur  cette  question 
n’aient  pas  été  suffisamment  comprises.  En  effet  dans  son  esprit,  il  ne 
s’agissait  nullement  d’imposer  une  obligation  quelconque  au  propriétaire 
Moustapha  el-Banân,  mais  simplement  d’obtenir  de  lui  un  engagement 
amiable  de  veiller  à  la  conservation  du  bastion,  avec  le  concours  du  Comité 
en  cas  de  besoin.  De  pareils  arrangements  ont  d’ailleurs  déjà  été  pris  dans 
diverses  circonstances  similiaires. 

5°  MUSÉE  ARABE. 

A .  La  Section  technique  est  d’avis  de  demander  au  Ministère  des  Travaux 
publics,  dans  l’intérêt  de  la  sécurité  du  Musée,  la  pose  d’un  ou  de  deux 
becs  de  gaz  pour  l’éclairage  des  rues  latérales  du  palais  du  Musée,  qui  sont 
plongées  dans  une  obscurité  complète  pendant  la  nuit. 

B.  Durant  la  saison  d’été,  le  Musée  étant  fermé  à  1  b.  p.m.,  aucune 
surveillance  n’est  plus  exercée  à  l’extérieur  jusqu’à  l’arrivée  des  gardiens 
de  nuit.  Or,  pendant  toute  l’après-midi,  le  large  trottoir  de  la  façade 
principale  ainsi  que  le  perron  du  Palais  du  Musée  sont  envahis  par  une 
foule  d’enfants  et  de  jeunes  gens  turbulents  qui  s’y  livrent  à  toutes  sortes 
de  jeux.  11  s’en  suit  que  les  vitres  des  nombreuses  fenêtres  à  portée  se 
trouvent  constamment  en  danger  d’être  brisées  et  qu’un  état  de  malpropreté 
permanent  est  entretenu  aux  abords  immédiats  de  l’édifice. 

Il  importe  de  faire  respecter  l’extérieur  du  Musée  et  la  Section  technique 
est  d’avis  de  prier  le  Gouvernorat  de  désigner  un  agent  de  police  qui  aurait 
pour  consigne  de  défendre  les  rassemblements  et  les  jeux  sur  les  trottoirs 
du  Musée. 

6°  MOSQUÉE  EL-BAGAM. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  avait  en  1902  signalé  au  Comité 
que  la  conservation  de  la  mosquée  el-Bagam  nécessitait  la  continuation  des 
premiers  travaux  entrepris  déjà  depuis  longtemps  (voir  rapport  n°  101). 

Après  de  nombreuses  négociations  avec  les  Wakfs  au  sujet  de  l’établisse- 
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ment  du  devis  nécessaire,  un  agent  du  service  du  Comité  s’est  rendu  derniè¬ 
rement  sur  les  lieux  et  a  préparé  un  état  qui  s’élève  à  la  somme  de  L.  E.  3  o  o . 

La  Section  technique  après  examen,  approuve  ce  devis  et  propose  de 
demander  aux  Wakfs  de  vouloir  bien  se  charger  de  l’exécution  des  travaux 
qu’il  comporte. 


7°  CITERNE  EL-BAKKAR. 

Le  Ministère  des  Travaux  publics,  par  sa  lettre  n°  i85o  du  îe  courant 
demande  au  Comité  de  lui  faire  connaître  ses  intentions  au  sujet  de  la 
citerne  el-Bakkar  n°  i  o,  à  Alexandrie,  que  M.  Zervudachi  et  fds  ont  proposé 
d’acheter. 

Cette  construction  souterraine  faisant  partie  des  monuments  dont  le 
Comité  a  réservé  l’examen,  la  Section  technique  est  d’avis  de  prier  l’Admi¬ 
nistration  générale  des  Wakfs  de  déléguer  l’ingénieur  de  son  service 
d’Alexandrie,  pour  examiner  la  citerne  dont  il  s’agit  et  présenter  un  rapport 
de  ses  observations. 


Signé:  J.  Zarb,  Herz,  A.  Boinet,  A.  Baiigat. 
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PROCES-VERBAL  N°  132. 

(Voir  les  rapports  n05  334  et  335  de  la  Section  technique.] 


Séance  du  Comité,  tenue  au  siège  de  l’Administration  générale  des  Wakfs, 
le  mardi  ier novembre  iqo/i  à  3  heures  p.  m. 

Présents  : 

LL.  EE.  Abdel  Halim  pacha  Assem,  président, 

Hussein  Fakury  pacha, 

Yacoub  Artin  pacha, 

Ibrahim  Nagiiib  pacha, 

Sir  William  Garstin  ; 

MM.  Aly  bey  Baligat, 

A.  Boinet  bey, 

P.  Casanova, 

Hanna  bey  Bakiioum  , 

M.  HuRzbey, 

C.  Maspero, 

Dr  B.  Moritz. 

M.  J.  Zarb  bey,  indisposé,  s’excuse  par  lettre  de  ne  pouvoir  assister  à  la 
séance. 

A  l’ouverture  de  la  séance,  le  Président  annonceau  Comité  la  triste  nou¬ 
velle  du  décès  de  S.  E.Tigrane  pacha.  11  offre  un  hommage  ému  à  la  mémoire 
du  regretté  collègue  défunt,  en  rappelant  les  précieux  services  qu’il  a  rendus 
à  l’œuvre  du  Comité  de  conservation  des  Monuments  de  l’art  arabe  et  pro¬ 
pose  de  transmettre  à  la  famille  de  S.  E.  Tigrane  pacha  les  condoléances 
du  Comité. 

Le  Comité  s’associe  unanimement  à  la  proposition  de  son  Président. 

I. 

Le  procès-verbal  n°  t  3  î  de  la  dernière  séance  est  approuvé  et  signé. 
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IL 

Les  rapports  nos  334  et  335  de  la  Section  technique  sont  lus  et  approuvés 
après  avoir  été  l’objet  des  observations  suivantes  : 

«)  Rapport  n°  33 h,  S  5.  —  S.  E.  Eakhry  pacha  observe  que  la  tekieh 
de  sett  Khatoun  appartient  aux  Wakfs  et  qu’en  conséquence  il  convient  de 
s’adresser  à  cette  administration  pour  la  suite  à  donner  à  la  proposition  de 
la  Section  technique; 

4)  Citerne  Cliaouich  el-Kcbir.  —  S.  E.  Eakhry  pacha  propose  le  classe¬ 
ment,  parmi  les  édifices  à  conserver,  de  la  dite  citerne  qui  lui  paraît  inté¬ 
ressante  par  ses  arcades  en  trois  étages. 

M.  Maspero  dit  que  ce  type  de  citernes  est  relativement  très  commun  à 
Alexandrie  et  que  la  citerne  en  question  ne  lui  paraît  offrir  aucune  particu¬ 
larité  qui  s’impose  à  l’attention. 

M.  Herz  bey,  rappelle  que  le  Comité  a  déjà  classé  une  citerne  de  même 
type,  celle  d’el-Nabîh,  sise  au  quartier  Missallah,  à  Alexandrie,  qui  présente 
une  disposition  de  construction  très  caractéristique,  par  la  légèreté  et  l’élé¬ 
gance  des  colonnes  qui  servent  de  soutien  à  ses  étages.  Cette  citerne,  qui 
est  d’ailleurs  publiée  au  î  5e  fascicule  du  Comité,  année  1 8 <j 8 ,  a  été  réparée 
et  ouverte  à  la  visite  des  touristes. 

Le  Comité,  sur  la  proposition  de  S.  E.  Fakhry  pacha,  charge  l’Architecte 
en  chef  d’examiner  la  citerne  Chaouich  el-Kébîr  et  de  présenter  un  rapport 
comprenant  un  devis  pour  les  réparations  qui  seraient  nécessaires  et  pour 
les  dépenses  de  son  entretien; 

c)  Gardiennage  de  la  mosquée  Mir  Zâdeh.  —  Le  Comité  décide  de  demander 
à  l’Administration  générale  des  Wakfs  de  placer  un  gardien  fixe  auprès  de 
cette  mosquée  pour  en  faciliter  la  visite. 

Rapport  n°  335,  S  5.  Mosquée  Kaïtbaï  au  désert.  —  Le  Comité  pense 
qu’il  est  préférable  d’employer  le  plomb  comme  matière  de  couverture  du 
lanterneau;  l’Architecte  en  chef  prendra  en  conséquence  les  dispositions 
nécessaires. 
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III. 

S.  E.  Artin  pacha  donne  connaissance  d’une  lettre  de  M.  G.  Zouro  d’Alex¬ 
andrie  (pu  appelle  l’attention  du  Comité  sur  la  destruction  de  grands 
biocs  de  pierre  finement  travaillés  provenant  de  l’entablement  d’un  édifice 
antique.  Ces  blocs,  mis  à  jour  au  nord  de  la  gare  de  Ramleh,  lors  des 
travaux  de  la  construction  du  quai,  ont  été  abandonnés  par  la  Municipalité 
aux  entrepreneurs,  pour  etre  détaillés  et  servir  à  la  maçonnerie  des  quais. 

M.  Zouro  signale  aussi  1  état  lamentable  de  la  tour  des  Romains  et  pro¬ 
pose  de  la  raser  à  la  hauteur  de  un  mètre  du  sol. 

Le  Comité  regrette  la  destruction  des  blocs  dont  parle  M.  Zouro,  et  il 
espcre  (pie  dans  l’avenir,  en  pareilles  circonstances,  la  Municipalité  voudra 
prendre  plus  d  intérêt  à  la  conservation  des  vestiges  antiques  qui  se  ratta¬ 
chent.  aux  souvenirs  historiques  de  la  ville.  Quant  à  la  tour  des  Romains, 
le  Comité  estime  qui!  y  a  heu  de  maintenir  la  décision  qu’il  a  prise  à  ce 
sujet,  (conservation  de  la  tour)  sur  la  proposition  que  la  Section  technique 
lui  a  présentée  après  un  accord  avec  les  représentants  de  la  Municipalité 
(voir  rapport  n°  3 a  p) ,  et  décide  d’en  aviser  officiellement  le  Ministère  de 
l’Intérieur. 


IV. 

L  Architecte  en  chef  donne  lecture  d’un  bref  rapport  sur  la  question  des 
démolitions  operees  dans  le  fort  Kaïlbaï  à  Alexandrie  (voir  procès-verbal 
n  1 3 1 ,  §  VI).  11  resuite  des  explications  obtenues  du  kaïmakam  Sheehan 
bey,  Inspecteur  en  chef  du  district  nord  de  l’Adminstration  des  Gardes-côtes, 
que  ces  démolitions  ont  été  nécessitées  par  le  mauvais  état  de  certaines 
parties  du  fort.  Apres  examen,  il  a  été  entendu  que  l’on  ne  procéderait  pas 
a  d  autres  démolitions  sauf  pour  quelques  parties  secondaires  de  l’intérieur 
du  fort.  Le  Service  des  Gardes-Côtes  respectera  la  mosquée  qui  sera  réparée 
par  les  soins  du  Comité,  conformément  au  programme  précédemment  arrêté. 

Avis  sera  donne  au  Ministère  de  la  Guerre  des  dispositions  ci-dessus. 

V. 

Il  résulte  des  informations  prises  au  sujet  de  travaux  exécutés  par  l’armée 
d’occupation  dans  le  voisinage  du  tombeau  de  Toumanbaï  (sultan  el-Adel) 
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à  el-Abbassieh  au  Caire,  que  ces  travaux  ont  eu  pour  but  de  dégager  les 
alentours  de  l’édifice  et  de  l’entourer  d’une  palissade. 

Le  Comité  n’a  pas  d’objection  aux  dispositions  prises  par  le  Commandant 
du  génie  de  l’armée  d’occupation,  d’autant  plus  qu’elles  concourrent  à  la 
préservation  du  monument. 


VI. 

ML  P.  Casanova,  rappelle  que  dans  la  séance  du  Comité  du  1  i  mars  1902, 
l’Administration  générale  des  Wakfs  a  été  priée  de  racheter,  pour  compte  du 
Comité,  une  bande  de  terrain  de  2  mètres  de  large  faisant  partie  d’une 
propriété  précédemment  vendue  par  les  Wakfs  et  attenante  à  l’ancienne 
porte  Bâb  el-Nasr  (voir  rapport  n°  3o  1,  §  h  ).  Il  désirerait  savoir  si  cet  achat 
a  été  effectué. 

S.  E.  Abdel  Halim  pacha  dit  que  l’Administration  générale  des  Wakfs 
s’est  occupée  de  cette  affaire  et  il  y  a  lieu  d’espérer  qu’on  pourra  arriver 
prochainement  à  une  solution  satisfaisante. 

VII. 

Au  sujet  de  la  dépense  pour  les  travaux  de  consolidation  qu’il  y  aurait 
lieu  d’exécuter  dans  les  deux  couvents  coptes  Deir  el-Abiacl  et  Deir  el- 
Alimar  près  de  Sohag  (voir  rapport  n°  332  ,  §  6),  Sir  William  Garstin  fait 
savoir  que  S.  B.  le  Patriarche  copte  serait  disposé  à  coopérer  aux  dépenses 
des  travaux  les  plus  urgents,  pour  une  somme  de  L.  E.  1000. 

Sur  cette  information  le  Comité  prie  S.  E.  le  Président  d’écrire  au  Patriar¬ 
cat  en  vue  de  régler  cette  question. 

VIII. 

L’Architecte  en  chef  rapporte  qu’au  mois  d’août  dernier,  l’antique  église 
de  Saint-Georges  du  couvent  grec-orthodoxe  de  ce  nom,  au  Vieux-Caire,  a 
été  entièrement  détruite  par  un  incendie,  et  il  signale  particulièrement  la 
perte  regrettable  d’une  porte  intérieure  dont  les  panneaux  en  bois  finement 
sculptés  représentaient  des  images  saintes.  Cette  porte  a  été  publiée  avec  une 
photographie,  par  M.  Strzygowski  dans  ses  notes  Die  christlichen  Denkmàler 
Aegyptms. 
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IX. 

Questions  diverses  concernant  le  Musée  : 

à)  A  la  suite  de  la  communication  faite  au  Ministère  des  Finances, 
relativement  à  la  situation  financière  du  Musée  (voir  proc.-verb.  n°i3o, 
SIII),  ce  département  informe  le  Comité  par  lettre  du  1  2  septembre  iqo4  , 
n  2(122,  qu  il  est  dispose  a  repartir  sur  deux  exercices  le  prélèvement  de 
la  somme  de  L.  E.  5 78  dont  a  ete  grève  le  fonds  de  réserve  du  Musée  pour 
pai faire  1  insullisance  de  recettes  de  1  année  iqo3,  de  manière  à  laisser 
au  i'r  janvier  190/1  un  fonds  de  réserve  disponible  de  L.E.  296  au  lieu 
de  L.  E.  6  et  208  mil!. 

Le  Comité  constate  que  ces  dispositions,  si  bienveillantes  quelles  soient, 
ne  règlent  pas  le  fond  de  la  question. 

S.  E.  Fakliry  pacba  se  propose,  si  le  Comité  partage  son  avis,  de  sou¬ 
mettre  le  cas  aux  autorités  supérieures,  afin  d’arriver  à  obtenir  pour  le 
Musee  un  budget  de  ressources  moins  aléatoires  et  plus  appropriées  aux 
exigences  de  cette  institution. 

Le  Comité  accepte  avec  empressement  la  proposition  de  S.  E.  Fakliry 
pacha. 

l>)  Antérieurement  a  la  réception  de  la  lettre  ci-dessus  mentionnée  du 
Ministère  des  finances,  une  demande  d’avance  temporaire  de  L.E.  200 
avait  été  adressée  à  l’Administration  générale  des  Wakfs  (voir  proc.-verb. 
n°  1  3o  ,  §  IV)  qui  a  répondu  ne  pouvoir  donner  suite  à  cette  demande. 

c)  Sur  1  information  donnée  par  M.  Gadlardot  bey  que  M.  D.  Alban, 
Consul  de  S.  M.  Britannique  au  Caire  était  disposé  à  faire  don  au  Musée 
dune  grande  plaque  de  marbre  portant  des  inscriptions  latines  et  arabes, 
le  Conservateur  du  Musée,  M.  Herz  bey,  a  rendu  visite  à  M.  le  Consul 
D.  Alban  qui  lui  a  confirmé  sa  gracieuse  intention. 

Cette  plaque  très  intéressante  vient  d’être  déposée  au  Musée.  Elle  porte 
sur  une  face  une  inscription  funéraire  latine  datée  de  i638,  et  sur  l’autre 
face,  en  arabe,  une  inscription  commémorative  de  la  fondation  d’un  sebîl 
(fontaine)  avec  date  1 0 6 4  de  l’Hégire  (  i653-i65&  A.-D.) 

Le  Comité  prie  S.E.  le  Président  de  remercier  très  chaleureusement  le 
généreux  donateur. 
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d)  Le  farrache  Ibrahim  Sadik  attaché  à  la  mosquée  Aksonkor  ayant 
déclaré  qu’il  avait  trouvé  dans  un  recoin  de  la  dite  mosquée,  sous  un  mon¬ 
ceau  de  débris,  des  fragments  de  lampe  en  verre  émaillé,  le  Conservateur 
du  Musée  s’est  rendu  sur  les  lieux  et  a  fait  transporter  ces  fragments  qui 
après  soigneux  nettoyage  ont  été  rassemblés  et  collés. 

Bien  que  fort  incomplète,  cette  lampe  est  très  intéressante,  par  ses 
inscriptions  et  les  blasons  d’émirs  qu’elle  porte. 

Sur  la  proposition  du  Conservateur  du  Musée  une  gratification  de 
P.  T.  100  est  accordée  au  farrache  Ibrahim  Sadik  pour  sa  découverte. 

e)  Le  Conservateur  du  Musée  informe  le  Comité  que  le  droit  d’entrée 
au  Musée  fixé  à  P.  T.  i  pendant  la  saison  d’été  a  produit  la  somme  de 
P.  T.  773  du  icr  mai  au  Si  octobre  190/1. 

f)  S.  E.  Artin  pacha  dépose,  à  l’intention  du  Musée,  une  petite  photo¬ 
graphie  représentant  un  personnage  turc  d’un  tableau  de  Rembrandt  qui 
se  trouve  à  la  Pinacothèque  de  Munich. 

X. 

Afin  d’assurer  la  traduction  correcte  des  procès-verbaux  et  des  rapports, 
le  Comité  décide  de  confier  à  M.  Aly  bey  Bahgat  le  soin  de  rédiger  ces 
traductions  en  langue  arabe,  et  il  lui  accorde  pour  ce  travail  une  allocation 
spéciale  de  L.  E.  5  par  mois. 

XI. 

M.  Georges  Salmon  fait  connaître,  par  lettre  de  Tanger  du  9/1  août 
dernier,  que  la  mission  qu’il  dirige  n’a  pas  encore  organisé  l’impression  de 
ses  travaux;  néanmoins  dès  que  la  publication  en  sera  commencée,  il 
s’empressera  de  donner  suite  à  l’offre  d’échange  qui  lui  a  été  adressée 
(voir  pr.-verb.  n°  196,  §  XI). 

XII. 

Avis  est  donné,  en  séance,  que  l’Imprimerie  Nationale  vient  de  fournir 
au  service  du  Comité,  3oo  exemplaires  de  la  seconde  édition  du  9e  fascicule, 
année  1899  (voir  rapport  n°  3o3). 
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XII. 

Ouvrages  offerts  au  Comité  : 

Animal  report,  of  the  Smithsonian  Institution,  1901,  U.  S.  A.  National 
Muséum; 

Animal  report  of  the  Smithsonian  Institution,  1  909  ; 

Mémoires  et  documents  publiés  par  la  Société  nationale  des  Antiquaires  de 
France,  IV  ; 

Bulletin  de  la  Société  nationale  des  Antiquaires  de  France,  icr  et  2  e  trimes¬ 
tres  1  9  0  h  ; 

Centenaire  de  la  Société  des  Antiquaires  de  France.  Compte  rendu  de  la 
cérémonie  du  1  1  avril  1  cjoâ. 

Recueil  des  notices  et  mémoires  de  la  Société  archéologique  du  département  de 
Constantine.  — Année  iqo3; 

Annales  de  l'Académie  de  Mâcon,  3mc  série,  n°  VII. 

Revista  de  la  Asociacion  arlislico-arqueologica  Rarcelonesa.  —  Année  VII, 
nns  38  ,  39 ,  /10.  —  Année  VIII,  n°  h  1 . 

Bulletin  delà  Société  Khédiviale  de  géographie,  VIe  série,  n°  3. 

Direction  générale  du  Service  des  antiquités  égyptiennes  : 

Annales,  tome  IV,  fasc.  2  et  3. 

Catalogue  général  des  antiquités  égyptiennes  du  Musée  du  Caire ,  n0'  7001- 
739/4  et  87/12-9200,  Koptischc  Kunst; 

Sarcophages  antérieurs  au  Nouvel  empire,  nos  28079-28086; 

Mitleilungen  der  K.  K.  Zentral-Kommission  für  Erforschung,  etc.  etc. 
Rapports,  janvier  à  décembre  1903. 

Société  d’histoire  naturelle  d’Autun  :  Compte  rendu  des  séances  et  des 
excursions  de  Vannée  1  cj  o3. 

M.  F  rancis  Pérot  :  Opuscule  intitulé  :  Les  eaux  du  Mont-Dore  dans 
l'antiquité.  Les  sculptures  et  la  statue  boudlnquc  du  Panthéon. 

Fgypl  Exploration  fund,  archeological  report  1  rjoa-i  go3 ; 

Bulletin  de  l’Institut  égyptien,  quatrième  série,  n°  A,  fasc.  n”  A. 
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Architekten-Verein  zu  Berlin  :  Der  Gedanke  des  evangelischen  Kirchen- 

banes; 

Société  archéologique  d’Alexandrie  :  N°  6,  nouvelle  série,  icr  volume, 
icr  fascicule; 

Archeological  Survey  of  India  : 

Annual  report  of  the  archeological  survey ,  Bengal  Circlc  for  lhe  year  ending 
with  April  îcjoâ; 

Annual  progress  report  of  lhe  archeological  survey  of  Madras  and  Coor  g,  for 

the  year  1 90 3- 1  go4. 

L’ordre  du  jour  étant  épuisé  la  séance  est  levée  à  5  heures  p.  m. 


Le  Secrétaire, 
Signé  :  A.  Boinet. 


Le  Président, 
Signé  :  Abdel  Halim. 


Les  Membres, 

Signé  :  H.  Fakhrv,  Yacolr  Artin. 


/ 
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334e  RAPPORT 
DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 
(Voirie  procès-verbal  n°  132.) 


Le  Caire,  le  ai  septembre  190/i. 


Présents  à  la  réunion  : 


MM.  P.  Casanova, 
M.  Herz  bey, 
J.  Zarb  bey. 


SOMMAIRE  : 

i°  Okàlab  Mohamed  bey  Aboul-Dahab  (ouâôJI  à  el-Sanadkieh  (n°  98 

du  plan  Grand  bey); 

20  Mosquée  Inâl  el-Atàbaki JLM),  à  el-Kheyamieli  (n°  118  du  plan); 

3°  Mosquée  de  l’émir  Serghatmach  (ji^Çvo),  à  el-Khodeiri  (n°  218  du  plan); 

4°  Mosquée  Mohamed  Saîd  Djakmak  à  Deir  el-Nahas  (Vieux- 

Caire); 

5°  Tombeau  du  sultan  Khalil  el-Achraf  (ô^iVi  J-*kâ.)  et  de  sa  mère  el-sett  Khatoun 
((j_ÿjtx  o—Ji),  à  Sayeda  Nefisseh; 

G0  Mosquée  el-Ghamri  (<^iJl),  au  quartier  Margouch; 

70  Mosquée  Khaïrabak  (tjo^s*.),  à  chàra  el-Tabbâneh  (1T  iA5  du  plan); 

8°  Mosquée  du  sultan  el-Kùmel  (  J-olSül),  à  el-Nabassyn  (n°  128  du  plan); 

9°  Mosquée  el-Akmar  (^>iAM),  à  cl-Nabassyn  (n°  33  du  plan); 

1  o°  Mosquée  Soudoun  Mil-  Zadeh  (ssïjj*  ,  à  Souk  el-Selah  ( n°  1 27  du  plan); 

1 1°  Citerne  el-Bakar  n°  1 0  et  el-Chaouich  el-Kebir  (j.*x 53i  jJüJi) ,  à  Alexandrie; 

1  20  Mur  de  la  ville  ; 

i3°  Kasr  el-Cham’a  (£f\àJI^.*aS),  au  Vieux-Caire  ; 

1  k°  Terrains  entre  Aïn  el-Sîra  et  le  Vieux-Caire. 

1°  OKÂLAT  ABOUL  DAHAB. 

La  Section  technique ,  après  examen ,  approuve  le  projet  n°  548,  Irc  Section , 
et  le  devis  de  L.E.  2 S  qui  l’accompagne,  dressés  par  le  Service  du  Comité , 
pour  la  reconstruction,  dans  un  style  approprié,  de  l’extérieur  de  l’appar- 
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tement  de  ]a  dame  Aïcba  Bent  Ali,  qui  surmonle  le  portail  de  Tokâlat  Aboul- 
Dahab  (voir  rapport  n°  33o). 

La  somme  de  L.  E.  5,  partie  du  coût  de  l’exécution  du  projet  précité, 
sera  fournie  par  la  propriétaire,  conformément  à  l’engagement  signé  par 
elle  en  date  du  5  avril  dernier.  Quant  au  reste  L.  E.  a 3,  il  sera  prélevé 
sur  un  des  crédits  accordés  par  le  Gouvernement. 

Une  demande  dans  ce  sens  sera  adressée  au  Ministère  des  Travaux  publics. 

2°  MOSQUÉE  INAL. 

En  dehors  de  l’entreprise  en  cours  dans  la  mosquée  Inâl  el-Atâbeki, 
d’autres  travaux  ont  été  jugés  indispensables,  M.  l’Architecte  en  chef  les 
évalue  à  L.  E.  3o. 

Leur  exécution  est  confiée  à  l’entrepreneur  des  travaux  actuels  aux  memes 
clauses  et  conditions  que  ces  derniers.  En  ce  qui  concerne  les  fonds  néces¬ 
saires,  il  y  sera  pourvu  sur  les  économies  du  budget  de  l’année  courante. 

3°  MOSQUÉE  SERGHATMACH. 

Le  devis  dressé  par  le  Service  du  Comité  pour  l’annexion  au  kouttâb  de 
la  mosquée  Serghatmach,  de  la  pièce  y  attenante  (voir  rapport  n°  269) 
se  monte  à  L.  E.  1 0. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  ayant  déclaré  quelle  prend  la 
dépense  à  sa  charge,  les  travaux  seront  mis  en  adjudication  sans  retard. 

Jjes  manuscrits  enluminés  et  les  reliures  qui  se  trouvaient  dans  la  dite 
pièce,  ont  été  déposés  à  la  Bibliothèque  de  l’Université  d’el-Azhar  par  les 
soins  des  Wakfs. 


û°  MOSQUÉE  DJAKMAK. 

Certaines  réparations  dans  le  corps  du  minaret  de  la  mosquée  Djakmak, 
au  Vieux-Caire,  font  l’objet  du  devis  de  L.  E.  1  0  présenté  par  l’Architecte  en 
chef.  Elles  seront  mises  en  adjudication  sur  la  base  du  projet  de  contrat  qui 
accompagne  le  devis,  et  le  coût  en  sera  prélevé  sur  les  économies  du  budget 
de  l’exercice  courant. 
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5°  TOMBEAUX  DU  SULTAN  KHALIL  EL-ACHRAF  ET  DE  SETT  KHATOUN. 

L’Architecte  en  chef  soumet  l’étude  du  dégagement  des  tombeaux  de 
Khalil  el-Achraf  (voir  rapport  n° 298)  et  du  tombeau  de  Sett  Khâtoun  qui, 
d’après  lui,  mérite  la  même  considération. 

La  Section  technique  approuve  ces  études  et  demande  pour  le  tombeau 
de  Sett  Khâtoun  que  la  tekieh  qui  lui  est  adossée  du  côté  ouest  soit  rasée 
et  recontruite  à  une  distance  convenable  du  monument,  sur  le  terrain  qui 
lui  est  affecté. 

6°  MOSQUÉE  EL-GHAMfil. 

L’Architecte  en  chef  rapporte  que  lorsqu’il  a  voulu  procéder  au  trans¬ 
port  au  Musée  arabe  du  minbar  et  du  koursi  anciens  de  la  mosquée  cl- 
Ghamri  (voir  rapports  nos  283,  3i3  et  324),  le  gérant  du  wakf  intéressé 
el-cheikh  Mohamed  Abdallah  el-Ghamri  lui  a  déclaré  qu’il  ne  peut  dégarnir 
la  mosquée  de  ces  meubles  sans  que  d’autres  soient  fournis  à  leur  place. 

Vu  qu’entre  la  valeur  des  meubles  anciens  en  question  et  l’évaluation 
du  coût  du  minaret  qui  sera  construit  pour  compenser  leur  cession,  il  y  a 
une  marge  de  L.  E.  220  ce  qui  répond  pleinement  aux  recommandations 
du  Comité  (voir  procès-verbal  n°  1  1 9)  M.  Herz  bey  a  été  d’avis  qu’on  pour¬ 
rait  fournir  à  la  mosquée  un  minbar  et  un  koursi  simples  en  bois  blanc 
peints  à  l’huile.  Il  présente  un  devis  de  L.  E.  3o  à  cet  effet. 

La  Section  technique  approuve  ces  dispositions  ainsi  que  le  nouvel  enga¬ 
gement  signé  par  le  gérant  sus-nommé  et  aux  termes  duquel  il  accepte 
tant  le  devis  de  L.  E.  190  pour  la  reconstruction  du  minaret  (voir  rapport 
n°  324),  que  celui  de  L.  E.  3o  précité  et  s’engage  à  consigner  au  Musée 
arabe  les  anciens  meubles  aussitôt  que  les  neufs  seront  prêts. 

7°  MOSQUÉE  KIIAIRABAK. 

A  la  suite  de  la  demande  de  l’Administration  générale  des  Wakfs  relative 
à  une  série  de  réparations  dans  la  mosquée  Khaïrabak,  la  Section  tech¬ 
nique  accepte  la  proposition  de  l’Architecte  en  chef  d’élaborer  un  pro¬ 
gramme  de  réparation  complète  du  monument  et  de  préparer  en  même 
temps  le  devis  de  consolidation  du  palais  de  même  nom,  demandé  dans  le 
1  70e  rapport. 
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8°  MOSQUÉE  DU  SULTAN  EL-KAMEL. 

La  vue  photographique  des  restes  déblayés  de  la  mosquée  el-Kâmel  sou¬ 
mise  à  la  Section  technique  (voir  rapport  n°  333),  sera  reproduite  dans 
les  bulletins  du  Comité. 

q°  MOSQUÉE  EL-AKMAR. 

D’après  les  dispositions  du  3°  paragraphe  du  3i  lxR  rapport  une  cour 
entourée  d’une  grille  en  fer  a  été  aménagée  devant  l’entrée  principale  de  la 
mosquée  el-Akmar,  tant  pour  protéger  la  partie  de  la  façade  ouest  nouvel¬ 
lement  démasquée  que  pour  parer  à  la  différence  de  niveau  entre  le  sol  du 
monument  et  celui  de  la  rue  el-Nahassyn. 

Cette  cour  occupe  l’emplacement  de  l’immeuble  exproprié  et  se  prolonge 
du  côté  ouest  jusqu’au  nouvel  alignement  de  la  rue,  laissant  à  la  voie 
publique  une  surface  de  1 8  m2.  3  i  cent,  qui  en  vertu  de  la  dite  expropria¬ 
tion  appartient  au  Comité. 

Le  Service  du  Tanzim  a  estimé  ce  terrain  à  L.  E.  g,i5o  mill.  suivant 
procès-verbal  de  la  Commission  d’estimation  en  date  de  5  mai  î  9o3. 

La  Section  technique  est  d’avis  de  demander  l’apport  de  cette  somme  au 
crédit  affecté  aux  expropriations. 

1  0°  MOSQUÉE  MIR  ZADEH. 

Répondant  à  la  demande  du  Comité  de  consigner  la  clef  de  la  mosquée 
Mir  Zâdeh  au  domestique  de  la  mosquée  la  plus  proche  (voir  rapport  n°  3  o  5) , 
l’Administration  générale  des  Wakfs  donne  avis  par  sa  lettre  du  2  1  juillet 
dernier,  qu’il  ne  peut  être  donné  suite  à  une  mesure  semblable  et  qu’il 
faudrait  appointer  un  gardien  spécial. 

La  Section  technique  propose  alors  de  laisser  la  mosquée  fermée  et  de 
déposer  la  clef  au  Musée. 

11°  CITERNES  EL-BAKAR  EL-CHAOUICH  EL-KÉBIR,  À  ALEXANDRIE. 

Il  résulte  du  rapport  de  M.  l’Ingénieur  de  la  Délégation  des  Wakfs,  à 
Alexandrie  que  la  citerne  el-Bakar  (voir  rapport  n°  332),  est  envahie  jus¬ 
qu’aux  cintres  des  arceaux  par  des  eaux  provenant  selon  toutes  les  proba¬ 
bilités,  de  la  borne-fontaine  installée  dans  son  voisinage.  Un  examen  complet 
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est  par  conséquent  impossible.  Cependant  à  en  juger  par  la  partie  supé¬ 
rieure  apparente  construite  en  moellons  et  mortier  simple,  on  est  induit  à 
supposer  que  la  citerne  est  dénuée  de  tout  caractère  monumental  et  ne 
mérite  pas  d’être  conservée. 

Le  même  agent  a  aussi  examiné  la  citerne  Chaouich  el-Kébîr,  sise  rue 
el-Taouilab  que  la  Municipalité  d’Alexandrie  voudrait  remblayer  ainsi  qu’il 
résulte  de  la  lettre  du  Ministère  des  Travaux  publics,  n"  2  2  54  du  12  juin 
dernier. 

Voici  le  résumé  des  observations  de  l’Ingénieur  : 

«  La  citerne  comporte  trois  arc.alures  superposées.  Les  arcs  sont  en  pierre 
de  taille  et  reposent  sur  des  colonnes  en  pierre  rouge  ne  présentant  aucun 
travail  artistique  et  dont  les  fûts  sont  pour  la  plupart  formés  de  deux  blocs. 
Les  voûtes  sont  en  maçonnerie  de  moellons;  de  même  les  parois.  Le  tout  est 
recouvert  d’un  crépi  en  chaux  et  homra  en  partie  tombé.  Bref  rien  d’inté¬ 
ressant  à  signaler.  r> 

La  Section  technique  est  d’avis  de  ne  pas  classer  les  deux  citernes  parmi 
les  monuments  à  conserver,  mais  de  prier  le  Ministère  des  Travaux  publics 
d’aviser  le  Comité  si  des  pièces  d’architecture  pouvant  intéresser  le  Musée 
arahe  venaient  à  être  découvertes  lors  des  démolitions. 

1  2°  MUR  DE  LA  VILLE. 

A.  Par  sa  lettre  n°  12/11  du  28  avril  dernier,  le  Service  du  Tanzim  prie 
le  Comité  de  faire  procéder  à  un  examen  de  la  partie  du  mur  de  la  ville 
sise  à  el-Otouf  et  désigné  sur  le  plan  annexé  à  la  susdite  lettre. 

Le  Tanzim  s’occupe  de  tracer  les  alignements  des  rues  à  proximité  de  la 
partie  du  mur  en  question  et  il  voudrait  avoir  l’avis  du  Comité  à  ce  sujet. 

Comme  il  ressort  de  l’examen  de  deux  agents  du  service  du  Comité  que 
le  mur  de  la  ville  est  à  cet  endroit  complètement  démoli  et  que  les  amorces 
de  part  et  d’autre  accusent  une  maçonnerie  de  construction  récente,  la 
Section  technique  est  d’opinion  de  s’en  désintéresser. 

B.  Le  nommé  Mohamed  Ahmed  el-Nahâs  a  adressé  au  Gouvernorat  une 
demande  pour  l’achat  de  la  partie  du  mur  attenante  à  sa  propriété  sise  à 
Hâretel-Ferakhah  (Bâb  el-Charieh). 
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La  Section  technique  n’est  pas  d’avis  de  consentir  à  cette  vente ,  vu  qu’il 
s’agit  d’une  partie  du  mur  ayant  conservé  sa  maçonnerie  primitive. 

i3°  KASR  EL-CHAm'a. 

En  suite  de  la  décision  du  i5e  paragraphe  du  329'  rapport  d’après  la¬ 
quelle  la  concession  du  terrain  sollicité  par  le  Patriarcat  grec -orthodoxe 
serait  refusée,  à  moins  que  celui-ci  ne  prenne  à  sa  charge  une  partie  des 
dépenses  du  projet  des  alignements  de  Kasr  el-Cham'a,  le  Ministère  des 
Travaux  publics,  par  sa  lettre  n°  1811  du  11  mai  190/1,  observe  que  le 
Comité  n’indique  pas  comment  il  sera  pourvu  au  surplus  des  dépenses,  le 
Gouvernement  ne  pouvant  assumer  aucune  charge  dans  cette  affaire. 

La  Section  technique,  sur  la  proposition  de  l’Architecte  en  chef  suggère 
au  Comité  de  demander  au  Ministère  des  Travaux  publics  le  détail  de  l’esti¬ 
mation  de  L.E.  i5oo  pour  l’exécution  du  projet  des  alignements  de  l’en¬ 
ceinte  de  Kasr  el-Cham'a  (voir  rapport  n°  3  2  9  ).  On  verrait  ensuite  comment 
répartir  cette  somme  entre  le  Gouvernement ,  le  Comité  et  les  Communautés 
religieuses  intéressées. 

ik°  TERRAINS  ENTRE  AÏN  EL-S1RA  ET  LE  VIEUX-CAIRE. 

Par  sa  lettre  en  date  du  1 0  septembre  190/1,  n°  3 6 5 1 ,  le  Ministère  des 
Travaux  publics  informe  le  Comité  que  le  Ministère  des  Finances,  au  sujet 
de  la  demande  de  la  Daïra  Toussoum  pacha  relative  à  l’autorisation  d’extraire 
du  sebbâkh  de  Kom  Ghorah,  pour  dix  ans  (voir  rapport  n°  332  ),  a  répondu 
qu’il  n’est  pas  disposé  à  accorder  des  concessions  au  susdit  Kom. 

Signé  :  P.  Casanova,  M.  Herz,  J.  Zarb. 


6. 
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335K  RAPPORT 

DE  LA  SECTION  TECHNIQUE. 

(Voir  le  procès-verbal  n*  132.) 


Le  Caire,  le  2a  octobre  190/1. 

Présents  à  In  réunion  : 

MM.  Au  bey  Baiigat, 

A.  Roinet  bey, 

P.  Casanova, 

M.  Herz  bey, 

Saber  bey  Sabri, 

J.  Zarb  bey. 

SOMMAIRE  : 

1°  Budgets  du  Comité  et  du  Musée  arabe; 

20  Personnel; 

3°  Monuments  coptes; 

4°  Mosquée  du  sultan  Hassan  près  de  la  Citadelle  (11"  1 3 3  du  plan); 

5°  Mosquée  funéraire  du  sultan  Kaïlbaï  (^U^ls),  au  désert; 

6°  Dépenses  diverses; 

7°  Aqueduc  de  Foum  el-Khalig; 

8°  Mosquée  du  sultan  Sâleh  Negm  el-Dyn  Ayyoub  ^  ^lo) ,  à  el- 

Nabassyn  (n°  38  du  plan); 

9°  Groupe  des  monuments  du  sultan  Kalaoun  (y_j_j^5),  à  el-Nabassyn  (n°  43  du 
plan); 

1  o°  Mosquée  du  sultan  Mohamed  el-Nâsser  Ibn  Kalaoun  ya  ÜJS  Csj£-),  à  el- 

Nahassyn  (n05  43-44  du  plan); 

ii°  Mak'ad  de  l’émir  Ma’rmVi  (^UU)  (Beit  el-Kâdi),  à  châra  Beit  el-Kâdi  (entre  les 
n“  2 8- 4 3  du  plan). 

1°  BUDGETS  DU  COMITE  ET  DU  MUSEE  ABABE. 

A.  La  Section  technique  soumet  à  l’approbation  du  Comité  l’état 
des  prévisions  budgétaires  pour  1905  dressé  par  l’Architecte  en  chef. 
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Les  dites  prévisions  se  rattachent  aux  ressources  fournies  annuellement 
par  l’Administration  générale  des  Wakfs  et  se  répartissent  comme  suit  : 


NUMÉROS 

D’ORDRE. 

DÉSIGNATION. 

POUR 

compte 

DU  COMITE. 

POUR 

compte 

DES  WAKFS. 

TOTAUX. 

L.  E. 

L.  E. 

L.  2. 

Â.  —  Travaux  à  continuer  : 

l 

Mosquée  el-Ghouri  :  travaux  en  marbre  et  déblaiement. 

5o 

70 

1  20 

2 

Mosquée  el-Akmar  :  consolidation . 

i5o 

1 5o 

3oo 

3 

Mosquée  Gânem  el-Bahlaouân  :  réparation  de  la  salle  du 

tombeau . 

100 

100 

200 

4 

Tombeau  Kalaoun  :  marbres,  plafonds  et  vitraux . 

1000 

5oo 

i5oo 

5 

Mosquée  funéraire  de  Kailbàï  au  désert  :  lambris . 

5oo 

12  00 

O 

O 

C'** 

6 

Mak'ad  du  sultan  Kaïtbàï  au  désert  :  maçonnerie  et 

marquise . 

8o 

3oo 

CO 

oc 

0 

7 

Mosquée  Aksonkor  :  maçonnerie  et  divers . 

i3o 

i5o 

280 

8 

Mosquée  Aksonkor  :  dégagement  du  lombeau . 

— 

9^ 

9* 

9 

Mosquée  el-Mahmoudieh  :  cour  d’ablutions . 

— 

200 

200 

B.  —  Travaux  à  commencer  : 

10 

Mosquée  Mohamed  e!-Nâsser  Ibn  Kalaoun,  à  el-Nahassyn. 

100 

1 5o 

25o 

11 

Tombeau  de  la  mère  du  sultan  Khalil  el-Achraf,  à  Sayeda 

Nefisseh . . . 

5o 

200 

25o 

12 

Maison  Zeinab  Kbatoun . 

100 

100 

200 

13 

Maison  wakf  Oda  Bâcha . 

4o 

5o 

90 

G.  Petits  travaux . 

5o 

96 

i46 

D.  Expropriations . 

5oo 

— 

5oo 

E.  Impressions . 

i5o 

— 

i5o 

F.  Personnel  et  frais  divers . 

1  000 

64o 

i64o 

Totadx .  L.  E. 

4ooo 

4ooo 

8000 
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Budget  du  musée  arabe. 


B.  Le  budget  du  Musée  arabe  pour  1905  a  été  arrêté  comme  suit  : 


NOMBRE. 

DÉSIGNATION. 

RECETTES. 

DÉPE 

PRODUITS 

PARTIBLS. 

NSES. 

TOTAUX. 

Recettes  des  terrains  a lloclés  à  l’entretien  du  Musée.  .  .  . 

2 1 63 

Recettes  réalisées  par  les  taxes  d’entrée . 

i5o 

I.  Personnel  classé  : 

1 

Conservateur  à  R.  E.  20 . 

a4o 

1 

Conservateur-adjoint  à  L.  E.  26 . 

3oo 

1 

Écrivain  à  L.E.  6 . 

7  2 

I  {bis).  Personnel  provisoire  : 

1 

Aide-écrivain  à  L.  E.  4 . 

48 

660 

11.  Agents  hors  cadre  : 

1  1 

Farraclies  à  L.  E.  2 . 

264 

4 

Gafîirs  à  L.  E.  2 . 

96 

1 

Boâb  à  L.  E.  2 . 

ih 

384 

lit.  Dépenses  diverses  : 

Impression  des  calalogues  du  Musée . 

200 

Achat  d’antiquités . 

5o 

Ameublement . 

100 

Annuité  Kytikas  pour  prix  d'une  lampe  antique . 

1 5o 

Menus  frais . 

5o 

55o 

IV.  Impôts  : 

Impôts  des  terrains . 

5oo 

e3i3 

2094 

Réserve  pour  achat  d’antiquités . 

219 

Totaux .  L.  E. 

23i3 

23i3 
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2°  PERSONNEL. 

Sur  la  proposition  de  l’Architecte  en  chef,  la  Section  technique  recom¬ 
mande  les  augmentations  ci-après  : 

A.  Agents  payés  sur  le  budget  du  Comité  : 

A  Hamed  effendi  Hamdi,  le  minimum  de  la  5e  classe,  L.  E.  6  par  mois 
au  lieu  de  la  moyenne  de  la  6e  classe  L.  E.  5  ; 

Aux  chefs-maçons  Ahmed  Atieh  et  Ahmed  Youssef,  L.  E.  7,500  mill.  par 
mois  au  lieu  de  L.  E.  7; 

A  Mohamed  Ali,  courrier,  L.  E.  2  par  mois  au  lieu  de  L.  E.  1 ,800  mill.  ; 

A  Mohamed  Hassan,  courrier,  L.  E.  1,760  au  lieu  de  L.  E.  i,5oo  mill. 

B.  Agents  payés  sur  le  crédit  annuel  de  L.  E.  1000  du  Ministère 
des  Travaux  publics  : 

A  Ahmed  effendi  Zaki,  L.  E.  9  par  mois  au  lieu  de  L.  E.  7,5 00  mill.  ; 

A  Ali  Youssef,  farrache,  L.  E.  2,235  m.  par  mois  au  lieudeL.E  2,2  2  5  m. 

C.  Agents  payés  sur  les  crédits  alloués  par  le  Gouvernement  pour 
travaux. 

A  M.  E.  Zarh,  L.E.  1 1  par  mois  au  lieu  de  L.E.  10. 

A  Hussein  effendi  Mohamed,  L.E.  4,760  mill.  par  mois  au  lieu  de  L.E.  h . 

4°  MONUMENTS  COPTES. 

Les  travaux  des  monuments  coptes  en  cours  d’exécution  seront  continués 
en  1905.  Une  somme  de  L.E.  700  est  requise  à  cet  effet,  savoir:  L.E.  200 
pour  l’église  el-Adra,  L.  E.  4oo  pour  celle  d’Abi  Seifein  et  L.E.  110  pour 
le  Deir  el-Banât. 

Mais  comme  le  crédit  de  L.E.  2000  affecté  aux  édifices  coptes  en  1896 
laisse  un  reliquat  de  L.E.  1 1 0  et  que  la  contribution  du  Patriarcat  copte  se 
montera  comme  d’usage  à  L.E.  200,  l’achèvement  des  travaux  en  question 
n’exigera  en  réalité  qu’une  somme  de  L.E.  390. 

Une  demande  dans  ce  sens  sera  adressée  au  Ministère  des  Travaux 
publics. 
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k°  MOSQUÉE  DU  SULTAN  IIASSAN. 

L’Architecte  en  chef  explique  à  la  Section  technique  que  par  suite  d’une 
grande  quantité  de  travaux  imprévus,  il  est  nécessaire  de  disposer  d’une 
somme  supplémentaire  de  L.E.  1  33o  pour  quatre  entreprises  delà  mosquée 
du  sultan  Hassan.  Les  propositions  concernant  celte  dépense  seront  soumises 
au  Comité  dès  que  le  crédit  que  S.E.  le  Président  du  Comité  a  demandé  au 
Ministère  des  Travaux  publies  pour  1906  aura  été  accordé.  En  attendant, 
l’Architecte  en  chef  demande  à  être  autorisé  de  se  servir  dans  ce  but  du 
crédit  affecté  à  l’entreprise  du  grand  minaret. 

La  Section  technique  n’a  pas  d’objection. 

Dans  une  lettre  adressée  à  l’Architecte  en  chef,  le  3  septembre  écoulé 
M.  C.  V.  Silvagni,  entrepreneur,  expose  qu’à  la  suite  de  l’épuisement  du 
banc  exploitable  de  la  carrière  el-Misan  dont  la  pierre  est  exigée  pour  ses 
travaux  de  la  mosquée  du  sultan  Hassan,  il  se  trouve  dans  l’obligation  de 
supporter  des  frais  élevés  pour  mettre  à  découvert  un  autre  banc. 

Il  conclut  en  priant  l’Architecte  en  chef  de  le  mettre  à  même  d’extraire 
la  pierre  voulue  dans  des  conditions  normales. 

La  Section  technique  déclare  ne  pouvoir  entrer  dans  des  considérations 
de  ce  genre. 


5°  MOSQUÉE  KAÏTBAÏ. 

La  couverture  protectrice  en  zinc  du  lanterneau  de  la  mosquée  funéraire 
de  Kaïtbaï  au  désert  s’étant  détachée  sous  la  violence  des  vents  du  mois 
de  mai,  un  devis  de  L.E.  q,5oo  mill.  a  été  établi  par  le  Service  du  Comité 
pour  le  remplacement  de  celte  couverture  par  de  la  Iode  imperméable. 

Des  deux  olfres  présentées  pour  l’exécution  des  travaux  du  devis  en  ques¬ 
tion,  celle  d’Abou  Zeil  Hassan  avec  5  0/0  de  rabais  est  acceptée. 

6°  DÉPENSES. 

La  Section  technique  propose  d’approuver  les  dépenses  suivantes  : 

i°  L.E.  lx ,  pour  traduction  des  procès-verbaux  des  1 3oe  et  1 3  ie  séances 
et  des  3  3  2'  et  2  33e  rapports  par  M.  Ali  bey  Bahgat. 
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2°  L.E.  i,  pour  deux  photographies  de  Kasr  el-Cham'a. 

N.  B.  Ce  dernier  travail  a  été  ordonné  pour  faciliter  le  relevé  du  monu¬ 
ment  (voir  rapport  n°  33o). 

7°  AQUEDUC  DE  FOUM  EL- KHAL1G. 

11  est  pris  connaissance  d’une  sommation  par  voie  d’huissier  de  M.  Pierre 
Guzel  propriétaire  d’un  immeuble  limitrophe  de  l’aqueduc  de  Foum  el-Khalig , 
mettant  en  demeure  le  Comité  d’avoir  à  remédier  aux  défectuosités  de  la 
partie  de  ce  monument  avoisinant  le  dit  immeuble,  dans  un  délai  de  3  mois 
sous  peine  de  payer  une  indemnité  journalière  de  P.  T.  3oo. 

L’Architecte  en  chef  rapporte  que  l’examen  de  l’état  de  l’aqueduc  a 
démontré  la  nécessité  de  travaux  de  consolidation.  Après  entente  avec  le 
propriétaire  de  l’immeuble  en  question  pour  une  prolongation  du  délai, 
les  mesures  nécessaires  ont  été  prises  pour  la  préparation  du  devis.  Le 
Contentieux  consulté  sur  cette  question  est  d’avis  qu’il  y  a  lieu  de  prendre 
toutes  les  mesures  de  sécurité  exigées  par  les  circonstances. 

La  Section  technique  prend  note  de  ces  informations. 

VISITES  SUR  LES  LIEUX  : 

8°  MOSQUÉE  SALEH  AYYOUB. 

A.  En  réponse  à  la  communication  qui  lui  a  été  faite  du  paragraphe  8 
du  3  2  ie  rapport  au  sujet  de  la  négligence  du  gardien  de  la  mosquée  Sâleh 
Ayyoub  qui  n’a  pas  donné  avis  au  Comité,  des  travaux  entrepris  par  le 
sieur  Mahmoud  el-Soudâni  sous  le  passage  voûté  du  monument,  l’Admi¬ 
nistration  générale  des  Wakfs  fait  remarquer  que  le  gardien  en  question 
ne  pouvait  intervenir  vu  qu’il  s’agissait  de  réparations  sur  une  partie  d’une 
propriété  particulière. 

La  Section  technique  ne  partage  pas  les  vues  de  l’Administration  géné¬ 
rale  des  Wakfs  et  pense  que  le  gardien  préposé  à  la  mosquée  doit  tou¬ 
jours  aviser  l’Administration  dont  il  dépend ,  lorsque  des  étrangers  exécutent 
des  travaux  dans  l’enceinte  d’une  mosquée. 

B.  La  première  section  des  Wakfs  donne  avis  par  sa  lettre  du  1 3  courant 
que  le  plafond  du  liouân  est  de  la  mosquée  s’est  affaissé  à  la  suite  de 
l’effondrement  d’un  mur  de  la  maison  voisine. 
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La  Section  technique  après  examen  sur  place  déclare  qu’il  n’y  a  pas 
lieu  d’intervenir  attendu  qu’il  ne  s’agit  pas  du  liouân  est  original,  mais  de 
constructions  modernes  élevées  sur  les  débris  de  ce  liouân,  ce  qui  n’inté¬ 
resse  pas  le  Comité. 

C.  Le  Service  du  Tanzim  informe  le  Comité  per  sa  lettre  n°  313-7  du 
8  octobre  îqoâ  que  le  nommé  Guindi  Wahbah  est  en  train  de  démolir  la 
façade  d’une  boutique  sise  à  el-Sermatieh  et  attenante  à  la  mosquée  Sâleh 
Ayyoub. 

Craignant  que  cette  démolition  ne  cause  des  dégâts  au  monument,  le 
Tanzim  en  donne  avis  au  Comité  aux  (ins  d’aviser  aux  mesures  nécessaires. 

M.  Herz  bey  explique  que  la  démolition  de  la  boutique  en  question, 
a  fait  apparaître  une  fenêtre  à  ornements  décoratifs  qui  appartiendrait  à 
la  madrassah  sud  de  Saleli  Ayyoub.  Cette  ouverture  par  le  fait  même  qu’elle 
donne  sur  la  partie  empiélée  par  el-Husseini  (voir  rapport  n°  3a  î),  acquiert 
une  grande  importance  pour  l’éclaircissement  du  procès  que  l’Administration 
générale  des  AVakfs  a  intenté  à  cet  individu.  Aussi  un  gardien  a  été  appointé 
par  la  première  section  des  Wakfs  pour  veiller  nuit  et  jour  à  ce  que  la 
fenêtre  en  question  ne  disparaisse  pas. 

D’autre  part  le  Gouvernorat  du  Caire  a  été  prié  de  prendre  du  dit  el- 
Husseini  un  engagement  écrit  de  veiller  à  ce  que  rien  n’y  soit  touché.  Mais 
de  la  réponse  du  Gouvernorat  en  date  du  1 1  courant,  il  appert  que  la 
production  de  cet  engagement  a  été  formellement  refusée. 

La  Section  technique  considère  celte  fenêtre  comme  un  document  de 
haut  intérêt  au  point  de  vue  archéologique.  Il  peut  constituer  une  preuve 
évidente  des  empiètements  el-Husseini,  mais  en  outre  il  donne  une  quasi - 
certitude  de  l’existence  de  fenêtres  pareilles  sur  toutes  les  haies  de  la  façade 
sud  dont  la  partie  inférieure  est  masquée  par  des  échoppes. 

Une  photographie  de  la  fenêtre  en  question  sera  prise  et  la  façade  in¬ 
scrite  au  nombre  de  celles  qui  seront  dégagées  après  l’achèvement  des 
expropriations  visées  par  le  décret  de  1891. 

<)°  MONUMENTS  DE  KALAOUN. 

A.  L’Architecte  en  chef  a  conduit  ensuite  la  Section  technique  au  tom¬ 
beau  du  sultan  Kalaoun  pour  lui  signaler  les  empiètements  qui  constituent 
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une  véritable  entrave  aux  travaux  de  la  salle  du  dôme.  Après  échange  d’idées 
il  a  été  décidé  qu’il  y  a  lieu  de  prendre  des  mesures  pour  la  démolition  de 
l’immeuble  adossé  du  côté  nord  du  monument.  Il  serait  même  avantageux 
de  prier  les  Wakfs  d’autoriser  la  suppression  des  masures  collées  contre  les 
fenêtres  supérieures  de  la  salle  du  tombeau. 

Note  est  prise  de  la  lettre  écrite  par  S.E.  le  Président  du  Comité,  au 
Ministère  de  l’Instruction  publique  l’informant  que  la  pièce  située  au-dessus 
de  l’entrée  principale  du  monument,  faisant  partie  du  wakf  el-Khaouass  et 
servant  de  kouttâb  sera  démolie. 

B.  Sur  la  façade  nord  de  la  mosquée  Kalaoun  à  côté  de  l’entrée  princi¬ 
pale  est  adossée  une  maison  en  ruine  contenant  au  rez-de-chaussée  huit 
échoppes  et  constituant  par  sa  largeur  mal  proportionnée  un  véritable  pla- 
cageobstruant  toutes  les  fenêtres  du  monument  à  cet  endroit. 

La  Section  technique  propose  de  demander  aux  Wakfs  la  démolition  de 
cette  maison. 

C.  On  passe  ensuite  à  l’examen  de  la  demande  de  M.  l’Inspecteur  sani¬ 
taire  des  Wakfs  tendant  à  la  reconstruction  de  tous  les  locaux  qui  se  trouvent 
à  l’emplacement  de  l’ancien  moristân  de  Kalaoun. 

La  Section  technique  n’a  pas  d’objection  à  ce  projet  mais  elle  demande 
que  las  parties  originales,  restes  de  l’ancien  moristân,  soient  respectées. 
Après  examen  de  diverses  parties  qui  pourraient  cacher  des  motifs  d’une 
valeur  archéologique  elle  met  à  la  disposition  de  M.  Herz  bey  un  crédit  de 
L.  E.  8 ,  pour  faire  des  recherches  dans  ce  sens.  Aussitôt  cette  opération 
achevée  les  endroits  intéressants  seront  désignés  sur  un  croquis.  Ce  relevé 
servira  de  document  pour  les  modifications  éventuelles  à  introduire  dans 
le  projet  de  reconstruction  des  Wakfs. 

1  0°  MOSQUÉE  EL-NÂSSER. 

L’Administration  générale  des  Wakfs  informe  le  Comité  par  sa  lettre 
du  q  avril  dernier  de  la  découverte  de  divers  empiètements  dans  la  mosquée 
de  Mohamed  el-Nasseribn  Kalaoun,  à  el-Nahassyn. 

L’intérêt  que  l’Administration  des  Wakfs  prend  à  cette  affaire  est  vive¬ 
ment  apprécié  par  la  Section  technique  qui  verra  avec  satisfaction  toute 
poursuite  dirigée  contre  les  usurpateurs. 
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i  i°  mak'ad  de  l’Émir  ma’maï. 

A.  La  tournée  de  la  Section  technique  est  close  par  une  visite  au  mak'ad 
de  l’émir  Ma’maï  où  les  travaux  de  consolidation  sont  en  bonne  voie  d’exé¬ 
cution. 

Au  cours  de  ces  travaux  et  à  la  suite  de  la  démolition  d’un  mur  épais 
appuyé  sur  le  soubassement  du  mak'ad,  plusieurs  portes  et  fenêtres  ont 
été  mises  à  jour  sous  les  arcades.  Les  portes  au  nombre  de  quatre  étant 
en  contre-bas  du  niveau  de  la  rue,  la  Section  technique  adhère  à  la  propo¬ 
sition  de  l’Architecte  en  chef  de  demander  au  Ministère  des  Travaux  publics 
que  le  sol  de  la  rue  devant  le  monument  soit  abaissé  partiellement  jusqu’au 
niveau  primitif  et  qu’une  grille  soit  placée  devant  1  édifice ,  comme  il  en 
existe  le  long  de  certaines  mosquées. 

B.  La  démolition  de  la  maçonnerie  en  question  a  mis  à  découvert  à 
droite  de  l’entrée  principale  une  petite  porte  voûtée  et  le  nettoiement  de  la 
façade  au-dessus  de  celle-ci  a  mis  à  jour  trois  fenêtres  derrière  lesquelles 
on  a  constaté  un  dépôt  de  mottes  servant  au  chauffage  du  bain  voisin. 

Le  propriétaire  de  ce  bain  s’est,  refusé  à  enlever  ces  immondices,  décla¬ 
rant  que  l’espace  de  terrain  sur  lequel  elles  sont  déposées  lui  appartient. 
Or,  les  titres  exhibés  par  lui  ne  sont  pas  explicites  à  ce  sujet. 

La  Section  technique  est  d’avis  d’intenter  un  procès  en  usurpation. 

Signé  :  A.  Baiigat,  A.  Boinet,  P.  Casanova,  M.  Herz,  J.  Zarb,S.  Sarri. 
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MOSQUEE  EL-KADIM  A  MEHALLA  EL-KOBRA. 


APPENDICE  AU  21e  FASCICULE 


PAR 

M.  MAX  HERZ  BEY. 

i°  Mosque'e  El-Kadîm,  pstXJüî  À  Mehallah-el-Kobra. 

Planche  I. 

Voir  le  rapport  n0  3  a  8  de  la  Section  technique. 

r 

Dans  nombre  de  localités  des  provinces  de  la  Basse-Egypte  on  trouve 
encore  des  édifices  qui  comptent  plusieurs  siècles  d’existence. 

Parmi  les  plus  réputés  de  ces  endroits,  il  convient  de  citer  Rosette  et 
Damiette  dont  les  constructions  caractéristiques  donnent  à  ces  villes  une 
physionomie  artistique  toute  particulière;  mais  dans  un  autre  genre, 
Mehallah-el-Kobra ,  mérite  également  d’attirer  l’attention  et  c’est  à  ce  point 
de  vue  que  nous  nous  proposons  d’examiner  ici  les  intéressants  sujets  des 
planches  I  et  II  qui  se  rapportent  à  cette  ville.  Des  notices  sur  la  mosquée 
El -A  ssi,  sur  les  maisons  Wakf  El-RedeimetMansouh,  et  autres  sont  insérées 
dans  les  annales  du  Comité.  Un  grand  nombre  de  boiseries  qui  ornent 
aujourd’hui  les  collections  du  Musée  proviennent  de  maisons  examinées. 

La  planche  I  représente  un  de  ces  ouvrages  de  la  menuiserie  arabe  qui 
malgré  l’absence  de  toute  sculpture  ou  incrustation  n’est  pas  sans  offrir  une 
certaine  élégance  artistique.  Cette  boiserie  a  dû  servir  de  cloison  quelconque 
dans  la  mosquée,  et  peut-être  pourrait-on  y  voir  la  Maksourah  d’une 
tombe  disparue.  Actuellement  elle  bouche  une  large  brèche  de  la  mosquée 
El-Kadîm  (la  vieille  Mosquée). 

La  partie  inférieure  de  la  boiserie  est  formée  de  grands  panneaux  lisses 
avec  lesquels,  dans  le  compartiment  supérieur,  alternent  des  parties 
ajourées;  le  dernier  compartiment  est  de  même  style  avec  panneaux  en 
forme  de  petits  arcs  et  dessins  symétriques  ;  enfin ,  les  claires-voies  sur  la  porte 
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diffèrent  sensiblement  de  ces  panneaux  comme  dessin  et  comme  ouvrage. 
Il  n’est  pas  sans  intérêt  d’étudier  les  quelques  particularités  de  la  cloison. 

La  disposition  générale  des  champs  est  bien  conforme  à  l’esprit  général 
du  style  arabe  :  les  cadres  verticaux  serrés  entre  les  longues  traverses  ne 
se  superposent  pas  immédiatement;  ils  sont  disposés  comme  les  joints  d’un 
mur  en  pierre  bien  appareillé.  Quant  aux  panneaux  ajourés  ce  sont,  à  l’ex¬ 
ception  des  claires-voies,  de  véritables  grillages,  car  ils  consistent  en  lattes 
qui  se  croisent  sous  un  angle  droit.  Par  l’entaille  pratiquée  aux  côtés  des 
lattes  l’artisan  a  donné  aux  madles  de  ces  croisées  les  formes  les  plus 
diverses.  Notre  cloison  en  a  huit.  Les  claires-voies  de  la  cloison  sont  plus 
primitives;  elles  offrent  un  simple  travail  de  perforation,  mais  le  dessin 
appartient  aux  bonnes  époques  de  l’art. 

Cette  pièce  de  menuiserie  d’art  ne  peut  certainement  pas  rivaliser  avec  les 
ouvrages  sculptés  et  incrustés  que  l’on  trouve  dans  la  Capitale,  mais  elle 
n’est  cependant  pas  sans  mérite  et  elle  prouve  une  fois  de  plus  que  le  goût 
véritable  peut  se  passer  de  richesse  même  lorsqu’il  s’agit  de  l’Art  arabe. 

2°  Mosquée  Aboul  Auras  el-Horeissi,  ^  • 

Planche  II. 

Voir  le  rapport  n’  329  de  la  Section  technique. 

Cet  édifice,  également  à  Mehallah-el-Kobra,  présente  la  disposition  des 
mosquées  à  portique  avec  un  salin  ouvert.  Ses  dimensions  sont  de  2.3  métrés 
sur  26  mètres.  Le  liouân  principal  a  trois  nefs;  les  liouâns  nord  et  sud  en 
ont  deux,  et  le  liouân  ouest  en  a  une.  La  mosquée  en  elle-même  11’offre 
rien  de  particulier  elle  11e  se  signale  que  par  son  imposant  minaret,  type  des 
minarets  des  villages  du  Delta.  Il  est  construit  en  briques  et  recouvert  de 
stuc,  dans  lequel  sont  également  moulés  ou  découpés  les  décors  des 
fenêtres  et  les  stalactites  du  couronnement  de  ses  étages.  Le  corps  du 
minaret  qui  se  détache  de  la  terrasse  de  l’édifice  est  de  plan  rectangulaire; 
les  deux  étages  suivants  sont  octogonaux.  Les  deux  étages  supérieurs  sont 
peu  élevés,  ils  offrent  la  disposition  polygonale  et  ils  sont  revêtus  entière¬ 
ment  de  stalactites;  ces  derniers  étages  supportent  le  dôme  terminal  très 
élancé,  côtelé  avec  le  croissant  à  sa  cime. 


PI.  II 


Fl.  111. 
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Parmi  les  inscriptions  à  l’intérieur  de  la  mosquée,  celle  qui  est  sculptée 
sur  le  minbar  en  bois  est  la  plus  intéressante.  Elle  donne  par  chronogramme 
l’année  de  son  exécution,  îi/u  (1728/1729)  qui  peut  bien  être  aussi  la 
date  de  l’édification  de  la  mosquée  elle -même. 

s 

3°  Mosquée  El-Emari,  c<^-yJî  À  Akhmim. 

Plancue  III. 

Voir  te  328*  rapport  de  ta  Section  lectinique. 

Cette  mosquée  a  été  construite  sur  le  plan  des  grandes  mosquées  à  por¬ 
tiques  entourant  un  grand  sahn  ouvert.  Ses  dimensions  sont  de  A 8  m.  3o  cent.; 
celles  du  sahn  de  20  mètres. 

La  mosquée  est  complètement  en  ruine.  Une  douzaine  de  colonnes 
restent  encore  debout  avec  quelques-unes  des  arcades  à  forme  archaïque,  à 
ligne  cissoïde,  comme  les  arcs  des  mosquées  Fatimites  du  Caire.  Les  autres 
appuis  sont  tombés  en  entraînant  dans  leur  chute  le  plafond  dont  il  n’existe 
plus  le  moindre  vestige. 

Les  arcades  comme  toute  la  maçonnerie  sont  composées  de  briques  crues 
assez  soigneusement  appareillées;  le  crépi  qui  les  avait  jadis  recouvertes  a 
presque  complètement  disparu;  il  en  reste  encore  quelques  traces  sur  le  mur 
des  mihrabs  dont  le  nombre  est  de  trois. 

Les  colonnes  sont  en  marbre  et  en  granit,  il  existe  aussi  des  piliers 
murés.  Parmi  les  colonnes  il  faut  mentionner  celle  qui  est  couchée  et  sur 
laquelle  est  gravée  grossièrement  à  la  pointe  du  ciseau  l’inscription  suivante  : 


qj!  X^-  .  .  aM!  J y»)  X^--  aM!  5)1  aJI  5J  JU  yA  aMÎ  jXs. 


rfDieu  est  miséricordieux  à  celui  qui  dit  :  rfDieu  seul  est  Dieu  et  Mohammed  est  son 
prophète»)  et  pardonne  (Allah)  à  Mohammed  Ibu  Mohammed  el-Masri  (l’ligyptien)  connu 
(sous  le  nom  de)  Badr  el-Naccache;  et  la  miséricorde  divine  est  accordée  à  tous  ceux 
qui  pi'ient  Dieu  pour  lui  et  pour  les  Musulmans.  Le  jour  de  samedi  onze  Rabia  (?) 
l’an  789  (1387)  de  l’Hégire  paix  et  salut  à  son  fondateur.») 
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Une  autre  inscription  placée  sur  le  chàhed  \  pierre  tombale)  du  tombeau 
dans  le  liouàn  nord,  est  moins  intéressante;  un  second  tombeau  plus 
modeste  se  trouve  dans  l’angle  nord-est  de  la  mosquée. 

Il  n'v  a  pas  de  doute  que  la  date  inscrite  dans  le  texte  de  la  colonne  ne 
soit  postérieure  à  la  fondation  de  la  mosquée;  la  forme  archaïque  des 
arcades  témoigne  d'une  origine  plus  reculée.  Peut-être  cet  édifice  est-il 
dans  sa  forme  actuelle  une  reconstruction  d’une  plus  ancienne  mosquée? 
ou  bien  encore  son  nom  d’Emari  ou  Amiri  se  rattache- 1 — il  au  souvenir  de 
la  première  mosquée  fondée  à  Akhmim  par  Amr,  le  conquérant  de  1  Egypte? 
Mais  il  est  douteux  qu’il  remonte  à  Amr  lui-même,  on  sait  que,  sans  plus 
de  probabilité,  un  grand  nombre  de  mosquées  sont  attribuées  en  Egypte 
à  cet  illustre  personnage. 

U°  AIadbassàt  el-Kàmelieh.  âA*15Û1 
À  CHAREH  EL-NaHASSYN,  CaIRE. 

Planche  IV,  fig.  i. 

Voir  les  procès-verbaux  ne‘  5g  et  62  et  les  rapports  de  la  Section  technique  n"!  112, 

i54.  i65 ,  3-20  et  333. 

L  Administration  générale  des  W  akfs  avant  demandé  si  la  mosquée 
El-Kâmel  intéressait  le  Comité  des  Monuments  arabes,  celui-ci  a  décidé, 
sur  l'avis  de  sa  Section  technique  de  laisser  les  ruines  de  la  mosquée  à  la 
disposition  des  W akfs  (rapport  n°  333).  En  effet,  de  la  Madrassat  el- 
Kâmelieh,  il  ne  subsiste  aujourd’hui  que  la  maçonnerie  dénuée  même  de 
crépi,  de  son  liouàn  ouest. 

Pourtant  cette  mosquée  doit  avoir  été  soigneusement  décorée,  à  en  juger 
par  les  quelques  restes  de  ses  revêtements  en  stuc  et  si  I  on  considère  que 
l’édifice  date  de  l’époque  Ayvoubite  si  parcimonieuse  en  créations  architec¬ 
turales.  Il  constituait  à  n’en  pas  douter  une  œuvre  de  grande  valeur  archéo¬ 
logique,  consacrée  par  son  royal  fondateur  à  l’étude  du  Hadiss  1  . 

La  madrassab  devait  avoir  dans  ses  grandes  lignes  la  disposition  des 
madàress  (  collèges)  transplantées  en  Egypte  par  le  grand  Salab  Eddyn  - . 

•  Contes  et  sentences  du  prophète  qui  sont  recuellis  dans  la  tradition  Sunna. 

'  Voir  sur  la  madrassa  l'étude  de  M.  àanBerchem,  dans  son  Corpus  inscription. 
Arabie  arum ,  p.  2  53. 
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mais  dont  il  ne  reste  plus  aucun  vestige,  sauf  la  façade  et  le  liouân  ouest 
de  celle  qui  a  été  fondée  par  le  dernier  sultan  Ayyoubite  Sâleh  Negm  el- 
Dyn(1).  Instituées  pour  l’enseignement  de  la  foi  orthodoxe  fortement 
ébranlée  pendant  la  domination  séculaire  de  la  dynastie  des  Fatimites 
Chiites,  ces  madrassahs  avaient  le  plan  cruciforme,  rappelant  les  collèges 
de  la  Perse,  à  l’instar  desquels  elles  furent  établies  en  Égypte.  Cette  dis¬ 
position  a  été  maintenue  plus  tard  dans  les  nombreuses  mosquées  de  l’époque 
des  sultans  Mamluks  telles  que  la  mosquée  de  Gamâl  Eddyn ,  Sultan  Hassan , 
Gâï  el-Yousselî,  Barkouk,  Sultan  Kaïtbaï  et  autres.  Mais  tandis  qu’à  l’inté¬ 
rieur  de  ces  mosquées  des  portes  sont  aménagées  dans  les  angles  du  sahn, 
on  trouve  à  l’angle  sud-est  de  la  Madrassat  el-Kâmelieh,  deux  fenêtres, 
particularité  que,  à  notre  connaissance,  on  ne  trouve  dans  aucune  autre 
mosquée.  Ces  ouvertures  constituent  certainement  un  détail  important  de 
la  disposition  générale,  qui  malheureusement  pour  l’étude  a  disparu  à 
jamais.  Elles  sont  reproduites  dans  la  figure  2  de  la  planche  IV,  telles  quelles 
existaient  avant  d’avoir  été  dépouillées  des  ornements  qui  les  entouraient. 

Un  voyageur,  M.  Wild,  qui  a  visité  en  1 8  4  5 ,  cet  édifice  a  déclaré  que 
ses  ornements  ressemblent  «plus  à  ceux  de  l’Alhambra  qu’à  toute  autre 
chose  vue  au  Caire  »(2). 

Cette  observation  est  de  tous  points  exacte.  En  examinant  sur  les  plâtres 
exposés  au  Musée  la  taille  des  feuillages  qui  enrichissent  les  lettres  de 
l’inscription ,  on  est  frappé  de  leur  caractère  «  mauresque  ».  Le  Musée  contient 
d’autres  plâtres  avec  la  même  caractéristique.  Ce  sont  des  débris  en  grand 
nombre  fixés  dans  un  panneau,  encadré  d’un  châssis  (Salle  III,  n°  52). 
Ils  ont  été  trouvés  sur  le  banc  d’une  des  fenêtres  haut  placées  du  mausolée 
de  l’Imam  el-Chafei ,  ils  proviennent  donc  d’un  autre  édifice  érigé  d’après  El- 
Makrizi  (comme  nous  le  lirons  plus  tard)  par  le  même  sultan  El-Kâmel. 
Quant  à  l’origine  de  ces  fragments,  les  quelques  morceaux  de  forme  courbée 
nous  permettent  de  les  identifier  comme  ayant  appartenu  à  une  claire-voie, 
peut-être  de  la  fenêtre  même  où  ils  ont  été  trouvés. 

(1)  Voir  l’appendice  du  19'  fascicule  du  Comité,  1902. 

(5)  The  art  of  the  Saracens  in  Egypt,  by  Stanley  Lane-Poole,  London,  1888.  Le  pas¬ 
sage  à  la  page  53  bien  que  court,  mérite  d’être  rapporté  ici  .-  «Two  sides  of  the  building 
were  standing  in  1 845  when  Mr.  Wild  made  some  sketches  of  the  ornement,  wliich  lie 
described  as  more  like  the  Alhambra  than  any  tbing  he  had  seen  in  Cairon. 
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Mais  le  style  «mauresque»  des  plâtres  n’est  pas  un  cas  isolé  dans  l’art 
arabe  en  Egypte;  les  bandeaux  avec  inscriptions  qui  entourent  les  arcs  de 
la  mosquée  Sâleh  Telâyeh,  érigée  en  1 1  60,  ressemblent  beaucoup  à  l’enca¬ 
drement  des  fenêtres  d’El-Kâmel.  Nous  sommes  encore  à  l’époque  où  le 
stuc  l’emporte  encore  sur  la  pierre.  Depuis  ibn  Touloun  (876),  les  mos¬ 
quées  Ei-Azbar  (970),  El-Hakem  (990-1012),  El-Akmar  (1  1  2  5),  celle 
de  Sâleh  Telâyeh  déjà  mentionnée,  le  stuc  fait  la  plupart  des  frais  du 
décor,  surtout  à  l’intérieur.  C’est  ainsi  que  le  motif  principal  dans  l’archi¬ 
tecture  extérieure  d’El-Akmar  n’est  autre  que  la  frise  intérieure  en  sluc 
taillée  en  pierre.  Il  ne  manque  pas  d’exemples  d’essais  de  remplacer  dans 
le  décor  intérieur  le  stuc  par  le  marbre,  ce  sont  surtout  les  niches  de  prière 
qui  subissent  cette  transformation  ;  mais  faut-il  rappeler  le  rôle  important  que 
jouent  encore  les  plâtres  à  côté  des  délicieuses  mosaïques  dans  le  tombeau 
de  Kalaounen  1285?  Kien  d’étonnant  donc  si  nous  trouvons  dans  l’industrie 
du  stuc  des  motifs  qui  visent  le  style  islamique  de  l’Espagne,  de  ce  pays 
dont  l’architecture  est  précisément  caractérisée  par  les  travaux  en  sluc. 

Nous  extrayons  d ’El-Makrizi  la  note  suivante  qui  a  traita  la  construction 
de  la  mosquée (1)  : 

«Cette  madrassah  est  située  dans  le  quartier  Hein  El-Kasrein  et  est 
connue  sous  le  nom  de  Palais  de  Hadiss  d’El-Kâmel.  Elle  a  été  fondée  par 
le  sultan  le  roi  El-Kâmel  Nasser  el-Dyn  Mohammed  fds  du  roi  Abibekr, 
fils  de  Ayyoub,  [ils  de  Chadi,  fds  de  Marouan  en  l’an  622  (1225).  C’est  le 
deuxième  édifice  qui  ait  été  érigé  pour  l’étude  du  Hadiss,  car  le  premier 
élevé  sur  la  terre  est  celui  du  roi  El-Adii  Nour  el-Dyn  Mohammed  fils  de 
Tenki  construit  à  Damas. 

«El-Kâmel  a  destiné  la  Madrassah  aux  étudiants  du  Hadiss  et  ensuite  aux 
collégiens  Chaféites  et  a  légué  pour  son  entretien  un  rabb'  (maison  d’ha¬ 
bitation)  qui  se  trouve  dans  son  voisinage  à  côté  de  la  porte  El-Koronchof 
(Khoronficb)  et  se  prolonge  jusqu’à  la  rue  vis-à-vis  de  la  mosquée  El- 
Akmar.  Ce  rabb'  même  est  une  œuvre  d’El-Kâmel;  il  se  trouve  à  l’empla¬ 
cement  des  habitations  des  marchands  de  blé,  endroit  sur  lequel  s’élevait 
jadis  une  partie  du  château  ouest.  Quant  à  1  emplacement  de  la  madrassah 


El-Makrizi ,  t.  II,  p.  375. 
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elle-même,  il  avait  été  occupé  par  le  marché  d’esclaves,  connu  sous  le  nom 
de  la  Maison  d’ibn  Kastoul.  » 

Ibn  Iyas(1)  contient  une  courte  notice  sur  la  madrassah,  relatant  qu’elle 
a  été  construite  avec  le  produit  de  la  vente  d’une  statue  en  or  trouvée  en 
faisant  les  fouilles  pour  les  fondations.  Preuve,  ajoute  l’historien,  que  la 
mosquée  fut  érigée  par  des  moyens  licites. 

C’est  une  légende  qu’on  aime  à  attacher  à  l’origine  des  mosquées  pour 
enlever  au  peuple  la  possibilité  de  reprocher  quoique  ce  soit  à  leur  fon¬ 
dateur. 

Le  roi  à  qui  nous  devons  la  Madrassat  el-Kâmelieh  était  Ei-Melik  El- 
Kâmel  Nasser  el-Dyn  Mohammed,  cinquième  sultan  ayyouhite  sur  le  trône 
d’Egypte.  Lorsqu’à  la  mort  de  son  père  en  1218  il  prit  le  gouvernement 

r 

définitif  du  pays,  El-Kâmel  avait  déjà  régné  en  Egypte  vingt  ans,  du  vivant 
de  son  père,  occupé  en  Syrie.  L’Orient  était  en  prise  avec  les  Croisés  enva¬ 
hisseurs.  Le  nouveau  sultan  les  trouva  devant  Damiette.  Menacé  dans 
l’héritage  du  trône,  El-Kâmel  était  dans  l’impossibilité  d’opposer  la  force 
nécessaire  aux  Francs  qui  occupaient  Damiette  et  qui  menacèrent  bientôt 
Le  Caire  même.  Dans  sa  détresse  le  sultan  aidé  d’abord  par  ses  divers 
parents  qui  étendaient  leur  domination  sur  la  Syrie,  fut  abandonné  bien¬ 
tôt  de  nouveau  à  son  sort  ou  plutôt  aux  réclamations  des  Croisés  qui  se 
montraient  de  plus  en  plus  exigeants  dans  les  négociations  entamées.  Mais 
voici  qu’un  fait  tout  local  change  la  situation  et  oblige  les  Francs  à  leur 
tour,  à  réclamer  la  paix.  C’était  la  saison  des  inondations.  Un  corps  mu¬ 
sulman  réussit  à  tourner  le  camp  des  Croisés  et  à  couper  la  digue  du 
canal  de  Mehalla.  La  conséquence  immédiate  fut  que  les  eaux  envahirent 
toute  la  contrée  qui  séparait  Damiette  du  camp  des  Croisés  en  les  isolant 
ainsi  de  leur  base  d’opération  et  les  privant  de  la  possibilité  de  se  ravi¬ 
tailler.  La  paix  fut  conclue  en  1221  et  des  otages  réciproquement  donnés, 
parmi  lesquels  figurait  le  fils  même  du  sultan  et  le  légat  du  pape  pour  les 
Croisés. 

Ayant  assuré  la  paix  de  ce  côté,  El-Kâmel  ne  songea  plus  qu’à  accroître 
ses  possessions  aux  dépens  de  ses  parents  de  Syrie,  à  qui  il  était  redevable  de 


(I)  Ibn  Iyas,  t.  I,  p.  81. 
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secours  dans  l’époque  de  sa  détresse.  Il  mourut  en  1287  âgé  de  soixante  ans, 
à  Damas,  où  il  fut  inhumé  d’abord  à  la  Citadelle  puis  dans  la  mosquée 
Ommayade. 

Le  sultan  El-Kâmel  était  un  caractère  peu  ordinaire.  Il  aimait  les  sciences 
et  s’entourait  de  savants  avec  qui  il  se  plaisait  à  discuter  au  point  de  les 
retenir  à  coucher  dans  ses  appartements.  1 1  était  persévérant  dans  ses  projets , 
bon  diplomate  et  excellent  administrateur,  aimant  à  contrôler  lui-même  les 
missions  de  ses  fonctionnaires.  On  raconte  qu’ayant  chargé  les  émirs  de 
l’entretien  des  digues  à  la  saison  de  la  crue  du  Nil,  il  se  rendait  lui-même 
sur  les  lieux  pour  examiner  leurs  travaux  et  punissait  sévèrement  les  négli¬ 
gents. 

Sous  une  telle  administration  le  pays  ne  pouvait  qu’acquérir  une  grande 
prospérité.  Mais  malgré  son  intérêt  ardent  de  rétablir  la  foi  de  Mahomet 
dans  son  royaume,  El-Kâmel  avait  la  réputation  de  professer  une  lar¬ 
geur  de  vues  qui  le  conduisit  à  intervenir  plus  d’une  fois  chez  son  père  en 
faveur  des  sujets  chrétiens  de  son  pays.  Sa  correspondance  avec  l’empereur 
Frédéric  fournit  une  preuve  de  son  haut  esprit  de  tolérance.  Saint  François 
d’Assise  visita  la  cour  du  Caire,  prêcha  devant  le  sultan  et  fut  reçu  par  lui 
avec  beaucoup  d’égards (1). 

(1)  Stanley  Lane-Poole ,  A  History  of  Effijpt ,  London,  1981. 
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Abdel-Rahman  Kalkhoda (zaouyet)  —  Caire,  à  Rein 

Kasrein . 

— 

— 

85 

Abdel-Rahman  Kalkhoda  (mosquée)  —  Caire,  de- 

vant  Râb  el-Fetouh . 

4 1 

— 
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63 

166 

Abdyn  bey  (mosquée)  —  Caire,  àChâra  Saï  el-Bahr 

(Vieux-Caire) . 

1  23 

3ig 

Abiad  (mosquée  el-)  —  Caire,  près  du  tombeau  de 

rimâm  el-Châfeï . 

3o 

4 1 

Abil  Hemel  (tombeau)  —  Caire,  N°  4a,  Châra  el- 

Charâoui  . 

116 

3o3 
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7 1 

203 

Aboul-Abbâs  el-IIoreissi  (mosquée),  à  Mehallah  el- 

K  o  lira . 

129 

329 

Aboul  Achâïer  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Châra  el- 

Chârâni . 

63 

166 
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38 

70 

Aboul-Hassan  el-Tammâr  (tombeau)  —  Caire,  à 

Hàret  el-Tammâr,  Bab  el-Chârieh . 

— 

— 

1  9 

Aboul  Maâti  (mosquée)  —  Damiette . 

39 

73 

Aboul-Saoud  el-Garehi  (mosquée)  —  Vieux-Caire. 

— 

— 

10 

Aboul  Yosr  (sébil  wakf)  —  Caire,  à  Châra  el- 
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5i 

1 1 8 
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82 
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Te'bân . 

63 
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Abou  Zeinab  (tombeau  de  Sayedi) —  Caire,  à  Harel 

Seteilia  (Boulaq) . 

— 

— 

87 

Achmâoui  (mosquée  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  à 

Châra  el-Àchmâoui . 

— 

— 

i3 

Adaoui  (porte  de  ville  de)  —  Caire . 

3o 

39 

Adra  (nouvelle  église  el-)  —  au  village  el-Bala- 

noun . 

82 

236 

Agami  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Ilâret 

el-Sakkaïn . 

48 

112 

Agami  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Bâb  el- 

Chârieh . 

43 

9a 

Agami  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Hâret  el-Agami, 

Mouski . 

59 

i54 

Ahmed  hey  Kohya  (mosquée)  —  Caire,  quartier 

. 

Khalifa . 

2 1 

28 

Ahmed  Chaabân  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à 

Darb  el-Bazazrah  (Bâh  el-Charieh) . 

— 

— 

1 

Ahmed  el-Badaoui  (mosquée) — Tantah . 

45 

102 

Ahmed  Houssein  (maison  wakf)  —  Caire,  à  cl-Mar- 

gouch . 

83 

238 

Ahmed  Kamâl  (mosquée  et  kouttâb)  —  Caire,  à 

Châra  el-Husseinieh ,  N°  99 . 

123 

320 

Ahmed  Oda  Bâcha  (séhil  kouttâb)  —  Caire,  à  el- 

Serouguieh . 

109 

292 

Ahmed  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Bâb  el- 

Chârieh . 

65 

181 

Ahouanieh  (kouttâb  el-)  —  Caire,  N°  21  ,  rue  el- 

Fahamyn  (Darb  ei-Ahmar) . 

1 1 5 

302 

Aïcha  el-Nabaouieh  (mosquée  de)  —  Caire,  à  cl- 

Manchieh . 

— 

— 

35 

Aïcha  el-Selouhieh  (kouttâb  de) —  Caire,  à  Châra 

Bâb  el-Fetouh . 

45 

102 

Aïnâni  (tombeau  de  Sayedi  Mohamed  el-) — Caire, 

à  el-Seyoufieh . 

53 

126 

Akadyn  (école  el-)  —  Caire,  à  Châra  el-Akadyn 

(Darb  el-Ahmar) . 

129 

33o 

Aksonkor  (mosquée)  —  Caire,  à  Hâret  el-Sakkaïn. . 

ki 

80 

REGISTRE  SPECIAL 


—  106  — 


NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 

NUMÉROS 
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Dü 

REGISTRE  SPÉCIAL. 

Ali  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Hâret  Darb 

Agour,  Bâb  el-Chârieh . 

— 

— 

3i 

Ali  Abiilîf  (zaouyeh)  —  Caire,  à Soueiket el-Sabaïn. 

60 

157 

Ali  Aboul  Ouafa  (zaoiiyeb)  —  Caire ,  à  el-Kboronfich. 

6  9 

1 97 

Ali  agha  el-Totongui  (mosquée)  —  Caire,  à  el- 

Saliba . 

— 

— 

44 

Ali  cl  Badri  (tombeau)  — -  à  Assiout . 

1 1 8 

3og 

Ali  el-Bakli  (mosquée)  —  Caire,  à  Châra  Sayeda 

Nefisseh  (excepté  le  minaret) . 

109 

292 

Ali  el-Bayoumi  (mosquée  de  sayedi)  —  Caire,  rue  el- 

Ilusseinieb ,  N°  7 . 

— 

— 

5i 

Ali  el-Emari  (  mosquée  )  — -  Came ,  à  el-Daoudieb .  . 

119 

3 1 1 

Ali  el-Ferra  (mosquée)  —  Caire,  rue  Bâb  el-Bahr. . 

34 

54 

Ali  el-Kbaouâss  (mosquée)  rue el-Husseinieh ,  N°  10. 

123 

320 

Ali  el-Serdâr  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à 

Hâret  el-Roum . . 

4? 

1  08 

Ali  Oda  Bâcha  (zaouyeh)  —  Caire,  N°  3i ,  Châra 

el-Gamâlieh . 

1 1 0 

3o3 

Ali  pacha  Helmi  el-Ma’moun  (zaouyet)  —  Caire,  à 

Châra  el-Kerabieh . 

— 

— 

79 

Alli  Barmak  (sébil  de  la  mosquée) — Caire,  à 

Souk  el-Selâh . 

43 

91 

A’mina  (koultâb  de  sett)  —  Caire,  à  Soueket  el- 

Sabaïn . 

117 

3o6 

Anbari  (tombeau  d’)  —  Caire,  à  Hâret  el-Anbari 

(Gamâlieh) . 

5i 

124 

Anbari  (tombeau  d’)  — Caire,  à  el-Serouguieh. .  .  . 

Go 

1 57 

Anga  Hânem  (mosquée  de)  —  Caire,  à  Châra 

Moustafa  el-Bakri  (Choubrah) . 

— 

— 

1 5 

Amer  (  tombeau  du  cheikh  )  —  Caire ,  à  Souk  el-Selâh 

65 

1 83 

Amrâni  (mosquée  el-)  —  Boulaq  (excepté  le  minaret) 

108 

OO 

Anous  (zaouyeh)  — Caire,  à  Châra  el-Husseinieh.. 

63 

169 

Ansâri  (  lombeau  du  cheikh  Mohamed  el-)  —  Caire, 

à  Châra  Mouchtohor . 

4y 

109 

Ansâri  (mosquée  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  à  Darb 

Mouloukhieh  (Boulaq) . 

39 
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Aouladel-Sâï  (tombeau  d’)  —  Caire,  quartier  Gàma 

Aslam  el-Bahâï . 

59 

162 

Arabi  (mosquée  el-)  —  à  Halkoum  el-Gamal  (M°  1 88 

du  plan  Grand  bey) . 

1 1 5 

302 

Arâki  (tombeau  du  cheikh) — -Caire,  à  Darb  el- 

Mokachat . 

63 

169 

Arâki  (tombeau  du  cheikh  el-)  - — -  Caire,  à  Ser 

!  Abou  Ali  (Khalifa) . 

— 

— 

53 

Arâki  (zaouyeh  wakf  el-)  —  Caire,  à  Rahabel  Abdin. 

â7 

109 

Araki  (mosquée  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Chàra 

Habs  el-llahabah(Camalieh  ) . 

— 

— 

2 1 

Arbaïn  (tombeau  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  à  Chàra 

Darb  Choughlân ,  quartier  Darb  el-Ahmar . 

42 

86 

Arbaïn  (zaouyeh  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Darb 

el-Kassassyn  (Boulaq) . 

4  2 

89 

Arbaïn  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Darb  el-Dali 

Hussein . 

53 

125 

Arbaïn  (tombeau  de  Sayedi  el-)  —  Caire,  rue  el- 

Tambali  (Bâb  el-Chârieh) . 

64 

177 

Arbaïn  (tombeau  el-)  Caire,  à  Chàra  Soueket  el- 

Sabaïn . 

— 

— 

3o 

Ariân  (mosquée  de  Sayedi  Mohamed  el-)  —  Caire, 

à  Hâret  Hamas  (Foualieh) . 

67 

187 

Aroussi  (tombeau  el-)  compris  dans  la  mosquée  Abou 

Badir  el-Erian . 

— 

— 

59 

Aslân  (zaouyeh  de  Sayedi) —  Caire,  à  Hâret  Chak- 

bouk . 

â7 

107 

Askalâni  (mosquée  du  cheikh  el-)-—  Caire,  à  Chàra 

el-Charratyn . 

63 

171 

Atalla  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  Chàra  Sab'a 

Kaat  (Mouski) . . . 

— 

— 

89 

Atalla  el-Skandari  (sébil  wakf)  —  à  Mahalla  el- 

Kobra . 

48 

1 13 

Atieh  (mosquée  Sayedi)  —  Caire,  rue  Darb  Nasr 

(Boulaq) . 

62 

1 63 

Atieh  (zaouyeh  el-Cheikh)  —  Caire,  à  Darb  el- 

Hamâm  (Om  el-Ghoulâm) . . 

116 

3o3 
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* 

S 

CO  ^ 

g  ë 

vë  s  sr 

C/D 

»  ^Gd 

^  O 

^  O 

es 

a* 
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DES  RAPPORTS. 

NUMÉROS 

DU 

REGISTRE  SPÉCIAL. 

Atrâk  (zaouyet  du  Rouâk  el-)  —  Caire,  à  Alfel 
Abdallah  bey  (Darb  el-Ahmar) . 

93 

Ayyoub  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Alfel  el- 
Clieikh  Ayyoub . 

— 

— 

28 

B. 

Bâcha  el-Soukkari  (zaouyeh)  N°  1 1 ,  rue  el-Husseinieh. 

128 

320 

Bâbâ  Yehya  ( tombeau  de)  —  Caire,  rue  el-Roukbieh. 

A4 

98 

Bàb  el-Bahr  (sébil  surmonté  d’un  Kouttab  à)  .  .  .  . 

— 

— 

26 

Bâgha  el-Youssefi  (tombeau  de)  —  Caire,  près  du 
tombeau  de  Kaïtbaï . 

A3 

99 

Bahâ  el-Dyn  (tombeau)  —  N°  9,  Atfet  el-Mah- 
kamah  (Bàb  el-Chârieh) . 

1  iG 

3o3 

Baiu  près  de  la  mosquée  el-Mouayyed . 

1 00 

27 1 

Rakli  (tombeau  el-)  —  Caire,  à  Darb  el-Ghoraka, 
Haret  el-Batnieh  (Darb  el-Ahmar) . 

_ 

65 

Balat  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  au  jardin  el-Eyouni. 

83 

0 

207 

Baramouni  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-)  — 
Caire,  à  Rahabet  Abdyn . 

A  7 

1 07 

Basset  (tombeau  de  Sayedi  Abdel-)  —  Caire,  à 
Dobabbieh  (Gamâlieh) . 

5i 

118 

Batal  (tombeau  du  cheikh  Mohamed  el-)  —  Caire, 
à  Hôch  elTIyn,  Mouski . 

63 

166 

Bayoumi  (abreuvoir,  wakf  Sidi)  —  Caire,  à  Chàra 
el-Bayoumi . 

122 

319 

Bayoumi  (  zaouyet  el-)  —  Caire ,  à  Hâret  el-Ganabkieh 
(Darb  el-Ahmar) . 

_ 

— 

9° 

Batnieh  (sébil  à)  —  Caire,  à  Darb  el-Ahmar . 

7 1 

206 

Bechir  Agha  el-Gândâr  (zaouyeh)  —  Came,  à  Noue 
el-Zalâm . 

3o 

39 

Bechtâk  el-Lakâm  (maison  wakf) —  Caire,  à  Darb 
el-Gamamîz . 

71 

206 

Behâda  (zaouyeh  Sayedi)  —  Caire,  à  Darb  Ghozieh 
(Khalifa) . 

77 

226 

Bein  el-Kasrein  (zaouyet)  à  Darb  Kermez . 

123 

32  0 
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©ES 
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é 

S  « 

O  O 

S  B, 

«63  a, 

1  3 

*  S 

a 

Beiram  (  tombeau  du  cheikh  )  —  Caire ,  à  Hâret 

Khalil  Tina . . . 

55 

1 4a 

Beiram  (zaouyeh  el-Sett) — -Caire,  à  Darb  Saâda . 

59 

1 56 

Behfieli  (mosquée  wakf)  —  Caire,  à  Souk  el-Zalat. 

38 

67 

Beikeini  (mosquée  eî-)  —  Caire,  à  Châra  Bein  ei- 

Sayâreg,  près  de  Bâb  ei-Fetouh . 

36 

76 

Benbâoui  (mosquée ei-)  —  Caire,  à  Darb  Agour. .  . 

85 

a44 

C. 

Chahyn  (tombeau du  cheikh  Mohamed  ibn) — Caire, 

à  Châra  Mouchlohor ..................... 

4  7 

109 

Chahyn  (zaouyeh)  —  Caire ,  rue  el-Khokha ,  quartier 

Khaiifa . . .  . . . 

33 

5o 

Chahyn  el-Khalouâti  (mosquée)  —  Caire,  sur  le 

Mokattam . . . . . 

4i 

84 

Châmieh  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Darb  el-Ahmar. 

65 

1 83 

Chams  el-Dyn  (zaouyeh) —  Caire,  à  Hâret  eî-Saâda. 
Chams  ei-Dyn  A  ou  ad  (sébil  wakf)  — -  Caire,  à 
Hâret  Gam’a  el-Âzhar . . . . 

48 

1 1 2 

1 18 

3o8 

Chanbaki  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  el- 

Chanbaki  (Bâb  ei-Châriefa )  ................ 

- — 

— 

Charkassi  (mosquée  de  Savedi  Hassan  el-)  —  Caire, 

à  Châra  Bein  ei-Sayâreg  ................... 

55 

1 4s 

Charaf  el-Dyn  el-Kordi  (mosquée)  à  el-Husseinieh  . 

— 

Charaf  el-Dyn  Iran  (zaouyeh)  à  Châra  el-Husseinieh , 

n°  64 . . 

is3 

320 

Chazlieh  (zaouyeh el-)- — Caire,  dans  l’ancien  bazar 

du  .Mou ski. ............................ 

Cheyoukh  (mosquée) —  Caire,  à  Châra  Margouch . 

4? 

110 

Chochlari  (mosquée  el-)  — Caire,  Mouski.  ...... 

59 

1 5a 

Citerne  dans  le  terrain  de  M.  Âlderson,  sis  à  Châra 

Salâh  ei-Dyn  à  Alexandrie . . 

— 

— 

D. 

Daouakhli  (mosquée  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  el- 

Gamâlieh  . . . 

79 

a3o 

43 

48 


1 1 


63 


REGISTRE  SPÉCIAL. 


110  — 


NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 


Daoud  pacha  (koultâb)  —  Caire,  à  Soueket.  el- 

Lalà . . 

Daniel  (mosquée de  Nabîh  Allah) — Alexandrie.  .  . 
Deheicha  (kouttâb  el-)  — -  Caire,  à  Sayeda  Zeinab. 

E. 

Edris  (lomheau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Châra 

Khalîl  Tina  (Sayeda) . 

Edris  ( mosquée)  —  Mansourah . 

Emâd  el-dyn  (tombeau) —  Caire,  à  Châra  el-Cheikh 

Rihân  (Abdyn) . 

Emari  (mosquée  eh)  à  Kolosna  (Minieh) . 

Emari  (tombeau  d’ )  —  Caire ,  à  Khokhat  el-Kattanyn. 
Emari  (tombeau)  —  Caire,  à  Châra  Souk  el-Asr 
(  Boulaq) . . 

Emari  (mosquée  el-)  —  au  village  de  Koni,  markaz 

el-Foua  (Gharbieh) . 

Emari  (mosquée  el-)  —  à  Akhmim  (moudirieh  de 

Guergua  ) . . . 

Ezz  el-Dyn  el-Hamaoui  (tombeau  de)  —  Caire,  à 
Darb  Saâda . 

F. 

Fâr  (tombeau  de  Sayedi  Ibrahim  el-)  —  Caire,  à 

Darb  el-Hosr . 

Farag  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  rue  Darb  el- 

Halfa . 

Farag  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  à  Boulaq.  .  . 
Farag  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Hâret  el- 

Temsâh . 

Farag  (zaouyet  à  Hâret  el-cheikh)  —  Caire,  à  Hâret 

el-Guedaoui  (Darb  el-Ahmar) . 

Farghal  (sebil  du  sieur)  —  Caire,  à  Darb  el-Na- 

charyn . 

Farghali  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Kabr  el-Taouîl .  . 


NUMÉROS 

DES 

PROCÈS-VERBAUX. 

NUMÉROS 

DES  RAPPORTS. 

1 1 7 

3o6 

85 

2/16 

”7 

3o6 

82 

236 

1  25 

323 

49 

1 1 A 

1 1 5 

30  2 

126 

32G 

65 

181 

55 

1 28 

A  2 

86 

67 

186 

55 

1  QQ 

32 

A5 

32 

60 

7  9 


23 

91 
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» 

O  g 

'S  1  > 
g  A 

O 

O 

es 

e. 
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Farikâni  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  el-Seyoufieh .  .  . 

1 18 

309 

Fatma  Kliaouand  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Bàb  el- 
Chârieh  (excepté  le  portail) . 

26 

34 

Fatma  Hanem  bent  Kochok  (okalah  wakf)  — 
Caire . 

G. 

Gaafar  el-Sàdek  (bâtiment  de)  —  Caire,  quartier 
i  el-Azhar . 

37 

5i 

62 

Gaêdi  (tombeau  de  Sayedi  Omar  el-)  —  Caire,  à 
Châra  el-Eloua . 

118 

Gamâl  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Hârel 
el~Gouanieh  (Gamalieh) .  . 

_ _ 

_ 

Gamâl  el-Dyn  el-Saouàbi  (mosquée)  —  Caire,  à  el- 
Husseinieh . 

123 

320 

Gamâli  Youssef  (mosquée)  —  Caire,  à  Hamzaoui 
(excepté  la  façade) . 

55 

129 

Ganbalât  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el-Hagar 
(Abdvn) . 

96 

43 

264 

Geakmak  (mosquée  Mohamed  Sayed)  —  Caire,  à 
Darb  Sâada . 

92 

Geakmak  (mosquée  Mohamed  Sayed)  —  Vieux- 
Caire,  à  Deir  el-Nahâs . 

35 

57 

Ghoneim  (zaouyet  de  sayedi)  —  Caire,  à  Châra  el- 
ij  Bayârah  (Darb  el-Ahmar) . 

_ 

_ 

Ghoraïb  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Hâret  el-Gboraïb. 

— 

— 

Ghoraïb  (porte  de  Darb  Gâma  el-) . 

1 18 

3o8 

Ghouri  ( mosquée  el-)  —  Caire,  à  Arab  el-Yassâr. .  . 

42 

88 

Ghouri  et  Kaïtbaï  (maison  wakf)  —  Caire,  à  el- 
Sanadkieh . 

109 

O 

CO 

CS 

Gohar  el-Lâlâ  (kouttâb)  —  N°  3s? ,  rue  el-Faliamyn 
(Darb  el-Ahmar) . 

1 15 

302 

Gohari  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Atfet  el-Gohari.  . 

84 

239 

Gora’a  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Kom  el-Na- 
doura . 

83 

237 
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«  5  ^ 

S 

2:  « 

d  ~~ 

Z  K 

CS 

s. 

s 

Goukandàr  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Om  el-Ghou- 

làm  (excepté  la  façade) . 

Gueneidi  (mosquée  el-cheikh  el-)  —  Caire,  à  Darb 

55 

1 33 

el-Guedid  (  Sayeda  Zenab) . 

6i 

160 

H. 

Habibi  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Gkâra 

el-Sadd . 

65 

1 83 

Hadafa  (tombeau  du  cheikh  Mohamed)  —  Caire, 

rue  el-Charàni . 

71 

207 

Hakim  (maison  de  la  dame  Om  Ali  el-)  —  Caire, 

rue  el-Seroughieh,  N°  ia . 

85 

aài 

Hamàd  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  à  Abdiu  .  . 
Hefui  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Chàra  Gam'a  el- 

43 

91 

Banàt . 

199 

33o 

Hemali  (zaouyeh  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Chàra 

el-Charàni . 

79 

a3o 

Hamouda  (tombeau  du  cheikh)  - —  Caire,  à  Haret 

el-Eloua,  rue  el-Tachtouti  (Bàb  el-charieh) .... 

— 

— 

Hamza  (sébilwakf)  —  Caire,  à  Darb  el-Kazzazyn. 
Hamza  (tombeau  de  Savedi)  à  Hâret  el-cheikh 

83 

a3y 

Abdallah  (Abdiu) . 

— 

Hanafi ( kouttàb  del’oslâzel-)  —  Caire,  à  el-Hanafi. 

117 

3o6 

Haramèin  (maison  wakf)  à  Bosette . 

Hariri  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Chàra 

1  25 

3a  3 

el-Kbah'n . 

10 

1 98 

57 

Hassan  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire ,  rue  el-Mahgar. 
Hassan  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Haret 

t 

35 

Darb  Agour  (Bàb  el-Charieh) . 

Hassan  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  rue  el- 

_ 

Galladyn  (Boulaq) . 

Hassan  el-Sayem  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à 

72 

209 

Darb  el-Chorafa . 

35 

57 

Hatou  (mosquée  el-)  —  Caire,  àel-Gamàlieh . 

Hayatem  (kouttàb  du  wakf  de  la  mosquée)  —  Caire, 

hh 

1 00 

à  Haret  Kaouaouir  (Sayeda) . 
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Heraazi  (tombeau  du  cbeikh  el-)  —  Caire,  à  Hamzaoui. 
Herri  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  quartier  Hamâm 

Atieh . 

Hodfa  (tombeau  du  cheikh  Mohamed)  —  Caire,  à 

Châra  el-Bakri  (Gamalieh) . 

Horeichi  ( sébil  wakf  el-)  —  Came,  à  Atfet  el-Horeich 

(Darb  el-Ahmar) . 

Houssein  Agha  Chanân  (sébil  et  école  wakf)  — 

Caire ,  à  Rahabet  Abdyn . 

Houssein  el-Sârem  (mosquée)  —  Caire,  rue  el-Hus- 
seinieh,  n°  <29 . 

I. 

Ibrahim  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Boulaq. . 
Ibrahim  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire,  à  Boulaq.. 
Ibrahim  Ibn  Adham ( tombeau )  —  Caire,  à  Darb  el- 
cheikh  Abdallah  [(Arab  el-Yassar)  (Khalifa)]..  . 
Ibrahim  ibn  Adham  (mosquée  et  tombeau)  à  Kafr 
el-cheikk  Ibrahim  (Toukh,  Galioubieb)  .... 
Imamein  (kouttàb  wakf  el-) ,  N°  1 ,  Souk  el-Guerayah. 
Imamein  (sébil  el-)  —  Caire,  à  Bàb  el-Charieh 
Ismaïl  el-Cbaràni  (zaouyeb  el-Cbeikb)  —  Caire,  à 

Hàret  ei-Eloua  Bein  el-Kafrein . 

Itribi  (tombeau  el-)  —  Caire,  à  el-Kborounfich .  . 


K. 


Kaboua  (mosquée  el-)  —  Vieux-Caire.  . 
Kàdi  Barakât  (mosquée  el-)  —  Caire, 


Israélite 


el-Hamzaoui . 

Kadim  (mosquée  el-),  à  Mehallah  el-Kobra .  . 

Kaïtbaï  (okâlat), vis-à-vis  du  tombeau . 

Kaïtbaï  (mosquée),  à  l’ile  de  Maniai  (Bodah). 


NUMÉROS 

DBS 

PROCÈS-VERBAUX. 

NUMÉROS 

DES  RAPPORTS. 

4  6 

108 

83 

238 

59 

1 56 

123 

320 

65 

1 83 

68 

i94 

116 

3o3 

3 

2 

3i 

42 

76 

224 

Ai 

83 

26 

33 

3o 

Ai 

128 

328 

44 

— 

98 

266 

83 

99 


71 
6  2 


8 
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NUMÉROS 

DES 
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NUMÉROS 

DES  RAPPORTS. 

Kâmel  (mosquée  du  sultan  el-)  —  Caire,  rue  el- 

Nahassyn ,  N”  36  .  . 

1  23 

320 

Kanbaï  el-Charkassi  (mosquée)  —  Caire,  à  Kara- 

meidàn  (excepté  le  minaret) . 

à  a 

88 

Kanbaï  el-Mohammadi  (sébil  de  la  mosquée),  à 

el-Salîba . 

55 

1 2  9 

Kamràoui  (zaouyeh  el-)  —  Caire ,  à  Darb  el-Dakkàkyn 

5i 

124 

Kanem  el-Tâguer  (mosquée),  connue  aussi  sous  le 

nom  d’el-Almi,  Kal'at  el-Kabcb . 

34 

52 

Kantara,  près  de  la  mosquée  Salem,  à  Fayoum.  .  . 

8i 

233 

Karàfi  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  el-Gamûlieh.  .  .  . 

1  °9 

291 

Karàfi  ( mosquée)  —  Caire,  à  el-Khoronlich  (excepté 

55 

1 33 

la  porte) . 

Kara  m  à  ni  (tombeau  de  Sayedi  el-)  —  Caire ,  à  Chàra 

226 

el-Mobtadayan . 

77 

Karamâni  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  el-Husseinieh . 

4 1 

7  5 

Katkhoda  el-Kazzàz  (sébil)  —  Caire,  à  Nour  el-Za- 

lAm  *  T . 

3  o 

4 1 

Kassimia  (mosquée  el-)  —  Damiette . 

82 

2  36 

Kazzàz  (zaouyeh  de  l’Ostàz  el-)  —  Caire,  à  Kafr 

el-Tammaïn . 

5i 

122 

Kazzàz  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Kafr 

el-Tammaïn  el-Barrâni  (Gamalieh) . 

7 1 

201 

Kechk  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Chàra  Kechk 

(Khalifa) . 

7 1 

201 

Kezlâr  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  Chàra  el-Husseinieh. 

63 

1 69 

Khabbâz  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Darb  el-Noubi. 

43 

92 

Khadr  (tombeau  de  cheikh)  —  Caire,  à  llàret  el- 

Khachâb,  Chàra  el-Saouâbi  (Bàb  el-Charieh).  .  . 

— 

— 

Kliadra  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Boulaq . 

43 

92 

Khalil  Aglia  Mouslahfazân  (kouttab)  — Caire,  à  el- 

1 1 5 

302 

Mogharbalyn . 

Khalouagui  (zaouyet  el-)  —  Caire,  tà  el-Azhar.  .  .  . 

109 

299 

Khàn  Masrour  (zaouyeh) ,  N"  i  3 ,  rue  el-Khordaguieh . 

128 

320 

Khaouàss  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Kantaret,  el- 

5i 

33 
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Khassa  (citerne  el-),  N"  32,  à  Alexandrie . 

121 

3 1 6 

Khatiri  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  Châra  el-Khatîri 

(Boulaq) . 

— 

— 

Kochkiyah  ( mosquée  el-)  —  Caire,  N"  45,  Châra 

Margouch . 

1 16 

3o3 

Kokâni  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Hattâba . 

4i 

74 

Kolali  (tombeau  el-)  —  Caire,  Boulaq . 

6o 

1 57 

Kolchani  (sébil  wakf  el-)  —  Caire,  à  el-Kerabieh.  . 

45 

102 

Komi  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  el-Abbassieh . 

55 

129 

Kor  Abdallah  (  kouttâb  )  —  Caire ,  N°  6 1 ,  Châra  Aslam 

(Darb  el-Ahmar) . 

1 15 

3o2 

Koreidi  (tombeau  de  Seyedi  el-)  —  Caire,  à  Châra 

el-Balàksa  (Abdyn) . 

— 

— 

Koroudi  (sébil  et  kouttâb  el-)  —  Sous  la  maison 

n°  4o,  à  Darb  el-Koroudi . 

64 

1 77 

Kôssa  Sanân  (sébil)  —  Caire,  à  el-Sanadkieb 

(observation  pour  le  cas  de  la  démolition  du  sébil). 

55 

1 4o 

Koumi  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  Châra  el  Koumi 

(  Nasrieh  ) . 

7 1 

*79 

Kourdi  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Om  el- 

Ghouiâm . 

38 

63 

M. 

Maâref  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Châra  el- 

!  Bakli  (Khalifa) . 

— 

— 

Maarouf  (mosquée  de  Sayedi  Mohamed)  —  Caire, 

à  Châra  ei-cheikh  Maarouf . 

— 

- - 

Ma’az  (zaouyet)  —  Caire,  à  Haret  el-Darrass . 

— 

— 

Mabdoul  (mosquée  Mohammed  bey  el-) —  Caire,  à 

Abdîn . 

56 

1 47 

Magharba  (sébil  des  wakfs  el-)  —  Caire,  rue  el-Ma- 

gharba . 

1 5 1 

Magharba  (  sébil  au-dessous  d’une  porte  à  Hâret  el-  ) 

—  Caire . 

59 

1 5 1 

Magharba  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Hâret  el-Meslali, 

Bâb  el-Chârieh . 

— 

— 

88 


27 


6y 

8i 

68 


8. 
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NUMÉROS 

Dü 

REGISTRE  SPÉCIAL. 

Magharbeï  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  Darb  el-Akmaïeb 

(Bâb  el-Chârieh) . 

— 

— 

96 

Mahmoud  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Alfel 

Kaouàouir . 

61 

160 

Mahmoud  Moharram  (mosquée)  sauf  le  miubar  — 

Caire,  à  ei-Gamalieh  (n°  3o  du  plan) . 

1  2  A 

32  1 

Makchouf  (tombeau  de  sayedi  el-)  —  Caire,  à  Hâret 

el-Dakakin  (Khalifa) . 

— 

— 

5o 

Maklabâï  Tâz  (mosquée)  —  Came,  à  Birket  el-Fîl. 

34 

53 

Mamoun  (tombeau  de  Mohamed  el-)  —  Caire . 

7 1 

O 

OO 

Mansoub  (maison  wakf  el-)  —  Mehalla  el-Kobra.  .  . 

82 

236 

Mariam  (  zaouyet  el-sett)  —  Caire ,  à  Châra  el-Fagâlah 

el-Kadima . 

— 

—  - 

74 

Marsafi  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Kanlaret  el-Emir 

Hussein . 

— 

— 

1 2 

Martyrs  (église  des)  — au  village  el-Batanoun .... 

82 

236 

Mazharieh  (mosquée  el-) — Caire,  au  quartier  Fagâlah 

43 

9° 

Me3aouieh  (tombeau)  —  Caire,  à  Châra  Saï  el-Bahr. 

— 

— 

57 

Menoufi  (tombeau  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Hâret 

Zîr  el  Ma'allak . 

55 

187 

Metoualli  (citerne  el-)  —  Alexandrie . 

83 

238 

Mohamed  Abou  Nour  (tombeau)  —  Caire,  à  Châra 

Gam'a  el-Banât . 

1 29 

33o 

Mohamed  el-Araki  (tombeau)  —  Caire,  à  Hâret 

Kawawir  (Sayeda) . 

— 

— 

54 

Mohamed  Abou  Cha'ara  (tombeau  du  cheikh)  — 

Caire,  à  Châra  Darb  el-Gamâmîz . 

— 

— 

92 

Mohamed  Chahab  el-Dyn  ou  Arab  Oghli  (zaouyet) 

—  Caire,  à  Darb  el-Chorafa  (Bâb  el-Charieb).  . 

— 

— 

35 

Mohamed  efiendi  Kâteb  Kebir  Moustahfazân  (kouttâb 

de)  —  Caire,  à  Châra  Khalig  el-Morrakham .  .  . 

— 

— 

101 

Mohamed  el-Hatlâbi  (tombeau),  à  Hamzaoui . 

— 

— 

47 

Mohamed  el-Maghrabi  (tombeau  de  l’oslâz)  — 

Caire,  à  Châra  el-Maghrabi  (Abdîn) . 

‘  — 

— 

2 

Mohamed  Maghlataï  (mosquée),  à  Kasr  el-Chok 

(excepté  la  coupole) . 

l°t) 

291 
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Mohamed  el-Mansi  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  à 

Chàra  el-Zâher . 

Mohamed  Mahmoud  Kâtem  el-Serr  (mosquée),  à 

Darb  el-Gamamîz  (excepté  le  minbar) . 

Mohamed  Mavâla  (Mosquée)  — Caire ,  à  Beiu  el- 

Sourein . 

Mohamed  el-Sehâbi  (tombeau)  —  Caire,  à  Darb 

el-Bondok  (Sayeda) . 

Mohamed  el-Yamani  (tombeau  de  Sayedi),  à  Alfet 

GarrCa  el-Tabbâkh  (Darb  ei-Ahmar) . 

Mohamed  Zâre’e  el-Naoua  (mosquée)  —  Caire,  rue 

el-Husseiuieh ,  N°  1  o . 

Moliamadein  (tombeau de  Sayedi)  —  Caire,  à  Hâret 

Gheit  el-Edda  (Abdîu) . 

Moharrem  hey  (sébil)  —  Caire,  à  Darb  ei-Hagar, 

(Sayeda  Zeinab) . 

Molli  el-Dyn  (mosquée  Mohamed)  —  Caire,  à 

Hâret  Halkoum  ei-Gamal . 

Mohtesib  (zaouyeh  à  Atfet  el-)  —  Caire,  Soueiket 

el-Lâlâ . 

Mokbil  el-Daoudi  (mosquée)  — Caire,  à  Hâret  Hoch 

Issa  (excepté  le  portail) . 

Moussa  (tombeau  de)  —  Caire,  quartier el-Manasra. 

Moussa  (tombeau  du  cheikh)  —  Vieux-Caire . 

Moustafa  bey  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  Mouslafa. 
Moustafa  el-Galâli  (  koultâb  ) ,  N°  8 ,  Souk  el-Guerayah. 

N. 

Nafaroua  (sébil  el-)  —  Caire,  à  Châra  el-Soneikeh 

(Darb  el-Ahmar) . 

Nahassyu  (madrasset  el-)  —  Cah'e,  à  Châra  el-Na- 

hassyn ,  N°  1 3 . 

Nasr  (mosquée  Sayedi)  —  Caire,  à  Châra  Ouabour 

el-Nour  (Boulaq) . „ . 

Nasr  el-Dyn  (zaouyet  sayedi)  —  Caire,  à  Châra 
Marasina  (Sayeda) . 
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Neamân  (zaouyeh)  —  Caire,  à  Châra  el-Daoudieh. . 
Nelissah  (pilier  d’un  portail) ,  à  Châra  el-Sett . 

O. 

Oleimi  ( mosquée)  —  Boulaq . 

Omar  el-Achraf  (tombeau  de  sayedi)  - — Caire,  à 

Châra  el-llekr  (Boulaq) . 

Omar  Ibn  el-Fâred  (tombeau  de)  ainsi  que  la 
coupole  à  son  voisinage  —  Caire,  à  Gehel  el- 

Guiouchi . 

Omar  el-Godari  (mosquée  Sayedi) — Caire,  el-Go- 

darieh . 

Onân  (mosquée  de  Savedi)  —  Caire,  à  Darb  el- 

Habâlah.  . 

Onsia  (mosquée  de)  —  Caire,  à  Darb  el-Hosr . 

Osman  el-Hâttabi  (mosquée)  —  Caire,  à  Châra  el- 

Ilattâbi  (Hamzaoui)  . 

Ostâz  el-Banna  (tombeau)  —  Caire,  à  Darb  el-Mas- 

doud  (section  Khalifa) . 

Ouardân  (mosquée  au  village) . 

Ouardâni  (zaouyet  du  cheikh  el-)  —  Caire,  à  Châra 

Darb  el-Gamamiz . 

Ouès  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Khalifa.  . 

R. 

Badouân  bey  Aboul  Chaouâreh  (kouttâh)  — Caire, 

N0  g,  rue  el-I!addarah  (Abdyn) . 

Badouân  bey  Aboul  Chaouâreh  (kouttâh) — Caire, 

N°  19,  rue  el-Kheyamieh . 

Badouân  el-Mouayyedi  (tombeau  du  cheikh)  — 

Caire,  à  el-Achrakieh . 

Bakraki  (mosquée)  —  Caire,  Châra  Bâb  el-Bahr.  . 
Bagab  (coupole  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Hattâba. 
Redeini  (mosquée  el-),  à  Mehalla el-Kohra . 


NUMÉROS 

DES 

PROCÈS-VERBAUX. 

NUMÉROS 

DES  RAPPORTS. 

57 

1 4  g 

7 1 

203 

65 

181 

33 

5o 

59 

1 56 

1 08 

285 

5  9 

1 5o 

1 15 

302 

7 1 

1 99 

82 

2 15 

78 

227 

1 15 

302 

1 15 

3o2 

46 

1  o5 

65 

181 

46 

1  o4 

42 

— 

C/5 

O 

ci 

'H 


77 
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NUMÉROS 

DU 

REGISTRE  SPÉCIAL. 

Rihân  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  Abdiu . 

65 

1 83 

Rochdi  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  rue  el-Ral- 

nieh . . . 

4i 

76 

S. 

Saadalla  el-Hassani  (mosquée)  —  Caire,  à  Hâret 

Rir  el-Mich  (  Darb  el-Ahmar) . 

1 1 5 

302 

Sadat  el-Balkhieh  (zaouyeh)  — Caire,  à  Hâret  el- 

!  Eloua  (Bâb  el-Chârieh) . 

— 

— 

8 

Sadât  el-Chazlieh  (kouttâb)  — Caire,  à  ChâraSouk 

el-Khodâr,  JN°  3  2 . 

123 

320 

Sadd  (Bâb  el-)  —  Caire,  à  Sayeda  Zeinab . 

3o 

4i 

Sagamieh  (zaouyel  el-sett)  —  Caire ,  à  Châra  el-Gaouâ- 

ber  (Boulaq) . 

— 

— 

58 

Sahragat  el-Kobra  (mosquée),  àMarkaz,  Mit  Gbamr 

(Dakahlieh) . 

— 

— 

75 

Saï  el-Bahr  (mosquée)  —  Vieux-Caire . 

56 

1 46 

Saïd  ibn  Mâiek  (mosquée  du  cheikh)  —  Caire,  à 

Midân  el-Sabtieh . 

— 

— - 

6 

Saïd  el-Souada  (mosquée)  —  Caire,  à  el-Gamalieh. 

109 

291 

Sais  (citerne  ei-)  —  N°  7 4 ,  Alexandrie,  à  Châra  el- 

NagJa . 

__ 

— 

94 

Sâleh  (école  et  sébil )  —  Caire,  à  Hâret  el-Maouâ- 

chat . 

53 

128 

Selahdâr  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Châra  Mar- 

gouch  . 

55 

1 3y 

Sâlem  (tombeau  du  cheikh.  Il  n’y  a  pas  de  traces 

j  d’une  construction)  —  Carne,  à  Hâret  el-Forn, 

i  Megharbelyn . 

44 

100 

Sayed  Ahdel  Razak  el-Ouafaki  (citerne)  —  Alex- 

andrie . 

83 

2  3o 

Sanafiri  (tombeau  el-)  —  Caire,  Châra  el-Sanafiri 

(section  Abdîn) . 

— 

— 

3 

Sangak  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Tartouchi  .  .  . 

83 

237 

Saoudoun  el-Kasraoui  (mosquée)  —  Caire,  à  el- 

Batnieh  (la  coupole  à  conserver) . 

4i 

82 
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Sayâd  (  tombeau  de)  —  Caire ,  à  Darb  Rabia  (Boulaq). 
Sayed  Abdel  Latîf  (tombeau)  —  Caire,  à  Muret  el- 

Mabiada . 

Seif  el-Dyn  (mosquée) —  Caire,  à  el-Khalifa . 

Selim  (tombeau  de)  —  Caire ,  quartier  Darb  el-Ahmar 
Sembelaoueiu  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  Kafr  el- 

Tammaïn  el-Gouâni  (Gamalieh) . 

Senoussi  (tombeau  de  Sayedi  Mohamed  el-)  — 

Caire,  à  Kantaret  el-Guedidah  (Mouski) . 

Sergauieh  (maison  wakf  el-),  à  Mehallab  el-Kobra. 
Sidi Emad  (citerne)  —  Alexandrie,  rue  Sidi  Ouanas. 
Sidi  Saliâb  (tombeau)  appelé  aussi  Habib  el-Naggar 
—  Cabre,  à  Châra  el-Mangala  (Darb  el-Ahmar). 
Skandar  (sébil)  —  Caire,  à  Hâret  Kom  el-Sa'aïda. 
Sokkari  (zaouyeh  el-)  —  Caire,  à  el-IIussanieh .  .  . 
Soliman  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Châra 

Darb  el-Gamamîz . 

Soliman  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Hâret 

Kasr  el-Chôk . 

Soliman  el-Hagâgui  (mosquée  de  Sayedi)  —  Caire, 

à  Hâret  Elouat  el-Hagâgui  (Boulaq) . 

Soliman  pacha  (mosquée)  —  Caire,  Boulaq . 

Souadân  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  el-Ilus- 
sanieh . 

T. 

Tabbâkh  (mosquée  cl-)  —  Caire,  à  Bâb  el-Louk.  . 
Tabbâkh  (zaouyeh  el-)  —  Came,  à  Khocbkadam.  . 
Tachtouchi  ( partie  des  annexes  de  la  mosquée)  — 
Caire,  à  Bâb  el-Chârieh  (N°  1 3o  du  plan  Grand  bey). 
Tallyn  (tombeau  de  l’ostâz  el-)  —  Came,  à  Hâret 

el-Saouâfa  (Abdîn) . 

Taouâb  (mosquée  sayedi  el-)  —  Caire,  à  Atfet  el 

Taouâb  (Sayeda) . 

Taouâchi  (mosquée  el-)  —  Caire,  rue  el-Taouâclii 
(N°  84  du  plan  Grand  bey) . 
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Tina  (mosquée  el-)  —  Caire,  à  Hâret  el-Otouf . .  .  . 
Tork  (zaouyet  el-)  —  Caire,  à  Châra  el-Zafarâni 

(BAb  el-Charieh) . 

Touba  (citerne  el-)  —  Alexandrie,  à  Kom  el-Na- 

doura . 

Tounsieh  (tombeau  de  Sayeda  Aïcha  el-)  —  Caire, 
à  Megharbalyn . 


43 

83 

55 


91 

238 

137 


56 


Y. 


Yamani  (tombeau  el-)  —  Caire,  rue  Darb  el-Alnnar. 
Yazgui  (sébil  Mahmoud  effendi  el-)  —  Caire,  à  Sayeda 

Nafîssah . 

Yehia  Ibn  Akab  (mosquée)  —  Caire,  à  Atfet  el- 
Hamàm  [(Khoch  Kadam)  (Darb  el  Ahmar)].  .  . 
Youssef  el-Horeiti  (mosquée  de  Sayedi),  —  Caire, 

à  HAret  el-Selehdar  (BAb  el-Charieh) . 

Youssef  Katkhoda  (mosquée)  —  Caire,  à  Darh  el- 

Barabra  . 

Youssef  Nakîb  el-Gueich  (  mosquée)  —  Caire ,  à  Darb 

el-Gamamîz . 

Youssef  el-Kourdi  (mosquée)  —  Caire,  à  Darh  el- 
Gamamîz  . , . 
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45 
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Z. 

ZankalAni  (tombeau  el-)  —  Caire,  à  Hâret  Chams 

el-Daoula . 

Zaghloul  (mosquée),  à  Rosette . 

Zâhed  (mosquée)  —  Caire,  à  Souk  el-Zalat . 

Zareh  el-Naoua  (tombeau  de  Sayedi)  —  Caire,  quar¬ 
tier  Darb  el-Ahmar . 

Zaïdah  (sébil  el-Sett)  —  Caire,  rue  Gueit  el-Edda. 
Zeinab  bent  Khalîl  el-Khodari  (sébil  el-Kouttab  dé¬ 
classé,  voir  les  conditions) . 

Zelaï  (tombeau  du  cheikh)  —  Caire,  à  Darb  el- 
Ahmar  . 
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45 

5i 

45 

69 

67 


196 
75 

io3 

122 

102 

1 97 
186 


REGISTRE  SPECIAL, 


—  122  — 


NOM  ET  SITUATION  DES  ÉDIFICES. 

NUMÉROS 

DES 

PROCES-VERRAUX. 

NUMÉROS 

DES  RAPPORTS. 

NUMÉROS 

DU 

REGISTRE  SPÉCIAL. 

Zordok  (mosquée)  —  Caire,  à  Souk  el-Khodar  el- 

Kadim . 
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Zoulfikâr  bey  (mosquée)  —  Caire,  à  Darb  el-Ga- 

mamîz . 
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— 
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Zoulfikâr  (mosquée)  —  Caire,  à  Châra  ei-Loubou- 

dieb . 
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